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PREFACE. 


Ly the preparation of this work two objects have been aimed 
at, —.a comprehensive view of the Greek language in its prin- 
cipal forms, and a general survey of the leading events in the 
history of the Greeks. 

The authors, as well as the events of which they write, are 
arranged in the chronological order. It may not seem to the 
teacher expedient to follow this order with his class ; nor is it 
at all necessary, in the use of this work. The editors in their 
own teaching propose to begin with the Memorabilia, to be 
followed by the passage from the Phaedo ; then to turn either 
to Herodotus or to Homer, — some may prefer to take the old 
Tonic, others the new Ionic, first, and after these, to Thu- 
cydides; then again to the later Attic of Demosthenes, and 
finally to the Common Dialect. | 

A course of historic reading, in connection with most of the 
selections in this’ work, is contemplated by the editors, and 
cannot be too strongly urged: in connection with Homer, the — 
first and second books of Smith’s History, extending down to 
the year 500 B. c.; with Herodotus, the third book, on the 
Persian Wars; with Thucydides, the fourth book, on the Athe-. 
nian Supremacy and the Peloponnesian War; with Xenophon 
and Plato, Grote’s chapter on Socrates, Vol. VIII. ch. Ixviii. ; 
with Demosthenes and Arrian, Smith’s Historyf the fifth and 
sixth books, on the Spartan and Theban Supremacies, and on 
_ the Macedonian Supremacy. Should this amount of work prove 
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too great for a single year, the judicious teacher will make his 
own selections from it. 

A large part of the Notes have already been used by classes 
in this University, and many of them have been*suggested by 
the actual wants of the learner. As the work is designed for 
the youngest of the four college classes, many slight sugges- 
tions have been made that would be quite unnecessary for 
the more. advanced student. The wants, also, of the average. 
learner — not of the most clever, the exceptional few — have 
been kept in mind. Very much in the way of historical and 
geographical explanation is purposely left to the good judg- 
ment of the teacher or the research of the learner; while 
special attention has been given to those grammatical difficul- 
ties which lie directly in the path of the young student. Some 
years of experience in the class-room has led to the conviction 
that the course of study in Greek has generally in our American 
schools been unnecessarily and quite unprofitably difficult ; and 
that to this cause, in large measure, may be attributed the so 
common disparagement of Greek in comparison with the other 
studies of the collegiate curriculum. Under this conviction, it 
has been the aim of the editors to avoid in these selections 
those passages that were too difficult for the young student, 
and to furnish abundant help, where help is really needed. It 
will be observed that the references to the grammars are very 
frequent. These are designed rather as guide-boards to those 
who have the resolution to go on foot ; they cannot be used as 
“ponies” or “coaches” to those who love to ride. If the 
student should provide himself with each of the grammars 
referred to, adding to these Taylor’s Kiihner and Crosby, and 
then, where a really difficult point arises, carefully consult them 
all, he would be well repaid in the increased thoroughness and 
independence of his scholarship. 

It is supposed that every classical student will have at hand 
an ancient atlas (Long, Findlay, or Kiepert), a dictionary of 
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antiquities, and a classical dictionary. These are almost as 
indispensable ‘as a@ grammar and lexicon ; and frequent refer- 
ences are accordingly made to them. It is hoped also that every 
class-room will be furnished with good wall-maps of Greece and 
Rome, those of Kiepert or of Guyot. All such aids are im- 
portant to the highest success of both teacher and student. 

Some minor points in the accentuation may be noticed by 
the critical student as discrepancies ; for example, the change 
of the acute to the grave accent before a comma, in some parts 
of the work, and the retention of the acute in the same position, 
in other parts. On this, and other similar points, the editors 
have simply followed the text which they profess to adopt as a 
standard. 

The senior editor has been laid under great obligations to 
both students and teachers for criticisms and the correction of 
errors in several previous works. He cannot but hope that the 
same friendly criticism and aid may be extended to this new 


work. 


UNIVERSITY OF CuIcaco, August, 1872. 
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, \ ¢ / ? N 9 ? / \ N 
VAVHAYEELY TPOS NMEWY EOTL, EV EVvPYYwpin SE TpOS 
? / 3 \ \ , ,] N con 
exeltv@v,——auTis b€ Sarauts WepuyiveTa, es THY nv 
e€ 7 / XN la N ‘N \ J 
UTEKKEETAL TEKVA, TE KAL YUVALKES. KAL MEV Kal TOE 
> > a y A ‘ / , e / 
€Y GUTOLGL EvEerTL, TOU Kut TrEpLeyer Oe pwudLoTAa* OMoiws 
3 ” / 4 7 ‘\ 
avTov Te pevwy mpovavyaynoes Llehotovvncov Kat 
\ a 9 a Ia? ; oy 3 / + 
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7 / f A N % / N 
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Te odeas TOY Kovtoptoy OTEwy KoTEe ebn avOpwrw», 
\ / A 3 7 / e } > 
Kal mpoxate dwvys axovesv, Kat ot hatverGas TH 
\ 5 N , of . 4 > 2 , 
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7 N\ 3 “A ¢e 4 \ A v7 
Koupyn, kat avt@v te 0 Bovropevos Kat TaV AdAdwV 
“EXXn a XN N “ A 3 4 b 
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ot 6€ TapecxevalovTo és THY vVaTEpainy. Tous Oe 
¢ 3 ; / \ 9 / ) / \ 
EXXnvas eiyes d€0s Te Kat appwoin, ove HeioTta Oe 
\ > 8 , 5) , \ oe p) \ 
tous amo Ilexotovvncov. appwoeov 66, OTL avTot 
\ 5) rn , eX A a) ap 
ev ev Larapuive Katnuevoe vTep yns THs AOnvaiwv 
/ A / 3 ? ? 
VAUVLAYEELY [LENAOLED, vixnOevtes TE EV YNT® aTrOAap- 
/ ? >) / ‘N ¢ a b] / 
pOevtes TodwopKnoovtat, amevtes THY EewvT@OV advu- 
A \ , " ¢ - gN ec oN \ 
Aaktov., Tav de€ BapBupwv o weeds uTo THY Tape- 71 
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A ae 3 , 2 ON N / / 
ovoay vuxta emopeveto ert THY IleXoTovvnooy: KatTot 
‘ AN / 3 . J > f 
Ta OuvvaTa TdavTa cwenyavnto, OKwS Ka~ HTrELpoV 
‘N b) / e / ¢€ “ b 7 / 
pn ecBadrorev ot BupBapot. ws yap ervGovto Taxiota 
/ ‘ > / > / 
ITexorovvyjcwws tovs augt Acwvidnv ev OeppwoTvaAnce 
7 H 7 ppomruny 
/ > a / bd “ 
TETENEUTNKEVAL, TUVOPALOVTES EX TOV Tohktwv €S TOV 
a, aS "7 / a N / 
IcOpuov ilovto, Kai ode ernv otpatnyos KvXeou8poros 
ba / . 4 ‘ ) / e / \ 
6 Avakavopisew, Aewvidew Se aderdeos. tfopevor Oe 
vy toe IcOue Kat ) ay & Oa OO 
ev T® IcOum Kat ovyxywoarvtes THY AKipwvida odor, 
‘ A f + / 9 / 
Beta TOUTO ws oh eboke ~ BovrAEVOpEVvoLct, OLKOdOMEOV 
a ral a 14 ‘ 3 / 
Sia 100 “IcOuod tetyos. ate 6 eovtéwy pupiddwv 
/ \ N : N 5) / BY] \ 
TONNwY Kal Tavtos avdpos Epyalouevov veto 70 
BA N XN / XC / \ 7 N 
Epyov: Kat yap AcOor Kat mArivOor Kat Evra «at 
N\ ?- ee 3 / \ 3 / 
dopuot wraupouv WArnpees ecePopeovTo, Kat €edLyvOV 
> ? , e , 3 , BA 
ovdeva ypovov ot BwOncavtes epyafopuevol, ovTe vuK- 
4 / ¢ N , 3 \ 3 N 
72 Tos ouTe nwepyns. Ov Se BwOncavtes es tov ToOuov 
\ “ 5) , ; / ‘N 
mTavonues olde Hoav “EXdAnvov, Aaxedatuoviot TE Kat 
, ? f ‘ / \ 
"Apkades travtes kat Hyretou Kat Kopivévoe nat Zexv- 
4 , / N X 
avio. kat “Emidavpios xat PrLuoroe kat Tporknvioe Kas 
¢ / @ \ ) ¢ is Se oe 
Epptovees. ovtos pev naoav ot BwOnoavtes Kat v7ep- 
/ , 7 « ‘ V4 . 
appwdéovtes TH ‘EAXadt Kivduvevovey, Totot dé adrAGwot 
Pd] 7 3 7 XN ‘\ 
ITeXoTrovvno orcs euere ovdev. “Oduptia bé Kat Kap- » 
, yf eee 
Vela TAapoLywKee HON... . - | 
e ‘N x 3 nan 93 A 7 , / 

74 Ov pev bn ev to IcOu@ towvt@ Tovm ovverta- 
ce s LA \ cA / / \ a. 
Gav, até Tept TOU TavTos Hon Spopov OeovTes Kat THoE 

. 9 ’ ? , ¢ ar 2? a 
ynvat ove ermivovTes edrAaperrecOat* ob d€ ev Sarapwve 
“ / 3... / 3 f A 
duws TavTa TuvOavopEevos appweeov, OVK OUTM TELL 
/ ? a / € \ a / 
odict avtotct Setmaivovtes, ws Tept TH [ledoTovyncg. 
\ > «A > N b] x a , 
Téws pev dn avT@v avnp avdpt Tapactas ovyn oyov 
A - “N 3 / 3 / 
érrotéeto, Aaya totevpevo, tHY EvpvSiadew aBovrcyv, 
L N 3 5 nN / , , nN 
Téhos be Ee€eppuyn €s TO pecov. ovrdroyos TE On 
Pe] / N \ 3 / \ n 3 “a e » 
EYLVETO, KAL TOAAG EhEYETO TEPL TWVY AVTMV, OL MED, 
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¢€ > ‘ , . “\ b] f A 
ws es tTHhv IleXotrovvncov ypewv evn atToT we Kat 
‘ b] / 7 ‘ \ , / 
Tept exeLvns KLVOUvLEVELY, nde TPO Yaopns Soptadwrou 
v4 , > a ‘ N 3 A aN 
feevovtas puyerOar, AOnvaior Se Kat Alywytat Kat 


] n 3 b) a 
Meyapées avtod pwévovtas apivacOar. Ev@atta Oe-. 


7 ¢ ¢ n A , ¢ \ A a 
MLaTOKNENS WS EgooUTO TH Yvaun vTO Te&Y ITedoTov- 
, N eS 3 A Sate? 3 AX 
vyotav, Aabov eFEDYETaL EX TOU ouvedpiov, | €€eAO av 
Ne 3 N / \ , yj , 
de meumes es TO oTpatoTEdcy TO Mydwv avdpa role, 
> , \ / ‘\ a by 4 N 5 
EVTELNUPLEVOS TAH REYELY YpEwWV, TH OVVOMA Ev FV 
/ 9 / N LN \ ro) a 
Aixwvos, oKEeTHS S€ Kal Taidaywyos Hv TOV OEeusoto- 
/ “ f \ N a / A f 
KEos Taldwy, Tov dn VoTEpoy TovTwY TaY TpHYyLAaTwY 
/ / > / ¢ 3 / ¢ 
OcurotoKkrAens Ocomiea te eroinoe, ws EmEdéKOVTO Ob 
/ , \ / +” \ / 
Ocomtees qorsntas, Kat yprpacs orAGwrY. Gs TdTE 
/ 2 / +. XX N ‘ an 
TAOLM AMLKOMEVOS EAEYE TPOS TOUS OTpPaTHYOUS TeV 
, ? 3 4 N ¢ 3 / 
PapBupov trade: Emeuye pe otpatyyos 0 “A@nvaiwy 
? a x cI , r \ / 
L a 
Adbpn TAV .adrwv a (Tuyyuver yap Ppoucey 
Xe , N “A ‘ 
Ta Paotheos Kat Povdopevos padrrov Ta vmeETEpa 
/ / " \ A e , , 
KatuTrepbe yevec Gat » ta tov EdAnvav Tenyuata) 
/ eo \ , ; 
dpacovta, 6Tt ob EdAnves Spnopuov BovdAevovtat KaTap- 
/ XS A / / e / YS 
pwoonKoTes, Kat viv TapexeL KaAALOTOV vuEas épryov 
c oF 5) / rs) my X is . 5 / 
avTavtwv e€epyacaclal, Hv pn epLionTe OLadpavTas 
5 ? AY 4 \ 5) , € / xs 3 x 
_QUTOUS. OUTE yap adAATAOLOL Omodpoveovct ovT ETL 
ae. , Cc oA S ¢ / yf + 
UVTLETNOOVTAL VpELLY, POS EwUTOUS TE OhEas ovredOe 
t \ Se + , \ \ / 
VAVLAXEOVTAS TOUS TA VMETEDA PpoVvEovTAS Kal TOUS [N. 
e XN nm Af / > X > / 

O pev tavta odt onpnvas extrodwy atraddacceTo ° 
a N ¢ . \ 3 / N 3 , nn N 
TOLoL O€ WS TMiCTAa EYLVETO Ta ayyedOevta, TOUTO peEDv 

> s rn “ / N n / 
és THY vnoida THY Puttadeav, peta~v Sadapivos re 

/ N An 9 / ‘ a TT 4 >] 
KELLEVNY KAaL THS HIrEpov, ToAXOUS TAY Ilepcewv arre- 

/ A N 3 XN > / / 7 
fiBacav, tovto Se, emedn eEylvoVTO peoaL vuKTES, 
IoA S \ x 9 ¢ / / - \ 
avyyov méev TO aT eaTTEPNS KEpas KvUKOVLEVOL TPOS 
N rn IA \ e 3 aN ‘ / N 
THVY Yarapiva, avyyov 6é€ of aude tHv Keov te Kat 


N / / a / / M 
Tnv Kuvocovpav tetaypevolt, Katevyov Te pexpt Mov- 


ol 


75 


o2 


17 


18 


19 


HERODOTI VIIL 


/ ? fS “ a : 7 n A. 
vuxins TavTa tov topOuov that vyvoi. TeVdE OE 
cf > oA S A (/ as a ¢/ ‘\ 
ELVEKEYD aVHyoV Tas VHas, tva On Totot Eddnot poe 

a Foe ? > b] , b] a a a 
duyew €&7, arr amroraudbevtes ev TH Zarapivt, dovev 
j n > 3 b / b) , 3 N N 
Tiow TOV ew ApTEemici@ aywvicpuTwv. es O€ THY 

a “A / / 3 / A 
vnoioa thy WPurtdadeiay Kadeonerny ameBiBalov tav 
TT 4 fal 5 tf . ¢ 3 \ / / 
ITepoéwy, TOvdEe ElvEexev, WS, ETEAY YEvNnTaL vavpayin, 
3 n /. 3 / “ bd a XN 
evavta purtota e€olcomevmy TaV TE avdpav Kal 

a / 3 \ ‘ / f n 
TOV vavnyiov (ev yap Sn Topm THS vavpayins THs 
/ x > + ¢ a of \ N 
perrAovons eoecOar exéeTo 4 vycos), wa TOUS peEv 
/ ‘\ ‘\ / 3 / XN ° 
TepiTrotewot, Tovs be dvaPGeipwot. emroievy O€ ovyn 
A ¢€ ‘ / e 3 / € ‘ ‘\ 
TavTa, ws pn muvOavoiato ot evavtiot. Ot pev On 
A A N IAN 3 / 4, 
TAVTA THS VUKTOS oVdEV aTroKoLuNOEVTES TapapTEoVTO. 


A NX 3 yf 3 4 e 3 7 SN 
Xpyo poise 6€ OUK eX@ es al MS OUK ELOb 
annbeées, ov Bovdopevos evapryeeos AeryovTas meupiia Gas 
KaTtaBarnrey, és TOLWOE TpnyuaTa eo BNEras. 
"ANN Grav ’AprépidSos ypvaadpou fepiv axriy 
ynvot yepupoaoact Kat eivadinv Kuvocoupay, 
eAride patvonern Aurapas mépoavres “AOnvas, 
dia Aixkn oBéooe. Kparepoy Kopoyv, “YBptos vidv, 
Sewdv patwoovra, Soxetyvt ava mavra wiOéoOat. 
Xadkos yap yakk@ ovppiferat, aiwate 8 “Apns 
wovrov dowite. ror édevOepov “EXAdSos Auap 
evpvorra Kpovidns émrayet kat morva Nixn. 
> A ‘N XN de 3 / / / 
€S TOLAUTA [EV KaL OUTw evapyees Nevers Baxed. 
/ 
dvtiroryins Y PNT Ov wept OUTE avTOS heyew TONMEW 
ovTe Tap Gdrwy évdéxoual. 
a > f 3 ‘ “ 
Tov S€ ev Sadrapivn otparnyav éyivero @Osapos 
, ! ” ‘ x / , 
Aoyov Tordos. decay S€ ovKwW, OTL ohEAS TrEpLE- 
Z A \ e , >] > f A 
KUKNEOVTO THOL vyvaot ot BupBapol, ard wowep THs 
= f ey b] N 7 >] / “ / 
NLEPNS WPEOV aAVTOVS TETAYMEVO’S, EOOKEOY KATA Yo- 
5 / ‘ a A ? > 
pnv civat, Suvveotyxotwv S€ tov otpatnyav ¢«E Al- 
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/ , 3 / ¢ vi 9 ON 9 
yevns OveBn Aproredns 0 Avotmayou, avnp “AOnvatos 
‘ 3 4 \ ¢€ a “n , XN > ‘ 
pev, eEwotpakicpevos O€ uTo Tov Sdnuov, TOY eyo 
/ , 3 a N yy : 
vevoulika, TuvGavomevos avToOU TOV TpoTrOV, apLoToV 

xy / 3 2 / ‘ / e 
avopa yevéerOar ev AOnvynce Kat diKatotatov. ouTos 
¢ \ XN 3 \ ‘N / 7 P] / / 
@vnp oTas emt TO cuVvEedptoy e&exadeeTO Oemtotoxrea, 
+ \ ¢ A ? } > N \ ‘ n 
cOVTa pev ewuT@ ou dirov, eyOpov de Ta parLoTa* 
e oN \ f é n n / > + 
vTo 6€ peyaeos TOY TapEeovT@Y KaKOv ANOnY EKEelvOV 
4 ds / In Z > A ce 
molevpevos e&exadéeto, EVéh@v avT@ cuppwEat. Tpoakn- 
/ S cf 4 € 3 “\ . , 2 lA 
Koee O€, OTL omevdotev ot amo IledoTovvjcov avaryeww 
\ 7 N ‘ > / e ‘N Ion f e 
Tas véas mpos tov Icbyov. as be e&M\Oe ob Ocw- 
/ 3/. 3 / 7 i / ? 
otoKnens, eheye Aptoteions tude’ Hyeas otaciugery 
f > Sf A AYA A SN \ \ 3 a” 
Vpewv EGTL EV TE TD AAW KAaLP@ Kal ON Kal Ev THE 
N A e of ¢ / 7 5) N \ t 
MTept. TOU OKOTEpOS Tuewv TAEW ayala THY: TaTpLoa 
5] , / / oy) 4 ’ 4 , N 
Epyucetat, REyw O€ TOL, OTL LGOY EaTL TOA TE Kat 
y) ae / \ > 7 al 3 a 
ohkiya AEyEeLY Tept aTroTrNOOU TOU evOevtev IleXoroven- 
} 7 ON X b) P } f / 
ololgl, €yYW Yap avuToTTNS TOL AEYW YEevomEevos, OTL 
a 20? nS ) / N 28 > 
vuv ovd jv ebéhwot KopivOtot te Kat autos Evupufi- 
/ o 7 Pg 3 A t & eC oN 
aons ool TE EoOYTAL EXTAWTAL* TEpLeyouEla yap UTFO 
a , ? 3 3 Pp) id An f 
TOV TOKEMWLOY KUKAM. GAN EéaEedGwv adhe TavTa aon- 
e >» 92 / t , \ 
punvov, O S apeiBeto towwide' Kapta te ypnora 
5 , \ co) »y . ‘ “ > NN 3 , 
taKeheveal Kat ev HYYElAaS. TA yap eyw eOcouny 
? 7 N 2° ¢ , ef 4 ‘ 
yeveoOal, autos avtoTTns yEevomevos Hees. toOs yap 
>) > + ‘ ; v4 e oN , + x ep B) 
c& eco Ta Totevmeva vo Mryédwv. édee yap, GTe ove 
¢ + ” 3 } / ¢ 6¢t 
exovtes Oedov es payny Katiotacba. ot “EAXgVvEs, 
+ / , X . 5 / / 
aexovtas TapacTnoacOa. ov o€ EemeiTrep HKELS YpN- 
‘ 2 Z > 2 x” my \ > 
OTh amrayyehNw@v, avTOS Ot ayyslAov. HY yap eyo 
? % / / / / “ 2 / e 
avTa deyw, Oofo TAdCAS NEYELY KAL OU TELTW WS 
3 - A “~ bo] ? 
ov molteuvtwy Tov BapSdpwv TavTa. adrdra ods on- 
> N aN ¢ bd 3 \ N 4 
pnvov autos twapedOav, ws exer. emreay Sé¢ onunvns, 
xX ‘ ; / fas ‘ N / ‘N N 
ny pev meiCwvta, tavta 6n Ta KaddrAXNOoTAa, HY Oe 


3 “ ‘N aN / td n t an + ? 
QUTOLGL [LN TloTH YEVHTAL, OfOloV uly ETTAL Ov 
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4 4 5 8 , ¢ f 6 f 
yap €Tt OladpncovTat, ermep mreplexouela travrayoler, 
¢ ‘N / nw a. N\ e > 
8lws ou Neyeus. Tavta éreye mapedOav o Apiotedys, 
, 3 > + ef N ! 3 a 
dupevos e& Auylvns Te Hew Kat poyis EexTrOcAL 
“N \ 3 , 4 ‘N wn “ 
Aadwy Tous emopmEeovTas* TeplexetOat yap Tay To 
i 14 \ € bees a e XN ~ a A fut / 
oTpatoresov To EAnULKOY UTO TMV veo TOV Hep- 
/ / / ‘¢ 3 / 
few’ Tapapteealat Te auveBovreve ws areEnoomevors. 
N € “ a oa , A N % 
Kat o pev tavta etwas petectynKkee, Tov dé avTis 
> 7 / > / e “ A A 
eyiveTo Aoyw audiaBacin* of yap Wrevves TOV OTpA- 
w 3 3 / SN 2 7 3 4 
8 TyYyav ov« eve.Govto ta eEayyerOevta, “AmtoTedvt@y 
\ 4 e , 3 n , ? / 
dé TovTwy Ke Tpinpns avdpav Tnviwv avtopodeovaa, 
A 9 2 / ¢ , cf aeXv 7 
77s noxe avnp Ilavattios 0 Swatpeveos, Hep dn Edepe 
N ? / na \ \ A \ ? f 
Thy adnOeav macav. dia O€ TOUTO TO epyoy Eéveypa- 
, 3 a > ‘ / > 
dnoav Trot ev Aerpoice es tov tpitroda ev Tote 
‘ , X A ‘\ 8c > / a i. 
tov BapBapov Katedovct. ovy b€ av TavTn TH vyt 
a Pd x / 3 > X a AY A / >’ #63 
7) avTo“odknoaon €5 Sahapiva Kat TH WpoTepov Es 
"A / A A / 3 Xx aA N XN a 
pTepiotov tH Anuvin eEerAnpovto TO vavTLKoy ToLoe 
¢ ? \ > / . f_ t / 
Error és tas oydwxovta Kat TpinKooLas veas* dvo 
N ‘ a Fi ’ ) N ) , : 
yap 6n ve@y TOTE KaTEdee Es TOV apLOmov. 
lal ‘N @/ e “ ‘\ \ , - Ly 
8 Totot d¢ “EdAqot ws miota bn Ta dEeyoueva Hv 
A 7) / ¢ v4 
tov Tnviov pnuata, taperKkevafovta ws vaupaynoov- 
1 are ™ \ \ io A“ 3 
Tes. nos te dn Stehawve, Kai db ovAOYOV TOY eEmt- 
, t : , “39 7 ‘ ? 
Batewy Troinoapevol, mpontyopeve eV EXOVTA LEV Ex 
, 7 Y \ \ ¥y 9 , 7 
mavTwmy OepiotoxrEns, Ta O€ ETEA HY TuvTa Kpecow 
cs od 3 a a N 5) b) , 7 
Toot Egooot avtiTiOemeva, doa de ev avOpwrou duce 
“ , > } / NN “ss N 
Kal KaTaoTaGL eyyivetat, Tapaweoas On TOUTMY Ta 
a e f \ y » ca “3 } 
Kpeoaw aipeccGat, Kat xataTréee~as THY pyow, éeoBat- 
>? > ‘ , N e N \ 2 8 
vey exédeve €s Tas veas. Kas ovror pev 69 eoeRar- 
\  @ € > 9 > + / A be > 
vov, Kal yKe yn at Alylyys TpLNpYHS, 4 KATA TOUS 
> ’ , > A I on ‘ fo = 
Avaxidas amednnoe, evOatta avyyov tas veas ata- 
ed ? / / 2 f- > 
‘84 Gas Ob EXrnves. Avaryopevoict 66 opt QUTLKA ETTE- 
4 ¢ ‘ XN / ¢/ Sn 
xeato ot BupBapor. ot wev dn adrdgoL EDdAnves [ere] 
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4 b) v4 \ ‘ , ? / 
TPVULVNVY UVEKPOVOVTO KAL WKEAAOY Tas VeEAs, Apewvins 
\ \ 5) ) a 3 \ 2? / 
dé ITaddnvevs avnp “AOnvavos eEavayPes vy euPar- 

/ ‘ A “ N ? / 
et. ovuuTraketons O€ THS vEeosS Kab ov dvvayEevov 
3 A Va 3 / / 
aTadraynvat, ovT@ 87 ot addot Apewvin Pwleortes 

/ ? a “\ f / A 
cuveutayov. Anvaior pwev ovtw Eyovos THs Vvavpa- 
/ - N bf ‘N > A = ‘N N ‘ 
xins yeverOa, tHy apynv, Aiywhtat O€ THY KaTa ToUS 
3 / 2 / 5 yf 4 5 \ 
Ataxidas atodnuncacay és Alywav, TavTny eivat THY 
7 / N \ , ¢ , 
apfacav. reyetar d€ Kat Tude, WS hucpa ode yvval- 
\ 9 , a \ v4 cd \ 
Kos epuvn, davercay dé Staxedhevoacbar wate Kal aTrav 
b] a ‘\ a € ae / > / 
axovaat TO Tav “EATVMY oTpaTOTEedoV oVvEedicacaDy 
/ 4 > / / / + 7 
mpotepov tade+ {2 datmovtot, meypl KOTOU ETL TPUL- 
5) v4 \ N ‘9 / ? Jf 
pnv avaxpovoecbe ; Kata pev bn AOnvaiovs erteta- 
af © N\ ny aN ee aX 5 oe 2 
xato Poivixes (ovtot yap eixov to wpos HXevowvos 
\ ¢ fe / \ \ / of 
Te Kab éomrépns Kepas) Kata bé Aaxedatpoviovs Iwves: 
e S 9 \ NN X‘ g9:°”n \ \ IT / 
OUTOL elyov TO Tpos THY no Te Kat Tov ITepacea. 
b] ; 4 4 > A \ A / 
nOeXOKAKEOY fevTOL avT@Y KaTa Tas OeEmtoToKrEOS 
9 \ > / ¢ N A 7 7 / 
EVTONAS OAUyoL, ob OE TrEUVES OV. EYW MEV VUV OvX- 
a > f 4 / al / ¢ 
VOV OUvvo“aTa TpLnpUpywy KaTadeEaL Tov veas EXX1- 
/ id / / ‘\ 3 a aN N 
vidas €hovT@V, Ypnoowat S€ avToioL ovdev TAHV Oeo- 
, ro. n 9 , Bg ’ A 
pnotopos te tov Avdpodumavtos Kat’ Pvraxov Tov 
¢€ f / ? / A ‘ cy / 
Ictiaiov, Sapiwv audotépwv, Ttovde b€ Eetvexev pep- 
" 4 , / , \ \ a 
ynuat TOUT@Y movvev, TL Oeounotwp pEeVv Oa ToOvTO 
\ » / ) / i a 
TO epyov Sawou etupavvevce xatactycavtwy tov ITep- 
/ , . > , / 3 , \ 
cewv, Pudakos oe evepyeTyns Baorreos aveypadn Kat 
, a) , , € 5) ? 4 / 
xopn ol edwp7ifn morn. o1 6 evepyeTas RactrEos 
5 3, / 'g \ / 4 
opocayyat Kareovtas Ilepowoti: Llept pev vov tov- 
/ iy ‘“ \ + A ra a 3 a 
TOvs oUT@ eiye, TO Se TAHOos TaV VvEewV Ev TH ada- 
mn ? -h ‘. > 9 / , 
pve exepaitero, at pev vi AOnvaiwv Siadberpopevat, 
¢ S ee N oY t f N A \ , 
at o€ vio Aiywytewv. ate yap Tov wey E)dAnvov 
\ / / X / a ‘ ? / 
Guy KOTU@ vavpayeovToy Kata Taki, Tov de BapRa- 


cya / + 7 ‘ , , 
Pp@v OUTE TETAY LEVOV E€T& OUVTE OUP vow TOLEOVT@V 
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IAN a4 a“ 7 / Qs 3 / 
OUOEV, EMEAXE TOLOUTO oft GuVoicEdOal, oLoy Tep amen. 
/ 5 ae , 9 SF / » e +f a 
KALTOL NOAV YE KAL EYEVOVTO TAVTHY THY NMEpnY waKp@ 
> / ? S ¢ a \ ‘\ Ev8 / A 
apeivoves avTot ewvTav 4 Tpos EvBoin, was tis Tpo-. 
/ \ / oh In / / vA 
_ Gupecpevos Kat Sespaivwy BepEnv, edoxee. te éxaotos 
¢ iN , : / \ N N N fn 
sy ewutov Onnjcecbat Bactrtea. Kata pev bn tovs ar- 
> YS o 9 n ? / e v4 
ous ovK exw peTE“eTEPOVS ELTTELY ATPEKEWS WS EKATTOL 
a / ‘\ n € , 9 / SN ‘ 
Trav BapBapwv % tov EdAnveav jnywvifovto, kata de 
? / / 3 / > 3 e ? / A 
Aptepioinv tade eyeveTo, aT wy EevOOKiunoe addov 
x” \ oe 5 N N Y , N 
er, Tapa PactrEl* emedn yap es OGopuvBov modXov 
b) / ‘N / / © 2 7 A ry 
amixeto Ta Pacideos TpNyu“aTa, EV TOVT@M TO KALN@ 
€ ) / NZ eN a A La ) 
n Apteusoins ediwKeTo uvTO veos ArTTiKNs* Kal  OVK 
xy n A nN > A 9 By 4 is 
éyovoa dsadvyeiv, ewmpoobe yap avtns yoav addat 
Jf /. ¢ N I A “ an / A 
vees pirtat, O€ auTns Tp0S TMV TOMELLWVY MardLOTA 
3 f I ON + / e / A EN S / 
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7 a. \ ? n , \ t 
eyevovto, ovdev mpos Llepcas tovtTo mpoonKkes 70 Ta- 
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nea Ta cEewvTod aTréXauve, THS OTpATINS aTayev 
N “\ 3 ‘ J ‘“ ‘“ ¢e J la 
TO ToAAOV, ewe O€ Got Yon THY Eada Tapacyew 
: / / f A A 5] 
dedovAMPMEVHV, TPLNKOVTA frupludas TOU OTpaTOV aTro- 
? a b 7 pev / e 3 n > / 
AeEapevov. Tavta axovaoas HepEns ws ek KaK@yv eyapy 
No \ ro? r ” 
te kat non, wpos Mapédoviov te Sovrevoapevos edn 
¢ 4 ¢ / / , ¢ Se b) 
uToKpivEeco Gat OKOTEpOY ToL7oEL TOVTMY. WS O€ ERov- 
7 U / a ? , + / ¢ S 
Aevero aya Ilepoewy totoe emiKrrtotot, edoke ob Kat 
? / ) , / ! 6 i /, 
Apteptoinv es cupPovriny petateurac0al, OTL TpoO- 
? /. ’ A S / 53 ¢ x 
TEpov EedaiveTo oLVNn voevca TA ToinTeEa HY. WS OE 
> / ¢ > / , ‘ BY] 
amTlikeTo n ApTEemicin, MeTATTNTUpEVOS TOUS aAXoOUS, 
N a. / N \ , 
Tous Te aupPovrous ITepoewv Kat tovs dopudopovs, 
x , r f , / 
erefe HepEns tade+. Kerever we Mapodovios pevovra 
? a A A / / ef 
avtov tetpacGar THs Tlexovovvyicov, Aeywv ws jot 
, ‘ e NS \ > “\ , 
Ilepcat te Kat o mefos otpatos ovdevos peTattios 
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> \ 4 x A / , \ > \ 9a 
deFis. Cue OY 4) TaUTa KedEVEL TrOLEELY, 4) AUTOS EOEXrEL 
7 / Pp] / . “ “A . 
TPLTKOVTA pupidoas aTroNeEawEevos TOU GTpaTOv Tapa- 
an ‘ ¢€ , / 2 SN > > NS 
aoyew poe Tv EXdada Sedovrmpernv, avTov O EmeE 
7 b) 7 \ ~ ~ a 3 af \ 
KENEVEL aTTEAaUVELY OLY T@ OLTO OTPAaT@ es HOca Ta 
P / \ 4 ? \ \ aN 4 a / cy 
Cu. CV @V Eu0l, KaL Yap TEpt THS vavyayins Ev 
: , ray / > JA , “ 
ovveBouNevaas THS yEevouEvyns ovK EWoa TroLeeaOaL, VUV 
. 7 ¢ / / 5 va > 
Te CuuGovrEevooy OKOTEpAa ToLewY ETITUYW EV BoUrEv-- 
, e ‘“ A / e ‘ / 
capevos. O pev tavta ouveBovreveTo, n O€ EYED 
/ a \ 7 3 / 
tude* Bacrrev, yaderrov pev eats ovpPovrcevoper@ 
a” \ » A > 4 f ~ / 
TUXELY TA ApPloTa ELTAaCAY, ETL MEVTOL TOLTL KATHKOVGL 
7 } 7 A / 9 , 3 / 
Tpnywact OOKEEL POL AVTOV péVv GE ATEXALVELY OTiCO, 
a7 \ > AF ‘oe / n 
Mapdovov oe, e eOedes TE Kab vmodEeKeTa, Tav’TA 
/ 3 A n \ on 3 / A 
TOLNOELV, AVTOD KaTarXLTELy GUY TOLaL EOEEL.  TOUTO 
N XN \ } , 3 n/ / ¢ 
peev 2p. nV uanaerpeyyzal Ta pret EGENeELY Kal OL 
CY / 
Tpoxopney TA voewy REYEl, GOV TO Epyov, @ @ dé€oTOTa, 
peas. ob yap cot SovrAoL Kate pyacavro, TouTo 6e, 
Ta evavtia THs Mapdoviou yvapys yéevntat, ovde- 
J ‘N t y+ 4 } 
a oumpopn a) coras geo Te mepteovTos Kal 
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EKELUOY TOV mp yHaT OY [epi olKcov TOV cov]. yv 
yap av TE TEpLENS KaL OiKOS O o6s, moAdovs ToAAG- 
Kis aya@vas Spapéovtar wept ohéewv avtav ot “EAXnves. 
Mapsoviov Sé, nv te maby, Reryo EL VET OL * 
p an, , oYyos ovdels YyivEeTat 
? , ¢ ¢ / Nn N 
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cao, mupwoas tas AOnvas avedas. “Hodn re bn tH 
, pet J \ 2 , a, 
aupSovrin Bepéns* Aeyovoa yap emetvyyave Tarep 
aN > +s Ia \ 9 J \ nh ¢ 
auTOS Evoee. ovde Yap eb TUuVTES Kal TacaL cuVEPov- 
> A , x” N / ? / de 
AEvov avT@ every, Emeve av OoKeewvy EmotL* OVTW Ka- 
? 3 f Las ‘N 2 4 ? 
TappwodnKee. eTawecas d€ THY ApTemcinv, TavTnY 
‘ > / v > A ‘ an > ¥ 
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‘ ¢ ‘ a 3 , 3 ? 
BEPHHS de ws tous raidas Aptewioin ewetpewre 10t 
? , > 4 / > fF , 
atayey es Edecov, cakecas Mapdovov exedevoe pov 
“ A J ‘ 7 \ 4 a 
THS oTpatins Swareyew Tous PovrETat, Kat TroLeELY ToLTe 
A ‘ + , : € n 7 ‘ ‘ 
Aoyolot TA Epya TeLpEeouevoy Ouola. TaUTNY wey THY 
¢ / > n > a ‘ “ / 
nuEpnVY ES TGGOUTO EYivETO, THS SE VUKTOS KENEUTAVTOS 
— f “\ 4 € A 3 a“ ‘4 
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2 on > 7 3 Ne , e r 3 
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cf 7 A / “A 
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7 J , \ ¢ s a, 
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7 Yn oo & / S .  » > t 
tavtas édofuv Te veas eivat Kar edevyov emt TroAXoODv. 
, N , o 2 / PY ? > + 
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/ 5 t € "AN e ff > & e 4 
AeyOevtes ExourCovto. ls de nyepn EyeveTo, OpeovTes 108 
¢ ¢ 4 , / : AN a % ; 
ob Ednves Kata ywpny pevovta tov atpatov tov 
N oy ‘ \ / 5 . ¢ ’ 
weCov nAmelov Kat Tas veas eivat tept Padnpov, ede- 
4 gf ‘ / / ¢ b] 
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\ A a7 > r \ ' . oN N 
PETA TAUTA ESOKEE ETLOLWKELV. TOV [LEV VUV VaUTiKOY TOV 
fret / : y ao a 4 ‘ of 
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3 XN a yf b , > - 
_€5 € THY Avdpov amtKkouevot EBovrdevovTo. Oeptoto- 
/ , , ? / “ , 
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, ‘ 3 V4 \ / , Ins x ON 
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\ e , 7 “\ v4 ? ? 
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>] / +. f nw 9 \ / 
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ra ‘ “ ¢ / > / 9 \ 2 
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TELPOTO AY NOVYLNV MN AYE, WS AYovTL pev Ob tav- 
/ LA / er 4 a , 
Xinv OVTE TL TpOXwpEELW OlOV TE ETTAL TOY TPHYLuTov 
QUTE TL 5n To ome , Ayu TE Of 7 
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t t N > 7 2A n 9 , t 
eEeww odeas tov emereoy ates Tov EXAnvev Kaprov. 
rR 5 / ‘ b¢ a vavua / > 
adda Ooxéeev yap vienlevta TH payin ov meveeiy 
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ev 7) Ekupwmn Tov Epony, av elval euryely, 
5) \ 2 , 5) x e a N 3 i \ 
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“ nN ? / tA ¥y “ >) A > 4 
mept THS Eexeivou qoecoOat On Tov ayava Eexedreve. 
/ N BY A A 7 ‘\ / 
TavTys O€ EevyovTo THS Yyvouns Kat IledoTovynciwy 
a ¥ ¢ / e Lo» / > / 
TOY GAdwv ol oTpaTyyot. Ms de ewabe btL ov Tet- 

ze x , 9 N ¢ , 
oe TOVS Ye TOAAOUS TAWEW es TOV EAXHoTOVTOY 6 
7 N A ‘\ 9 / ao 
OcuiotoxreEns, peTaBarwv mpos tous AOnvatovs (ovtor 
‘ / cd f ; ¢ , , 
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‘ ¢ 6? e - > ‘ \ x € f 
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nul, voy pev ev TH EAaOL KaTAapeivavTas 1pEwY TE 
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‘HPOAOTOY 6. 6 ‘i 


/ b , Q , og ‘ a 
ews atrehacas tov BupBapov: awa de To eapt KaTa- 
“ f xX Ne / \ 3 / a . 
TrwW@wev ert EXAnoTovTov Kat Iwvins, Tavta ereye 
> / / / 3 \ / / \ 
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x \ 5 / , ON \ A f 
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4 oo \ , “4 / of 
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/ ¢ 3 fn X / e. / 
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¢ > 29 Sms > , > 7 eof N 
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\ / 5 ) , “4 » / A 
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, N ‘ A x , ‘ 
cOat PBactreos), peta b€ tav adrdrov TIepcéwv tous 
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X\ nN N ef a ‘“ af e/. cf. 
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Y N A ” / > / > ONS 
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\ / / 3 X a + 
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Ilepoas aipeeto, avopas otpemtomopous Te Kat Yredzo- 
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7 a / ? “ / / ‘ 
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¢ / a ¢ / \ a b) / XN +. 
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Ins n > b) / e oN a 5) \ \ 
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pous ovs KopivOcou ereprpav Kat tous oventopas arro- 
7 Es e ‘ 2 / Ia 2 a e / 
4qreuTrenv. | of 6€ Entdapviot ovdey avt@v virjKxovaar. 
2 XN 7 > 3 3 ~ e La] 
ada oTpatevovaw er avtovs ot Kepxvparot tecoa- 
/ ‘ \ a / ¢ / X 
pakovTa vavot peta Tov dvydowy ws KaTd£ovTes, Kat 
‘ > ‘N / 4 N 
stous IAuptovs mpoodaBovtes. WpooKalefouevor dé 
~ / “ ? / a , 
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aKxevny avtov epoSovrTo, Kat yoav yap ovdevos EXX7- 
x” IAS 9 t ¢ \ y¥ 5) \ 
vov €voTrOVOOL ovde EvEypairavTO EaUTOUS OUTE EF TAS 
> / N S 3 ‘“ / _ ¥ 
A@nvaiwy omovéas ovte és Tas Aaxedatpoviar, edo€ev 
2 aA 9 A ¢ , 9 / / / 
autos edGovow ws tovs AOnvaiovs Evppayous yeve- 
\ P] / \ A > 3 3 n ¢€ / 
ofat Kat whediav Tia Tepacat amt avTw@Vv evpicKe- 
¢ \ f , ra 5 \ 
aoOar. ot d€ KopivOtor wv9opevo0. tavta HdOov Kat 
2 \ 3 N 3 , / v4 ‘ / 
auto es tas AOnvas wpecRevoopevot, oTws pn odhict 
\ a _ 7 : a N \ 7 
m@pos T@ Kepxupatwy vavtix@ to ’AtTLKOY mpooyevo- 
9 / f / N , @ a 
pevov Ewrrodsov yevntat YecGat tov modreu“ov n Bovdov- 
, . 9 , > 5) / 5 
Tal. KataoTuons O€ ExKANoLas Es avTLAOyLay HOOP. 
\ e ‘\ a oA / 
Kat ot wev Kepxvpatos edeEav totade. 
A “\ \ e aad J > 3 a“ XN 
Totavta d¢ kat ot KopivOsor eizov. “A€nvaior dé 
b ? > 4 , ‘\ \ 9 , 
axovaavTes aupotépwv, yevouevns Kat ois ExKkANatas, 
A \ , P) @ a ~ , > / 
TH wev TpoTepa ovy nooov Tav Hopwtwv aredeEavto 
N x , ‘ 3 de lal ¢ / 7 Ke 
TOUS: MOYOUS;, (ev? OS Ty: Worepa ie Perea aay epi. 
/ / ‘ ‘N ? ‘4 N 3 
paious Evxpuayiay pev wn ToinoacOa wate Tovs avTOVS 
? ‘ \ fh / 3 XN > ON >} 
eyOpous Kat girovs voile (e yap emt KopiwOov 
> / / ¢ rn rn ee 2 > 
exedevov odtow ot Kepxupavot Evutrew, EdvovtT av 
? a ¢ X / / % / 
avtois at mwpos ITeXotovynoiovs omoveat), eriuayiav 
\ > / A > , a > 7 3 N / 
6€ emotnoavTo TH addAndrwv Bonletv, cav tis emt Kep- 
. oy \ ? , ay \ , / IAs 
kupay tn % AOnvas 7 Tous TovTwy Evwpayous.  EedoKel 
‘ rd \ , / XN A of 
yap o mpos IfeXorrovynoious Tokeuos Kat @s EecEecbas 
2 fa) “ ‘ / 3 7 N / 
auto, Kat thy Kepxupav eBovrovto un mpoecOat Ko- 
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4, 3 \ 3 4 e/ bd / 9 /y 
padioFa avtovs adA7XOLWN, Lwa ao Oever reports oucLW, nv 
/ 7 \ nt VA X\ ¥ 
vt S€n, KopiOiow te Kat Tots aNdOLS VvavTLKOY eyou- 
b] / A f \ A 3 / 
3a 6S ToAcuoV KabioTavTaL. dua Se THs Te Itadias- 
‘ f ra ? / ? na ¢ A ? / 
Kat YrKedias Kaas Eehaiveto avtTois n vycos ev Tapa- 
TwrA@ Kero bas, 
/ ‘N , e 9 a ‘ / 
49 Tovavtn pev yroun ot A@nvaiot tous Kepxupaicus 
al \ a / b) > aN 
mpoocedetavto, Kat Tov Kopwliwv aterOovtav ov modu 
cd / a 2 a ? / 7 > 
2vaTEpoy O€Ka vavs avTois amectetAav Bonfovs: éeotpa- 
, ‘ a An }, / e / \ / 
THYyes O€ avTav Aaxedatpmoviss te 0 Kipwvos Kat Ato- 
¢ / N / > / 
 Tynos 0 XtpopPiyou «ai TIpwreas o “Enixdeous. 
~ \ b) a ‘\ n f xX » 

SmpoeTov O€ avTois pn vavpayev KopiwOiots, Hv wn 
> AN / / ‘\ / ? / \ 2 
emt Kepkupay TAEWoL KAL pedAdwolv atroPativew 4% €s 

a b>] / / e/ ‘ / : N 7 
TOV EKELVOV TL YwPLWY* OoUTwM SE KwWAVELY KATA OvVA- 
lad XN ry ~ ‘XN - f NX 
pv. = «poeitrov O€ Tav’Ta Tov pon AVE EvEexa TAS 
: , ¢ N . A > a > Noe } 
4q7ovous. at pev On vines adixvodvTar es THY Kép- 
KUpav. 
e \ : / ) N 2 OA , x 
46 O17 &é FopivOcot, emedn avtois mapecxevacto, ér- 
> SN “ / ‘ / \ ¢ / 
Aeoy eT’ THY Kepkupay vavot TWevTHjKOVTA Kat exaToD, 
3 .\ 9 N 4 / NX 7 \ 
noav d¢ Hnreiwy pev dexa, Meyapewv Se dwoexa xat 
/ / ) a \ c N N oY] 
Aeveadioy Sexa, Aptpaxtwtav 6€ EmTa Kab EtKoct 
\ 9 / / XA XN / P / 
kat Avaxtopioy pia, avtav b€ KopwOiav evevyKovta: 
\ \ / a ‘ AN \ 7 c os 
2aTpatnyo. O€ TOUT@V Noav pmev Kal KaTa Toes Exd-- 
/ ‘ / e > t , 
otwv, Kopwiiwy d¢ Bevocretons 0 Evéuxdeovs mepmrtos 
> #f a) NX N / a \ / 

BauTos. emedn 6€ mpoceuttay TH Kata -Kepxupap 

/ x, N 7 / ¢€ } ? / 
nretp@ amo Aevxeados meovtes, oputCovtas es Xeipe- 
4 An J ~ yA NX , N / 

4 piov THs Oeompwrtioos yns. é€oTe O€ ALUNY, KaL TOA 
¢e N 3 A a 7 N iA 3 ce b>) , N 
UTeEp auTov KeiTtat ato Oadacons ev tH Endatatios 

A = / 3 of ‘N 3 3 N 3 
THs Ocompwrtidos Edupn. e€ect 5€ tap avtqy Axe- 
/ / / ; N X n : / 
povaia rALuvn és Paraccav: dia Oe THS Oeompwttbdos 
2 / aN / 9 / 3 > N > 7s  @ XN 
Axyepwv moTamos pews exBadrr9u és auTHV, ad ov Kat 
iN 5) t oo eon N \ 7 / 
THv EeTo@VvUmiav exer’ per 6€ Kal Ovayis ToTapos, 


GOYKYAIAOY A. 79 


e of » / X oe / @ 9 » € 
opitwy tyv Ocompwtida kat Keaorpivnv, wv .evtos 7 
yf Po] / “ / e ‘\ S / A 
axkpa .aveyes TO Xewmepsov. ov pev ovv KopivOvoe Hs 5 
3 nw / / N J 3 / 
nTetpov evTavda opuilovtat TE Kal OTPATOTEeOOY ETTOLN- 
avo. 
lo’ ¢ a+ > ‘XN 7 A 
Ot dé Kepxupatos ws no8ovro avtovs mpoomXeovtas, A] 
, / N ¢ “\ A @ 5 / 
TAnpwoarvtTes SEKa Kat EexaTov vavs, wv noye Merka- 
3 Pb] 7 3 /. 
dns kat Atowpidns nat EvpvBartos, eotpatomedevaoarto 
3 aA “A ‘\ A 7 XN ¢ 3 
Ey pia TOV VATwY at KadovYTaL AuBota* Kat at Art- 
N / . a 7 0N ‘N a / ? n a 
Tixar S€xa Tapnoav. emt de TH AevKippn avTos T@ 2 
> N 5 ‘ / de a 
axpwTnpio o melos Hv kat ZaxvvOiwv yirwor omdttae 
/ 3 x \ a / 3 a 
BeBonOnkotes. hoav dé Kat tots Kopwitos ev 7H 3 
/ ‘ a / /; ¢€ 
nTrEip@ Todo. TV BapBapwv mapaBeBonOnKortes* ob 
“ 7 rn > f/f 2 rn /. 9 / 
yap TaVTN NTELPWTAL GEL TOTE AUTOLS Piro ELoey, 
b) N N 7 a / / 
Ered 5€ tapecxevacto tots KopiwOious, XaBovres 48 
“ A / ? 7 ON A. b] A 
‘Tpl@Ov TNMEp@V oLTia aVIyovTO WS ETL Vaupayiay aro 
“a / 4 \ of ds - / 6 rn 
Tov Xesmepiov VUKTOS* Kal awa ew THEOVTES KAVopwat 2 
N A / ra , YL 2 A A 
tas Tov Kepxupalwy vaus meTempous Te Kal ETL ohas 
4 € ‘ nr 3 a = >) , 
mAeovcas. Ws 6€ KaTEldoy ANANAOUS, AVTLTTAPETUC- 3 
a 0N ‘ “\ “\ 7 ; / ¢ 63 
govrTo, emt mev TO de€cov Kéepas Kepxupaiwy at Arti- 
\ A \ \ + 2 ‘3 a / / 4 
KaL vnEes, TO O€ AAO AUTOL ETELYOV, TPLAa TEXAN ToOLN- 
a“ n e 9 a a ¢ 
CAVTES TOV VEOV, MV NPE THL@V GTPATHY@V eKacToU 
@ / \ n 3 / N 
eis. out ey Kepxupato. etru€avto. KopiwOios de 4 
\ ‘ S , e / a > . e 
To pev Oe&tov Képas at Meyapises vies etyov Kat at 
3 / 4 ‘ “A / ¢ oS. i 7 
Apmpakimtioes, Kata O€ TO pécov ot adroL Evupayos 
¢ Py 27 ‘ Ve. > e / n 
@S ExacToL, evwvupov Se KEepas auvTot ot KopivOtot tats 
+ A n ? s ‘\ > f ‘N 
apisTa TAY vewVv iTAEoVeats Kata Tous AOnvaiovs Kat 
XN \ a / 5 
To Oe&tov tov Kepxupaiwv eiyov. 
t ) N \ e ey: ” 
Buupikavres d€, ereson Ta onueta éxatepots 790m, 49 
’ / \ XL oe / x ’ , 
EVAVULAYOUV, TOANKOUS MEV OTTALTAS EYOVTES «upUPoTEpot 
> N rn / \ N ,- 
ETL TOV KATATTPWUAT@V, TOANOUS O€ TokoTAS TE Kat 
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AKOVTLOTAS, TO TANAL@ TpoT@ AT ELNOTEPOV ETL TTAPE- 
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, cy e / , A \ 
20KEVaTMEVOL, HY TE NH VvaUvpayLia KapTEpa, TH bev 
4 > e / bol, be x Xr X 
TEXVYN OVX Opoiws, TelComaxyia Oe TO TAEOV Tpoadhepns 
> > XN XN 4 > 7) 5] ¢ / 
Sovca, emelon yap mpooBadoley addndOLS, OV paciws 
>) 7 ¢ / / N yf nN fa) \ 
amTré\vovTo uo te TANnGovs Kat OYAOV TMV VEWY KAL 

A , 7 nw 3 ON A / 
HaNAOY TL TiaTEVOVTES TOLS ETL TOU KATACTPWMATOS 
e n 3 \ / \ r > + ¢ 
OTALTALS ES THY ViKNY, Ol KATAGTAVYTES E“aYoVTO NovU- 

a al A / > 9 D] 
yaloucwy tav vewav: Suextror 8’ ovk joav, adda 

A) A A er “N V6 3 ? 3\ 3 , 
UU@ Kal pOun TO TEV EvavpLaYyovy H ETLOTHEN. 
A N i) ‘\ , ‘ / 5 ¢ 
ATavtayn pev ovy torus GopuBos Kar tapaywdns nv 7 
/ 3 @ e¢ 3 ‘\ a / ra 
vavpayia, vy at ATTLKaL VHES TAparylyvomevaL ToLS 

; / 5) / / ‘ - a 
Kepxvupatow, «& myn meeGovt0, pofov pev mapsvyov 

A r) / , . > 5 / ¢ 
TOS EvavTioNs, MaXNs Dé oVK Hpyov, SedtoTes ob oTpa- 

\ Xv , rn o9 ! / \ N 
BTHYyOL THY Tpoppnow Ttav AOnvaiwy. padiota OE TO 
XN 7 a / 3 / e \ 
deEcov xépas tov KopwOiwy emovet. ot yap Kepxv- 

A ey N r) \ , \ : , 

patot €lKooL vavaty avtous TpeYrapevor Kal KaTadlo- 
/ > N BY 4 , A , 

Eavres omropdbas és THY NITELPOY MEY PL TOV OTPATOTEdOU 
7 ? val XN 3 7 ef / ‘ 

mevoavTes avT@V Kat emexPuyTEs EveTTpHoay TE Tas 
N >» N N , , s 

6OKNVAS Epnuovs Kat Ta YpNpata OiNnpTacay. TavTy 

‘ > ¢ / N ¢ 7 ¢ A , N 
pev ovv ot Kopiwtot Kat ot Evppayot noowvto Te Kat 
e a 5) 7 @ N > \ 9 e / 
ot Kepxupatos emexputovy' 79 d€ avtot noav ov Kopww- 

> N a >) 2 \ > + a >” / 
Qtot, emt TH EvMOVUU@, TOU EviKwV, ‘Tos KepKUpatots 
an yf A, x ,.N 3. / / 2 n / 
TOY ELKOOL VEWY ato EXaGGOVES TANOOUS EK THS bL0- 
2 n e b ] ? n~ > id a) ‘N 
7£ews ov tapovcay. ob 6 AOnvaiot opa@vTes Tous 
Kepeupaious mueCopevous pahaov non ar pobenian as 
em exoupour, TO ev mn aorne amexopevor @OTE [LN ef 
SN 
Barrew twit ewes Se 1 TpoTN éyeveTo AawTPaS Kai 

>] / e maa , / N yy “A yy Y 
evexewvTo ot HopivOtot, tote dn Epyou Tas evyeTo On 

\ / IAs of 3 \ / 3 nN 
Kat OLEKEKpLTO OVodEv ETL, GAAA EvVETTETEY ES TOUTO 
> F A b) a .3 , \ / . 
AvaYKNS WOTE emTuyelpnaat ANANAOLS TOUS Kopw@iovs 

> / 

A@nvatovs. 
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00 Ths S€ tpomns yevomevns ot KopwOtor ta cxady 


GOYKYAIAOY A. 


\ > ®. 3 , a A A / 

BEV OVX ELAKOY avadovpEvOL TOV VEY aS KaTAadVTELAD, 
A N “ be] 7 3 ? 7 / 
mpos O€ Tous avOpwrovs etpamovto poveve StexTA€OV- 

a mY n 7 ae! / ? 
Tes padrov 7 Cwrypew, Tovs Te avTwy didous, ovK 
> , vA d ¢ > N sa A / > n 
atc Oopevot OTL HooHVTO ob ETL TH ELM KEPA, ayvoodvr- 
yA n “ “A ? n 3 / SN 
TES EXTELVOY. TOAX@Y Yap vewy ovowV apdoTepaVv Kal 
5 ‘ N “A 7 3 ta 3 N 7 
emt ToAv THS Oaracons ereyovowy, eTeton Evveustav 
’ , > / \ / 3 im ¢ ya 
UNANAOLS, OV padiws THY SidyVwWoWW ETOLOVYTO OTrOLOL 
? / x 3 a / \ d c 
ExpaTouvy 7 ExpaTovvTO* vavpayia yap avtTn Eddqot 
\ oa rn , ; , ‘ A \ > 
mpos EAAnvas veov TAGE peyicoTn On THY TPO av- 
A } 3 N N / ‘ a / 
THS yeyerntar -ereidn O€ KaTediw~ay Tovs MKepKxupatovs 
c a | > ‘ va \ N , \ ‘N 
ot KopivOvot es THY YY, TposS Ta vavayia Kal Tous 
\ N / ? V4 \ n / 
VEKpovs TOUS oeTEpOUS ETPaTTOVYTO, KaL TOV TAELTTMV 
3 , 4 \ / N XS ’ "@ > 
EXpaTNOaY WaTE MpocTKopica, Tpos Ta BvBoTa, ob av- 
nw ¢ ‘N\ A “ nr v , 

TO“ 0 KaTa YyHV oTpaTos Tov PapPapwyv TpoceBeRor- 
, »” ~ \ , a / \ 
Onxer> e€ott O€ Ta SvRota THs Ocompwtidos Awuyy 
I An A \ , > > / +. J 
epyy.os. TOUTS O€ TroijcavTes avlis alpotcOeEvTes eTeé- 

as / e ‘ fn / Q 
mreov tows Kepxupaiow. ob O€ Tats TAwWLMOIS Kat 
d 5 N A a 3 A a \ > ‘\ 
Ogat Hoav AoiTaL peta TOY ATTLKOVY VEWY KAL avUTOL 
b) f > / ‘ 3 “ n ' “ a 
QVTETETTACOV, OCLOAVTES PN ES THY YV GhwV TELPwoED 
2 / ¥ \ 6 3 N Ne) , p) a 
aTroBatvev. non b€ HV OWE Kal ETETTALWYLOTO avUTOLS 
¢€ 3 3 / “ e@ / 3 / 7 
ws es emimaovr, Kat ob Kopivfior eEarivns tmpvuvapv 
> , : / of nN 3 / 
EXpOVOVTO, KaTLOOVTES Elxoot vais AOnvaiwy Tpoo- 
, \ , n / “\ 3 / e 
mrEovcas, aS vVoTepov Tov Sexa Bonlous e€eTeprrav ov 
"AGO nr 5 / ed 3 / ‘ Aa ¢ 
nvaioL, OeloavTes, OTTEM EyevEeTO, BN VLKNEw@OLY ob 
“ \ e , / A >] / P) 7 
Kepxupatot kat at odetepat déxa vyes oduyat apuvev 
@OW, 
a 5 - , e 4 ‘\ ¢e ? 
LTavtas ovv mpoidovtes ot KopwvOcoe Kat vTototn- 
> > 9 rn 5 2 of 7 ’ N 
cavTes amt AOnvav eivat, ovx dcas .ewpwrv adda 
/ ¢e , na x r / 3 / 
mhetovs, UTATNO pour, Tous O€ Tepicu patois ( ez €7rNeov 
yap HErNOY éx TOU apavovs) ovx EwpovTo, Kat eOav- 
patoy tous KopwOiovs mptvpvav Kpovopevous, TLV TLVES 
6 


81 


eo. 


3 


4 


5 


| 


2 


82 THUCYDIDIS I. 


In / > vf a > a 3 / = ‘ 
LOOVTES Ei7TTOV OTL VES EKELVaL EmLTAEOVOLV. TOTE OE 
N > \ >: / , \ oS \ ¢ 
kat avtot aveywpouv: Evvecxotale yap On, Kat ob 
/ 3 / ‘ / 3 , 
KopivOtot amorperopevor tHv Stadvow erouncayto. 
/ \ ¢ 5) a ae 2 ’ , Noe 
8 0UTW ev 1) UTaNNaYN EyYEevEeTO GAANwY, Kab N Vav- 
/ 3 ¢ 3 7 A / N 
4 ayia eTehevTa es vuKTa, Tols Kepxupaiows O€ oTpa- 
? > A / ery 2 im > 4 rn 
n0r coeueney ols emt TH AevKipn aL ELKocL VES aTO TOV 
An e a , €e / N 
A@nvev avtat, av npye Travewv te 0 Aeaypov Kar 
> / e / \ a“ aA N / 
Avdoxidns 0 Aewyopov, Oa TOV veKp@v Kal vavayiovy 
a / ‘\ / 2 
TpocKoutcbeicas KaTeT\EOY &¢ TO OTpaTOTrEdoY ov 
a of \ € gt A 3 
5TOAA@ voTepov 7 apOncav. ob be Kepxupator (Hv 
N y, > , \ t > + ‘AN 
yap vv&) efoBr@ncay pn Toreutar wow, emeita dé 
os ‘ ¢ / 
eyvwcav Kat wpmicavTo. 
a ? ¢ / ¥] , ¢e > XN. / 
0 Th 5 votepaia avayowevat at te Arttikal tpra- 
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KkovTa vynes Kat tov Kepxupaimy ooat TAMLWoL Noav 
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eTeTANEVcay ETL TOV Ev TOW SuvPoTow Aipéva, EV w 
¢ / / / Ian / > / 
ot Kopiv@ios wpywovy, Povrdcmevas eidévas 6 vavuayn- 
¢ ‘ XN ‘N ~ sf 3 Q n~ 
200vcw. ob O€ Tus pEev Va’S apavTEes amo THS yns 
N 7 , ¢ oF / > 
Kat wapatatapevor peTewpous novyalov, vavpayias ov 
, oS ¢ / e A / 
OLAVOOUILEVOL APYELV EXOVTES, OPBVTES TpoTyeyernuEvas 
n 3 nA 3 n 3 lo \ t XN 
Te vavs ex Tov AOnvav axpardvers Kat ofice Torra 
“\ oY 4 / ? y N nA 
Ta atopa EvxyBeBynxoTa, aiypmarwrTwv Te Tept hurakns, 
\ 3 a XN 95 \ > N b] a 
ous €V TALS vavow eixov, Kal eEmloKeUnY OVK ovcaV 
A a 3 / 3 , A Xs MM “A a 
3TOV VEOV EV KOPlwW Epnum* TOU O€ OlKAadE TAOU [LAd- 
° , e/ 35 , a ft : ‘ ¢ 
Nov OLecKoTOVY OTH KomutcOncovTaL, SedtoTEes pn Ob 
& 
3 a / / “\ / / 4 
A@nvaiot vopioavtes NedXvaPat Tas omovdas, dtoTL ES 
e 9 3 IA “A ] a 
yeErpas nrAdov, ove e@ot odhas atroT AE. 
D4 is) > a Bf . B) , 3 , 
£9 Eéokev otv avtois avdpas es Kedntiov ec BiBacar- 
A 4 / / a 3 / \ 
Tas aveu xnpuKeiov Tpootéurbar tots A@nvacows Kat 
a r , / x / 
2T7eipav moincac0at. meéeurravtes Te EdEyov ToLddE* 
b n > + 3 ™ / o/ QA 
“"Abdcvxette, @ avdpes AOnvatot, Todewov apyovtTes Kat 
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oTovous AVOVTES ' HuLY yap TONEMLOVS TOUS NILET EPOVUS 
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/ ? ‘ e/ ef > / 
Tiu“wMpoUmEvoLs EuTTodm@y totacOe ora avTatpomeEvos. 
9 5 ¢ n YA 3 \ 4 ¢ ~ 7 ON / 
eb O vel yvopun cote Kw@dVELY TE nuas emt KépKu- 
\ oF ” : ; a © oN 
pav  AadXrooe et Tol PovAopeOa Trew Kat Tas oTrOD- 
\ 7 e a / / a / 
das AveTre, Nuas Tovade AaBovTes TpwTOY yYpNncacdbe 
¢ 7 99 e \ X A 93 a \ 
@S ToNdELILOLS. ob fev On TOLAUTAa EiTOV* TMV Oé 
/ ‘\ ‘ / 4 3 / b) 
Kepxupaiwy to wev otpatotedoy aoov emnkovoev ave- 
| IA ra p) \ \ ,) a ¢ N 
Bonoev evOus AaBew TE avToVsS Kat aTroKTEtVat, ot bé 
3 ; a / > / A A / 
A@nvatos totade amexpivavto’ “ Outre apyouev Trone- 
5) of / A \ XN 7 
pov, @ avopes ITeXotrovynowol,.ovte tas otrovdas vO- 
/ \ a. 5 . 
pev, Kepxupaiows d¢ totade Evppayows oves BonOct 
EY, 3 ‘ 5 7 , , a > 
nrOouev, eb ev OvV adAXrocgE ToL BovrEeoHe TeV, OV 
7 bP) XN 3 ON / a ‘\ 3 nw 
K@AvVomEv* eb O€ emt Képxupay mrAevoeiobe 4 Es TOV 
°) / / > , \ N 99 
EXELVOV TL YMPLWV, ov TEpLolro“eba Kata TO OuUVaToD. 
n a F) / ? / ¢ \ , 
Toatta trav AOnvaiwy atroKkpwapnéevav ot ev Ko- 
/ a = N 2 9 4 , 
piv@cor Tov Te WAOUY TOV ET OlKOU TapEecKevatovToO 
\ lad +f 3 A 3 A 5 / >> / 
Kal TpOoTraLoV EoTyoaY EV TOLS EV TH HTELP@ ZvGBoTats- 
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\ \ A 5 / ec UN “A ¢ oA \ > 4 “ 
Ta Kata odas éLeveyOevta v0 Tov pov Kal aveuou, 


\ / A ~~ / > AN ras 
OS YEvou“EVvos THS VUKTOS SLEGKECATEY aUTA TravTAaYn, 
\ rn ) , 5) a ? A ,. ? 
Kab TpoTalov avTécTyTav Ev TOS EV TH VNT@ ZuUBO- 
e , , ‘ ¢€ ‘4 a ‘N 

TOLS WS VEVLKNKOTES. Yyvuopn Oe ExaTEpot ToLade THY 
/ , / ‘ , a 
vienv a a ’ a didi ce panne OuaeS ™1 
vaUpaX ig [ex pl VUKTOS, WOTE Kal paudryia TAELTTA 
Kal veKpous TpocKouicacba, Kat avdpas ¢ EXOVTES alypa- 
AWTOVS OvVK EAATCOVS VEN@y, vavus Te KaTAabvoAaYTES 
\ ¢ / yy la r an \ 
mept eSdounkovta éatnoav tpotatov: Hepxupator S¢ 
/ A / / XN 2 N 
ToLuKOVTa vais partata dtadGeipavtes, Kat emretdy 
bd a 3 3 , 4 QM A > ‘ 
A@nvaio, HAGov, aveXouevo. Ta Kata adas avTous 
/ \ ?- AN 74 >) a A ; 
vavayla Kat VEKPOUS, Kal OTL AUTOLS TH TE TMpoTEpara 
/ / ¢ J € / IAF, ; 
mpvuvav Kpovouevot vTexwopnzav ot KopivOioe idovtes 
\ ] N a \ 3 ‘4 €¢ 9 an >) 
Tas ArtiKas vavs, Kat ewerdn HrAOov ot ’AOnvaiot, ove 
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7 
" 


b] / 3 ra) vy , ‘ A a BA 
| avTeTAEov ex TaY ZuPoTwV, dva TAaVTA TpoTTAaLa EéoTN- 
f ‘ ¢ / a“ / 
gav. ovTM ev EexaTepos vikav HnEtovy. 
id ‘ / 3 / 3 3 y b] , 
5) = Ou 6€ KopivOcor utromdeovtes em otKxov “Avaxtopior, 
f > > N A ; n 2? a f. 
0 €OTL ETL TH OTO“ATL TOU ApTpaKLKOUD KOXTOD, 
@ > Cy \ \ / .> + 
eihov unary (Hv Sé Kowov Kepxupaiwy kat EKELVOV), 
AN / > 7 A / > + > 
Kal KatactTyoavtes Ev avt@ KopivOtous OLKNTOpAaS ave- 
r >> » \ rn / > 1 
yapnoav emt obxov: Kat Tov Kepxupaiwy oxTaKxociovs 
XN A 9 an > / , N a 
ev ol Hoav OovACL aTEedovTO, TevTHKOVTA Sé Kai SLa- 
/ , 3 / ‘\ 2 ° / 5 
Koolous OncavtTes epvraccov Kat ev Ocpatreia eiyov 
An, 6 yrots «Thy Ke i 
TOAAH, OMS autos THY Kepxupay avaywpycaytes 
, b] 7 \ ~ ON 7 ? a ¢ 
TpooTroinoeapy* eTvyyavoy O€ Kat SuvapEl AVTa@V Gt 
' a ” pe / e \ 5 / 
2mAELous TPWTOL OVTES THS TrOAEwWS. 1 BEV ov Kep- 
cs / a , nn / 
KUPa OUVTM TreplylyveTaL T@ Troheuw Tov KopiwOiwr, 
\ e a n > re 3 5) , ’ 2 A 
kab at vynes tay AOnvaiwy aveywpnoayv cE avtis. 
Phot = cd r 2 ¢ n / r 
aitia O€ avTN TpwTH EeyEeveTo TOU TOAEMoU Tois Ko- 
/ > ‘\ ? / / t ? a 
pivOors es tovs “AOnvatovs, ote ohicw ev oroveais 
\ / > / 
peta Kepxupatwy evavpayovup. | 
- \ a bd >” \ , / of 
36 Mera travta 6 evOus Kat trade EvveBy ryeveo bar 
? / N / / b) Soe 
2Tots AOnvaioss Kat LTedXotovvycio Sdiadhopa es To 
n a \ , , ; Lo 
Tokeuev. Tav yap Kopiww0iav mpaccovtav éres 
, 9 v7 ra ; ? \ oo > 
TLLWOPNTWVTAL AUTOS, UTOTOTHGAVTES THY eyOpav av- 
an ¢€ > n / N\ 9 a“ 3 / a 
Tov ob AOnvaior TITotidaiatas, ot oiovow ei TO 
3 A nw , , 3 / e n ‘ 
ioOue@ THs Ilarrnvns, Kopivfiwv amrotxous, eavtav o¢ 
, / ¢ ne > ? ee) , 
Evppayovs hopouv virotenes, exerevov.to es LLaddrqvnv 
na a \ c oO? a / ? 
Tevyos Kalerety Kat ounpovs Sovvat, TOUS TE ETLON- 
\ 3 / “ ‘ N\ » / ra 
puoupyous exmeuTrey Kal TO Rostov pn SexecOaL ous 
‘ 4 vA : / 4 / ‘ 
KaTa etos éxactov KopivOtoe emeptrov, OeicavTes py 
> a ¢ , / / ‘ 
avooTtwaww vio te TIlepdixxov mewfopuevo. cat Kopu- 
/ 7 + \ b) XN / ? 
Qtwv, Tovs Te adANous Tous emt Opakns Evvarroctyncwct 


Evpparyous. 
61 Tatra dé mpos vous Ilotwavatas of AOnvaior 7 po- 
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/ 7X \ N ? , 
TapecKkevalovta evbus peta tyv ev Keprupa vavya- 
y q / 
yiav: ob te yap KopivOcor pavepas 75n Scapopor 2 
3 : 7 > , / 
noav, Ilepdixcxas te 0 AdeEavdpov, Maxedovwy Bace- 
/ ) , , t N b 4 
AEUS, ETETONEL@TO EVpLaYosS TPOTEPOV Kat PtiNos wv. 
: . HHAaXOS Tp 
’ / / / no na o3 A N 
evorenoOn de, OTe Pitimm@m To EavTov adeNpPw Kab 3 
, a XN aN 3 , ¢ ? a 
Aeoda Kown impos avtov evavtsovpevors ot AOnvator 
Roe 7 1p ad ” 
] / PA yy N 
Evupaytay eromoavro. Sediws TE ETpaccev es TE THY 4 
/ / J / / 9 a 
Aaxedaipova tréutov bTwS TodE“os yEevrntaL avTois 
) N / XN \ a / 
zpos IleXotrovvnaious, Kat tous KopwOtovs mpocero- 


a ~ > td ‘ / XN 
etto THs Ilotidatas evexa atrootacews* mpocedepe Se 


i); 


/ \ A > ON , “ X 
Noyous Kat Tors ert Opaxcns Xarxiwevor. kat Bor- 
/ A / 5 a A yf 
Tiatols EvyatrooTHvat, vopilov, eb Evxupaya tavTa Eeyore 
Sf 4 / en N \ / 5) > oA 
O“0pa OVTAa Ywpla, paov av TOV TOAELOY PET AUTODV 
a @ ¢ 9 a 3 / X / 
jmoviofat, av ot A@Onvato. atc@opuevoe cat Bovropevas 6 

, n / \ 3 / BY 
TookaTahauPuavery TOV TOMY TAS aTOoTATELS (eTv- 
\ , nA b) 4 \ /- 
YOV Yao TplakKoVTa vaUS aTTOGTENNOYTES Kal YKbALOUS 
t 7 3 ON ‘ A ? A 3 / n 
OTAITAS ETL THY YyHv avtov, Apyeotpatov tov Avxo- 
10 > ¥. / n % 4 
peNOovs ET AAV Seka oTpatnyatvtos ), ETLOTENNOUGE 
7 + an a a ¢ , ; a 
Tos apyovot Tov vewv Ilotiaratav te ounpous AaPetv 
N N n a a / / 
Kat To Tevyos KaGehelv, TOY TE TANTLOY TokEwY duAQ= 
N a4 4 XN >) ~ oy 
KNY EYELY OTS LN ATTOOTHTGOVTAL. 
A N , X\ \ > 95 / 
[Totiatatat oe weuapavtes pev cai wap ° AOnvaious §8 
/ 4 , XN a / / 
mTperPes, eb Tas Teiceav pn obav Tépt vewrepilerv 
/ 2 / ‘ \ 3 N / \ 
penoev, eXOovtes bé Kai és tHY Aaxedatwova peta Ko-. 
/ + f e / / \ 
pivOiov, [erpaccor | OT MS ETOLLATALVTO TLuLMpiaY, HV 
4 3 87, YY 5 ia b] “ is 
en, emelon ex te AOnvaiwy EK TONOV TPacaoVTES 
2iNN c 3 / ? ? ¢ A e 3 N 
ovdey evpovTo émiTndetov, GAN at vnes at éewt Maxe- 
/ XS 3 8 A / y+ ‘ x / a 
Soviav Kat ert opas OmolMs eTNEOV, KaL TA TEAN TOY 
/ ¢ / > val ‘\ Xa ON / 
Aaxedaiwovioy umécyeto avtois, iv ert Tloridaav 
+ > ra ? N ’ \ ? ra , ‘ 
wow AOnvaior, es thy Attikny ecBarew, tToTe On 


“A X ‘\ A p) / XN / 
KaTa TOY Kalpoy TovTOY adiotavTat peta Xadkiéewv 
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N / A / ‘ / 
2Kat Botriaiwy Kxown Evvopocavtes. kat Iepdisexas 
, / ‘ 2.-2N / I ? / 
meiHe. Xar«ioeas tas éxt Oaracon mores exdeTrovTas 
N\ / 3 / ? 6y A / 

Kat KaTaPaXovtas avotxicacbar «5 OdvvOov piav te 
} f Pp) A iA nr _ 3 A 
Tok TavTny toxupay Tomoacbat* To TE ExdLTTODEL 
, A ¢ n aA A / \ N / 
TovToLs THS E€avtov yns THS Mvydovias wept thv Bor- 

/ »Y / cd XN ¢ N 9 / 
Pynv rALuvnv edwxe véwecOa, ews Av o pos AOnvai- 
+ > \ e \ ,) 14 t a A 
OUS TOhEWOS 9. KaL OL PEv av@xKilovTa Te Kalatpovr- 
‘ /. N 3 , / 
TES TAS TONES Kal ES TOAELOY TapEecKevalorTo. 
¢ N , A a 3 / 2 n 
69 At O€ tTptaxovta vines Tov AOnvatwv adixvovvtas 
y) \ > 8 / \ / V4 f / 
es Ta emt Opaxns kat KkatadapPavovat tnyv te Iloti- 
b 
“\ 5S 3 / / 5 ‘N ¢ 
2 datav Kat TANG APETTHKOTA. VOULOAVTES O€ Ob OT pa- 
N In? 3 , / A A 
THYyot advvata eivat mpos te ITepdicxav modcuety TH 
v4 } s \ a / / 
Tapovon ouvaue. kat Ta EvvahecT@Ta yYwpia, TpeE- 
x, °N N , >,) of \ \ / 
Twovrat emt tTHv Maxedoviav, eb omep Kat TO mpoTE- 
j 3 / X / > / “ON 
pov e&emrewrovTo, Kab KATACTAVTES ETTOAELOUY. META 
‘~ / \ a / > rn yx A 
Piliwmou Kat tav Aépdov adehgav avwlev otparca 
3 / 
ea BeEBAHKOTAD. 
N 3 7 ¢e / A / ? 
60 Kat ev tovtm ot KopivOio1, ths Ilotiaias adeotn- 
ms / XN nr 3 wn Lal \ / >] nw 
Kutas Kat Tov Artixav vewy wept Maxedoviay ovoar, 
S 8 / \ a Lae “\ > “ ‘\ / 5 e 7 
EOLOTES TEPL TH YWPL KAL OLKELOY TOV KLVOUVOY NYOU- 
/ ¢ a 2 “ N A + 
EVOL TWeu“Tovoly eavT@y TE eVEdXoVTUS KaL TOV AAV 
/ a / ¢€ / \ / 
[lerorrovinaiav uc metcavtes eEaxooiovs Kat tre. 
\ / e / aN \ / 
ovs TOUS TavTas omALTAas Kat wWtdoUS TETPAKOGLOUS. 
3 / ‘ >) a b ‘\ e 3 / XN 
2e0TpaTnyes dé avt@v Aptotevs o AdetpayTov, KaTa 
/ 3 A 3 f ¢ a 3 / 
diriav TE avTOU oUK HkKIoTAa ob TAELoTOL Ex HopivGov 
n 3 \ / 3) \ a 
otpatiatat eOedovtat Evveotrovtes nv yap tows ILote- 
7 > f 3 / \ b] a) 
3 O0alaTals aél WoTEe EmtTnOELos. Kal adtKvouvTat TEG- 
A 4 e 4 2s / XN ni $ 
capaxooTn nuépa votepoy emt Opakyns  Totidasra 
> + ; 
ATETTH. 
, 5 X iN a b] ne J IAN e 3 } a 
61 “Hae Se nai tots “APnvaios evbus 4 ayyedia Tov 
, _¢ 2 | a . , e cy, 
Tokewy oTL adectacw, Ka WeuTrovow, ws noCovTo 
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\ ‘\ Ng ; 3 / , td 
Kat Tovs peta “Aptotews emimapovtas, dioyiALovs €av- 
A / \ / aA nN \ >? a 
TOV OTNITAS KAL TETTAPAKOVTA VALS TPOS TA upeaTorTa, 
/ “ / 7 ON 
kat Kaddiav tov Kadd\tadov weumwrov avtoyv otpaTy- 
/ \ ’ 2 / a 
you: ot adixopevoe es Maxedoviay mpatov Kxatadrap-2 
7 XN / / + ¢ , 
Bavovet Tovs mpoTépous yYiArtovs Oepunv apts nonKotas 
\ 7 an / N s 
kat IIvévav modopcovvtas. mpooxabelouevor dé Kats 
> 8 x l > / / yx ; \ , 
avtot THY IIvdévav emortopxnoay pév, erevta be Evp- 
f N\ / >) / N “ 
Bacw rromnoapevot Kab Evppayiav avayKxaiav pos Tov 
/ ¢ 3 X\ , ¢ / \ 
ITepdtxcav, ws avtovs Katrymevyey  TTotidata Kai o 
? ‘\ f P) / 3 A 
Apiotevs trapeknrvlos, atraviotavtar ex tHS Make-4 
/ “ > / ? / 3 a 7 N / 
dovias, Kar adixopmevos €¢ Bépocay xaxeiOev eri 3T06- 
N 7 a A f N B) 
Wav Kat TelpucavTes TPWTOY TOV ywplov Kat ovy 
ej 7 ) , \ A N x / 
eXovTes ETopevovto Kata ynv tpos THY ITotioatay Tpic- 
/ ‘ ¢ / ¢ a x ‘ a / 
NUALOLS MEV OTTALTALS EavTaV, Ywpls d€ TOV Evpyayov 
A A Xe / t a a 
Todos, imevat de é€axocios Maxedovev trois pera 
/ XN / } ‘\ A / 
®idhimtrov Kat Ilavoaviov: awa 6€ ves Tapétdeov 
¢ / > 3 / ‘ va? or ? / 
eBdounxovta. Kat orjLyov b€ TpotovTes TpITaLoL adi- 5 
> / b) 7 
xovto es Luywvov Kat extpatoredevaarto, 
A XN \ ¢ ‘ 3 , , 
— *Toridatatar b€ Kat ot peta Aptorews [ledorrovyn- 69 
N 3 / 3 7 
gLoL mpoodexouevor Tous AOnvaiovs eotpatoTEdevovto 
“ >] 7 3 an 3 A \ 3 “\ of “A / 
mpos OnrvvOov ev to toOu@ Kal ayopay e&@ THS TO- 
3 / X\ ‘ iA A \ 
AEWS ETETOLNVTO. TTpaTHYyOV pev TOU TeCoU Tapvtos 2 
e / e 3 / A \N od 7 / 
ot Evppayot nonvro “Apiotéa, THs Sé bamov ITepdix- 
> 7 \ 7 , ‘ > oy N 
Kav  améotn yap ev0vs rarw tov APyvatwv Kat 
/ eS , Irs 3 9 ¢ A 
Evvepayes tows Uotidatatais, Iodaov av@ avtov xata- 
, x 5 Ne , an? , ON 
aTncas apyovTa. nv dé 7 yvoun Tov AploTéws, 708 
N 5 “A / + 5 fa) 3 A 
pev pe éavTovU otpatoTedoy exovTe Ev TO toOum 
5) na S 9 / \ > 7 / . 
emitnpe tous AOnvaious, Hv emiwar, Xadxideas o¢€ 
\ \ y¥ 9 A 4 N ‘“ ‘\ 
Kat Ttovs e&m tcOuov Evypayovs cat tHv Tapa ITep- 
' / ef .2 > 7 / Nc 
dikxov Staxociay timmov ev OnduvvO@ pévetv, Kat OTaV 


"AOnvaios emit ohas ywpaat, Kata vwotov BonOoivras 
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> _ a eon \ / / > 
4€V [Léo®@ ToLeLy avT@VY Tous Todemious. Karras 8 
S Cd a 3 / - \ \ Q / 
av o tav A€nvaiwy otpatynyos Kat ot Evvapyovtes 
\ XN / e / X a , 3 / 
tous pev Maxedovas umméeas cat tov Evupayov onre- 
7 NS 7 > , / 4 b 
yous emt Odurbov atroréeurrovatw, OTS Elpywot TOUS 
2 oA 3 a > \ ad 9 , N n 
exeOev emtBonbeiv, avtot 6 avactycavtes TO oTpaTo- 


> + > \ \ t \ 3 . N 
meoov eywpovy ext tHv Ilotidaav, Kat emedn mpos 


oO 


aA 9 A > 2 _ 5 \ > / 
To toOu@ eyevovto Kat eidoy Tous EevavTious Tapa- 


lor) 


/ ¢ ? , 3 / N ? f 
axevalomevous ws es maynv, avtikabiotavto. Kal avToL, 
x ? \ od / \ > NS ‘ ‘\ 
Kat ov Toku voTEepoy Evveutoyov, Kal avTo fev TO 
~ 9 / 7 S Vd \ > A 3 
Tov Apiotews Képas Kal Ooot Tepe exetvov Haav Ko- 
/ \ a bd 7 yy ‘\ b ] 
pwOiwv Te Kat TaV adrAWY Aoyades, ETpEYrav TO Kal 
‘ 3 A / _ 3 N / \ N 
éauvtous Kat emeEndOov SwwKovTes ewe ToAU*: TO O€ 
n 7 a \ an 
GAO oTpatoTedov Tav te ITotwacatav Kat tav Iedo- 
/ ¢ a ¢ UN fal bd / X p) “ ad 
Tovvynciwy ynosato uv70 Tov AOnvaiwv Kat €s TO TEL 
/ 
vos KaTepuryev. 
> a N ¢ 3 N 7 N A ? e 
63 “Exavaywpav dé 0 Apiotevs ato tHS Siwkews as 
ec oA “ + 4 € / b] / \ ¢€ 
Opa TO adAO oTpaTEVLA NooNHpEvoY, NTOpHyaE LEV OTTO- 
Tépwoe Siaxivduvevon Yoproas, emt THs "OrbvOor } 
p ; | 7 Xoproas, as nS J 
/ ox ) / 
es tyv Ilotidasrav: edofe 5 ovv Evvayayovts tous 
> ¢ n ¢ 3 3 / / 4 / 
pe” eauTov ws és EXaYLTTOY YwplLov Spoum Bracacbat 
) N / \ x N \ N N 
es THY Ilotisatav, Kat wapndOe mapa thy ynrnv da 
A , / \ ra 9 / 
mys Garxucons Paddomevos TE Kat NANETOS, OAL'YOUS 
/ + r \ \ / M4 ¢ > 
gmev tivas atoBadwv, Tous d€ TAELoUS Gwcas. a1 O 
> Ns A / a / / > “ 
ano THs ’OdvvOov Trois Tlotiardraus BonOot (ametye 
‘ id / 7. / ‘\ of / 
Se efnxovta padtota otadious Kat eats Kxatadaves), 
e ¢ / > + \ \ rn ” \ / 
@S N mayn eyiyveTo Kat Ta onpweta npOn, Bpayu fev 
A 1 N ¢ / ¢ a 
Te mponOov ws BonOnoortes, Kat otf Maxedoves trans 
> e 7 e 7 3 N N XN , 
avTiTapeTaEavto ws KMAUTOVTES* ETTELON SE OLA TAYOUS 
a > / > A ‘ \ ta 
n vien Tov AOnvaiwy eyiyveTo Kal Ta onmEela KaTe- 
/ 3 / 3 ‘\ as ‘\ ¢ 
omdcOn, Tad eraveywmpovy és TO TELYOS Kat ob 
\ 3 } e A > 3 , 
Maxedoves mapa tovs “A@nvaiovs> tmmns 8 ovdete 
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, ; \ \ N , na ” 
pos TapeyevovTo, peta O€ THY MaYnY TpoTALoY éaTN- 
e >? ra N \ \ ¢ ‘ > / 
cav ot AOnvatot Kat Tovs vEexpovs vuToamovdovs atré- 
rn — De. ‘ i 
docav tots Iotibavatai: amédavov b¢ IToriéatataév 
\ N n , 9 / ? / / 
fev Kat Tov Evupayov ordLym EXATCOS TpLaKOcLw), 
, \ a , \ oe N \ : 
"A@nvaiwyv Sé avT@y TevTjKovTa Kat exaTov Kat Kad- 
, e / 
Alas 0 TTPATHYOS. a 
N b 3 n 3 “ an i. ¢ 3 la 3 
To 5 ex tov toOwov tretyos evus 01 AOnvatot a7ro- 
/ 3 f N\ ? 3 ‘“ / ? / 
TesycoavTes eppovpovy: to 6 es tHv Laddyvyny arec- 
5 ’ \ e . 2 7 5 4 a 
NioTOV HV‘ ov yap LKavot evoutfoy eivat ev TE TO 
5 a a aN 3 “ 7 , / 
icOu@ dpovpew kar és THY Tladdnvnv duaBavtes tevye- 
/ » / ¢ A SN e 7 
Geww, dedsotes un odiow ot Totidacatas nar ot Evp- 
7 / 3 A \ / 
payou yiryvouevors diya emiOavtTat. Kat tuvOavopevor 
e 3 n n 5 A \ , ’ , 
ot ev TH Tore, AOnvatoe rynv Iladrnvyv ATELY LO TOV 
> / e , ¢ / ‘\ / 
OUTAV, YPOVO VoTEpov TéuTrOVTLW ELAKOTLOVS KAL YLALOUS 
¢ f ¢ na S ; “\ > / 
omXLTas EavT@v Kat Poppiwva tov Acwriov otpary- 
/ \ > , 3 ‘ , S >] > 7 
yov: os adixopuevos es THV IIaddnuynv Kat e& Aduttos 
¢ , , A / "N / ‘ 
Oppopevos mpoonyaye TH Ifotwaia tov otpatov, Kata 
N 8 N J e N “ ¢ ? ? Q 
Bpayu Tpolov Kat KEeipwv dua THY YyNV* WS 0 ovOEtS 
? / 3 / ? , \ 3 “A / 
emeEnes eS payny, ameteryioe to ex tHS ITaddqvns 
’ \ ed + > “4 é / ? 
TELYOS. Kab oUTM@S On KaTa Kpatos y ITotidara ap- 
/ 3 tal a 3° 4 N\ od 
hotepwlev emodtopKerto Kat EK Yadaucans vavow apa 
3 7 
Epoppmoveats. 
2 ‘ “ , / 7 ow \ 3? / > 
Apiotevs b€ atrotesyicbetons avTHns Kat EATTIOa ov- 
, x / N , > , 
demiav eyov cwTnpias, HY pn Te ato Ile\orovvncov 
\ ¥ \ / / 7 ‘ N 
7 ado Tapa oyov yiyyntat, EvveBovheve pev mAHV 
/ Y , na by 3 A 
TEVTAKOTLOY AVELOY THPNGATL TOLS AAXOLS ExTAEVCAL, 
cd > \ / e “ > 7 ‘\ > N y 
OTWS ETL TWAEOV O OLTOS aVvTicyyn, Kat autos NOere 
nA , 5 e 5) ’ EY , N 
T@Y [LEVOVTMY EivalL? ws O ovK eEmetfe, BovrOMEVOS Ta 
5 oN 7 , ‘ v4 ‘ y Cf. 
ETL TOUTOLS TapacKkevalew Kat OTTMS Ta EeEwMOev E€eL 
c + ” a N N . Pa 
@S aptoTa, ExTAovY TovetTat KaOwy THY huraKnY TOV 
> 4, * N f 2 a , y 
Adnvatov. Kat Tapapevov ev Xadkidedor ta Te ara 
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/ 4 / / “ / 
Evvetrohewes Kab SepuvrAcwov AoyNoas Wpos TH TWorEL 
‘N / Py “ / ba 
morrous dvedOetpev, es te THY IleXorovyncov empac- 
scev OTN whbéerla Tis yevnce eta S¢ THs Ioti- 

” la TUS yevnoeTar, peta Oe THs ITorts 
/ ‘ 3 / / aN a4 \ rd 
daias thy aToterytow Poputwv pev exwv tous €Eaxo- 
/ \ / ‘N “ \ ‘N 3 4 
olovs Kat xXtdious THY Xarktocxnv Kat Bortixny ednov 
\ 4 A “\ / © 
Kab €GTLY &@ Kal TOT MATa ELrEV. 
a > 939 / “ . / 9 of 
66 Tots 6 “A@nvaiow xat Ierxorovyvnctow aitias pev 
i) / 3 PB] 4 “~ ‘ / 
aVTAL TPOGYEyEVnVTO Es AAANAOUS, Tols pev KopivOiors 
o . / c n 5 ) / \ oo» 
ért THY Tlotiéarav eavta@v oveay arrotkiav Kat avdpas 
/ \ 4 > 7 #" + 3 
Kopw@iwv re kat Iledotvrovvnowwy ev avtn ovtas €To- 
, n > 3 / 3 a ‘ / 
ALopKovy, Tos 8  AOnvaiots es tous IleNorovvncious 
vA ¢e A t. / ‘ / ¢€ A 
OTL eavToyv Te Tohw Evppayida Kat Popov viaroreryn 
p) / \ > , / a ON a“ a 
amTéatnoav Kat edOovtes odhiaw ano tov mpodavous 
5) , \ A 3 / cd / 
ewayovto peta ITotidavatov. ov pevtot O ye Tode- 
/ , > 3 y b \ 8 as “ 
pos we Evveppwyel, GAN ETL avakwyn Hv iWwia yap 
ra e / By 4 
tavta ot KoptvO.or empaéav. 
, aN / > e€ 7 3 
67 IToropxovpyerns Se THs IloTidaias ovy jovyalov, av- 
ee ; >? Nee N & I. 
Spav te odhiow evovTap Kat Gua Tept TO Ywpi@ Oe- 
, / In 9 » / \ 
StoTes* Tapexarouy Te evlus es THY Aaxedatwova Tous 
7 “ i / a, i an 3 , / 
Evppayovs kat KkateBowv edOovtes tav AOnvaiwv sre 
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Kat Tous AOnvaiovs vopiGovTes tkavous eEnyeta Pat KA 


/ - 9 a / / ? : / 
odio ev TH TOTE TapovTL EemeTHOELOUS. 
‘\ 3 n ‘“ e / ? 
ITaparaBovtres be ot AOnvatoe thy nyEepoviay TovT® 
A ray / ‘ “ / 
T® TpoT@ Eexovtay Tav Evppayov sa to ILavoaviov 
a A vA ¥ / a I. , 
futcos, erafav as Te ede Tapeyely TOV TohkEwY YpPT- 
N N ? \ \ A , 
fata mpos tov PapBapov Kat as vaus: mpooynua 
\ a > 7 @ x A . / 
yap nv apvvacGa wv etafov dysivtas thy Bacihéws 
, / / n ? / 
xyopav: Kat ‘EXXnvotapias tote mpatov  AOnvazots 


/ > ry, & IWS N / ef \ 5) 
KATEGTH APN); Ob E0€YOVTO TOV dopov * OUT®@M yop @VO0- 
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pac8n tov xpnudtov 7 dopa. mv d 6 Tpa@Tos gopos’ - a 


XN / / “ Coe / an? 
TayOew TeTpakoola TadavTa Kat eENKovTa, TamtElov TE 
. a 5 > A \ ¢ 7 2 Ne ON > Sf 
Andros nv avrois Kat at Evvodot és TO LEpov eyiyvorTo. 
e 7 \ ] , \ A an 7 
Hyovpevor b€ avtovopwv To TpeTov Tav Evpwayov 
“\ 3 N / / 7 ] a 

Kat avo Kowov Evvod@v Bovrevovtwv toaace emrndOoy 


4% \ / a ‘N al 
TOEU@ TE KaL LayvElpiceL TpayuaT@v peta TovdE 
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“A f \ n fa) A 3 / / ‘\ r 
Tov ToAe“wov Kat TOV Myovxov, & eyévero pos Te TOV 


/ ? al N x \ / , 

BapSapov autos Kat mpos tovs adetepous Evppayovs 
\ a \ 28 

vewtepicovtas Kat Iledotrovyvyciwy tous aes mpootvy- 

/ ? € 6S a4 N > \ \ \ 3 
XavovTas ev eKdoT@. eyparra 6€ avTa Kat THY EK- 

a a fs, 2 ? \ / ¢ a ‘ 
Pornv tov ROyov erorncayny dia Tobe, OTL TOS TPO 
F) a eo 5) ‘ A ) \ / \7 ON x 

E“40U atracw éxdLTées TOUTO HY TO Ywploy Kal H Ta 

‘\ fa) A ¢ \ / \ a: ON \ 
mpo tav Mydtcov EXdnvina Evvetibecav  avta ta 

P ? ‘ f \ / ? a 3 . a 

Myéica+ tovtwy d¢ domep Kat mato ev TH ATTIKN 
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A e , / “ n / 
Evyypady Endavixos, Bpayews Te Kat ToIs xXpovots 
> b) A 3 / ied ‘\ ‘\ A ? a ? / 
ovK axplbas ereuvnoOn: aya O€ Kal THS apyns aTo- 
Oe + a a "AG _f 3 c/ P / 
rE evel THS TOV NVALWY EV Ol TPOT@ KATETTH. 
\ A XN of / > ta) 4 
118 Mera ravta Se dn ylryvetat ov moddAolis eTEeceY 
ef LON / , Beg ON \ Q 
VOTEPOV ‘TA Tpoepnucva, Ta Te Kepxupatca Kat ta 
\ \ , , aC n / 
IToriatatina Kat dca tmpodacis Tovde Tov TodE“oU 
/ A N , / x” ¢ ¢/ 
2KaTéoTn. TavtTa oe EvuTavta doa empakav ot Ed- 
9 5) , \ N n > 7 
Anves pos Te aAANXous Kat Tov BapBapov eyeveto 
3 a) 4 / ¢ ‘ al funy / 
ep €Té€ol TEVTNKOVTA pardtota peta~kv tHS Hepsov 
3 , XN A ? A a A 4 2 
AVAYWPNTEWS KAL THS apKXns TovdEe TOV Todewou’ EV 
@ 9 a ? be] ‘ 3 , ? 
ots “AOnvato. thy TE apynv eyKpaTEecTEepay KaTEeoTH- 
XN > N 27 oN / ? / . / € 
GAVTO Kat AVTOL ETL péeya eYwWpnoaV SuvapEws. Ob 
‘ J P) , Bf 3 , > ‘ 3 XN 
d¢ Aaxebaipoviot atcOouevo. ovTEe exwAVOV eb pn ETE 
7 ¢e 4 / XN / A , yy N 
Bpayv, novyalov Te TO TAEOV TOV Ypovov, OVTES péEV 
\ ‘ A \ a 7 3 \ / “4 \ 
Kat T7pO TOV By TAYELS LEVaL ES TOUS TONEMOUS, EL LY 
? , \ / \ / >) / 9 y 
‘avayKulowTo, TO O€ TL KAL TrOAELOLS oLKELOLS EFELpYyO- 
\ ‘\ ¢ 7 a ? / n yA 
_ pevot, Tpiv On H Svvayus TOV AOnvatwy cad@s npEeTo 
\ An / > a f / N > 4 
kat HS Evpmaytas avt@v Hrtovto. Tote S€ ouKETL 
> . > A a / A/ 3 
avaoyeTov ETolovvTo, adN eEmLyerpntea edoKet civat 
, / \ , , a) , my ? 
Taon mpoOuuia Kat Kalarpetea n tayus, nv dSvvwrtTat, 
b) / / ‘\ / 
_APAaWEeVOLS TOVOE TOV TTOAELOV. 
> on \ 5 An , , - 
3 Avtois pev ovy tos Aaxedatpoviows Sseyvwoto AErv=. 
\ iN \ ‘ f b) nt. 
ofat te tas omovdas Kat tovs ’AOnvaiouvs adsxetv, 
s N 3 \ 3 4 \ “ 3 
meurpavtes O€ es Aerhous ernpwrwy tov Oeov et 
a 4 x ¢ Ak > oP > a ¢ 
TONEMOVTLY ALELVOY EGTatL. O O€ aVvELAEVY AUTOLS, WS 
, ‘ f A / + N\ 
NEyEeTAal, KATA KpPaTOS TodE“ovaL vinny eoecOat, Kat 


> 8 ” , ‘ f . os» 
autos edn EvAANWeoVat Kat TapaKadXovpEVvos Kat aK- 


ied 
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119 Addis S€ tous Evpmayous wapaxarecavtes wWhdov 
eBourdovTo érayayew e& xXon Todrcuew. Kat ehOovTav 


@OYKYAIAOY A. 99 


n 4 x. N A / ‘\ 4 
Tov mpecBewv aro THs Evppayias Kat Evvodov yevo- 
/ cf y 9 a > 7 a 
pevns ob TE AdAOL EiTTOY A ERovAOVTO, KATHYOPOUVTES 
e / a ? / “\ “ / 3 n 
ob TAeiovs ToV AOnvatwyv Kal Tov ToAELOV aktourTeEs 
/ \ ¢ t . / \ \ . 
yevecOat, Kat ot Kopiv@tot denfévres pev Kat Kata 
/ / ¢ oF Ia/ v4 / N 
TONELS TPOTEpOV ExaoToVY Lola wWoTe Whdicacbat Tov 
“s / NaS / . i 
ToAemwov, SedtoTes wept TH Ilotiata pn mpodsadlapn, 
; / N N / \ n ) / 54 
mapovtes S€ KaL TOTE Kat TEAEVTALOL ETEADOVTES EXEYOY 
TOLUOE. 
° e e ry ° 
r \ , ) AN 24? ” 
Ou. de AaxeSaimovioe eredn ab atavtwv nKovoay 1% 
/ a > Ss a t / df 
yvounv, Whnpov ernyayov tos Evpuaxyows amacw ocot 
“A CoN XN / N 3. / tf N “ 
Tapnoav e&ns Kat petCove Kal EXaCCOVL TONEL* Kat TO 
“ 3 / A 4 N ? lo 
TANOos enhicavto Todeuew.  SedoypEevoy Sé avTois 2 
10 aN Ou 9 b) a ? 7 > 
evdus ev advvata qv eTLyXELpEeLy aTTAapacKEvOLs OvVELD, 
> , \ 307 ¢ 7 A / 5 \ 
extropttea Oat de edOKEL EXUoTOLS a TpOchopa HY Kat 
> DO /, 94 ‘ / @ x 
pn eivat perrAnow. duos b¢€ Kabtotrapévors wv des 
3 N ‘\ > / yy. 4 x 3 a 
evlauTos pev ov dueTpi8Qyn, Eraccov Oé, mpiv eoPRarew 
3 N 3 ‘ S N ? + “ 
es THY ATTiKnY Kalb TOV TOAEGLOV apacBaL davepas. 
"EK 7 Be 3 7 A / No ‘ 196 
py touT@ Oe empeaRevovTo Tw Ypov@ TpOS TOUS 
"AG / bd , / v4 ; / cd 
nvalous €ykAnpaTa Toltovpevot, oTws ahiow ott 
/ / - yA A LA ‘\ / > 
peyioTn mpodacts bn TOU ToEpev, HY pn TL Eva- 
/ ‘\ \ / / e 
KQUWOLV. Kab Tpw@Tov pev mpecPels TeurpavTes o12 
: , > 7 \ 9 / \ + 2 , 
Aaxedatpmoviot exeXevov Tous AOnvaiovs to aryos €hav- 
A ra XN N »” 5) / 
vey THs Oeovs to O€ ayos HY TOLOVOE. . ... 
n ‘N “\ if 4 b] / 3 ? 
Tovto 59 To ayos ot Aaxedatpovios exedevov edav- 197 
A a : a ra) Ia? as 
pew OnOev tots Oeois MpwTOV TiwwpOdVTES, ElOOTES OE 
. / \ — , / ? a \ 
Ileptxrea tov BavOimrov mpoceyouevoy avt@ Kata 
‘\ 3 7 3 A [aa 
THY funTépa Kat vouilovtes ExTEecorTOS avToD paov 
/ A n “\ 3 “ ef 3 / ] : 7 
ofict mpoywpety ta ato tov AOnvatwv. ov pévToL2 
A “. \ x, N A v4 
TogouTov nATi~ov TaGely av avTov ToUTO ocoV dtaPo- 
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Anv olceLY AUT@ TPOS THY TOAW, WS Kat dua THY 
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3 / ; N vy, x e , NK ‘ 
execvou Evudopav TO pépos EoTal O TOAE“OS. WY yap 
/ A > f s / : 
Suvatwtatos Tov KaQ’ éavtov Kab aywv TI TWodLTELav 
nA / la / \ ? A 
nvavTloUTo TavTa Tors AaKxedatpoviots, Kat ovK Ea 
¢ / Pe \ / 4 \ ) r 
UTELKELV, ANN ES TOV TTOAEMOV Oppea tous A@nvaious. 
i a) / © 2 a \ 
1388 “AvtexerXevov de Kat ob AOnvatos rovs Aaxedatpo- 
/ “ 3 \ 7 + 3 7 ¢ N 
vious To ato Tatvapou ayos ehavvew. ot yap Aaxe- 
, 5) / / p) ne A A 
SaipovioL avacticavTés Tote €x Tov Ltepov tov IToces-" 
A > oN ? n ¢ / ¢€ / b] / 
davos ato Tatwvapov tov Eikorav txetas atayayovtes 
/ > A a* \ / ? a / N 
SsefOetpays ov 0 On Kat odiow avtTois vouifovet Tov 
/ N / 3 , > / ‘N ‘ 
2meyav ceropov yeverOas ev Srupty. Exedevov OE Kal 
~ a , oe b] 7 F) / > + ‘ 
To THS XNaAKLOiKOU ayos eXauvely GUTOUS* EYEVETO d€ 
/ Paes ‘ / e 4 N a 
3 Totovoe. * emreton Ilavoavias 0 Aaxedatpovios TO TP@ToV 
‘ e oN a x7 ON A bd A “A 
petateudies uo Xwaptwatav ato THY apyNs THS 
b) € / \ ‘ ¢ 3 I oa 5) / XO 
ev “EXAnotovtTm Kat KpiOas vr auTov amedvOn pn 
5) a , N > 3 / a7 \ > N 
adie, Snwoota pev ovKete eLemeupOn, iia dé avTos 
/ ‘“ ¢€ / AA ‘ / 3 ; ad 
zpenon AaBav “Eppiovida avev Aaxedatpovioy adixvel- 
? ¢ , A N , > SN aN ¢ 
tat €> EdAnorortovy, t® pev AOYw ews Tov EDAx- 
Nes , a Se x _ S , , 
ViKOV TOAELOV, TH OE EPYW Ta Tpos Paciea Tpay- 
/ A N ‘ a > / is 
paTa TpadooEv, WOTEP Kab TO TWPOTOV eEveyeipnoen, 
3 / a id tal 2 aA ? -+ N 2 oN 
4edienevos THs ENANUiKHs apyns. EVEP'YVET LAV 6€ aro 
A a 3 / / aN -_ a “ 
Tovoe TpwTov es PBacthea KxatefeTo Kat Tov TavTos 
, 5) \ 5) , , ’ a et XN 
Sapayuatos apynv emoinoato’ Bvlavtioy yap €dov 
an / / ‘N 5 7 b) 7 
T] Wpotépa Tapovoia peta THv ex Kumpov avaywpr- 
a \ A > 9 \ , , / 
aw (eiyov S¢ Mydor auto, cat Bacthews tpooncovTes 
\ a A es. b] ? A / 7 
tives Kat Evyyeveis [ ct ] €ukwoay EV avT@), TOTE TOV- 
A of. ? / a - an 4 
Tous ovs ehaBev amoméeuTes Bactre Kpvda TOV adrAWV 
/ a N 4 b] / > + x XN 
6 Evupayov, to Sd Aoy@ aTrédpacay avTov. empacce oe 
ra) XN: 7 aA 9 / @ 3 / / 
tavta peta Toyyurov tov ’Epetpiews, @ eretpewe To 
, \ N 3 / 4 ‘XN N 
te BuCuvtiov kai Tovs avyuadwtous. emeurpe dé Kat 
_ x \ ; / 2 A ? fo 
emtotoAny tov LToyyuvrov hépovta avT@m* EveyeypaTto 


\ / 3 I oA ¢ f > , / 
7 0€ Tade EV AUTH, WS VaTEepov aveupeOn. “ ITavoavias 
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e e “ ~ / 7 , / , 
0 1YEuwv THS Swaptys Tovebe TE cor yapilea@at Bov- 
/ > , ¢. / XN 7 fal 
ouevos amoTeuTEes Sopt EAWV, KaL YYO"NY ToLtovpat, 
b>] \ A / aN ‘N A / 
eb Kat oot Soxel, Ovyatépa Te THY ONY YHwaL Kal cot 
/ N ‘ +S ce / ¢ 7 / a 
ST aApTny Te xat THY aAnV EAAada vI6yEtptov Troun- 
N a 9 A “A fa) 
ga. sduvatos b€ box@ eivas Tavta mpakat peta cov 
/ ) a i; 2 : > + / 
Bovrevopevos, €l OUVY TL GE TOUTMVY apeoKel, TEMTE | 
+ N “SON / ~ 2 @ N \ \ 
avopa miatov emt Oaracoav ot ov TO XoLTOY TOUS 
/ _/ 39 
oyous Tomnooueda, 
n \ ¢ \ 07 ‘ , , ¢ 
Tocavta pev 4 ypady ednrov. Bep&ns de on 129 
a ? r > / 3 , “ 
Té TH ETLaTOAN Kat atooTeAder AptaBalov tov Pap- 
, > ON / \ / 2 N , 
vukov é€m7t Garaccav Kat Kedevel avtov THY Te AacKv- 
al / lal , 3 4 
NiTW catparelay taparaBew MeyaBatnv amadda- 
: \ / 5 \ XN P) 
Eavta, 0s mpotepov npye, Kat Tapa LIfavoavav es 
, > ~ > / > a ¢ f 
Bufavtiov emtotornv avtemeti“es avtT@® ws Tuytota 
‘ ne > r ‘ +S 
diavéupat Kat thy odpayioa atrodetEat, Kat nv Tt 
3 A / / \ na e A 
avtT@ Ilavoavias Tapayyehdn wept T@V EauvTOV Tpay- 
7 tA ¢ + N / e N 
HUTOV, TPUccEL WS aploTa Kat TiaToTaTa, oO 62 
> / ? yy b] / e/ aT XN 
aAPtKo“Eevos Ta TE AAA ETOLNTEY WOTED ELPNTO Kat 
N 9 ‘N / 3 7 ‘ XN 4 
THY EmtaToANY OLéeTreurpev* avteyeypamTo be Tae. 
Q , \ / f XN an 
66" D8e Neyer Pactrevs Bepens Ilavoavia: xai tovs 
’ A er / r ) / x 
avop@v ovs jot wéepav Oaracons ex Bulavtiov ecwoas 
ae; ? , 9 ne / EY ) \ 9 2 
KELTAaL TOL EVEPYETLU' EV TH NMETEPM OLKM ETAaEL aVva- 
‘\ n , “a > N “ 3 / 
ypattos, Kat Tots Aoyots TOW aTO Gov apEeckopat. 
? , \ rn? ¢ 6 5) / e/ > a 
kat oe pnte vuE pnd xypepa eTLOVETW WOTE aveEvat 
? @ 3 S e \ “A \ 3 
TPUToeW TL @V EOL UTLTXVH, MNSE YpUTOU KaL ap- 
- , ? N A ? xf 
voov datravn Kex@r\vcOw unde otpatias mAnOEL, eb 
ui ” p n 
a / 59 \ ? , > AN 
Tou Oe TapayiyvecOa, adrra pet AptaBafov avdpos 
’. nr ee x a a N So 48 
ayaov, ov cot emeprya, mpacce Oapoay Kat Ta ena 
XN N \ ¢ / \ + ef. b / 
Kab Ta Oa OTN KAaAMGTA Kab aptaTa e&eL apdorteE- 
? 
pou. 
A aN e ? N , \ N45 
Tavira AaBov o Ilaveavias ta ypappata, wv Kat 130 
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2 / b , e oN a e / XS 
mpotepov ev peyaro akiwpate vro tov “EAdyvwv o1a 
\ A / a / a 9 
ayy Udataacw nyemoviav, ToAA@ ToTE pLAadAov HPTO 
‘ > / 907 ? a / (ae 7 
Kat OVKETL HOVVATO Ev TO KaDeoTHKOTL TpOTT@ PLOTEVELY, 
5 7 q 3 / 9 n ae 
adra oxevas te Mydtxds evducpevos ex tov Bufavtiau 

> / \ \ ra / / 7 N A 
efnes Kat dia THS Opakns wopevoyevov avrov Mrdos 
\ 3 7 / 7 , \ 
Kat AiyuTTiot edopupopovv, tpamesuy te TIlepouxny 
f \ / ~ te, on: ? ? 
qapeTiOeTo Kal KaTeyeL THY OLavoLtay ovK HdvVATO, 
? > ¥ / In / a o 7 ? 
GAN épyous Bpayecs mpovdynrov a TH yvoun welfoves 
>) 4 Sf / } 7 86 e ON 
QEcETELTA EwedrE Tpakeu. voTpococoy TE avTOV Tra- 
n X a > a ad a 3 A be , 
pelXe Kal TH Opyn ovTw yareTNH EXpHTO Es TavTas 
e / ef Se 80 @ / / ee 
ouoiws @oTe pnoeva OuvacGat mpoctevar* SwoTrep kab 
N No 7 2 ¢/ ¢ , 
mpos tous AOnvatovs ovy neota n Evupayia pe- 
‘ / 
TETTY. 
e S / ) / ? a 3 
131 Ov dé Aaxedatporvior atoPopevo. To TE wpwTtov & 
>, SN a 3 / 3 / \ 3 ‘N A ¢€ 
avTa TavTa avexadecay avTov, Kat emeon TH Ep- 
/ i. “ , > / > , 
pLovios vyt TO OEevTEpov ExTrAEVTaS OV KENEVTAYTMWY 
b) a n b] / ra XN b] A / 
auT@Y ToLaUTa edhaiveTo ToL@v, Kat Ex TOU Bulavtiou 
/ e > 9 / ’ S 3 N \ 8 
Bia var “A@nvarwv extodopxnbers es pev THY Ziap- 
3 3 J P) ‘N x S J, 
Tv ove emaveywper, es O€ Kodwvas tas Tpwadas 
¢ N "oF ? / > n XX: \ 
ispuleis Tpacowy TE EonyyEeAETO avTOLsS pos TOUS 
, . \ > ? 3 > a ‘\ N 7 
BapBapovs cat ove er ayal@ tHv povny rotovpevos, 
ef ‘ 2s > 7 ’ \ ( / ¢ 
ouT@ On OUKETL ETETYOV, AAG TEMAVTES KNPYKA Ob 
+ N , s a , N } 
epopot Kat oKUTAaAHY EiTov TOV KNPUKOS fun AeiTTEDPaL, 
9 Se , ar . A > 14 , 
ev O€ pn, TOAGMOV avT@® Awaptiatas mMpoaryopeverv. | 
¢ gk / € 4 ef iy ‘\ / 
20 66 BovrAOMEVOS WS HKLOTA UTOTTOS EivaL KaL TLOTEVOY 
/ 7 ~“ N ~ 9 7 : SN 7 
venuacs Svarvcev THY SiaBornVY aveywper TO SeuvTEpoV 
’ , 4 9 \ . e N ? / No 
es JwapTnv. Kab es pey THY ELPKTNVY eCOTTLTTEL TO 
a eon a ae 7 x Y oa >,? N 
Tp@Tov vo TaV epcpwv (e&eoTL SE ToIs Eopols TOV 
/ a a W / 4 
Baotea Spacas tovTo), eretta Siampakapevos vaTepov 
Ign ‘ / ¢e ‘2? / a 
eEmiOe kar xabiotnow eavtov es Kpiow Tos Bovro- 
4 “ > N b] / 
fEevolsS Tept avTov EdEYYELV. 
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\ N \ 9 Iar - A n ‘ 
Kat davepov pev etyov ovdev ot Straptiatat onuecov, 139 
»” e093 \ Bg e aA J / Xx , 
OUTE aL eXOpol ovTE N TaTa ToALS, OTM av TLoTEV- 
/ b n of / a 
cavtes BeBaims eTtuwpovyvtTo avdpa yevous Te Tov Ba- 
/ + “a b a / ‘\ 7 IT / 
olXNELOU OVTAa Kal EV TH TAPOVTL TLLNV evovTa ( N€L- 
\ * / 4 / N , 
otapyov yap tov Aewvidov ovta Baciea Kas veEov 
y b) XN ‘ ’ / ¢ / X X 
ETL averios wv ETET POTTEvE? ), VITO sas O€ ToAXaS 2 
al a / “ , “A / 
Tapeye TH Te, Tapavouia Kat Cyrwoe. Tov BapBapov 
LF a 5 an A , x 
fen soos BovrceoOat eivas Tots Tapovot, Ta TE ANAM 
? al > / 4 « 3 7 nm @ 
QUTOU avecKoTOoUV, 6 “Te Tov e&ededientnTO TaV Kale- 
f / “\ v4 > N X“ / / \ 
TTOTWOY VOMLLWY, ‘Kal OTL ETL TOV TpLTOda TWoTE TOV 
5) rn X ae ef 2 XN a , 
ev Aerdois, dv avéBecav ot “EXAnves ato tav Mndwv 
> / / 3 t 7 N Ia/ N ,] 
axpoGinov, nEiwoev ervypapacOat autos 10i@ TO AE 
rn / 
yetov TOE * 
‘EAAnveav apynyds émet oTpatov dere Mndor, 
Tlavoavias BoiBo puny davéOnke Tode. 
S \ co) 5) a ¢ f 34 t 3 
TO mev ouv Edeyerov ot Aaxedatmoviot e€exoraap Ev-3 
\ / 2 ON A f n \ > + 
Ous tote amo tov Tpitrobos ToUTO Kat eETreyparpay 
> \ \ / 7 a ‘ / 
ovomactt Tas Toke doat Evyxaledovoat tov BapBa- 
» \ b] , A / / 
pov é€otncay to avalnuas tov pevtot ILavoaviov 
In / ‘ nr 9 In 7s > Q 3 aN b) 7 
“OLKN Wa KQL TOUT €00KEL €LVAl, KAL ETTELON EV TOUT® 
, ra) A © , “ 
KaberornKet, TOKA@ pPANAOY TrAaPOMOLOV mpayOnvat 
>) / n 7 / ? , aN \ 3 
epaivero TH Tapoven Stavoia. emvvOavovto b€ Kab Es 4 
. cf f 3 - > + \ 9 aN ef 
tous Hihkwtas mpaccew TL avtov, Kal nv O€ ovTAS* 
3 / / \ od a ? rn \ / 
ehevepmaiv Te yap UTIaXVElTO aUTOIS Kal ToNLTELAD, 
\ A ‘ N a : cet 
ny Evvevavact@ot Kat TO Wav EvyKxatépyacwrrac. 
? 5) IA A 7AX a et. 7 a / 
UrxX ovd ws ovde TOV EiAwTO@V pNVUTALS TLCL TiCTEU- 5 
/ / nr ) > 7 / 
cavtes nELWoaY VEWTEPOY TL TrOLELY ES AUTOV, YPwUEVvOL 
gi / @ 3 7 > A > / N an 
T® TpoTM wep ELwlaci es odas avTovS pn TaAYXELS 
> \ ? N , ” 9 , : 
eivat mept avdpos. STapteatov avev avaudicByTyTwv 
E / A / 3 , / ‘ 3 a 
Texpunpiov Bovrevoai TL avnkeoTov, Tply ye Sn avTois, 


¢ / / \ / rn ’ 
Ms AeyeTat, 0 peAXwY Tas TEeAEvTalas PactrEL eETt- 
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oToNas mpos “ApraBatov ropstelv, avnp ‘Apyiduos, ram 
Suna Tote @VY avTOU Kat TLCTOTAaTOS exeivgy Lqvurag 
yiryverat, Seicas Kata evOuunow twa OTL ovdeis To 
TOV mp0 €avTOU ayyenov Tad adiKeTo, Kat Tapa- 
TouNa upevos odpayioa, iva, my oeey THs bogs 4 ;, 
Kab eKElvoS Th peraypaypat airnan, wn eT LyVO, be 
TAS emaTONas, ev ais vTrovonaas TL TOLOUTO Tpocere. 
oTadOat Kat avTov evpev ey yeypampevov ereivery, 
183 Tore dé ot ebopot SeiEavtos avtod ta ypapmata 
A ‘ > 7s > Ff ‘ , 
PaAXov pEev ETLTTEVOAaY, aUVTNKOOL de Bovandevtes ere 
4 3 a / 4 2 SN . 
yeveoOar avtov Ilavaoaviov te Aéeyovtos, avo ‘trapa- 
a an? , aN / er ) 
aKkeuns Tov avOpwrov emt Tatvapov ixétou otyouevou 
\ / A / / 
Kat axnvncauevov SimAnv dvadpayyate KarvGnv, é 
A a 2,7 3 / ” \ i 
nv tav [te] edopwv evtos tivas expure, xat Ilavoa- 
/ e 9 8 5 , . 9 a S ? : 
viov ws auTov éAOovTos Kat EpwTavTos THY Tpodacww 
e } yy / A > , 
THs iKxetetas yoOovTo TavTa cadas, aitimpevou Tod 
> , / N e a , \ 09 
avOpwrov Ta TE Tept avToU ypadeévTa Kal TAA 
> / > of € rar ps "ON 
atopatvovtos xa éxactov, ws ovdey TwToTE avTov 
? A \ / , / 
ev Ttais mpos Bacivéa Staxoviais wapaSadoito, Tpo- 
; > Py 4 a a a , b 
tuunOein 5 ev tow TOS Todos TeV StaKovwY arro- 
a > / > A A A ‘\ 
Gavetv, kaxetvov avta Tava -EvvoporoyouvtTos Kat TeEpt 
a / b] IA b) / b) \ , > 
TOU TapovTOS oVK E@vTos opyigecGalt, aAda TiaTW EK 
A aA y A 3 / “ > a 
Tov lepov SidcvTos THS avactacews Kat aktovvTos as 
, 4 \ N \ , 
TaxyloTa TopeverOat Kat pn Ta Tpaccopeva dtaxw- 
: : 
AVELV. | 
3 / “\ b] A /. “ 3 A e 
184 “Axovoavtes 5€ axpiBas tote ev am7yrOov ot eo- 
/ + IA7 > a ’ v / 
pot, BeBaiws de nOn esdoTes ev TH TroAE. THY EvAAN WW 
P] a / >] > SN / 4 
emotouvTo. AeyeTat 6 avTov pedrrovta EvdAAHPONCE- 
> ,. a tana eN N a 3 , bs / 
oOat ev'tH 00@, Evos pev TOV EehopwY TO TpoTwTOV 
4 € = 9 a 9 9? @ 3 , BY 4 “ 
WMPOoLovTos ws Elde, Yvavar Ep Ww EYwPEL, AArov OE 
? 3 A , ‘ 4 3 , 
vevpatt agave ypnoapevov Kai Sndwaavtos evvoig, 


- 


@OYKYAIAOY A. 105 


‘ \ e oN A 4 / A , * 
mMpos TO lepoy THS Xarxioikov ywopycar Spo Kas 
a 3 ‘ > \ XN / \ 2 ” 
mpoxatapuyew * nv O€ EYYUS TO TEuEevOS. Kal Es Ob- 
? / A 3 a ¢ ~ 2? / ef ‘N ¢ / 
KNLa OU méya O Hv TOU Lepov EcEOwY, LVa fn VTTAI- 
/ e 7 ¢ XN ‘ } 
Opvos TadaiT@poin, novyavev. ob O€ TO TapavTixa2 
\ ¢e / a 7 \ \ A A b) / 
ev voTtéepnoay TH diw&et, meTa OE TOUTO TOU TE OLKN- 
‘N sf 3 rn XN ‘\ f BA Sf 
patos Tov opodov adetrov Kat tas Oupas, evdov ovtTa 
, 20N \ P] ] yf 4 / 
THPNTAVTES AVTOV Kat aTrohaBoVTES ELTW, AT@KOSOLN- 
/ / 3 / A SN 
cav, mpooKaleCopevot Te efeTrodlopKnoay ALO. KA 3 
/ ’ «3 / ef 5 Y A > 7 
MéeXXOVTOS avTOU aTrouYeW womEp Eivey EV TH OLKT- 
> , , 5 / ? “ ¢ A v + 
pate, ata@ouevot te e€ayovow e€K TOU Ltepov ETL EpH 
ay \ > ‘ Pb] é A N 
mvouv ovta, Kat efaylas ameGave mapaypnua, Kal 4 
2S > 7 N ’ \ / e > 
avTov EwedAncay pev es tov Katddav ovmep tous 
7 3 / + / / 
KaKoupyous euBarrew* emetta edoge mrnoloy Tov 
4 ¢ \ XN ¢ ,] “ / 
Katopugéat, o 0€ Geos o ev Aeddhots tov te Tadov 
/ lf a“ / oA eS 
vaoTEpoy expynoe Tos AaKedatpoviols mETEvEyKEely ovTrEp 
9 tf XN “ a 3 a / \ 
amwefave (Kal viv KEiTaL EV 7@ TpoTEMEviopaTl, O 
a A “A \ e + 2 as X\ ‘N 
ypadn oTnrat Sndrovot), Kab ws ayos auTois ov 70 
/ - / > > eX a / 
TemTpayywevov Ovo oopuata avd evos tn Xadktoixe 
b) n e \ / a 3 / va 
atodouvat, ol S€ ToLnTAapeEVvoL YaXKOUS avopiavTas dvo 
¢ 3 N / > 7 
ws avtt Tlavoaviov avebecav. 
e N93 vay ¢ \ A A + / 
Ou de AOnvatot, ws Kat tov Oeovd ayos xKpivavtos, 135 
3 , a / > 4 > 7? ‘a 
avtemetazav Ttois Aaxedamoviois edXavvEetvy avTo. TOU2 
‘\ ca) a / / / 
6€ Mndicpov tov Ilavoaviov Aaxedatpoviot, mpeo Bers 
me ; us’ AOnvai. EvveTrntL@ l 
eurpavTes Tapa TOUS NVALOUS, EVVETNTLWYTO Kal 
XN: / ¢ e/ 3 a Nu 
tov OewotoKArEea, ws evptoxov ex Tov Tepe Ilav- 
/ P] } : 3 / n 4 r / 
caviav édkeyxXwv, nEiovy TE Tals avTois Kodaler Pat 
> e N , ¥ N > , 
autov. ot dé weibevtes (ETUXYE Yap WoTpAKLopEVOS 3 
, yy / N > i 3 a N \ 3 
kat €y@v Otattay pev ev Apye, emipoit@y SE Kal Es 
‘ Ja / / XN a 
thv adrdnu Iledotovvncov) wéwrover peta tov Aake- 
/ ¢€ / yy f BA @ yf 
datmovioy éToiwav ovtav Evvdimxew avopas ois expynto 


A c/ XN . 7 
ayelyv OTOU av TEPLTUVWMOLV. 
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5 e XN ”~ / / <9 
136 OO 6é€ OcutotoKkrns mpoatcOopevos devyes ex ITeXo- 
, 3 / aN Hae > ’ / 
movunoov es Kepxupav, @v avtay evepyerns.  dedsévat 
N , t 4 2 N c/ 
dé gackovtav Kepxupaiwy eye avtov wate Aaxedat- 
/ \ 9 / > / / ¢ 9 
poviots Kat A@nvaios ameyGecOat, Staxoutlerae vt 
3 ies ) ‘ ¥ N y N , 
2aUT@OV €F THY NTElpov THY KaTaVTLKpL. Kal OLwKO[MeE- 
eon a / \ v7 @ , 
vOS UTO TWY TPOTTETAYMEVWY KATA TrUaTLY N YwpoOtN, 
? / t or \ 7 > 
avayKateTat KaTa TL atopoy wapa Adunrov tov Mo- 
n / S P) A > / n 
ANoccwv Pacte€a, OvTa avT@ ov gidov, KaTadvaa. 
‘ € X 3 RA ,) ral ¢e XN A \ 
Kal O Mev OUK ETUXEY ETLONUBV, O OE THS YuvaLKos 
¢ 7 , / a) Pas N a a 
LKETNS YEevouevos OtOdaKEeTaL VT avTHS TOV Talda ahav 
N , > x ¢ ae \ b) / 5) 
shaBov xabifecOar emt THY eotiav, Kat eXOovTos ov 
\ n ? , rn "4 ? \ r) 
modu voTtepov Tov Adpuntov OydoL TE OS ETTL KaL OvK 
%% a + + 7s ) a > a 9 / 
agwol, eb TL Apa avtos avtetev avt@ AOnvaiwv Seo- 
/ / a \ ‘ \ ¢ ? b] / 
4 pevo, hevyovta TiwwpeicOa, Kal yap av vir exeivov 
a ? / 3 a / a , 
TON adbevéotEepos Ev TH TWapovTs Kakoy Tacyew, 
rn \ % ‘N e / ; > ON a of. al 
yevvatov O€ Eivat Tovs OpmoioVs ato TOU LGoV TLLwpEL- 
ar) , 8 \ > / XN \ 
oGat. Kat dua avtos pev Exetv@ YXpEelas TLVOS Kat 
3 3 “\ nw id 3 A 3 “~  } 
ovK € TO cna owbecOat evavTimOynvat, exetvov 6 
” > 9°? / > + > N e772 @ \ 9,9 ® r 
av, eb exdoin avrov (eirav vp wv Kat eb @ Svwxe- 
/ \ aA) A ? A 
Tat), cwTNpLAaS av THS WuyNsS atroaTepHcat, 
5 ¢ N bd / > / , > N \ ~ ¢ A 
137. OO 66 axovoas: aviotnot Te avTov peTa Tov éavTOd 
eu ed \ ¥y ION 3 / \ of 
viéos (WOTED Kat eywr avTov exabeleTo, Kal péyLtoTOP 
9 ¢ + A \ of >] a rs 
nv LKETELLA TOUTO) Kat VoTEpov oV TOoANX@ Tos Aaxe- 
/ . 9 / 3 A N er) A 
Satpoviots kat AOnvaiow eXovot Kat Toda EiTrovGLY 
9 2 / 3 > , / e7 
OUK EKOLOWTW, ANN aTrOTTENNEL Bovropevov ws Bact- 
/ n 27 N X ¢ / / a ? 
hea TopevOnvat ems TtHv eETepav Oadrtaccav meln és 
/ N 3 / ) @ ¢e , N > 
2IIvdvav tv “AreEavopov. ev 4 odKados TYUYwY ava- 
/ > 93 P] / ” >) aN / a 
youerns et Imwvias Kat emiBas KatadEepetay yetpove 
5) \ 9 / , \ 9 , , 
es to AOnvaiwy otpatotedov 06 emonrtopxes Na€oyv. 
\ 9 N b N a 3 ec / / / i a 
Kab Hv yap ayvws Tois ev TH vyi, Oeicas pate. THO 


? e/ ? \ \ Pd aA 7 N 3 NX 
VAUVKANN@ OGOTLS EOTL Kat Ob a pevyet, Kat €b (Ly 
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, ? / oS 3 A e/ , \ 2 SN 
owoel avtov, edn eEpely ott yYpnwact Teiobeis avToV 
BY ‘ \ b) / 9 , ? A > A 
aye. THv d€ ucdhareav eivat pndeva ExBnvat Ex THS 

N / ta) / / ? 3 a / 
VEeWS MEYpL TAOS yerntar* TeOouEerm O avTw@ YupL 
be] , ? / e- N 7 “ ; tal 
aTropvnoecbar a€vav., o O€ vavKANpOS Trove TE TaLTA 

‘ 3 7 e / ‘ / ce ON A 
Kab aTooahevoas 1Mepav KaL VUKTA UTEP TOU OTpaTo- 

/ / > a > » Xn 
medov vaTepoy adixvertat es Edecov. xat 0 Oeutoto- 3 
Ans Eexelvov te EeOEepumTrevceE atav Sdcew (AO 
KANS Exelvov TE EOEpa YPN (re 

‘ 3 a ed Vv ? a ‘\ A / 
yap avtT@ votepov ex te AOnvav Tapa tav dirwv 

‘ b) 5 A ¢ / \ \ a / 
wat e& .Apyous & vietexerTo), Kat péeTa THY KaTW 

a N + ’ / / ? 
ITepawv tives Twopeves avw eoTEeuTTEL Ypaypata es 
} P) / N fm Sf ‘\ 7 
Baottea AptakepEnv tov HepEov vewott BactAevorta. 
In 7s > ¢ S / A / \ / 
ednrov 6 1 ypadn ote “ OeutotoKrANs HKwo Tapa cé, 4 

ra ‘ > n ¢ , x \ c 
OS Kaka pev TAELoTAa EXANVOY Elpyacuat TOV UpPETE= 
oY 1 , SN XN / b / >” AN 
pov oikov, docov Ypovoy TOV GOV TATEPa EmTLOVTAa EOL 
> oP 9 / ia S + X / > a s 2 >. 
AVAYKY Huvvounv, TodV eT, TWAELM ayabu, eretdy 
> a > - a “N 3 / > / ‘9 b) 7 / 
ev T@ ucharEe pey Eemot, Execv@ Oe EV ETIKLVOUV@ TAaALY 
¢ b] \ 3 / / ? / P) /. 
1) QTOKOPLON EIYVETO. Kat Loe EvEpyeoia oetreTas 
? ‘ 5 vv ~ a A > 
(yparas THv éx Sadapivos mpouyyerow THs avayw- 
/ \ ‘N a A“ \ a / 
pyjoews Kat THY T@V Yyedupov, HY rrevdws TpoceErroLn- 
/ 3 e oN P) / \ A“ + 
gato, ToTe Ot avToy ov dvadvow) Kab vUV éeyov ce 
, ) \ A , r e oN A 
peyara ayala Spacat tapes OvwKopEevos vTO TeV 
¢ 7. \ ‘ ‘ / / > 2 S 
EDaAnvev dia thy onv didtav. Bovropat & evavtov 
? ‘“ ? , aN ©@ de “a 29 
ETLT YOY AUTOS GOL TEpL WY TKwW ONnABT AL. 
‘ , ¢ / >| / / > oA \ ; 

Bacwrevs de, ws AEeyeTar, eOavpace Te avTov ryv 138 

, . 3 fF a ef ¢ 3 3 fe / 
Suavotav Kal Exédeve Trotety OUTS. O 5S EV TO Ypovm 
A > +s A / , ad 0 7 
ov emreayxe HS IIepotdos yAwoons boca nduvaTo KaTe- 

, N A > / A / 9 / ‘ 
DONTE KUL TOV ETITNOEVLATMVY THS YHOpAS* adiKoMEvos 2 

‘ \ aN ? ‘\ / P] 3 / N 
Oé meTa TOV EvlavTOY YyiyvEeTaL Trap avT@ peyas Kal 
o IA 7 ¢ , , \ Se 
ocos ovdes Ta Eddnvev dia Te THY TpovTapyouvcaV 


ef \ ne a 3 / \ e / , «A 
a&iwoiw kat tov “EXAnviKOU EXTriOa HY vUIrEeTiOEL aAvuT@ 


° 


4 / N bP) ‘\ A la N 
dovlwoey, uadtata dé amo TOU Teéipav Sidous Evvetos 
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/ ry N e A , \ 
3haivecOar jv yap 6 OeuictoKkrns, BeBawtata $87 
7 ? ‘\ / XN / > 7 N 
guvoews toyvv onrwoas, Kat Siadepovtws Te és avTo 
: TXX ec / Ae ra , - > / . / 
HaAdov etepov aktos Gavyucatr: otxeta yap Evveces, 
\ x \ 9 > \ ar y> 9 , 
Kat oute mpopadwy es avTny ovdev ovt eémipadar, 
n A > > / tal / 
TOV TE Tapaypnya ov edaxloTns Bovdys Kpatiatos 
/ ‘ a / > NS a A 
YYOLwv Kab Tov pEehovTwWY ETL TELDTOY TOU yevN- 
, By : ? , \ \ \ \ 7 
COMEevov APLaTOS ELKATTTS* KaL a pEv pETa YeELpas 
yY S > , et e ‘ y¥ of 
eyo, Kat e&nynoacbat olos te, wy O€ atretpos en; 
a ¢ = ’ > + / oO” " rn 
Kplval LKAV@S OVK ATNAAAKTO* TO TE AmEetvoV H YELpoV 
b A > nm +f , / \ “\ , 
ev T@® ahaves ETL TPOEWPA pardtoTa. Kat TO: Evprav 
> “ “/ N / , \ / 
emew, ducews fev Ovvapel, pereTns b€ Bpayutnte 
y §> @ ) s r N / > 7 
KpAaTLATOS ON OUTOS avTooyXedlaleLy Tu OEoVTA EYEVETO. 
, ‘ a“ NX / / / . XN 
4voonoas de TedeuTa Tov Biov: RAeyouos S€ TIVES Kal 
¢ ? / ? a > / Ios / 
exovaloy dapyaKk@ amroGavety avtov, advvatov vopt- 
S 3 / a A ¢ / a 
5 TaVTa Elval ETLTEMETAL Paciher A UTETYXETO.  fLVN{eELov 
‘ a) 9 A 3 / 3 N\ a 3 a 3 a 
fev ouvv avtouv ev Maryvyoia eott ty Actavy ev TH 
5 A 7 aN 3 A , / / 
ayopa* TavTns yap npxye THS Ywpas, dovtos Bacihews 
5 A Mu / ‘N yy a } yA : 
avt@ Mayvnotav pev aptov, 4 mpooepepe TevtjKovtTa 
tA A 3 Nn f ‘N > 3 4 XN 
Tadavta tov eviavTov, Aapryaxov 6€ oivay (donee yap 
/ A , > a) XN D4 \ 
6 TOAVOLVOTATOV TV TOTE eivat), Muovvta 6€ owov. ta 
\N 9 nN a 3 An € , sap + 
d6¢ oota hact KopicOnvar avtov ot mpoonKovtes olxade 
/ 3 f ‘ A 7 ? / ? 
KedeveavTos exetvou Kat Telnvat xpvda AOnvaiwy ev 
e 3 a > N Ion / ¢ > A , 
7 Artikn: ov yap e&jv Oantew ws ert mpodocia 
/ ‘ x s / \ / 
devyovtos. ta mev kata Ifavoaviay tov Aaxedatpo- 
aN : a “ > a , 
viov Kat Oeuwatokrea tov AOnvutov, NawTpoTuTovs 
4 a ? ¢ N\ ¢ / e/ 3 7 
ryevouevous Tov KaO eavTous EXAnvwr, ovTws ETErEV- 
TNO ED. 
, ‘ 2 A . A / t 
139 Aaxedatpovios be ETL meV THS TopwTns mperReras 
A 2 / , s >] 7 \ ~ 
TotavTa emetakay Te Kal avTexehevoOnaay TeEpt Tov 
3 n A 3 , e/ ‘ nw 3 
evay@v THS EdAaTEWS* VEOTEpOY Oe otTavTes Tap 
> / 3 / 2 + \ 
A@nvatovs Tlotiéatas te atwavictac@as exédevov Kat 
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of > b) 7 N / , , 
Avyivay avtovopsov adievat, Kat paricTa ye TavTwv 
XN 9 , BA \ SN / } 
kat evdnrotata mpovreyov to Tept Meyapewy Wndiopa 
a NOON / / 2 © 4 2 
Kabedovot pn av yeverGas Todepov, EV @ ELPNTO av- 
\ ‘N A ia / n 3 a 3 / 
Tous on ypnoGat Tow rAyweos TOI Ev TH AOnvatwy 
3 a N a 9 A 5 ) a é ) b] a 7 
apyn pnoée TH Arttixn ayopa. ot 8  A@nvaior ovtez 
9s e 4 x \ , / 3 
TANAG UTNKOVOY oUTE TO Wydicpa KaOnpovY, ETLKA- 
a P] / A A A n e a “\ 
AouvTes Erepyaciay Meyapevou THs yns THS Lepas Kat 
a ? t \ 9 / e ‘ x a B) 
THS aoptatou Kat avopaTrodwy virodoyny Tov adiota- 
, / Noe? 7 a / 4 
fevov. TENOS O€ adLKOMEVMOY TOV TEAEVTALWY TPETREwWD 8 
3 / rd , \ / \ 
ex Aaxedaipovos, Paudiov te kat Mernoirmov cast 
> / ‘ / x : aN Iar @ , 
Aynoavépov, Kat eyovTw@Y GAO pEVv OVdEV WY TpO- 
‘ > 7 aN N 7 ef / , 
Tepov elwhecav, avta dé tade, dTt Aaxedasmovoe PBov- 
N > 7 > 7 > oN ? Nada 
ANovTas THY ELpnvynv civat, en 6 av et Tovs EXAnvas 
> , > rn , 5] n a) a 
auTovomouvs adeute, Toijcavtes exkAnovav ot AOnvatos 
, / ? a > + ‘ Ins c/ 
yvopas ohiow avtois mpouTifecav, Kat edoxes amrak 
N , / ) I N 
Teps atravtwv Bovrevoapéevous amoxpivacGat. Kal Tray 4 
/ + N ¥. 2 9 ? / / 
plovTes aNAOL TE TWoNAOL EdEYOV, ET apPoTEpAa yLyvo- 
a , s e N a \ ¢ x 
Evol Tals YYoOmais Kal WS KON TWorewew Kat ws pn 
? / > N , >? 9 \ : ra 
euTrod.oy eivas TO Wadicpa evpyvns, ara Kabenew, 
\ N A CC po / 7 N > 9 a 
kat tapedOav Ilepucrns 0 BavOirrov, avnp Kat exet- 
\ ? a b) / / \ 
vou Tov xpovoy mpotos AOnvaiwy, AEyew Te Kat 
, ; / / / 
Tpaccew OvvaTwTatos, Tapyves Todos. 
e “ A A 3 id > 3 A 
O pev ITepixrns totavta eitev. ob & AOnvator lds 
, ” , a > \° 3 , 
voulcavTes apioTa odiot mrapaivew avtov elrndhicavto 
a > +f \ a / ? / A 
a exédeve, Kat Tors Aaxedapoviois atrexpivavTo TH 
> 7 , > , ¢ x” N ~\ 
exetvov yvoun, Kal’ exacta TE ws Eeppace Kalb TO 
, IA. ! ; , / \ N . 
Evuray, ovdev KedEvouevoe Troinoewv, Sinn S€ KATA Tas 
s coon > , \ a ) , 
EvvOncas erotuos eivar dtadverOar Tept ToV eyKANLA- 
> NOM “ e / N é ‘ > J > 3 
TOV e€Tl LON Kalb Ofolg. Kat ol meV aTrexwpNoay eT 


Ey] N > Ss ee > , 
OLKOU KQAL OUKETE VOTEPOV em peo Bevo To. 
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4 ) ,  @ S N > + 3 / 
14} Attias S€ avtat Kat Siadopat eyevovto apdotéposs 
XN A / > / 3 \ 3 \ n P) ? 
m@po Tov Todeuov, apEamevat evdus ato tav ev  Exu- 

, \ / ’ / Lo ? > oA 

Suv Kat Kepxvpa. emepiyvuvto d€ duws ev autais 
\ 3 3 , o] / >) / / 3 7 

Kal Tap AAANAOUS EPOLTOY AKNPVKTWS MEV, AVUTTOTTTMS 
f ~~ N / \ , 5 

dé oU* oTrovdwv yap Evyyvols Ta Yuyvoweva HY Kat 


/ an ra 
Tpopacis TOU TTohEMELY. 


XENOPHON’S MEMORABILIA OF SOCRATES. 


(Text of Ktihner. Teubner.) 
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f 19 7 fs. . r > / 
ITo\Xxanus eOavpaca, tict mote Aoyous AOnvaious 1 
+ ¢ / of € 4 y f 
eTeloay ob yparpauevos SwKparyny, ws aktos ety Oava- 
nm / € XN N N Pd) ? a / 
Tou 7 woke, H pev yap ypadby Kat avTov Toade 
5 ’ n , A \ ¢ , , 
TLS NV? AOLKEL SOKPATHS OVS MEV NH TOALS VOmL- 
ON > /; v4 : N ‘ / 
Cet Geovs ov voptbwv, erepa Se Kxatva Satmovia 
’ i] 5) ry N \ . XN / }- 
euspepwv: abdsxet O€ Kat Tous veEous Stadbei- 
pov. 
A ‘ 5. e 3 > + A ¢ t 
IIpw@rov pev ovv, ws ove Evoutvey ods 7 TOALS 2 
/ g 7 / ? b) , / : O¢ 
vomsces Geovs, Toim mot expynoavto Texunpt@ ; Ove 
iN \ s / Nu sd / Ns 
Te yap havepos Hv TodAaKis MEV OLKOL, TOAAAKLS SE 
2 N A x A /, A \ a , 
eT’ TOV KOLVaY THS TOkEwWS LwOUwY, KaL MaVTLKH YpPO- 
? >. a 3 sf poe / 
eves ovx adarvys nv: dieteOpvAnto yap, ws dain 
, \ y ¢ a: / e/ NN 
LOKPATHS TO Satsovioy EavT@ onuaiverv* OOev Oy kat 
r , A. Ce rk ee ‘ 
pardtora pot SoKxovow avtov aitiacacd@at Kawa dat~ 
, ’ , . ¢ 9 IQS / : > ae: a 
povia eispepew. O 6 ovdev Katvotepoy eisehepe TOY 8 
oy } ‘N / 3 7 OA A 
ad\rAwV, OcoL pavTiKny vouCovTEs olwWVvois TE YpwvTas 
Sys \ l ‘ / ef \ 
Kal drat Kat ovpPorows Kat Ovotats* ovTot Te yap 
e “y ) \ _ IAs \ 3 A 
uToMau“Bavovaw ov Tous. opvidas ovde TOUS aTraVTaV- 
Ins N / mi A 1 ) ‘ 
Tas El0évaL TA CULEpovTA Tols pavTEvomevols, AAG 
\ N S , > 8 , 7 A N 
tous Oeovs Sta TOUT@Y aUTAa oNMaLvElV, KaKeLVoS 5é 
/ > + ? > ¢ \ a co? 
outs evoutvev. AAN ob prey TAELCTOL activ UTrO TE 4 


a 3 / \ lon) 3 , 3 / / 
Tov opvidwv Kat TaY aTavT@VT@Y atTroTpEeTEdOaL TE 
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A) 


\ / / / e/ > +f 

kab TpotpeTecOat: Rwxpdtys Sé, wsTrep Eeyiryvwoxev, 
of +. iN / aN oS ; XN 
OUTMS EdEeyEe* TO dalmoviov yap edn onuawew. Kas 
nw nw f / “\ ‘N Qn N 
TOAXAOLS T@Y EvvovTWV TpoNyopeve TA LEV TrOLELV, TA 
‘ N a e n / / ‘ 
d€ “nN Tole, @s TOV Saimoviou TpoonuaivovTos* Kat 

lad N , > a / a N “ 

ToLs ev TesOopevors avt@ auvedepe, Tols Sé pn TeEL- 
/ / / } > ‘\ e , 
Gowevors petewere. Kastou tis ovx av opohoyna evev 
> / r? / ro ? / / 
avtov BovrecGas pnt rAGcov pT arafova daive- 

a a ? / 3 \ > / ‘a 
aGat tois avvovew; Edoces 6 av apdotepa tavta, 
3 / ¢ e oN 6 A / > 
él mTpoayopevwy ws uTro Ucov datvou“eva Kata ryev- 
/ 4 / n 3 c/ ? N 4 
OoMEevos ehaiveto. AyXov ovv, OTL OVK av 7m poedeyenr, 
>] N >) / bs) / A \ / \ Y 
eb pon emiatevey arnbevoev, Tavta be tis av arr 
/ .) a 7 ‘ a A 5) 5 
miotevoccey 4 Oew; Ltcrevwy dé Oeows mas ove eivat 
‘ > +7 3 N \ 5) / N , \ \ 
Geous evouubev ; Adda pony erotes Kat TUdEe TPOS ToUS 
5] , N aN \ 5) a / \ 
emTLTNOELOUS * TA pEv Yap avayxata ouveBovreve Kat 
, ¢ nr 7 yy > SS an N N 
TPATTELW, WS Evoultey apiot av mpaxyOnvar+ Tepe OE 
na 3 , e/ 3\ > ? 4 
TOY adnrtov, OTwS av atTro8naoLTO, pavTevoomevous 
y¥ 3 7 \ \ 7 »” am 
eTewTrev, €b TomTea. 2 Kat tous pédAXOvTas oOlKOUS TE 
“ /. lal 3 , : “A ot n 
Kat TONELS KAXNOS oiKNoEW pavTLans edn Tposdeta Oa * 
\ N ‘ x ‘ \ \ i 
TEKTOVLKOV (LEV YUP 1 YaAKEVTLKOY 1 YEewWpYLKOY % 
> / b) N SX a 7 y > : AN 
avOpaTrwv apxixoy 7 TOV ToLtovT@Y Epywv cEeTaTTLKOV 
A > XN 2 S Xx : fy 
1) AOYLOTLKOY 1 OLKOVO-LLKOY 4 OTpPATHYLKOV yevérUaL, 
, \ A / \ 3 , , 
TT AVTO Te TOA Ee padnpata a ee pemoe youn 
¢e / S \ ‘ a ? 
aipeTea evomiley eival* Ta b€ peyloTa T@VY Ev TOUTOLS 
+ \ N ¢ ra) / © Jar A 
edn tovs Oeovs eavtois KataXettrec Oar, wv ovdev dHnrOov 
> a > / yy V4 A A b) \ 
eivat tous avOpwrots. Outre yap Tot TO KardOs ary pov 
, A f ? + a a 
PuTEVTALEVO dnAOV, OSTLS KAPTTWOETAL* OVTE TM KAAWS 
> Sf 3 5 / ene ae 3 , 3 BA a 
OLKLAV OLKOOOMYTALEV@ ONOV, OSTLS OLKNTEL* OVTE TH 
A A 9 . / a BA tal 
OTpaTHYyLK@ Ondov, EL cumPEpEt TTPATHYELV * OUTE TO 
a A 3 / A } a“ 
TOALTLK@ ONAOV, Eb ovuupEepel THS TWOAEWS TpoTTaTeEty * 
BA a XN , th 4 > / ve > 
OUTE TM KahnY yruavTt, Ww evdpavntat, OndoY, - &b 


\ / 5) , yy. a \ 5] A / 
dia TavTHY aviaceTat* ovTE TH SuvaTous Ev TH TOA 
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“ , - A 9 “ 4 , 
Knoeotas aScvTe Synrov, eb Osa TOUTOVS OTEPITETAL 
n 7 ‘N ‘ ‘N fa) / 3 / 
ns mjokews. Tous 6€ pndév TOY TOLOUT@Y OLO{LEVOUS 9 
> / b x 7 “A 3 , 7 
eivat Oatmoviov, adrXa TavtTa THS avEpwrivys yvwpns, 
a x A v \ \ / A 
Samovav edn: Satpovay € Kal TOvVS pavTEevomEevous a 
an > , y ¢€ ‘ _aA / 
tots avOowto edm@Kav ot Oeot palovot dsaxpive - 
@ x 3 , ! 3 aS ¢ Bs 
Olov EL TLS ETEPWTM@N, TOTEPOY ETiGTamEVOY 1MLOYELY 
fo X = - rn X . 3 , mY t 
emt Cevyos NaBEiv KpevTTOV 7 un ETTLaTapEvoV* 4 ‘TToO- 
, 3 / nN 3 XN N a, a 
TEpoy emioTumevoy KUBEpvav ETL THY vavY KpELTTOV 
ar S, 2 / \ aA »¥ > , 
AaPew wn EeTLoTduevov 7 a e€ect aptOunoayTas 
\ / ‘\ , Ian / N N am 
i) METPNOAVTAS 4) OTHOAaVTAS ELdevat, TOUS Ta TOLaUTA 
S a “A / 3 f n £ n 
Tapa tav Geadv ruvlavouevovs adeutata Tovey 1YyEtTO- 
x X a A N / a oY ¢ / 
edn Oe dev, & pev pabovtas move edwxay ob Oeoi, 
f A N N A rn 3 / 3 / 
pavOaverv' & dé wn Syra ToS avOpwirols EOTL, TEL 
fant \ an \ wn “ / 
pacGar dia pavtixns mapa tov. Gedy muvOdvecbas - 
\ Q N _ @ A > ix f 
tous Jeous yup ols av Bow thew onpaivery. 
5) \ \ > ANY CaN \ 5 3 a e 
+ANda pn Exeves ye aes ev Hv ev To havep@: 10 
A, \ 3 \ , \ \ r 
TpWt TE Yap Els TOUS TEpLTTaTOVs KaL Ta Yyu"VUcLA 
4 \ 7 2 a 2 A S > ‘ ‘ 
ner kat wANVovens ayopas Exel avepos nv Kat TO 
\ aN a e 5 oe / t 
AOLTOV Gael TIS NMEPAaS HV, oTOV TWhetoTols pEeddot 
/ . ¥ N ¢ N ; = ‘ 
auveceo0at* Kab eheye ev ws TO TOV, TOS dE Bov- 
/ 74M 3 7 > ‘\ ‘ f ¢ 
AomEvots e&HY axovetv. Ovders d€ TwTOTE YZwoxpatovs U 
IAs > XN Ian > 7 ¥ 7 S + 
ovdev aceBEes OVvdE aVOaLOY OUTE TPpaTTOVTOS Eide OUTE 
/ ¥ ar N ‘ A A / 
Aeyovtos HKoucevr. Oude yap Tept THS TaV Tavt@V 
a @ na BA e A ) 
Pvoews, TEP TOV arwY Ol TAECTOL, SuedEYETO, TKO- 
a e/ id 7 ¢ “ “ a ‘A 
TOV, OTWS O KGAOUMLEVOS UTO TOY CodicT@V KOT LOS 
o N / > ef / a , 
epu, Kab Tigly avayKals EkaoTa YyLyvEeTal TOV ovpa- 


/ 5) \ \ \ / \ a f 
viv, aAdXAa Kal Tous povTiGovTas Ta ToOLavTAa pwpai- 


pet 
ow 


3 / N fa’ N 3 n 3 , 

vovtas amedeixvuev. Kat TPWTOV LEV AUTOWVY EaKOTEL, 
l / / ¢ A PY] ) r NS 
TOTEDA TOTE VOMLITAVTES LKAVwS HON TavOpwru'a ELOE- 
x > \ N n 4 / XN 
vat €pXovTal eTL TO TEpt T@Y TOLoUTMY dpovTitetv, 1 

\ \ > , / ‘ r N ~ 
Th [ev avOpwrreva TAPEVTES, TA datuovia S€ GKOTTOUD- 
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e A ‘\ / 7 ? ty 7 9 
13 Tes YYoUVTAaL TA TposnKovTa mpuTTav. EHéavyate 8’, 
3 ‘ N 3 a b v4 a ? / 
eb py havepov avtows eotw, OTL TavTa ov duvaTor 
3 bd f ¢ a bd N ‘ ‘ 7 ~ 
eoTlv avOpwrrois evpel* Emel Kal TovS péytoTOV dpo- 
a > a \ / , > > \ ; 
vouvtas €mTb T@ TEpt TOVTWY AEyeLY OV TavTa dokauer 
Pp] 4 3 “N a / ¢e / a 
UNANAOLS, AAAG TOLS PaLvoMEVOLS OpmoLws StaxetabaL 
x bd / a ‘“ / XN ‘ 
4qmpos addnrous. Tov te yap patvouevwy tous ev 
Iar A ‘ / ‘ ‘ N \ ‘ ‘ 
ovde Ta Sewa dedsévat, tous b€ Kat Ta pon hoPBepa 
a \ a \ 202? 9) A 5 . 
oBeicOar* kat Tois pev ovd ev OYdw Soxely atoxpov 
9 , BN “ e ca) “ X 7a? 3 / 
civat EyEeLv 7) Tote oTLoUY, TOLS dé oVd e&iTHTEOY 
’ ? / 5 a \ - » Wie? ea 
es avOpwious eivat Soke Kat Tous pev ovO Lepoy 
” ‘ yY >- ¥ . ! IAN A N 
ovte Bwuov ovt ‘addo, TOV Geimy ovdev TLaV, TOUS 
N XX / \ 7 \ , XN / , 
Se xat ALWovs Kat Evra ta tvyorvta Kat Onpia céBe- 
- n \ A n , oS, 
ofat+ Tav Te TEpt THS TOV TavT@v gducews pmeplp- 
/ . a N a ra } ‘ON 9 cr ? 
VOVT@Y TOLS pev OoKELY EY fLovOY TO OY éEivaL, ToIS 6 
yy NN na N n ‘\ aN m f 
sameipa TO WANGos* Kal Tois per aet KivetoFat Tarta, 
a ION ” A N A \ l 
TolS O ovdev av Tote KLWNOHVaL* Kat Tots meV TrurTa 
rn / \ > } ~ ‘ yy 3 ‘ / 
_ yiyverOai Te Kal amrodAdvabat, Tos b€ OUT av yeEvE- 
; , ‘N IAN sy 3 > Cal b>) / N \ 
1 oOat wote ovdevy ovT atronetcGat. Eoxomes 5€ Teps 
> a N / 9 9 ed ¢ b] 6 7 a / 
QvT@Y Kal Tube’ ap wsTEep ot TavOpwrea pavOa- 
¢ nw a > } \ , ¢ n 
vovTes nyouvtat TovO OG TL av palwow eEavTois TE 
XN n oS ef s\ 7 / ed \ 
Kat TOV adrwv OTM Gv BovrAwWVTAL TOLNCELY, OUTW Kat 
e€ “ a a / 3 \ a ® 
ot ta Oeia Entovvtes voptfovow, EeTEeday yvaow, ais 
> / A / / 4 / 
avayKals exaoTa yuyveTaL, Toimoew, oTay PovdwvTas, 
Q Oo *s Ne \ oa \ of > 4 
Kab AVE“OUS Kab VOaTa Kab Wpas Kat OTOV 6 AV AdrXoU 
, : Pa 4 s n \ Iar cae ee) 
SewvTat TOY TOLOUTWY, 1) TOLOUTO fev OVOEY OVO €éd- 
/ b) an P] 2 rn re ; @ A / 
wigovow, apKel 6 avTols yv@val povoVv, 7 TMV TOLOV- 
/ / N N a A nan , 
16 tTwy exaota yeyvetat; Lfept pev ovvy tTav TavTa 


“ 


4 a +. > AN N \ 
TpaywaTevopevoy ToLavTa Eheyev* autos O€ TEPL TO 


; ' / N aN / i 49? / 1 
avOpameimv av ae SsedeyeTo, TKoTa@Y, TL EvTEBES, TL 


? , / / / > / ‘. / be / 1O 
aceBes* TL KaNOV, TL AloYpOV* TL OlKaLOV, TL AdLKOP* 


y ? / / }/ > 5 / , / . 7 
TL owdppocvrvn, Te pavias TL avopeta, TL SEethia* Tb 
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Z , / , ? . 9 r y 9 \ 
Tons, TE TWOdLTLKOS* TE upXn avOpwreVr, TL apXLKoS 
+) \ \ a x A N “ Ne 
avOpwrwv, Kal TEpL TOV GAAWVY, G TOUS fev eldoTas 
coon so > \ 5 \ > 4 A 5) 
nyetto Kadous Kayabous eivat, Tous 6 ayvoovvTas av- 

4 , / A 
Spatodwoes ay Otxatws KexrnoOat. 
¢/ X ic) N “\ 9 ce > +f 3 
Oca pev ovv pn havepos nv ows eyuyv@ccKer, ov- 17 

\ ‘ ce N 7 X > n rat 
dev Oavyactev virép TovT@y Tepl avTOV Tapayvevat * - 

Q , vd N / y ? A 
tous Oukaotas* dca be TavtTes nOecav, ov Oavyacroy, 
? ‘ / 2 , - / 
ec pon TovTwy eveOuunoncay ; Bovrevoas yap tote 18 

s X ‘ ¢ > + > e 4 \ 
kat Tov PovrEVTLKOY -OpKOY Omocas, EV @ HY KaTA 

\ ’ / 3 , ) n , , 
Tous vouous Povrevoeyv, eriaTaTHS Ev TW ONUM YEVo- 

? , A / ‘ ‘ / 
pevos, emufupuyncavtos Tov Onuov Tapa Tous vopmous 
>] / N\ A , ‘N 3 XN ? 
evyvea oTpatnyous pia Wwndwm tovs audt Opacvrdrov 

. 9 / > a r > ad 3 
kat Epacwidnyv atroxtéivat tuvtas, ove HOeAnoev eTe- 

/ 3 / ‘N 2 A“ A ; a 
Wndicat, opyilouevov mev avT@ TOV Onuov, TOAA@Y 

N . ™ ’ , 2 \ \ , 
dé Kat SvvaTav ameidovvTmv, AAA Tepi Telovos 
> , 3 a S\ / A) a Sn “\ N 
eTOLNGaTO evopKEelY 4 YapicacOa, TO Onw Tapa TO 
/ ‘\ ? ‘N 3 nA NX \ 
dixatov Kat gvruEacOat tovs amedodvtas. Kati yap 19 
3 wn xX } / 3 lA Pd A ; 
emteretaOat Oeous evoutvey avOpwmav, ovy ov TpoToP 
e \ n @ N N 54 \ 
06 oAXob. vowilovew* ovToL mEey yap olovTat Tous 

\ ‘ ‘ b] \ b] > b] / , 
Qeovs ta pev evdevat, ta 8 ove eidevar’ Swxparns 
aN , XN ¢ a N 9 / , , 
dé wavta pev ayeito Oeous eidévat, Ta TE Aeyopeva 

\ / ‘ N nw / aA 
Kal TpaTtoweva Kal Ta ouyn Bovdevopeva, TavtTayod 
\ - \ } 7 ) r N rn 
O€ qWapéivat Kat onuaivey toils avOpeTos epi tov 
») / , : 
avopwirelwy TavTav. 

/ 9 / x 9 / 3 a*- 

Oavpalo ovv, omrws tote ereicOnoav °APnvaiot 20° 
~~ / \ . oN _.N N ra SN b) \ 
A@KpaTyy Tept tous Oeous pwn owdhpoveiv, tov aceBes 
\ In? N \ \ ¥ 9 9 , Ya 
fev ovdey Tote Tept Tous Oeovs ovrT eElTovTa ovTE 

/ A N \ / \ , 
Tpdfavta, Towad’ta S€ Kul AE€YoVTa Kat TpaTTovTa 

\ A . er x ‘ / \ , oY 
Tept Gedv, otu TiS av, KaL A€YWV Kab TPATTOV, en 


N / 3 7 
TE KAL vomigotto evoeBEeoTaros. 
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» , , / e ¥ / a 
1 Eu b¢ twes Saxpuryy vouslovow, ws eviot ypadhovai 
; aN / : 3 a / / 
TE KAL NEYOUVTL TEepl AUTOU TEKMaALpomEVvoL, TpoTpEera- 
x ’ r ; 279 9 \ r : / 
ofat pev avlpwrovs em apeTnY KpuTioToV Yyeryovevat, 
: a 3 > 3 ? ‘“ 2 e f 7 ‘N 
mpoayayey O €mr avTnY ovy tKavoy* oKerapevol, LH 
/ \ 2 A / \ ’ ’ 
povov & Exelvos KOAaoTHpioV EveKa TOUS TravT olopée- 
Ia 7 > A / ? \ N \ 
vous €dévat epwTav HArAeyyer, GAMA Kal A A€ywv 
/ vad / / 9 : 
GuvnEepeve ToLs cvvdsatptPovat, Soxipalovtwr, eb iKa- 
N a / tn nN , : i \ 
2vo0s nv Bertiovs Tovey Tous auvovtas. AéEw de 
nw f ? A + : SN : A 
Tp@TOV Gd TOTE AUVTOV HKovoa TEP TOU SaLpoviov 
/ \ > / N \ ? , 
Suareyouevov mpos Apictodnwov tov Mixpov emixa- 
?- ‘N N 7 NN yy / la 
Aoupevov. Katayalwv yap avtov ovte Ovovta ois 
A) A % sf 3 Pd] / % bY 4 A , 5 ‘ 
cols “ovT evyomevov™ OUTE MaVTLKH YPWLEVOV, AXAG | 
\ A / A a 9 
Kal TOV Towvyt@y TavTa KatayedavTa* Eire pot, 
4 “4 93 / 4 ef 3 / ? 
edn, @ Apiotodnpue, Eotiv oustivas avOpwiovs Telav- 
roo 8 / o xt \ Y 
paxas emt oodia ; — Eyoye, ebn.— Kai os: Actor 
eA x \ o> + = a ) N x / 
3nuw, edn, Ta ovopata avTov.—~ Emi pev tolvuv 
3 ta) / vf + / f 2 0N 
eT@v Toinoes Opnpov eywye padiota TeOavmaxa, ere 
\ t > 4 \ ‘ . 
de SvOupay Be Meravrmidnv, ert b€ tpayodia Sodo- 
/ 3 “ ‘ ? / 7 “ ~ 
krea, emt be avdpravtotouwa TodvKrxertov, emi dé 
/ a , , a e b) 
4 Cwoypadia Zevéiv.— [Totepa cot ooxovow ot amepya- 
/ yA oy , “ > 7 ? , 
Comevot eowra adpova te Kat axiwynta a&tobavpacto- 
: 9 3\ e A \ x / A 3 / 
TEpot €ivat 4 ol Gwa eudpova TE Kat Evepya ; — 
7 N / id a BA N 7 / > N 
ITokv, vn Ata, ot Goa, evrep ye wy TvyN Tit, adra 
¢ oN / va) / A \ b / « 
UTO Yvouns TavTa ylryverat.— Tov d€ atexuapTas 
> , ¢ ef | ” N a n > 9 9 
EYOVTWY, OTOV EVEKA. EoTL, Kal TaV. havepws eT whe 
/ “4 , 7 j \ / / if 
AELg ovT@D TOTEPA TUXNS KAL TOTEPA Yyvwopns epya 
! r f X s , 9 b) f , 
kpies ; —IIpereu pev ta ew wedreia  yiyvoueva 
/ oA > 3 a a ¢ b) > A 
Syvopns epya civat.-— Oveovv Ooxet cot o €& apyns 
rn ’ , >> 9 } a > on .) 
jwotwv avOpwirovs er whedeta mposOetvat avtots o¢ 
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Ka 3 / v4 ’ x / e/ eon X 
av atobavovtat éxacta, opGarpous méev, WSTE Opay Ta 
e , 5 oo > / N °Y ? 3 Rn 
opatu, @Ta O€, wsTEe axovely Ta axovoTa; Ocpov 
, ? N tn ty fox con y 
ye pNV, Eb Nn plives TposeTeOnaav, TL av Huly odedos 
5 / > 5) 4 5 , \ / \ 
mw; Tis 6 av atcOnow Hy YAuKewy Kal Spiwewv Kat 
/ n Ss / e / b] ‘N A 
TAVTOV TOV OLA TTOMATOS SEW, EL LN YAOTTA ToOVv- 
, ? - “N ‘\ 7 P] a 
Tov yvopov everpyucby ; IIpos d€ trovtows ov doxee 
\ , / x 3 , , o> N29 \ 
gol Kat TOOE Tpovolas Epyov EoKevat, TO, ETEL acOevns 
/ Z co” / > A / J 
ev eotiy n os, Predhupows avTnv Ovpwcat, a, OTav 
‘N > A A / / 3 7 ] \ A 
pev avtn xpnoOat te S€n, avameravyuTal, ev d€ TO 
c/ x / F ¢ 5° ‘A Se x Br , 
UTU@ OUYKAELETAL ; WS O ay pnde ave“ot PrYUTTwCL), 
¢ \ A 3 nm b] ? - ? a 
nOwov Brepapioas euvoar: ofpuvct Te aToyercw@oat 
\ e€ ‘ A 5 , ¢ 3 ¢ 3 “ A 
TQ VIep TOV OppaTwoV, WS pnd Oo EX THS KEpadns 
¢ “ al NN ‘ ‘N 3 ‘“ , N , 
iopas Kaxoupyn* To dé THY axony SéyecFar pwev Tacas 
, 5) / N , \ N N , 
dwvas, eutimracOar O€ pwnToTE* Kat Tous pEev Tpoaber 
Ia 7 A fe ¢ / ~y . ‘ 
odovtas Tact Cwows olovs TEuvery civat, Tous O€ Yyopu- 
/ cf \ / / f : SN 
gious: olous Tapa Tovtwv deFauevovs eave" Kat 
, , 5 ee @ 5) A A = ’ , 
cToua péev, O¢ ov av emiOuues Ta Coa eisTreutreTat, 
/ ’ rn UN A LA > \ gros 
mrnotov opGarpav Kat pivav kataGetvas* ere, O€ Ta 
? A A bp) / ‘\ 7 b) 
aToYMpovvTa Ousyepn, amTootpelral Tous ToUT@Y OYe- 
\ S b) rn @ XN / > nS a 
Tous Kal aTreveyKeiv, 7 SuvaTov TpocTwTAaTW, aTO TaD 
3 , rn 4 e / 3 
atoOncewy* TAVTA OVTW TPOVONTLKWS TeETTPayLEeva aTrO- 
a , / X / x 9 / 5) N 
pes totepa Tuyns 4 yvouns epya eotiv;—Ov pa 
\ A +” 5 > e , v7 x” 
Tov Ai, edn, aXYX ovtT@ ye oKoTTOULEV@ TaVvU €EoLKE 
An A A XN , , 
Tavta aodov Tivos Onutoupyod Kat diroCwov Texv7- 
‘ . 3 A ON ¥ A , 
patt.—To S€ eudticat pev EpwTa THS TEKVOTOLLAS, 
? A N a / BY 4 n 3 / “ 
euhuoar S€ Tas YyElvapevals EpwTa TOU ExTpEepery, TOUS 
\ a / ‘ , A a / 
dé Tpadetot peyiotov prev woGov Tov Cyv, peyroTov 
‘ nA , b) 4 XN A »y 
d¢ dofov tov Cavatov ;—— Apéret Kab TavTa €EoLKE 
, , a 5 / ‘N XN 
EnxXavnpact tivos Fea eivat Povdevoaméevov. — Xv oe 
“ A < 7 / Bg > / A \ 
cavutov doxeis Ti hpovipov even ;— Epwta yovy Kat 
b) A > N > A Iar sf , 
aToxpivovpat, — Adobe dé ovdayov ovdev over fpove- 
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5 \ a nN 7 , = \ , 
“OV eivas, Kal TAUTA ElOWS, OTL YNS TE [LLKPOV {LEpOS 
3 a , Fs o ox \ oe A . 
Ev TW TMMATL TOAANS OVENS EVELS, KAL VYpPOU Bpaxu 
A ¥ N “ Ry 4 / J 4 
TONAOU OVTOS Kat TOV AarwWY OrTOU pEyAaAd@Y OVTOD 
¢ 7 BN } } ‘ A / / 
EKUGTOU pLKpOV Epos AaRoVTL TO TOUa TUVTNPLOTTAL 
, n X v4 + > A »S \ 3 n 
got; vovy d5€ povoy apa ovdamov ovTa Ge EvTLYaS 
a ? \ / “\ e / XN 
TWS OoKELS TUVAaPTUcaL Kal TUdEe Ta VITEpuEyeOn Kat 
A x > ? s r c ey] > + 
TANOoS atretpa dt adhpocvvnyv TiVad, WS OlGl, EVTUKTOS 
x : ‘ 3 2 \ cla \ - f ? 
9eyew ;— Ma Ai + ov yap opw tous Kupiovs, wsiep 
a 3 f 4 N 7 > ex \ 
Tov evOase yryvouevwy Tous dyutoupyous. — Ovde yap 
N ¢ a 4 ‘N ¢ An aA A f i / 
THV E€avToV Gu ye WuynY opas, 4 TOV GwW"LATOS KUPLA 
3 / cf , a y , / ¢ 
cEOTIV* @STE KATA Ye TOUTO eFeoTL ToL EyeLY, OTL 
IAN , b] “ 7 7 , \ e 
1 eee : 
BLO yvopun, anne TUX) avEe partes: Kat o 
j / b) > / e A 
Aptotodnuos + Ovros, edn, eyo, @ AwKpares, virepop@ 
N , ~~ .2 2 OA we e A 
TO Oatm“oviov, AX ExELVO peyadoTpETTETTEPOY Nyovmat, 
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out Geovs avOpwrav tt dpovtileav, ovx av aperoiny 
> A of > > 4 / A a N 
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ef a A ~ @ rs ye ® 
vrepOev parrov OcacOat Kai nTTov KaxoTrabeiv, *ois™ 
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fn : ‘N yf, ¢€ a / + A ‘ 7 
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r > = ’ > o / , ? \ 
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‘ XN \ / \ 7 \ ( \ / 
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A 2 S , s of ‘ 
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TOV TrELaTOU akiwy TETUYNK@S OUK OLE Gov GeouS 
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n Sia oOs ral ‘N cp tt , ¢ Sf : \ b] \ A b A 7 
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\ ¢ / e ~ y oe NN \ AN 
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s\ ». e f / > / ¥ 5 
7 AAO TL @VY KEKTHOAL VvouLlwY apyuvpiov a&tov eivat 
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‘ un 9 a d » 9 a 4 / 
dé voceiv ayabov ;—— Orav vn At, ebn, otpateias 
> A Q / A . ~ 
TE aloxXpas Kat vauTidias BrAaBepas Kat addwv ToAA@Y 

, e ‘ N , , > }. 
TOLOUT@Y ob pev OLA pwLNY peTacyYovTEes aTroAwrTaL, 
€ ‘ b>] 3 / ? / “a ? A 
ot be dt acbevetav atoradbertes cwobaotv. —° Ady Oy 

, 9 ? eo” of ed ‘ a 3 , ¢ 
Aeyets' GAN opas, edn, OTL Kal TwOY wWHEerALLwWY ab 
“ N e 7 lA e ‘ ? 3 4 ry 
pev Sia popny petéeyovow, ot d€ Ov acbeveayv amo- 
, A 9 ” ‘ ‘ ) A 
AevtrovTar.— Tavta ovv, edn, mote pev wdedovrta, 

‘N ‘ / A > N ‘\ 3 
mote O€ BAarTOVTa paddAov ayala 7) Kaku eat ; — 

IAN N , 4 , “a ‘ J 
Ovdev pa Ata gatvetat xara ye Tovtov tov RoyYor. 
> > , / 5 , ) , 
3 AAXN 7 ye Tot codia, © Swxpates, avaydisPnt7 THs 
a) , 9 a v +” A ? , 
ayafov eotw* Tolov yap ay Tis Tpaypa ov PerrtLov 
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TpuUTToL copos dv  apabns ;—Ti Sai; tov Aaida- 
Aov, by, ove axnxoas, Ste ANPOeis UTO Mivw diva THD 
codiav nvaykatero exeive Sovdcver Kai THS Te TaTpé- 
Sos dua Kat THs eXevOcpias éotepnOn Kal emiyerpav 
aTrOoLOpaaKELY META TOU ViOV TOY TE Talda aTradEcE 
Kat autos ove Hduvndn coOnvat, arr arreveyOeis ets 
tous BapBapovs madi exes edovdEvEV ;— Aeyerar vn 
Ai’, ébn, ravra,—Ta Sé¢ TIladaprjSous ove axncoas 
mu0n ; TovTov yap on TavTes vpvovow, ws Sia oo- 
dhiav bOovnbeis ure tov “OSuacéws atrodrvTat. — Aé- 
yetat Kat tavta, édy.— AddAovs Se mocovs over Sea 
cogiav avapractous pos Bacth€a yeryovevat Kat Exel 
Sovrevew ; — Kuivdvvever, edn, @ Soxpares, avapdino- 3 
yotatov ayabou eivat To evdaypoveiy.— Eiye pn ts 
auto, ébn, @ EvdvSnue, e€ audidoyav ayadav ouvti- 
Bein, —Ti 8’ ay, ebm; TOV eVOatLoViKa@DY aupidoyov 
ei j ; = Ober. épn, ebye My) mposOnc open auT@ Kaddos 
) toyuv 1) wrovrov % SdFav 4) Kat TL Addo TaV TOLOv- 
Tov.— AdrAa vn Ala wposOnoopev, ébn* Tas yap av 
TLS dvev TovUT@V Evdatpmovoin ; — Nn Ae, edn, WT pos~ 35 
Onoouey apa e& wv Toda Kal yadeTTa oupBaiver ToIS 
avOpwmos* moddor wev yap bia TO KAaArOS TO TOY 
€TL Tots @pacous Tapacecinedray SiapOetpovrar, ToA- 
Aot Se Sia TH ioyuy péiloaw epyors emixerpouvres av 
PuKpols KaKots mepumimrover, qovrot S¢ Sua Tov mAov- 
tov dtabpuTTopevor Te Kat em BovAevopevot amrodAup- 
Tat, Todos Se Sua Soéav Kai Toner cry Suvapuy peyana 
kaxa terevOacw.— AdrAa ET, edn, eurye ale TO 36 
evdaroveiv eratvav opbas heya, opororyd noe O TL 
pos Tous Oeous evyesOar ypn etdevar, "AAA TadTA 
Mev, edn 6 SaxpurTys, tows Sua TO chodpa mioreve 


140 XENOPHON’S MEMORABIL. IV. 2. 


" 9al 709 ¥ 9 ON ‘ / , 
eloevat ovd eoKepar* emet O€ TOAEWS Snuoxparoupé. 
, / “ e/ / 
pns mapackevatn mpocotuvat, Ondov, OTL Snuoxpatiay, 
3 f 3 / / x a 
stye oiaGa, ti eati..—Tlavtws dymov, bn. — Aoxet 
> 8 S - > 5 / 1O ‘ ~ eS f 
ovy cot OuvaTov civat Onwokpatiay ELoevat fn EL0oTA 
A \ /? 3 ¥ “ / / 
Snuov; — Ma Ac ove emouye.— Kar te vopilers 
A 5 N ‘4 a a ¥ 
Syuov eivat; —Tovs mevytas Tav TONTOV eywye, — 
~ N , cy 4 5 a A ¥ 
Kat tous mevntas apa oiaba;—TIIas yap ov;— 
5 3 3 S \ / 5 Ins 2 
"Ap ovv Kat tovs wrovaiovs oicba ; — Ovdev ye HnrTov 
ry \ ‘ ae / \ , N , 
i Kal Tous wevntas. — IIotous 5€ wevyntas Kal TroLous 
f ‘ oat N , cs) . ¢ . ; 
qWAovatous Karews ;——Tovs per, oipat, un tKava exov. 
o 9 A 5 a a , ‘ ? 
Tas «6S @ Oe TeXELY TWEVNTAS, TOVS O€ TAELM THY 
¢ “ / , > df > 
33 Lxavov mAouctous. — Katayepabnxas ovv, OTt evioss 
“ ? b J 7 ¥ 2 , 3 ~ an > Y 
fev Travu OALYa EYOVOW OV fovoV apKel TAVTA, adra 
‘ n > 3 ? a > + ‘ , : 
Kab TWEPLTOLOVYTAL aT aUT@V, Eviots S€ Tuvu TodAa 
9 e / 3 y oN ‘ ‘> yy ¢ >n?7 
ovy txavd eott; Kat vy At, edn 0 Evdvdnuos- 
3 nw , : 3 , 93 “ A a, 
opOas yup pe avaytmynones* oda yap Kat Tupap- 
/ A > 4 ¢ ? , ’ 
vous TLVUs, Ob Ob EVOELAY, WSTTED OL aTTOpwTaTOL, avary- 
, 3 a : 2 a y ee , yo 
so xatovtat adicetv.  Ovxobv, edn 0 Swxputns, evye 
A , 4 \ N , ) ‘ 
TAUTA OUTWS EXEL, TOUS MEY TUpaVVOUsS Els TOV SnuoV 
, ‘\ aS >) , / aN ? AQ 
Onoopev, Tous O€ OALYA KEXTNUEVOUS, EUV ObKOVOMLKOL 
> 9 \ / a a ¥ 
@ow, els Tous TAousious; Kat o Evéudnpos edn: 
b / \ va) e wn A od e 3; oN 
Avayxate, pe Kat Tavta opmodoryety Onrov OTL n EuT 
, \ / ‘ 1 ro) a 
ghavroTns* Kat poovTi~w, un KpaTLaTav n poe euyay® 
, . e a IAS In / 
KivOULEV® yap aTAWS ovdEey ELdevat. 
‘ , 7A? +” > a \ , 
Kat wavv aévyws exov anmnrdde Kat Kxatadpovn- 
e nm ‘ / vad ¥ b] / 93 
Gas EavToU Kal vouicas TM OvTL avdpaTroooy eivat. 
\ \ 5 a , ' e oN , 
00 IToNAot ev ovv tav ovtw duatePevtwy vTo Saxpa- 
? / 3 “a f \ ‘ 4 
TOUS OUKETL AUTO TMposnecav, ovs Kat PAaKWTEPOUS 
> e \ IA? eo? > ‘ ¥ 
evouitev, o O€ Evdvénuos umedaBev ove av ardas 
x, ON a f / bf ‘ ¢/ , if 
avnp aktodoyos yeveo Gat, el fn OTL partoTa Ywxpa- 
}, \ > b] ? 8 b) a >] ? 
TEL TUVELN* Kal OVK UaTTENELTTETO ETL AUTOV, EL fy TL 
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? n yy 4 \ \ 3 a e 3 a ? 
avayKaloy ein? Evia O€ KAL ELLMELTO WY EKELVOS ETTE- 
/ e \ ¢ > S ¢/ + e 
TnOEevev* 0 O€ WS EYVW aVTOY OUTwS EYOVTA, HKICTA 
‘ , e ? \ N / 2 
poev OveTapaTTev, amoveTaTa € Kat cadeotata €€n- 
a v4 > + > / a \ > 7 , 
yetto & Te evousfev edevar Selv Kal eTiTNOevELY Kpu- 


TIGTA EVAL. 


PLATO. 


(Chiefly after the text of C. F, Hermann.) 


SELECTIONS FROM THE PHAEDO. 


TA TOT ATAAOTOY TPOZOUIA 


* - EXEKPATHS, KEBHS, 
SAIAQN, SIMMIAS, 
ATIOAAOAQPOS, KPITON, 
SOKPATHS, 


O TON HENAEKA TITHPETH2. 


b 5 / / 3 / 
A |. Adres, 6 Paidwv, Taperyevou SwKparer EXEL 
“ ¢€ / @ \ / ¥ 3 a t 
™ nuepa, 7 TO Papuaxov emiev ev TH Secpwrnpio, 
\ -»¥ 4 
4 QAXOU TOV HKOVAGAS ; 
? 5 9 / 
GAIA. Avtos, © “Eyéxpartes. 
, % , 2 oe 3 eon . A 
EX. Ti ovv 6n eotw atta eimev 0 avnp po Tov 
, \ a 3 V4 : eas \ \ > N 
Oavatov ; Kal was EéTedkevTa; NOEWS Yap av eyo 
>) / ‘ “ a4 a a ‘f 
akOvoalpL. Kal yap ovTe Tov TodLTaV PdLaciwv-. 
InN yo 3 / oN A 5) , x 
ovdels Travu TL errywpiaves Ta vov AOnvafe, ovtTe TIS 
/ 24 , A > <4 x‘ £8 
B £évos adictat ypovov auyvov exelev, ooTig av nut 
. , b) a @? > 9 nN / , 
capes TL ayyeAar olos T HV. WEpL TOUTw@V, TAY YE 
, | N 9 / A N f 3 
6n OTe dappaxov Trav aroBavos: tav 5€ addwV ov- 
x > / 
dev ceive ppaterw. ; 
7 ? A / f > ‘ 
6 DATA. Ovéde ra wept ths Sinns apa emvbecOe ov 
7 > + i 
TpOToV €ryevETO ; 
J A e "7 , 9 
EX. Nai, trairta pev juiv nyyerr€ tes, Kat eOav- 
v4 / . of , , J A a ed 
peatomey ye OTL Tada yevowerns avTHS TOAAW vVOTE- 


/ ? , / ) a an a / 
pov paivetat avrofavwv. Ti ovv hv TovTO, @ Paidwv ; 
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f > a i) 3 , / 
@ATA. Tvyn ris avte, wo Evyexpates, ouveRn: 
o a a 7 e / 3 
eTvye yap 7H TpoTepaia THs Sixns ) TpvEVAa EeoTEp- 
/ A } \ ? A > a , 
evn tov maAoiov 0 eis Androv AOnvatoe Téptrovaw, 
nn XN ‘N / 3 
EX. Totvro d6¢€ 6n Te eat; 
xo 5 rN A / 3 
®ATA. Tovto ects to Trowv, ws hacw “Abn- 
a 3 @ , >] / ‘ ‘ ¢. \ 
varot, ev @ Onoevs Tote ets Kpnrnv tous dus emta 
3 / Bf oS \ x / : N > AN 9 /. 
EKELVOUS @YETO AYWV KaL Eowoe TE Kab aUTOS Eowyn. 
A 3 3 , J , / 9 
T@® ovv A7rohAwVE evEavTo, OS A€YETAaL, TOTE, EL TW-B 
“ / if / 3 , P) A 
Geiev, Exactov étovs Oewpiav arragew ess Anrov: Hv 
\ 78 S A + 9gn t > 3 “ a A 
6n aes Kat viv ete €& Exelvou KaT eEviavTOY Te Yew 
/ 3 . 5) 3 n / / 
TeuTovow,  emreoay ovv aptwvtar THS Oewpias, vomuos 
b) \ 3 b) A / / v4 al , 
EOTLY AUTOLS EV TH YpoV@ TovT@ Kalapevewy THY TroAW 
“ / / >) ; s \ s\ P A 
Kat Onuocia pndeva atoxtwvvvat, mply av ews Andov 
3 / SN a \ 7 a A b] > / 
apikKnTal TO TAoLoY Kab Taw Oevpo* TovTO & EVvLOTE 
2 a , f c/ 4 x P] 

EV TOXNWM Ypov@m yiyveTat, oTav TUXYWOLY AVELOL ATTO- 
! ? / 3 \ > > a / 9 N 
AaBovtes avtovs. apyn 8 eott THS Pewpias, errerday C-. 
¢ ¢ JN n 3 / / ~ 7 A 
0 tpeus tov AToAX\wVOS oTEln THY TpUYpvay Tov 
x / : A 5° oS ed Xe a / 
TAOLOV * TOUTO eTUXEY, WaTEp heyw, TH Mpotepacg 
nA / f XN A \ } >) / 
THs SiKNs yeyovos. Sta TavTAa Kat TOUS Ypovos eyEv- 

A 7 3 0 / € ‘ a 
€TO T@ DSwoxpater ev TO SecpwTypio o petakv THs 
/ “\ “a / 
Oukns Te Kat Tov Oavatov. : 
/ NX ‘\ \ > “ 4 

JI. EX. Te b€ 8) ta wept avrov tov Oavaror, 
ao Paidov; tiva wv ta rexXOevta Kat TpayOerta, Kal 
/ ¢ / na 3 ? a > / ‘\ 
TLVES Ob TAapayEvouEvor TOV ETITNOELOY TH avopl; 7 
5) y e + a 5) > + ) / 
OUK ELMY OL APYOVTES Trapewal, ALN EpHwos EeTehevTA 

; | 
pirov ; 

3 >] A “eN 
voauas, AAXa Tapnoay tives Kat TWoA-=D 

PATA. Ovédap 7 

/ 
dot ye. ! 

nN “ / , ¢ 

EX. Tatra $n ravta mpobupnOyte ws cadpéotata 
Co on >) a ? , / ? / / 
nui amrayyeiAal, €& pn Th TOL agXoa TuYyyaveL 


> 
ovod. 
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s , \ , C 

®AIA. ~AdrAa axohage ye Kal Telpdcopat bey 

Sumynoac Gat ° KaL yap TO Beenedae Swxparous Kai 

auToV Aeyovra Kab aANOU aKovoVTA EMLourye Gael Tap 
TOV NOLOTOD, 

EX. ’Adra pay, mA Paidor, Kal TOUS axourope- 
vous YE ToLOVTOVS EéTEpOUS eens * anda TreUpe wos ap 
duvy axpiBéotata SuedOeiy marta. 

of 
BE @AIA, Kai pnv eyoye Oavpacta exabov apa- 

/ By \ id / / be] 
yevomevos. ovte yap ws Oavatm wapovta pe avdpos 
? / 4 > 74 3 f / e ? / 
ETLTNOELOV EXNEOS ELTHEL* EvdalwwY Yap mor avnp edai- 

5 >? , ‘N A / \ A / 
veto, ® Eyexpates, Kat Tov TpoTrov Kal TwY oywr, 
¢ In A \ / 3 / 4 Xa 
@S AEBS KAL YEevVAaiwsS ETEAEVTA, WoTE [OL EKELVOP 

) > #9 27 4 , ] 
mapiatasOat pnd els Aidov tovta avev Oeias poipas 
27 ) N > A 5) / 5 / 5] 
Lévalt, ANA KaKEeLoE Adikopevoy ev Tpakeww, ermTEp TLS 

/ ‘\ + X ‘ a IAN 7 

so 3emoTe Kat addos. Sta 6H TAavTA ovdey TavU po 
3 “ 3 4 e > N ‘\ / 9 / 
EX €ELVOV evant @s elxos av doketey -€ivas nape 
mevOer* ovte av ndovn wos procogia 1} HUB OVTWY, 
@amep eioOepev’ Kai yap ob AGYoL ToLOUTOE TuVES 
5 3.9 2 A ” ? , / a P 
joav*? aAN atexvas atomov tL pot Taos Twapyy Kat 
a > A e A / 
Tis anOns Kxpacis amo Te THS OovNnS avyKEeKpaperyn 
e n \ 2 A a , ? / ef > 7s 
O“oU Kab ato THS AUTHS, EevOvpovpmEev@ OTL auTiKa 
>) a » A N 4 e ? 
EKELVOS EEANE TEAEVTAV. KAL TAVTES OL WAPOVTES. 
: / e , ~  @¢ N ‘ a > / 
oyedov TL oUTW Srexeuefa, OTE pEeV YeAMVTES, EViOTE 
7 a N ‘ / 2 ; 
dé Saxpvovres, eis S€ pov Kat Stahepovtas, Aron 
Addepos cio Oa ydp mov Tov avopa Kat Tov TpoTov 
~B avtov. 
a Q\ of 

EX. Iles yap ov; 

4 a + , : Pf) , r~) 

PAIA. “Exewos te towvy wavtaracw ovras eye, 

‘ > N y P) / N ¢ 6 
KaL QUTOS eywMYyEe ETETAPAYpHV Kal ot adAdL. 

y 4 cy) / / , 
EX, “Etvyov 6€, o Paidwr, tives Tapayevopevot ; 
eo ; “N ? } A 
BAIA. Ovdtos te 59 6 “Arodrodwpos THY eTLYo- 
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/ A Q e , \ e “ > aA 
piov mwapny kat o KpitoBovros Kat 0 watTnp avtTov 
/ \ 3 / \ >) / 
| Kpcrov |, kat ett Eppoyevns cat Enuiyevns nat Atoxe- 
\ N / e 
vns kat AvticOevns: hv d¢ kat Krnowmmos o LTata- 
\ aN / N a > / 
pievs kat Mevef&evos Kat addou tives TOV eTLYWpiw?r * 
5 / 
Trdrov 8é, oiwat, noOeves. 
/ , A 
EX. évoe O€ twes wapnoay ; C 
/ / / a / 
PATA. Nai, Siupias té ye 6 OnBatos Kat KeBys 
3 / \ 
kat Padavidyns, «kat Meyapobev Hvxdevdns te Kat 
A 
Teprriov. 
3 / , 
EX. Ti 3¢; “Aptorimmos cat Kreop8poros tape- 
yevovTo ; 
3 A 3 > | \ 3 , 9 
®AIA. Ov dyta> ev Alyivyn yap edevyovTo eivat. 
+ / A 
EX. “Adrgos b€ tis TrapHy ; 
9 v4 / 
PATA. Syedov te oiwas tovtovs wapayevéaOat. 
3 / , ¢ / 
EX. Ti obv 6y; tives, bys, Hoav ot dovyor ; 
9 , 3 3 A / es 
TI]. @AIA, ’Eyo cot e& apyns tavra retpdco- 
, aN \ N ‘\ ‘ / e / 
pat dunynoacba. . ae yap on Kat tas TpooBev nue- D 
7 A S09 ON N c + \ nN 
pas elwOetwev ostav Kat eyw Kat ol AOL Tapa TOP 
> / / ° vA ] “ 5 , 3 
w@KxpaTyn, TuArEyopuevae Ewley Els TO OLKaTTNPLOV, EV 
® ye SH > f . / “ 3 mn } 
@ Kab N OlKN EYyeveTO* TAHGLOV Yap HY TOV O€TLO- 
/ / i) e 6S _¢ > / X, 
THPLOV. Tepte“evomwev OU EexaaTOTE, ews avoryGein TO- 
3 
Sexpwrnptopv, SvatpiSovtes MET ANANAOY * AVE@YETO yap 
. / \ > / “\ 
ov mpo* emesdn Se avouxybein, eloneimev Tapa Tov 
/ \ > > A \ 
S@KpaTn Kab Ta Torra Sinpepevowev MET AUTOV. Kat 
“age N , . / a \ 
dy Kat ToTEe mTpwlattepov Evvedeynuev. TH yap Tpo- 
- / oy P] ‘N 3 , 3 cae) / 
Tepaia | nmepa| ereidn &EndOopev ex TOU SerpwTnpiou: 
¢ f 3 XN f 3 / > 4 
éomepas, emvOoueba OTL TO TAoLoY ex Andou apiywe- E 
5 i > ] , A oe ect 
voy €n. Tapnyyelhapev ovy ardnXAoLs NKELY WS TPwLAat- 
2 3 \ 9 / \ ef “ Cc oA 3 “ ¢ 
TaTa els TO €iw@Gos.. Kat HKowev Kar nutv e&eOav oO 
, 27 , 5 3 , N 
Oupwpos, 6oTeEp ember virakovelv, ELITE ETTLLEVELY Kab 
» f / ¢ SX 2 N x ? 7 7 
[kN TWpoTepov Taplevat, ews av avTos KEeA\Evoy Avovat 
10 
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yup, prs ol evoega Swxparn Kab eects 
ST WS av THO 127) ae pg TENCUTION. ov tworup 8 ov 


“No 


,] 
Xpovov eT LOX OY NKE Kat EXENEVEV muas ELOLEVAL. ae 


60 TLOVTES OU KaTeaBavojEevy TOV LEV SoxpaTy apt 


7 N / ] a \ / e 
guy TE TO Taloiov avTovD Kal Tapaxalnperny, as 


9 9 ¢ oR Cf Ar : bd / / ‘ 4 a 3 
ovy eidey nuas yn BavOirmn, avevdnunoe Te Kal TOLAUT 


y+ ' @ N 97 e A ed 9 ? 
atta ELTTEV, OLA én erwOaciv al YUVQLKES, OTL, @ Sw- 


4 f / ; a A ¢ 3 / 
Kpates, VoTatov On Ge TpocEpovae vUV ob EmLTNdELOL 
\ , ‘ r toy ry ae 
Kab ov TOUTOU. Kab O Feoxparys PAE ds eis TOV 
_ Kpirava, @ Kpitew, ebm, atraryer@ TIS QUTHVY oLKacE, 


Kab eKelvny [Lev amy ov TLWES TOY TOU Kpitwvos Boa- 


Body Te Kal KoTTOMEvnV® Oo 6é Soxpdrns avakabifo- 


C 


D 


b) ‘ / f so - S / “ 
fevos els ra ey BUeCa ENS TE TO OKENOS KaAL 
3 / 7 
eEetpiube TH D xetpls Kat TpiBow dais OS aTorop, ebn, 
> »' 
@ avopes, otk TL Eival TOUTO, 0 KaAovoLW ob avO peo- 

e 7 

wot 700° ws Oavpaciws méeduKe mpos To Soxody evap- 
4° 5 X , a e ‘ > N ‘ In? 
TLOV E€ival, TO AUVTTNPOY, TO awa pEev avTw pn EOEdeELD 

/ a , oN , , \ 
mapayiyverBa, to avOpaT@, eav O€ TIS Ol@KN TO 
7 XN a V/ 3 / , 
ETEDOV Kab eee oxedov Th avaryeaber Oa dapBa- 
vew Kal TO erepor, @oTED eK pus eopuons oun use 
éu’ évTe. Kat a SoKxet, eby, €b evevdnaey auta At- 
owes, pobov dv ovvOcivat, os 6 Oeos PBovrdopevos 
> \ , a 3 ‘N 3 9 7 
avta dvaddakat Todemovyta, emetdn ove Hduvato, Eur- 

3 > oN 3 a ‘ 7 ‘ ‘ A 
Taper €l¢ TAUTOY avTols Tas Kopudas, Kal Ota TavTA 
@ “ J / > “ eo ‘ 
@ ay TO ETepov Tapayerntat emaxodNovbeE voTEpov Kat 

14 9 “ ? a a 3 ‘ 
TO €TEpOV. WOTEP OUP Kab aUT@ fot EoLxer, eETreLdy 
¢ NO “A a 4% 5 a / , aN > 
UTO TOU OETmov HY EV TH TKENEL [ wporepov | TO ade 
, / a / ? A NS tas 

yewov, Heew On haiverat eraxodovGouv To nov. 


LXIL. Tovtav S€ cotta wedbuxdtar, €TELOaV adi- 
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¢ , 3 “ , @ ee 5 , 
K@VTAL OL TETEXEUTNKOTES ELS TOY TOTTOV Of O OaipaDv 
vA ; a a ‘ / of a 
ExagTov Kopel, WpOTOV wEV OtEdtKATUVTO Ob TE KANOS 
XN ¢ f , ¢\ ¢ /, XN ow 7 x , 
Kat oolws BiwoavTes Kat ob pn. Kat ot wey av boEwor 
/ / / 7 ON ‘ 9 ; 
péecos BeRuwxévar, wopevOevtes emt tov *Ayeporta, 
5) / A . ] a > 7 | ? 3 > 4 / 
avaPavtTes .a& On avTOLS oYNMAaTa EeoTW, ET’ TOUTMY . 
> A > N / ‘ ? an > fal - ‘ 
apikvouvTar es THY ALlwVNV, KAL EKEL OLKOVTL TE Kab 
po” rn 2 / / / 5) 
KaGaipomevo, TOV TE abLxnuatwv S.ioovTes SiKasS aTro- 
, Ae, 2O/ n D A . 
AvovTal, €b TLS TL HOLKNKE, TOV TE EVEPYETLOV TLLAS E ” 
7 \ N\ 3 / ed A 9 s\ / 
depovtat Kata THVv ak&iav exactos:. ct 6 av do€wow 
> 7 oy \ ‘ / a e ‘ x 
aviatws exe ia Ta peyeon ToV ayapTnpaTav, 7 
c ‘ Kak oN . f A t Ins \ 
LepoovAtas Todas Kab pEeyadas 4 ghovovs adiKovs Kat 
: Pe * ? / \ © / 
Tapavowovs Todrovs eFeipyacuevol, 7 adNAa ooa ToL~ 
A / ky 7 \ é , a 
auTa TUyyaver OvTa, ToVTOUs S€ 4 TPOTTKOVCA pmoLpa 
es b) ‘ ;, sf LA 3 / 
pimtes eis tov Taptapov, o0ev oviote exPaivovawy, 
\ > oS 27 eh , ‘ / e / 
ob 6 Gy tacwpa pev, meyara b€ dofwow nuaptnKevas 
¢ , © = / ‘ f ¢ 30 (9 
GwAapPTHUATA, QlOV TPOS TATEPA H BHTEpAa LT opyNs 
/ / , <u \ 4 > a ‘ 4 
Biatcov Te mpakavrTes, Kab [LETAaMEAOY AVTOLS TOV AdAor 114 
A S027 / f \ oo , 
Biov Bi@ow, 7 avdpodevot ToLtovT@ Tivt ALAM TpPOT® 
4 7 ‘N y a ‘“ 9 XN , 
yevovTal, TovTOVS O€ EuTecEeY fev ets tov Taptapoy 
b / 3 , \ b] \ \ 3 “ 3 a 
avayKxn, eumecovTas O€ aUTOUS Kal EVLAUTOV EKEL YyEvO-- 
, 5) / nN A \ iN ‘9 , . 
pevous exBadrrEt TO KUuA, TOUS MEV avdpohovous KaTU 
\ f \ ‘N / \ / s 
tov Kwxvtov, tous 6€ TaTpAaolas Kal wNTPAdoOLas KATA © 
XQ / 3 N ‘\ / tA 
tov IIupipreyeGovra * emresdav dé hepopevot yevwvrar 
; Q x. / x 3 / 3 n n / 
KaTa THY AiuvnY THY Axyepovoltada, evTavla Bo@ct TE 
Q ~ ¢e ‘ A > , e Se A ec 
KA KAXOUTLY, OL meV OVS ameEKTELVaY, ot O€ OVS UBpI- . 
/ 3 e / \ f > ry ~ 
cav, Kadecavtes 5 tKeTevovot Kai deovTat eacat odas B- 
3 “a 3 ~“ / \ de, XX aN « “ 
exBnvas ets THv Aiuvny Kat de~acPar, Kai €av pev 
/ > / / ‘ , a A 9 
TETWTW, EXBalvovgl TE Kal ANYovTL TOY KaKOV, Eb 
XN , / 5 9 aN / 3 a f 
dé pn, hepovtar avis evs tov Taptapov KaxeiOev trarw - . 
’ N , \ A / > , a 
Els TOUS TOTAMOUS, Kal TAUTA TAGXOVTES OV TpOTEpOV 


/ ‘ X f A eA ef ‘ 
TAVOVTAL, Ty puv AVY TWELOWOLV OVS 7) “tKNGAD ° QauTyn yap ‘ 
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¢ S/ e oN A A ‘2 A > A \ \ 
n OLkn UTO TeV Stkagtav avTois ETayOn. ot Se On 
x / , XN ‘ c Uf an © } 
av dofwor Svadhepovtws mpos TO ociws Pi@vat, ovToL 
9 e a \ n , 4 nan a ray A 5) 
Eloy ob TOVOE MEY TOY TOTMY TOV Ev TH Yn EdEUOe- 
V4 / X ,] , aan fc a Nihias 1S 
C povmevol TE Kab aTradXaTTOMEVOL WaTTED SETMMTNPLWD, 
oo \ 7. S N oy] 5) , N38 
ava oe eis THVY Kabapay oLKno adiKvovjpevot Kat ETL 
A 9 / 7 ‘AN I Aa e / ¢ 
ys otxiGomevot. Tovt@y dé avTav ot dirocodgia, txa- 
a... 4 4 t A XN / 
vos xkaOnpduevos avev Te copatav Caot TO TapaTay 
3 N x , \ 5) > + x / 
ELS TOV ETELTA YpoVvOV, Kab Els OLKNTELS ETL TOUTWY 
/. b] A \ S e/ a ? PA ¢ 
KaNrLoUs adixvouvTal, as oUTE padioy ONA@TaL oUTE O 
/ ¢ XN. 3 a / a \ , Nc 
Ypovos ixavos ev TH TrapovTt, aAa TovTwY On EvEKa 
N ao , a : , a A v4 
xpn av Swerdnr(.wvOapev, © Sippia, Wav Toveiv, wWoTE 
? A N 7 3 val / a ‘ \ 
apeTns Kat hpovncews ev TH Lim pETacyeLV* KadOV 
\ \ S \ e b] & / 
yap to aXov Kat n edmls peyadn. 
pean © ‘\ EAS A } /° 
Dp LXIIl To pev otv tadta Sucyupicacbat ovtws 
A e 7 ON 4 Pd v4 A of 3 , 
eye, ws eyw SuveAnrvOa, ov mpémre vovv EyovTL avopt* 
d /, mY an 3 ? S a a > * \ iN 
OTL PEVTOL  TAUT EaTLY 1) TOLAUT ATTA TrEept Tas 
\ coo S N > 2 2 ; 2n TS , 
wuyas nuov Kat Tas ovnnoes, ewevTep alavatov ye 
e ‘ ; i) “ x , 3 \ A 
n uyn paivetas ovaa, TOUTO Kal TpETrELY Euol SoKeEt 
N yy “~ 3 / ef BA \ 
Kat aklov Ktivduvevoat olouev@ ovTwMS exe  KadOS 
AN e / \ N \ A 4 > / 
yap 0 KivOuvvos* Kab YPN TA TOLAVTAa WoTrEep ETadeLY 
¢ a San ¥ N , , - 8 A 
€avt@, O10 On eywye Kat Tada. pnkvvw Tov muvOor. 
b] \ 7 ‘“ e/ A “N N A ¢ A 
ara Tovtwy on evexa Oappeiv yYpn TWept TH EavTOU 
a yy v4 ? A / \ N AY 4 e ay 
apuyn avépa, ootis ev to Bim Tas pev adXas NOovas 
\ x \ a ‘ N , ” , 
ETaS MTept TO TOMA Kat TOVS KOTMOUS ELacE YaipeLy, 
¢ > / _ ¥ \ ’ } t , 
@s addoTpLovs Te OVTas Kat TEoY OGuTepov nYynoa- 
’ oY \ N N N / ) , 
pevos atrepyabeo Oar, tas O€ wept TO pavOavety Eearrov- 
/ N ? ‘ AN > > / > \ 
dace TE Kab KoTUNoAS THY abuxny ove adroTPLO ara 
a ¢ An , ¢ “\ / \ 
T® QUTYS KOoL@, cwppocvvy Te Kat OLKaLOcUH Kat 
_ , N 5) t N ’ / " , 
is avopeia Kat Eedrevlepia Kat adnOeia, oUTM mTeEptmever 
é é é 
‘ > ¢f / e } e ¢ (e 
7hv es ALtdov Topelav, WS Topevaopevos OTav 7 El- 
r) a e A N > ” 5 , N 
aApUEVN KAAN. vuELS EV OVV, Edn, @ Sluula TE Kal 
4 
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, % e 9 a aA 4 ef 
KeBns kab ot Gddot, eloaviis ev TIVE Ypov@ EexacTOE 
, x N iN rn ¥y a f PN 7 N 
mopevaecabe* Ewe S€ vuy dn Karel, hain av avo 
/ ¢ € / \ , / ef - 
TpayLKos, 1) Eluapueryn, Kat aYEdOV TE fol WPA TpATrE- 
X \ , a 7 “ - ry 
oat mpos To AouTpov: SoKxer yap bn Gertiov éeivas 
P « N ? \ ‘N f “ 
NOUTUMEVOY TLely TO PuppaKkoy Kab pn Tpayyata Tats 
\ , \ & 
yUVvaleL Tapeyely VEexpov ove. 
s ral “ >) , 2 la e ? > 
LXIV. Tatra 89 evrovtos avtod o Kpirav, Liev, 
7 > 4 f N 7 ny 9 x 3 / 
chy, @ BwKpates* TL OE TOUTOLS EOL EeMLOTEAELS B 
\ ‘ a / \ \ * c/ oo 
) Tept TOY Tatlwv % Teps GNrOV Tov, O TE AVY Gob 
A e a 3 4 , a ef 
MTOLOUVTES NMers EV YapiTe partoTa TroLtouey 3;  Artrep 
28 / + > } Ia\ , oe eon 
ue hey, ebn, ® Kpitwv, ovdev Kaivotepov’ OTe vuov 
7 LA ? ? ¢ nw N ? \ % e ? a ‘\ 
LUT@V ETLLENOUMEVOL UMLELS KAL EOL KaL TALS EmoLs Kat 
Cc oA b>) a 3 7 , 14 3 \ “ \ 
uly avTols €y YapiTL ToinoeTe ATT Gy TWointe, Kav 
N a e / 2h \ eon \ ok 9 
fen vuv omoroynanTe’ éeay S€ Uw ev avTOV ape- 
N ‘ } ef > \ ‘ = 
Ante, Kab pn Gente wowep KaT LYVN KATA TA VUv 
>) é- aq aN 3 ral yA ? la) P) b 
TE CL/ONMEVA Kai Ta Ev TO EuTrpacbev yoove Cyv, ovd C 
ae = \ e ? bs 3 aloe / ‘“\ oO 
cui) LOAAG OmoAOI)/GNTE EV TH TWAapovTs Kat ooopa, 
IAN / - fare ‘\ / 
ouvdevy TAEOV TouceTe, LavTa pwev toiwvy wpobuunOn- 
, + ef a i u / P 
coucla, Eby, ovra Toi: POarTopev O€ OE TiVAa TPO- 
¢/ y 4 ? >? ? 2 
qov; Ores av, edn, Bournobe, eavrrep ye AadByTeE 
X\ ‘\ 3 4 € nm P N c/ e “ XN 
me Kat pn exhuyw vas. ‘yedkucas O€ Gua novyn Kab 
‘ ew b 4 @ > f Y > DS 
mpos nuas amoPreWas eimev, Ov treafw, edn, @ av- 
/ ¢ 3 P ] © e 7 e 
dpes, Kpitwva, ws eym tus ovtos 06 Saxpatys, o 
‘ / S 4 ef a , 
yur, OlLarEYyouEvos Kat OvaTaTT@Y EXATTOV TOY deyouE- 
Eee of / > oA a A o 7 
VOV, GN OleTaL Me ExELVOY Elva, OV OrETAaL OALYOD 
ef P AN > A ? “ r c/ 
VOTEPOY VEKPOV, Kal EpwTa On, Tas pe OGuTTH. JTL D 
‘ 3 N\ 4 N , / e > AN 
dé ey@ Tara Tokvy Royov TeToinuat, ws, ETELoay 
, X f > fF e oa a 5 > 9 , 
Tiw TO Puppaxov, ovKETL vULLY TAapAaUEVa®, AN oOLyT- 
3 “ 3 , , ? / a_? 
coma aTrimy eis paKxapwv On TiwWas EevdaLpovias, TAUTA 
A t OA ? , 7 ef 
fol OOKH aUT@® ahrws Reyer, Tapayvfovpevos ama 


\ eon ce > 93 / 5 P ry x 
pev vedas, Gua Oo Ee“avtov. eyyunoacGe ovv we Tpos 
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/ ” ‘ 9 , 3 / \ Ud @ “ 
Kpitwva, edn, thy evavtiav eyyunv. 4 Hv ovTos Tpos 
‘ nN A @ \ S > XN 
Tous OlKaTTAS HYyVaTO. oVTOS MEY yao NH NY Tapa- 
a e a \ 6) NN ‘N ~ ? , 
peverv* vets d€ H HV pH Tapapevery eyyunoacde, 
’ ‘AN 9 , >) S 3 , ? , vA / 
Eemevoay atouvw, acrka o1rxnoecGar atuovta, wa Kpu- 
en / \ “ ¢ a “\ an 3\ id 
T@V paov déepn, Kat fy OpWY pov TO TW"UA 7 KaLo- 
cy / 4 a ¢ ‘ p) a e \ 
fEVOV 4) KATOPUTTOMEVOY ayavaKTH VITTEP EMOU ws CEVA 
/ ‘N / b) a A e | / 
TaocYovTos, poe AEyn Ev TH Tady, ws  Tporierat 
, ee) / XK / a) \ ” 5 > 
SoxpuTn 7 expepes 4 KaTopuTte, ev yap toh, 4 & 
v4 5 7 / “\ ~ n / 3 / 
os, @ apiote Kpitwv, 70 pn Kad@s AEyelv ov povoy 
5) > A , 9 \ N , ) A 
ELS QUTO TOUTO TANLMENES, AAAG KAL KAKOV TL EfLTTOLEL 
rn a > \ a N N / 5) 
Tais wuyais. adda Oappe te xpn Kat davai tov- 
sa bao A 6 ? ; ‘ ra) /- ef a sy 
118 wov oaua OGarrew, Kat Ourtew ovTwS OTWS av cot 
I 9 s f ; con , 5 
piiov n Kab padtoTa nYn VvOwtmov Eivat. 
n> 9 NS I OA \ > / i. 30 4 
LXV. Tavr eimav exeivos pev avictato es ot- 
, c t : Loe / ef 2 A 
KNna TL* WS AOVTOLEVOS, Kat O Kpitwv eireto auto, 
e nN b] 3 / / / Ly x. 
Nas O EKEAEVE TEPLLEVELVY.  TEPLELEVOMEVY OVY TPOS 
Coa. > , c N a ? / ON 
WAS AUTOUVS OLarEYoOmEVOL TEPL TOY ELPNMEVOV Kab . 
> n N ) 5 N es A 
avacKkowouvTes, Tote O av wept THS Evpdopas dte- 
f / con a g 5) A e / 
Evovtes, Gon Nuw yeyovuia ebn, aTEeXVMS TYOUMEVOL 
d \ / / ) \ \ yy 
@otep matpos atepnOevtes Ova&ewy oppavot Tov evrerta 
li 9 \ . 9 a : XS 9 7 "9 aN \ 
BGBiov. emetdyn S€ EXOVTAaTO Kat HVEYOn Tap avTOV Ta 
/ 7 \ P a econ \ 9 -  ®& N 
Tavita — vo yap avT@m vilels opikpoL Yoav, ets O€ 
, F “ id 3 a) nr ? / 3 / 
peyas — Kat al OLKEeLal YyuvatKes apiKorTo, [ exetvacs | 
> , An / / \ b] 4. 
€vaVTLOVY TOU Kpitwvos Suarex Geis TE KAL ETLOTELAAS 
¢ oY y \ ‘ Bes, a N \ / 9 , 
GtTa EBovreTo, Tas pev yuvaikas Kal Ta Taldia ame 
> #7 > aN N © : 3 ¢ A \ 3 ad . 
pat exédevoev, avtos Se NKE Tap nuas. Kat nv non 
3 ‘ ec. / aA / N ‘ / 
eyyus mriov Svcpevs ypovoyv yap moduy oréTpinfev 
x >) ‘ > 9 / / S f + 
evoov, edOav 6 exadeletro AEAOV"LEVOS, KAL OU TOAN 
 »¥ N A / ‘ e ¢€ a ed 
atta peta tavta SierexOn, Kat nev o TOY EevoeKa 
as ; / \ ‘ ) > 7 70 > aa + E) 
UTNDETNS Kal OTAS Tap avTor, wKpates, Eby, Ov 


. , A v4 ov : , 4 
KaTayvocopat cov oTep addAwy KaTaylyy@cK@, OTL 
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A \ a 3 XC b a“ 
wot YaXeTTAalvovaL Kal KATAaPOVTAL, ETTELbaY avTOLS Tap- 
/ / XN 7 3 4 a ? 
AYYEAAW Tovey TO hupwakoy avayxalovtwv TwV ap- 
/ ‘ x3 o> N . oo» »” 3 v7 A 
NovT@y. ae 0 EYM Kab AdrAWS EYVWKA ev TOUT TH 
/ / XN / , ” 
XPOV@ YEvvaloTaToY Kab TpadTaTOV Kal apLoToY avopa 
+ a / A > / S SF \ a 
ovTa Tov TwToTe Oevpo adtxowevwv, Kat On Kab VvUY 
o SQ? of > 5) \ f / S \ 
ev 010 OTL OUK Emol YadeTraivEls, yoyvOTKEsS Yup TOUS 
> sf > > 9 , a ) 5 \ A 93 
auTious, UAN Exeivols. vUV ovv, cic0a yap a HdOov 
? / a of \ n € ca / ‘S D 
aYYENNWY, Yalpe TE Kal TELPw WS pasta EpELy ae 
3 n } # , ? 
avayxata. Kal dua Saxpvoas petactpepomevos ayes. 
S ¢ , 3 / “ 3 ? \ 7 A 
Kat O SOKPATHS avaBreras T pos QAUTOV, Kaz ov, epn, 
rn \ ¢ A ~~ , N ¢ ~ 
Vaupe, KAaL Nuels TaUTa ToLnToMEv. Kal aa TTpos 
e A e 3 n yy e+ “~\ N 7 
nuas, 1s actetos, edn, 0 avépwros* Kat Tapa Tavta 
‘ ‘ / ; N / > 7 .  ® 
job TOY Ypovoy Tpoone. Kat SuedeyeTO EVviOTE Kat HV 
> rN ral XN A e /; > 7 
avdpav"*A@oTOS, Kal VUY MS YyEvVaiMsS me aTrodaxpUEl. 
3 > of , 5) / , > A \ 3 
arr aye bn, @ Kpitav, medopela avt@, Kat evey- 
f “ , b) / 3 ‘ , 

KATO TiS TO huppakov, eb TéTpLTTAaL*’ Eb O& MN, TPE- 
* e of ‘N e / ? > 9) , bd 
yruta o avOpwiros. Kat o Kpitwv, AAA oipat, edn, E 

4 5) 4 ¥ e 9 a A a xy 
EyYWYE, @ BwKpates, ETL HALov Elvat ETL TOLS OpEct 
\ x / \ ef > N 9 . 
Kal ovT@ SeduKevar. Kal aa eyw oda Kat addous 
/ 3 N / 3 \ nq b a , 
Tavu owe TivoyTas, eTeday wapayyEerOn avtTows, SevTvn- 
f : AN 7 % / ? \ ‘ 3 J 
CAVTUS TE Kat TLoVTaS ev para. ada pndev eEmEi- 
yy N\ by) ray ‘ ¢ / b) , ? 
you éTt yap eyywper. Kal 0 Swxparns, Eixotws x, 
. 9 5 / 3 a , a A A \ 
epn, @ Kpitwv, exetvos Te Tav’Ta ToLtovoww, ovs ov 
/ + ‘ a ra / A 
NEVES, OLOVTAaL Yap KEpdavEely TAUTA ToincaVTES, KaL 
+ “A ’ / 9 ? IAN NN oS 
EYMOYE TAUTA ELKOTWS OV Tolnow* oVvdEeY yap oipat 117 
/ 4 / / ‘“ y \ / 
Kepdaivety odvyov VaTEpoy Wiwy AAO ye HY YedwTa 
3 , 3 3 a / A a “\ / 
oplncew Tap’ E“avT@, YAyouevos Tov Chv Kat de.o- 
? ‘ AYA > 7 2 > »* Bf a ‘ 
evos ovdevos éTL EvovTos. adr LOL, Edn, WiH0d Kat 
N +S : / 
fe) ANAWS TOLEL. - 
L \ ¢ / >) 4 yy A ot 
XVI. Kat 6 Kpitwv axovoas éevevoe tH Tasde 


, e a \ ¢e a b) XN XQ \ / 
TANTLOV EOTOTL, Kal Oo Tais eEEXVwv Kal cvyvov yYXpo- 
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/ @ x “ v4 / “ 
vov oLatpinyas Kev ayov Tov péedhdAovTa d:d0vat TO 
, 3 7 / / IWS NX e 
dappaxov, ev KvALKL hepovTa TeETpiLEvoyv* LowY OE O 
‘4 XN PyA ny + 9 / XN 
Saxpatns tov avOpwov, Kiev, en, @ BertioTe, cv 
\ 7 3 / ‘ / N A mIAN . + 
yap TovT@Y eTlaTHuwY, TL ypn ToLeLy ; Oudev ad)do, 
+S x _f / 524 A , ? a 
éby, ) TlovTa Tepwuevat, ews ay cov Bapos ev Tois 
/ ; x rn \ / > 
OKENETL YEvNTaL, ETELTA KaTaKetoOaL* Kal OVTWS aUTO 
/ : ‘ ed A) 4 ‘“ 7 An / 
Toinoe. Kar dua wpete THY KUALKA TO Swxpater* 
N \ “ XN / C. 5S > / IAN 
Kat os AaBwv Kat para trews, @ Eyexpartes, ovdev 
/ Jar / yx : A r ” ‘ns 
Tpécas ovoe dtadGepas ovTe TOV YpwpuaTOS oUTE TOU 
r 9 5) / .7 N , 
TpotwmTov, aru womep ewer tavpndov viroBdEWas 
\ \ x n , x \ A A 
ampos tov av@pwrov, Tt reyes, ebn, wept Tovde Tov 
nN aN P) rad / + \ A 
TOMATOS Wpos TO aTroowEcal TWwe; EEEoTLV, H OV; 
a, ae or 9 , / 7 - oF 
Tocovtov, edn, @ Zwxpates, TpiBouev, doov otopeda 


/ A , 49) > 14 ? 3 '4 
petptov ecivat mueiv. MavrOuva, 4 6 os* ad evye- 


‘ / / ‘ “ a y / XN a \ 
aOai yé mov tows Geog e€eors Te Kab yen, THY pE- 


/ \ ) , 2 oA 5) n / A N 
Touxnow thy evOevde Exetae evtvyn yeveoOars a by 
‘ 3 “ Sf / ‘N 7 . 7 N ad 
ad ey@ Evyopal ue Kal ny vOUrS a Kat Aua 

a 2 N ; A \ 3 
ELT@Y TAUTA ETLOXOMEVOS KAL MANA EVYENWS Kal Ev- 
/ es er ¢ N / Lo A 
KorXwWS EEETLE. KAL NLWVY OL TOAAOL TEWS MEV ETTLELKDS 
@ 7 9) 4 “ s 7 € ‘ y 
clo, TE Hoav KaTEyELY TO wn OaKpvELY, WS OE ELdopmer 
/ , \ , > + 3 9 9 A / 
TLWOVTA TE KAL TETWKOTA, OVKETL, AX E“oU ye Lia 
\ > A > ‘ 9 r \ , cd 3 
Kal AVTOD aCTAKTL EYOPEL TA SaKpVa, WOTE EeyKAND- 
ri > ¢ 3 , ? \ N > am 
papevos amrexhatoy euavtovs ov yap on Exelvov ye, 
5) a, ee, A ra 4 7) \ ec of 2 
QaNNa ‘THY E“LAVTOUV TUYNV, OLOV avopos ETALNOU EO TEPN- 
, y e \ / ” , 5) A ] \- 
pevos etnv. o O€ Kpitwy ett ampotepos ewov, emetdn 
5] ar > 4 / \ , 3 / ,) 
ovy olos T HY KaTEeyew Ta OaKpva, eEavéeotn. “ArroA~ 
X05 Se x. 9 ax @ } Oe 3 7 
GOwposS O€ Kat EV TH EuTTpOTUEY YpoV@ OUdEV ETTAVETO 
7 \ \ N , > , / 
Saxpvav, kat dn Kat Tote avaBpvynoapevos Kaley 
Ate <8 a ING, / ? / 2 n 
Kab aYAvAaKTOY oVvdEva OVTLVG OU KATEKAATE TOV Trap- 
/ , > a 3 , b a ? e@ 
OVT@V, TANVY ye avtToD Swxpatovs. eExeivos Sé, Oia, 


yy a i) , 3 “. 4 3 vd 
edn, TTOLELTE, W Javpac ioe. eyo fevToe OuUN YKLO TA 
- 
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, er a2 A > a N z 
TovTOV éveKa Tas yuvaikas aTreTewrba, iva wn TOLAaUTG 
TANUPEAOLEY* Kab yap aKnKoa, STL év evdnuia yon E 
TENEUTAV AAA YovYlav TE GYETE Kal KapTEpElTE, Kal 
nmers axovcavTes noyuvOnuey Te KaL eTrETXo"EY TOD 
Saxpuew. 6 S& TmepieAOwv, EmeLdy OL Bapuvecbar édny 
TA GKEAN, KATEKALON UmTLOS* OUTO yap EXEAEVEV 6 
avOpwros* Kai dua ebamropevos avrov ovtos 6 Sous 
To uppaxov, SiaduTa@v xpovov emecKoTes Tous modas 
Kal TH TKEAN, KaTELTA Ohddpa TLéTas avTOD TOV Toba 
npeto, eb aicQuvoto* 6 8 ovk eby* Kat peTa TOUTO 
avlis Tas Kvjpas: Kal eramav ovTaS Nuiy avTots 118 
érredeckvuTo, OTL WuyolTO Te Kal THYyVUTO. Kal avTos 
UTETO Kab elmev OTL, ETrELOaY Tpos TH Kapdia yevn- 
TAL QUT@, TOTE olyyCETAL ON OUV TYEdOY TL avTOU 
5 \ N \ 4 / Nae , 
nv Ta Tepb TO HTpov rvruyomeva, Kat excadvripapevos, 
évexexaduTTo yap, elmev, 0 Sn TeAEVTALOY ebbéyEato, 
xe) Kpitav, ébn, To “Ackr Ta oberhopwev adexTpvova 
GXN amoboTte Kat pn awernonte. ‘Adda TavTa, edn, 
éotat, 0 Kpitav: adn Sopa, eb Te GAO Reyes. Tavita 
Epowévov avrod ovdev Ett amexpivato, aA odLYoV 
ypovov Ssarurov exiwyOn te Kat 0 avOpwras e€exa- 
Auwev avdtov, Kar.ds Ta dupata eoTnaev: idav Se 6 
Kpitav EvvétaBe To otopa te Kai Tous o¢0adpovs. 
noe 4 TerEvTH, @ Eyexpates, TOU ETaipou nly eryev- 
eT0, avopes, @s Tucis haley av, TOY TOTE DV ETrEL- 
pudnuev apictov Kai ar(WwWSs ppovipwratov Kati SiKaro- 


? 
TAUTOU. 
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(Text of Rehdantz. Teubner.) 


OAYNOIAKOX YT. 


7 oN 3 ON / / ’ > 4 
1  Ovyt Tavta Tapiotatai pot yiyvwoKev, @ avopes 

> n / 5) N , ) / \ 
A@nvaio, dtav te as Ta Tpaywata atToBdew Kat 
7 ‘ \ / \ > vd ‘ N ‘ 
OTav pos Tous Aozyovs OVS aKOVwW* TOUS MEV yap 

r “ fa) / t eon 
AGyous eps Tov TiuwprnoacGa, PiriTTov opo@ yuyvo- 

/ S \ , > A , 7 
pevous, Ta O€ TpayuaTa ELS TOVTO TPONKOVTA, WaTE 
cf » I ? \ , A / 

OTws pn Tevoouela avTot TpeTEepoy KaKws oKeiyacOat 
/ Jar 5 + A ¢ \ a 
O€0v, OUdEY OUY AAO [LOL SOKOUTLY OL TA ToOLAUTA 

/ ‘\ ‘N e / N oe y a7 ON 
AeyovTes 7 THY viroUcow, Tept Hs BovdevecUe, vovyt 
\ Oo) , rn r > A > 
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? / 3 / > a) S a /. > s 
ELS TEGLOVUTLAV ETPATTETO AUTOLS TAU THS WOES, ara 
XN XN of i an yA a 3 ‘ a “ ‘ 
TO Kowov av&ew Exactos @eTo Oetv, €« O€ TOU Ta LEV 
¢ N a \ \ \ \ \ > ne 
EhdrAnu«ca miatas, ta Sé mpos tovs Oeovs evoeeVas, 
\ 3 “9 ¢ oO + : Se ‘ . > # } 
Ta 6° ev autos tows Stotce feyadnV ELKOT@S EKTI 
> 7 f NX “N nA N f 
CaVTS Evdatmoviay, TOTE wey Oy TOUTOV TOY TpoTrOV 
cy \ / 3 / / @ Pay 
elXYe TA WPaYUaTA EKELVOLS YPwW"ULEVOLS ols ElToV TpO- 
/ XN ‘ a Cc oA e oN « a “ 
oTaTais* vuve b6€ THOS Huty vTO TOV ypyCTaY Tov 
A . , x o.OF -¢ , x 
VUV TA TPAYUATA EVEL; Apa YE OMOLwWS Kal TApaT)y- 
7 aA \ XN yt a 4 3 x A 9 
TtWS ; Ol——TAa PEv AANA CLOTH, TON av EY Eb- 
a > > o& 4 co” 3 / 3 / 
TEW, AAN OGNS ATAVTES OPATE ENNLLAS ETELANULLEVOL, 
iN / X ? f ct / > > 4 
kat Aaxedaipoviov wéev atrok@roTov, OnGatav 6 aoyea- 
y a > a4 ? \ v > / 
Av ovTav, TOY SO AddrwWY. cUdevos OVTOS aktoypEew 
x e : / Coa ? / Jeg ec oa x 
Tepl TOV TowTewv nut avtTiTatacOat, eEov nut Kae 
~ ¢ + ’ > a 9 a ¥ fx XN a o 
Ta NMLETED AUTOV aTParws EexYelv Kat TA TOV aXdrAWD 
bd 7 ? / ‘“ f >] / 
ixata bpaPevetv, ameotepnucda ev Yopas otKetas, 
/ > oS t \ Tf / > , 
TrACLwO 6 H YiNA KaL TEevTAakocLa TadaVTAa avnro- 
b) Ay es i aA Ng 3 a x / ’ 
KAMLEV ELS OVOEY CEOV, OUS ey T@ TOELO) TULMa- 
3 ar 3 , BA > a / e 
Nous extnoapela, eipnvns ovens amorAwheKaciy ovTOL, 
3 x > 2 9? Cc oA 3 ‘ : a b / ‘ 
eyOpov 5 é€d nuas auTous THALKOUTOY NoKTnKapLEV. 7 
, ? N , / + > XN 
dpacautw Tis ewot wapedOwy, todev ardrobev tayupos 
/ \ > € A ra / ae A 
yeyovey 4 Tap nuav avTeav PirdsTmos. , dAN @ TaD, 
5) A t r > 3 > A A f a + 
€&L TaUTAa Gavrwos, TA Y EV AUTH TH WOAEL VUY apet- 
+ Ss roON ? ae + \ ? f 
VOY EXEL. KaL TL AVY elTEW TIS EYOL; TAS EeTwaréets 
ray an Ns . enw. oN aA b ) - : + ? 
aS KOViOLEV, KAL TAS OdoUS as ETrLoKEevalomEV, KAL KpPT- 
‘N / > ~ / ~“ N ‘N a 
vas, Kat ANpoUsS ; amoBrAeate by pos ToUvs TavUTA 
/ @ ¢ N > a / , 
TONLTEVOMEVOUS, WY OL LEV EK TTWYOV TWrovaLoL ‘yeryo- 
; ¢€ > > In? y »¥ X \ IA 7 
vaow, ob 6 €& adcEwy eEvTtmot, evioL b€ Tas «stoLas 
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WKLAS TOY ONLOTLWY OLKOCOLNLAT@Y TELVOTEpAS ELot 
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4 cd . NN ‘N An / 3 , / 
KaTecKkevacpevo.’ do@ S€ TA THS ToOEWS EAATTW YyE- 
: ed ‘\ 4 
yovev, TOTOVT@ TA TOUTWV NvuEnT as. 
/ iN aN “oy + / S / / 

30 Te & TO TavTwY attiov ToUTwWY, Kat TL ON ToOTE 
o 3 5 al / “\ A Pd 9 a od S\ 
dmavt ¢iye Kad@s TOTE Kab vUY ove opOas; OTL, TO 

N rn \ 7 n a ON td “~ 

_pev Tpwtov, Kat otpateverOat ToAWa@V avTos Oo SHuos 

/ a / 9 ‘ / 7 N 
SeoTwoTnS TOY TWOALTEVOMEVWY HY Kal KUpPLOS avTOS 
¢ A na 3 la’ \ > “\ % \ “A 
dmavtov tev ayalav, Kal ayamntoy nv mapa Tov 
, ~ 0 SS - x. c¢ f¢ ‘\ a \ > A \ 
Snwov TOV AAWY EKUTTM Kab TLUAS Kal apyNS Kat 
> fa) a aA ‘N b] / 7 
37 ayalov Tivos petaraBew: viv 6€ TovvayTiov KUptot 
N ¢ / na. ? a \ \ 7 

31 “ev Ol ToALTEVOpEvoL TOV ayabav, Kat Oia ToUTwD 
/ / ¢ 6 > ¢ A F) . , 
amavTa qwpatterat, vets SO Oo SHpos Exvevevptapéevor 

N t / / 3 e 
Kab TEPLNONMEVOL. YPNMATA, Tupayouvs Ev UTNpETOU 
‘ , 4 / > a aN 
Kat TpocOnkns pmeper yeyevnode, ayaravres cay jeeta- 
A al ¢ nw \ / / _ € 
di0act Oewpixav vuiv 4 Bondpoyia weurywouw ovrot, 
‘ “ , > / a e / Ion 
Kat TO WAVTWVY avopELoTAaTOY, TMV ULETEPHV aUTaV 
/ I : € > 3 2 ow a t / 
yapw mpocomerete. of 0 eV avTy TH Toke Kabecip 
coo” > , > ON a “ / 
Eavres vas emayovow emt tavta Kat riacevovar 
/ ¢ nr a + ? Ia/ > 3 
82 yetponOers autos TovovyTes. eos 5 ouvdeToT, oipas, 
s \ XN / a N \ a 
peya Kat veavixov dpovnua AaPew puxpa Kai gavra 
- e ed +f N \ XY 9 ? cA 
MpatTovTas* OTo. ATTA yap av Ta emiTnoEevpaTa TOV 
3 , S a \ > 7 N Ny / x . 
avOpoTav 7, TOLOVTOY avayKn Kat TO Ppovnua exe. 
ae. x ‘ ? 3 ‘ ; / > / 
TavTa pa THY Anuntpa ove av Cavpacaut, e peilov 
2 tA 3 “\ , 5 e a , a f 
ELToVTL ewot yévolto map vuwv HrAaLy TOV TreToLNKO- 
b N / IAN \ / N 7 
Tov avTa yeverOat* ovde yap Tappynoia Tept TavtTav 
>A > ¢ on > > > A N a se 
ace Tap Hnutv EoTtV, GAN eEeywye oTL Kab VUY YyeyoveE 
7 
Oavpage. 
5 AY 9 > ‘ a > BA b] / , 
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- vr ’ , eee ae oe \ r 
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Se,/ 3¢ n 1 OA \ a / ~ # 
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/ ’ no N \ »¥ ae nA ae 
Tavtau aoppats ert Ta e&o Tov ayalav ypnonobe, 
+ YY. ~ af > » > a ; / \ 4 
tGas av, tows, @ avdpes AOnvator, TEeeLov TL Kal peya 
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/ 3 / “ A Ya / 3 
KTnoatcGe ayabov, Kat TOV TOLoVTMY ANUMATOV aTTad- 
/ \ an > n \ a /3 i an . f 
AayeinTe G Tols acOEevovot Tapa TAY LaTPwY GITLOLS 
, x \ \ 2 on y?> > N92 0 
OL0omevots EoLKe. Kal yap Exeiva oVT LayuY evTLOnow 
yy 3 b) / IA Ne A A / 6 n ¢ an 
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4 an f/f ? 7 > yf » \ } oA 
OVTE TOTAUTA EaTLV WaTEe wWhErELAY EYELY TLVA OLapKn, 
a ee) . p y” / az IA 5) > + A 
OUT aTroYyVvOYTaS AXXO TL TpaTTEéLW EG, AAN EOTL TAUTA 
‘ ee 4 ‘ ¢ / coon ) / > a \ 
THY exdaTov paduulav. vuov emavgavoyta. ovKovv ov 38 
‘ / - ‘\ - A 7 
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N > NO , e , ir) v7 2 a dv 
THY avTnY cuvTakw atavTwv, @ avopes AOnvatol, wa 
nf fa) 7 \ t 7 v4 BS / : 
TOV KOLV@VY ExacTOS TO pépos AaUPuywY, OTOV CEoLTO 
¢ / a ¢ , 4 A ¢ / oA 
n Warts Tov, viapyol. e&eaTLy aye novytay ; obKor 
, / A ) x 2 Ay '® 
Hevov PBertiwv, tov os Eevdetay avayxn TL ToLew 
3 “\ 3 / f A ® 
aicypov amndXayuEvos. auuPaives TL ToLlovTOY oiov 
\ \ ~ y > e , 7 8 ~ ) 
Kab TA VUV 3 OTPATLMTNS AUTOS UTUPYOV ATO TWV av- 
al 7 ? ff 3 \ / ¢e XN A 
TOV TOVT@Y ANLMATMOV, WOTEP ETL OLKALOV, UTEP THS 
/ oo + a ¢ / ce) c/ © 
mTaTpioos. éoTt Tis EEw THS NALKiAS NUBV ; Ooa OUTOS 
> + A , 3 ? a n> 3 BY , : 
aTAKTWS vUY NauRuvev ovK where, TAUT EV bon Ta&eL 
; / fs. 3 na. S a A ae , 4 
AauBavwv tmavt. ehopov Kat Siorkav G& YPN TpaTTe- 
e/- aN ” 9 > ‘“ 7 Zo N 
cat. ddrAws O€ ovT adedav ovTEe TpogbEis, TARY fut- 35 
a \ 5) a, 5) \ 9 , » ‘\ / 
Kpoav, THY aTakiav avedwv els TUELY NYayov THY TONY, 
“ > oN aA a A ? a / 
THY auvTny Tov AaPeEv, TOV oTpaTeverOat, Tov dtKa- 
A a Af)? of > € 4 vA + 
Ce, TOU motety ToUO oO TL KAO nNALKiaY ExacTOS EYoL 
\ Yd ‘ xy / , > PA e/ 
Kal OTOV Kalpos etn, TU&lLY Tolnoas. oVK EoTLY OTTOV 
‘ > NN a \ a / 5 ¢ ra 
pnoev EyY@ TOLWWUCW Ta TOY TolncovTwY EiTTOY ws OEt 
/ : IAD > N N > vas XN / N 
vEeWelv, OVS avTOUS fev apyew Kat oyoratey Kat 
> A ) \ ¢ A A a / n 
uTopev, OTL O€ ob Tov Sdewos wiKa@or Evol, TavTa 
? , n \ \ / aN 3. UN. 2 
muvOavecOat* Tavra yap vuve yiyveTat Kat ouyxe 3 
r XN a , a , ¢ N ec oa 
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Ir Xa \ Cc oA ¢c ‘ td A > A 7g A , 
anda Kal vas UTEep vEov avTov afia Tpattew 
rn >,9) @ e¢ 7 A SN ‘“ rn 4) 
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a ? A “‘ aA \ a / , 
THS APETHS META TOAKMY Kal KAaXOY KLYdULOY KTNOG- 
/ 
*fEVOL KATEANLTOV. 
N y x / / coo > ef 

Syebov etpnka a vouilo oupdépew: vets O Edo 
74 \ a u ..* / / CoA 
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MENDEL, 


ARRIAN’S ANABASIS OF ALEXANDER THE GREAT. 


(Text of Geier. Teubner.) 
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" N / , , A 
Ovtw 6n TeTaypwévovs xpovov péev Twa mponyev 10 
b] / ef \ / BA } 7 

avaTavov, woTe Kat wavu édofe axoraia yeveobat 
> oA ¢ , » \ f v4 x 
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A 3 , 3 4 3 A a 3 3 2 0N 
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Nn a n y+ A XN ? / 
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/ f ‘ id a 
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3 \ =P / sf 3 ig . a 
wn “a A 
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’ € \ ¢ n + 5 \ , 
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b] n ? / ? / / 
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4 3 \ / . > nr ¢ } } . 
avopas ayabous yiyveo@at, ov TOY YYyE“oVwV povoY Ta 
3 t . ‘ n / / Pd tas ? XN XN 
ovoyata Evy T@ TWPETOVTL KOTHM aVAaKaNwV, adda Kat 
2 / N N\ b> \ A ra , nn 
tNapxYas Kat Aoyayous ovopacts Kal Tav Eévwv Tov 

} vf > Ique/ + > » , 
pcbodhopwv ocot Kat akiwow 4 TIA apEeTHY yvwplLa- 
a \ > oA , X > 7 N 
Tepos noav*> Kat avt@ mavtayoley Bon eyiveTo py 
/ 3 4 3 , 3 \ , ¢ ‘ 
duaTpiPev, arrdja éeaParrew Es Tovs ToAEuovs. Oo 063 
3 , yx \ \ A / 3 3 / 
nyev év TAa&el ETL, TA MEV TPOTA, KaLTTED EV aTTOTTT® 
/ 7 ‘\ / 7 4 A N 
non exov THY Aapeiov dvvapiv, Babyy, Tov ph dia- 
A / ? a / / a “A 
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dparayyos* ws d€ evtos Bedous eyiryvovto, mpaTor On 
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fa “A A \ 
™m Te okuTnTe THs edddou éxmAnEar tous Ilepcas Kai 


wn rn A / \ A 
Tod Oacaov es yeipas éNovTas odiya pos TaV To&o- 


4tav BrarrecOar, Kat EvvéBn Stas etxacev 'AdcEav- 


rAX N e 3 N ¢ r > / 

dpos. evOus yap ws ev yYepow 4 payn eyeveTo, TPE- 
“ a 7 ¢ a >] 

movra. tov Ilepotxov otpatevpatos ot TH apLoTEep@ 

- b] 7 XN 4 ‘ a > + 

KEpG eMLTETAYMEVOL*® KAL TAaVTN BEV AaLTPwS EViKa 
3 / , \ e 3 b >] / ¢ N cl. 

AnreEavopos Te Kat ob aud avutov: ot de€ Eddnves 
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ob picboddpor ot cv» Aapeio, ny Sieoxe tov Maxedo- 


e / e oe. tN N \ / a 
vov 1 parayE ws emt to defiov Kepas Twapappayeca, 


/ a “ ‘ N 
(5 6Tt “AneEavdpos perv omrovdn és TOY ToTapoy euBadav 


.. 92 \ N / y Ie, 7 y \ 
Kat ev yepot THY paxynv Toinoas eEwOer On Tovs 
? n nw e ‘N / 
TauTn TeTaymevovs tov ITepoav, of S€ Kata pécor 
a / A a Ff 87 cf a 
tov Maxedovev ovte tH ton amovon mavto Tou 
¥ \ A / ~ oo 3 / 
épyouv Kat TokAayn Kpnuvadect Tas oxOas evTuyXa- 

A 3 N\ 3 / ‘ 
vOVTES TO LeTWTTOY THS Harayyos ov Suvatol eyevovTo 
% A 7 «a 4 4 7 ,] / « 
ev TH avTn Takes Siacwoacba, TavTn E“Paddovow ob 
¢/ aA / ® / , 
Endxnves tots Maxedoow 9 partota dueotacpevnp. 


‘ > n ‘“ f. a XN ‘ VS 3 nA 
6 autos THY harayya KaTELOOV. Kat TO Epyoyv evTavla 


N 5 A \ ? \ N > + \ 
KapTEpOV Hv, TOV MEV ES TOV ToTaLOV aTwaacUat Tous 
, \ » / a A , a ? 
Maxedovas kat tHv vixny Tots non devyovat chav ava- 
A : wn \ ‘ : 
cwcacbar: tov Maxedover Sé THs Te AdeEavdpou 7d 
/ ? / ‘ . A \ » / A 
pawopmerns evirpayias un NePOnvas Kat THY dokav THs 
/ e 3 f ‘“ 3 \ / / 
darayyos, ws apayou on es To ToTe SvaBeBonuerns, 


‘N > / / \ a“ , a ¢ 
tun apavicat, Kat TL Kab Tos yeveot.T@ TE EXAN- 


Il 


A % a an / 3 , 3 PI lA 
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\ 9 A 1. and es , 

Nous. Kat evtavOa mime IItoNeuatoes Te 0 Sedevcov, 
dN > \ ,- . e of / 
avnp ayalos yevouevos, Kat addot €S ElKoTL padioTa 

\ 3 “ A > 9 , / 
Kal e€xaTov Ta@Y ovkK Hucrtnucvov Maxedovar. 

> , \ € 9 ON nA A / ? 

Ev tovr@m dé at amo tov defied Kéepws takes, Te- 
lA ¥ \ “\ : A A nn e oR 
Tpapevous On Tovs Kata odas tov Ilepowv opwvtes, 
7 8 N , ‘ / ‘ , aN 
emt Tous &évous Te Tous putaGodhopous Tous Aapeov Kat 
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TO Tovoupevov ohav ewikaprpavTes aTO Te TOV TrOTA- 
ra) > , B / \ ‘ “\ ‘\ “A 
OU ATWCAVTA AUTOUS, Kal KATA TO Tapeppwyos Tov 
; a / ¢ 4 3 XN 
ITepoixod atparevpatos vmepparayynoavtes es Ta 
4 3 / + x \ / N 
whayia ewBeBArAnKoTes NON ExoTToY Tous EEevous*s Kast 2 
e le n ‘ ¢ na a ‘\ ‘\ \ 
ot ummets 6€ of tav Ilepoav Kxata tovs Oettadous 
/ 3 yf 3 XN a) A 3 3 A 
TETAYMLEVOL OUK Euslvay EVTOS TOV ToTa“ov ev avT@ 
A +” ? > 3 V4 2 , bn A b) 
T@ Epy@, GAX emdsiaBavTes evxpwotws eveBaddov ets 
A oH a ray \ 7 f id 
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/ , IAN , > 7 ¢ / 
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XN a; / yf N “N 3 
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4 t / x eA / \ 3 / 
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a b) / 3 / / ¢ / ‘\ 
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2 / nn / XN 3 \ id ¢€ ~ s 
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oTevas ooous mAnOes Te ToAAOL Kat TEPOBHMEVOS CLV 
bd] / b nA 9 a C2) 2 , 
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- x \ an / / ? , 
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N ¢ N 2 Af > OA > 7 Pa 3 
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> 7s 
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e A yy I 3 N t 5 
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Y ¢ a / 3 tad oe 3 7 4 “ a 
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ed / ¢ ‘N f / XN of 
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/ > 7 N \ , ’ / 2 A 
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SadeikeTo avtovy to mpos AreEdvdpov adavat. “Ade- 
N cya x , 5 i / IA? 
Eavdpos yap éaore pev aos Fv ava Kpatos edimxev* 
€ x , / ey) \ nN N A > ies 
ws 6€ ovvecxotate Te On Kab Ta TPO TOdMY adaryn 
i) > “ » 2 / € > N NN , 
WV, 6 TO €pTaArtvy ATETPETTETO WS ETL TO OTPATOTE- 
N 7 / of, \ N 5) 
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> 9 2 - , , x ON , ‘ \ . 
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¢ / / > “ ? / ad 3 n 7 
n Siwtis Bpadutéepa avT@ eyeyovelt, OTL EV TH TPATY 
, ra ‘4 3 / ‘N 3a N 5 5 
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w > N , > , \ 7 
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“ n 7 : “ e 3 “ / / 
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2a c/ Se a Noe Sop > \ \ 
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mepiimmevovat To Képas ohav TO Sektov ws és KUKAO- 
7 8 ‘ ‘ 7 AN / \ > > Coss 
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( e¢ % A a a ¢ , ,] \ 
Tapayyedre viTep TOV TAU ToS NyEemoow. Es OE6 
NN e ‘ , A D4 S e “A ‘ 

THY vaoTEpalay KaKas HON EyovTa ouws Ovaat Ta TeE- 
/ la N ‘N N \ 
Tayweva, Tapayyedat dé Tous pev otpatnyous S1a~- 

/ \ Ms 3 } / ‘ N 
TpiBew KaTa THY avANVY, YIALapyas OE Kat TeEVTAKO- 
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, SN A n ay 4 N td A 
clapyas ™po Tav Oupov: ndy Se TwavtaTact Tovnpws 
VY A 3 A / 3 N / 
eyovTa dlvaxopcOnvar ex Tov Tapaceicov els Ta Pact- 

3 / N n ¢e / nA \ bd) 
ANeta. evocdAOorvTwv Sé TAV HYELLVwWY YVaVaL pwEV av- 

4 ~ “N ‘N yf 3 b] % xy N 

Tous, dwrvncar Se pndevy ETL, ANA Eivas avavdov* Kat 
‘ 7 / nn ‘\ ‘ ¢@ / ‘\ ‘N 
THY VUKTA TUPETCELY KAKWS Kal THY NuEpav, Kal THY 

+ - XN ‘“ ¢e / 
ANANY VUKTa Kal THY NmEpay, é 


Os 3 ~ 3 / n / 3 / 
UTwWS Ev Tas ebnuEplot Tals BactrELols avaryeypa- 


S27 -N I ef e A > + 
_WTabt, Kub eT b TOVTOLS OTL Ob OTPATLWTAL emo0noav 


b) a > rd , ¢e an ¥” oy 7 ¢e / ¢ 
LELY .aUTOV, ob per, ws CovrTa ete LdoLev* OL O€, OTL 
/ y > , ) , N a 
TeOvnxevar Hon e&nyyedAeTo, ewixpuTTTecOas O€ avToOU 
> 7 = US a , \ / ¢ 
eToTacoy pos TOV TwpaToduvAaKwv Tov Oavatov, ws 
yy n \ N XN ¢ X\ , N / 
eywye Sox@* Tous ToANous Se vO TevOous Kat ToOoU 
A / 3 a XN ‘ 
Tov Bacttews Bracacda. ideitv ’AreEavsdpov. tov dé 
f ‘N 5 / / A 
apwvov pev Eivar AEYOUTL TapaTopevom“EevNnsS THS TTpPA~ 
im x N ¢ ¢ ,. \ 
Tias.: OeEovcBa. S€ ws exaotovs THY Te Kehadnv 


9 / , \ a > a > / 
eTaipovTa poyis Kat Tow odGarpow emtonuatvovta. 


/ x 4 e 3 nA 
2reyouor, Se at éednmepioes at Bacireiot, ev TOU Xepa- 


o ¢ A / , 3 4 \ + 
moos T@ Lep@ ITeiOwva te eyxousnlevta nat Attarov 
\ A NX / \ ~ / 
kat Anuodavta cat Ileveeotav, wpos doe Krecomernv 
‘ / \ / . > A N \ b] 
te kat Mevidav cat SedevKov, emepwtav tov Oeov - et 
a ‘N / > 4 ‘% 9 ‘N e “\ A a 
A@ov kar apewov AreEavdpm els TO Ltepov Tov Geow 
r Xe , : / \ A 
xoutabevta Kat tikeTevoavta PepamreveoOat mpos Tov 
A \ 4 / ON 3 ~ An N / 
Ocovs Kat yeverOar dnunv tia ex Tov Geod pn Kops- 
? NN o¢ , b) ? 3 A / 54 +” 
CecOat els TO Lepov, AAN avTov pevovTt ececOaL apel- 
a ? rn \ ¢ / \ 3 / 
vov. TaUTa TE aTrayyetAal ToVs eETaLpous Kat Ade- 
> | 7 ’ rn ¢ a x, 
Eavdpov ov wodv votepov atrofavety, ws TOUTO apa 
+ ‘\ ‘\ + ? / ‘ 7 - + > 
non Ov TO QmEetvov, ov TOppw € TOUTwY ovTE Apt- 
ay of / > / ¢ AN \ 
otoBovrw ovte IIto\euaim avayeypamtat. ot d€ Kal 
7 Sa uf : > / ‘ ‘\ € / > N 
Taoe aveypayav, epeabat pev Tous ETalpovs auToV 
y x i ? / \ \ oe / 
oT@ THv Bacirelav amoveiTeL* Tov d€ viroKpivacbau 


Wd A / td } a \ ? a 
OTL TO KpaTioTm* ob O€, TpocHevas Tpos TOUT@ TH 


AAEZANAPOY ANABASIS, VII. 26, 28. 177 


, 4 / 3 / > on eo 9)? ¢c a 3 , 
Aoy@ OTL peyav emiTadioy aywva opa eh avT@ éco- 
peevov. 

> 7 ‘x XN 9 / a f N 

Ererxevta pev dn AdeEavdpos tH TeTapTN Kat Se- 

/ \N o¢ nr 3 / > NX ¢ / oY 
xaTn Kat exatooTn Odvpmiads emt Hynovov apxovtos 
? , b>] / N 2 \ , + \ A 
Aéypynaw: eBiw dé dvo Kat TpLaxovTa ETN Kab TOU 

/ ~ > , 5 ? ¢ 4, > J 
TpiTov pyvas eweraev oxTw, WS Eyes AptotoGovdos ° 
>] , \ , nA ‘ \ x / A 
eBacirevoe b€ Owdexa ETN KAL TOUS OKT@ TOUTOUS [1)- 

, a / XN / N 
vas, TO TE COMPA KAaAALOTOS Kal tNOTTOV@TATOS Kal 
3 7 i N - J ‘ bd / N\ 
ogvTaTos THY yvoOpNVY yevouevos Kat avdperoTaTos Kat 

, ‘\ / N a / ? 
diroTipoTatos Kat troKwwouvetatos Kat Tov Oeiov ere 
J te “A N rat ‘XN A f 3 
pedkeoTaTos* noovev 6€ T@VY pev TOU TWLATOS EyKpa- 

, a ‘ ~ , >] I , b) / 
TEDTATOS, TOV O€ THS YVO"NS ETTalvoU fovov aTANnCTO- 

a ‘N ‘\ / »y b] a > a \ 

tatos* Evpideiy Sé€ TO Seov ETL EV TH adhaver Ov 

/ Ss Pp] a , \ > N A 

OewoeTatos, Kat ex Tav datvouevwmv TO etxos Evy Paretv 
? ’) \ , N \ ¢ ? 

ETLTVYEOTATOS, Kab Tugal oTpaTLaY Kal OTicaL TE 

‘ oA 4 ‘\ “ ‘N a 
Kat Koopnoau, Sanpoveotatos* Kat Tov Ouvuov Tots 

a, 2A , 9 t > a ’ A 
OTpaTimtais emTapat Kat edtidwy ayalav éuTrAHoaL 

N ‘ a ] A 7 a P) fa a ¢ A 
Kab TO O€ipa Ev TOLS KLVOVVOLS TM adEEL TH AUTO 
3 / 7 A v- \ 9 
apavical, EvpTavTa TavTa yevvatoTaTos. Kat ovV 
ue of > rn? n a \ / 6 , 
kat ooa ev T@ adaves mpakar, Evy peyiotm Oupoe 
yy ef 7 ¢ / a / 
empakev* ooa te dUdcas vdapTacat twv Toren, 
‘ ‘ N an / ? SN ¢ ? / i a 
Tp Kab O€icat TWA avTa ws EgopmEva, TporaPeLv 

, \ \ ‘ ,/ s\ e / 
Sevotatos: Kat ta pev EvyteGevta 7 opodroynbevta 

t / \ \ a > , \ 
gurakar BeRaiotatos, mpos b6€ Tav e~aTaTwvT@Y py 
¢ a 2 4 4 \ b) ‘ ¢ \ 
dhavat aghareotatos* ypnuatwv oe es pev NOovas 

N ¢ nw , 5 N 3 A a 4 
Tas avTov detowAoTaTos, es .O€ EVTTOLLaY TaV Teas 


ap9ovatatos. 
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TIMON, OR THE MISANTHROPE. 


(Lext of Dindorf. Tauchnitz.) 


CHARACTERS: Timon, Zeus, Hermes, Plutus, Penia, Gnathonides, 
Philiades, ‘Demeas, Thrasycles. 


3 A I. \ / S ¢ a 
1 TIM. (2 Zev oe Kak se Kal ETalpere Kal 
epeoree Kab aorepomny a Ka pee KaL vepehnyepera 
Ka épirySouTre Kab €b TL TE AAO OL. euBpovrntos mt OU> 
X 
Tat KANovCl, Kat padtoTa GTav aTop@olt Tpos Ta 
/ / ON 2 On r / e 
MEéTPA* TOTE Yap avTOls TONV@VUMOS YyLYVOMEVOS UTrE- 
/ ‘\ a A / X\ b) Kn ‘ Paes 
pecoels TO TimTTOV TOU fLEeTPOU Kal avaTANpOLs TO KEYT- 
\ A A im Sai @ ‘ar , 5) \ 
vOS TOV pvOwov* Tov coL VOY N EptTmupayos aoTpaTH 
\ oe Pippy x Ne > / <, 3 , 
kat ) BapvBpopos Bpovtn cat o atdadoes Kat apynecs 
XN; tA / f “ A A 
Kal OmEpoadeos KEpavVOS ; ATAVTA yap TAavVTA ANpos 
¥ ) f \ : \ > ra \ Ba 
nO avam eae Mh MEUOSS SENOS: TROUT TOLOS c€o 
TOU Rate yOU TOV ovopareny, To 6é aoiBysoy COU Kai 
én Bdrov OmNov Kab ™pOoXerpov ovK old’ éras TEXEWS 
aréa Bn Kat rpuypov eats unde OdéLYyOV omwOiipa ¢ opyns 
2KaTa Tov advxouvtav Siadvadrtov. Oatrov your tov 
P) rn > ae 7 f / 
emlopKely Tis eTLyEeLpoULT@Y Eewrov OpvarrLoa doPn- 
, XN \ \ A “4 = ‘a f 
Gein av THY. TOU TavdauaTopos KEpavvod droya: 
” el / 3 / ‘a 3 a ¢ a 
ouT@ Oadrov Tiva erravatecvecOat SoKELS AUTOS, WS TUP 
N A \ > 939 > a _ / / > ae 
ev ) KaTTVOv at avTov pn Sedievat, ovov bé TOUTO 
¥ ) Va n° ae e 2 , 
otec Oat atroXavoety TOU TPAUVULATOS, OTL avat Ano On- 
mn 2 of ef + ne \ 
govtat THs acBodov. woTe non Ota TAUTAG GOL Kat 
e \ >. A > 2 ? , > 9 
0 Sadpwvevs avtiBpovrav etorpa, ov wavtn amifavos 


XK “\ ed \ ‘ > Nos: / N 
OV, TMpos ovTw rruypoy THY opynv' Aia Gepyoupyos 
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~I 


> ny ad a / ef / 
avnp peyahavyoupevos. TOS yap; oToU ye Kalarrep 
¢ UN / / aA LA a >) f 
uTO pavopayopa Kalevdets, OS OUTE TMV EeTLOPKOLYTwY 
b] 7 oS ‘N b] a 3 ‘ a“ A N 
GKOVELS OUTE TOUS AdLKOUVTAS ETTLOKOTTELS, ANmas OE 
\ > / XN N , N ‘ 5 3 
Kal GuPAUVWTTELS TPOS TA YyuYVOMEVA KAL Ta WTA EK- 
4 / e / P) ‘\ / 
kexogpnoat KaSatrep ot mapnByKoTes. ees vEoS ye 3 
x \ 97 NN ‘ 5) A x 5) \ \ 
ert Kat o€vOupwos wv Kal axkpmatos THY opynv Toda 
N a IA 7 \ / 5) / N Ins 5 
KATA TOV adsKoV Kat BLaiwv ETroleLS Kal OVOETFOTE NYES 
/ nN 5) ‘ 5) / 5) 3 7\ 3 nN r 
TOTE MPUS AVTOUS EKEYELPLAV, ANN al EVEPYOS TUVTWS 
e ‘ > N - > ON 3 / X ¢e ‘ 
O Kepavvos HY Kal NH atyls emeceveTo Kat ny BpovTn 
3 a \ e ? ‘“ ‘\ - 3 > 
ETATAYELTO KAL 1) AOTPATN TVVEXES WOTTEP ELS AKpO- 
XN t e NS ‘ ‘“ 
Bortcmov mponkovtTigeto* ol cEetopos O€ KOoKWNOOY 
XN ¢ aN ‘ \ ¢ , , \ ¢ 
Kal N yLov cwpnoov Kat n yadrala wetpndoyv* Kat wa 
n / ¢ / e a “ / ‘ 
cot popTixas Siareywuat, veTos TE parydator Kai Biacos, 
By ¢ 7 , / s >) 3 a 
TOTAMOS EXATTH GTAaywV* WoTE THALKAVTN EV aKapeEt 
/ ? 3 ON A / 3 , € ¢ 
Xpovou vavayia ems Tov Aeveadiwvos eyeveTo, WS VTTO- 
: / ¢ , 5 , / vA , 
Spvyiwov aravtoy KatavedvxoTav poyts év TL Kt BwTLov 
A A. “A mn 4 / a.) 
TeptowOnvat tpocoKeihay Tm AvKwpe. Cwrrvupov TL TOD 
5) / / , ) 3 N , 
avOpwrivov crepmatos OvadvAaTTOV Els ETUYOVNY KaKLas 
/ / 3 / ‘a ¢ / 3 / 
peCovos. Ttotyaptos axodovla THS palumtas TaTIvelpa 4 
/ > > a S 7 4 / . yy 
Kouitn Tap avrTav, ovte Ovovtos €TL Got TLVOS oUTE 
A 3 7, + / ? / \ 
OTEPAVOVYTOS, EL oN TIS apa Tapepyov OdvpTioV, Kat 
© > , 4 a rn a b p) ? ¥ 
OUTOS OU TAVU AVAaYKALA Tole OOK@V, ANN Ets EOS 
b] n ra s 2) 3a 7 / 5 
TL apyatoy ouvTedo@v* Kat peT odLyov Kpovoyv ce, @ 
fal . / 3 wn - al A 
Geav yevvatotate, atopavovet Tapwoapevoe THS TLUNS. 
Ja / / Sf XN N / 
em REVyELY TocaKis HON TOV TOV vEewvY GETVANKACLD * 
¢ XN N b] a S “a > / ? ; , 
ol O€ Kal avT@ col Tas yelpas OdvpTiacww emtPePXI- 
N ee / 4 2? A 
Kaol, Kab ov o vitpeueTys @KYNoAaS 4 avacTnoal 
\ / N \ / ? / e 
TOUS KUVaS TOUS YyeElToVas eTtKadecacOa, ws Bon- 
/ ? \ 7 -, DA / 
dpounocavres autous avdAdaGolev ETL cvoKevalopevous 
XN N / bp] b>] ¢ a XN / 
mpos Thy huynv: arX oO yevvatos Kat Tuyavtoretwp 
\ / > f \ ; J 
kat Titavoxpatwp exabynao Tovs TAoKamoUS TeEpLiKELpd- 
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a) I A po \ AY 4 9 A a 
pevos uT avTov, SexaTnYXuy KEepavvoy eyov ev TH Sekia. 
nx / S , / 7 / 
TaUTG@ Toiwvyv, @ Oaupucle, TWHViKA TaVTETAL OUTAS 

) a , N , r x ‘J / 
AMEN@S Tapopwmeva ; 7) TOTE KOKUON THY TooavTyY 


3 / ? / ‘\ / € N \ 
AOLKLAD $ mooot PaéGovtes 7) Aeveariwves tkavot 7 Pos 


or 


e/ ¢ / e/ A / cf iN X. N 
: OUTwWS UTEépavTAOY UBpLV TOU lov; wa yap Ta Kova 
at, 7/7 >) XN By A ? 3 ra) / Pp) ed Aa 
a edoas Tapa ete, TocovTovs AOnvaiwy eis vos apas 
; N / b) / ? / A - 
Kab TWAOVTLOUS EX TEVETTATMV ATrOPNvas Kal TAGE TOLS 
/ b) / A“ ‘N 3 / b) b>] 
Seomevors emiKovpyoas, wadrdov é aQpoov eis evEprye- 
/ ras /. 3 / N A 3 N _f 
ciav TtaVv diriwv ExxXéas TOY TAOUTOY, ETELOn TEVNS 
\ a ? 7 ° >] 74 mar / \ > 
Ola TaUTAa EYEVOUNV, OUKETL OUOE yvopilouat pos av- 
rn IAN / € / ¢ 7 \ 
TOV OVE TPOTHAETOVGLY OL TEWS UVTOTTNGCOVTES Kab 
an 5 a 2 'm , b) / 
MPOCKVVOUVTES KAK TOU EMOU VEVvUATOS AaTNPTHMEVOL, 
> b) BY N enn / ? , N > oA 
aXX ny-Tov Kat 00@ Badilwv evtvym Tivi avTar, 
e¢ ‘\ / A a ¢ / ¢ \ an 
@OTED TWA OTHANY TAaLOU VEeKpOU VTTLaY UTrO TOU 
y. > / 4 N >] / 
Vpovov avaTeTpappEevnY TApEpKoVTaL punoe avayVvovrTes, 
e ‘N \ / 3 / e WA 3 / / 
ol dé Kat Toppwbev LOovTes ETEpay ExTpeTroVTaL ducUr- 
A 9 / / By 4 e lA 
THTOV Kal atroTpoTratov Geaua orecGat vTrodauBavortes 
\ 3 N fal A 7 “ 3 ; > A 
TOV OV TPO TOAAOV TwTHPA Kab eEvEpYETHY avTaV 
/ f ¢ N A A x, NN ? N 
6 yeyernpevor. *- MOTE UTO TOV KAKOV ETL TAUTHY THY 
a) , , 5) 7 8 be, > 7 
exyaTlay TpaTromevos Eevarpamevos ipVepav epyalouas 
“N al ¢e / 3 o 7 “a 9 / \ 
THY nV uToutcOos oBor\wv TeTTApMV, TH EPNMLA Kab 
A / a 5 ral nN n 
3 
TH OLKEAAN FeCapiNO Tag ey: evtavla core ee [Loe 
A tad 73, N 
Soxm Kepdaveiv, pnKete ovrecPar Toddovs Tapa Hv 
3 / a) - 3 / X\ nA } 
afiav ¢V WpaTTOVTas* aviapoTaTov yap ToUTO ¥e. 


‘ 3 co) / XN oe / €N \ 
non Tote ovv, @ Kpovov Kxat “Peas we, tov Babu 


a f 3 , N / e ‘ XX. 
TOUTOV UTVOY aATrOTELTaMEVOS Kal VNHOVLOY — UTEP TOV 
3 / \ / \ > / \ 

Emipmevionv yap Kexotunoat — Kat avappiticas tov 


\ ae) A y ) , / , 
- kepavvcy % Ex THS OuTNs Evavoapevos peyadnv ToLN- 
3 / 4 N > 7 
cas Thy droya emiderEato Tiva Yodny avdpwdous Kat 
A \ ») ‘ >) a. N e N An \ 
veavixovd Atos, eb py adrnn eote ta vio Kpyntwv trepet 
“A “a 3 fC A“ : ? 
Gov Kab TNS Exel Tadns pulorOyoUpEVA. 
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‘4 eo ?- 3 > ¢ A e ‘ 
ZEYS. Tis ovtos eotw, & ‘Epwi, 0 Kexpayas 7 
3 nN "A rant N \ 0 XN 2 A ¢ / 
ex THs AtTTiKNS Tapa tov Yunttov ev TT vumwpea 
\ ¢/. \ > a Soe / fa) , 
Tivapos OOS Kal avyuwav Kat vTodLGOEpos ; GKuTrTEL 
N a 3 , / oS : XQ 7 
dé oluas emixexvdas*? Aados avOpwmos Kal Opacus. 
> / 9 ? SON 7 ? a 
n Tov trdocohos eotiv* ov yap av ovTas aceGes 
\ / / > ef A 
Tous Aoyous dveEnes Ka nuowr. 
/ \ % / be) Tal / XX 
EPM. Te dys, ® watep; ayvoets Tipwva tov 
Pp] / XN / @ / 3 e / 
Eyexpatidov tov Kodd\utéa; ovtes éeotiv 6 TOAAGKIS 
¢e a x ¢ ro i ¢ ? € , e “ 
nuas Kal tepwv TEeXEiwV éEoTLacaS, O VEOTAOUTOS, O TAS 
aN ¢e , 8 2 @ x a ¢ iL 3 50 
oAas exaTouPas, Tap @ amTpas eopTaley elwOemev 
\ , 
Ta Atacta. 
A x > A e ‘ 3 “ e 
- LEYS. Dev thy addayjs+ 6 Kados Exetvos, oO 
/ sa c A } / ‘ n 
TOUGLOS, EPL OV Ob TOTOUTOL Piro; TL TaDwY ToOLOL- 
/ ? , 3 \ y+ \ ‘N x 
TOS eoTtiv; avyunpos, aOdLos Kat oKaTTaVEVS KaL jLt- 
\ ¢ x / a , XN / 
cOwros, ws eolxev, ovTm Bapeiay catabéepwv Ty SiKer- 
Aap. | 
e N ‘XN 3 A , 3 J 
EPM. Ovtact pev eiretv, ypnototns emerpuper 8 
IN aN / \ ¢e \ ‘ 7 / 
avTov Kat dtravOpwria Kat o mpos Tous SEeopEevous 
44 5 e X ? va / a4 ‘ > s 
aTaVTAS OiKTOS, WS OE adnOEt AOY@, AVOLAa Kat evnOeLa 
\ > / \ a /. A > U , N 
Kab axptoia wept Tov dilwv, Os ov cuVies Kopaks Kat 
ey , b) > eN n 7 ¢ 
vKols Yapifomevos, GAN UTO YUTa@Y TOTOVT@VY O Ka~ | 
/ : , \ @ }. 9 ” N aN 
KOOALLOD KELpom“Evos TO TITap didovs Elvat avToUS Kab 
¢ / a ¢ 3 bd / A XN 2 ON / 
ETALPOVS WETO, UT EUvOLAaS THS TWpos aUTOY YyaipovTas 
“a aA ¢ ‘ \ 5 A / ? A \ 
7™ Popa: ot 6€ Ta OaTa YyupVvocarTes axpiBas Kal 
/ > s \ “\ IA 3 / 
TEPLTPAYOVTES, EL O€ TLS KAL pUErOS EVAV, ExpuCnoaVTEs 
\ rn 5 ; p) A ” % 2 N N 
Kab TOUTOV EV MAAA ETTLUEADS, WYOVTO avOV avTOV Kal 
\ e/ e / 3 f Jar / 
Tas pilas VTOTETMNMEVOY ATOMTOVTES, OVOE YYMOpLCOVTES 
om” ar / / / \) 3 
ETL ovde mpoaPrEéTovTEs — wobev yap ; — 1) eTtKOV- 
A x 3 8 8 / 3 A / 5 ‘N A 5 
pouvtTes 1 emuovoovTes EV TH pEepEel. Ola TAaVTA dLKEdr- 
et N 5 6 , ¢ con ) yr N a) ’ y, 
tTNS Kab OLPUEplas, WS OPas, ATOMTOV UT aloyuVyS 
“ aA “ a A Ta) “ ff 
TO aatu ptoOou yewpryer medayYoXGV TOLS KaKOLS, OTL 
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tel 


e tal : ? 3 a / ¢ A } 
OL MNOUTOUYTES TAP AUTOU MANA VITEPOTTTLKMS TApEp- 
IAN ¥ > sry’ A 9 / 

yovTat ovde Tovvoya, eb Tipmv Kadrotto, evoores. 
N N 5) / eX ar 9 
9 ZEYTS. Kat pov ov waportéos avyp ovde apenn- 
/ > 7 x , ms > A LON 
TEoS* ELxOTMS yap HYavakte. OuoTUYaV* Emel Kat 
/ , a / , ,] / F) 
OM0La Tolncouey Tos KaTapaTols KoNakw Exetvols ETL 
{ 3 N a / / ‘ ° A 
EAN MEVOL aVOpOS TOTAVTA PNPLA TAVPwWY TE KAaL aLyov 
,. 7 : CoA > .N A a oS A 3 
TLoTaTa KavoaVTOS NulY ETL TOV PoOwav* ETL You ev 
A € XN “ fal > n S N ¢€ 3 > / 
Tals plot THY KVicaY avT@V eyo. THY UT aTyoXLaAs 
. XN A fa) “ 3 ya NX 
Te Kat YopvBov wordov TeV emtopKovvTwVv Kat Btalo- 
’ \ e / Y XN XN / A x 
pevov kat aptralovtwv, ett b€ Kat doSov tov mapa 
e y \ \ @ \ / 
TOV LepocvAOVYTMY — TOAOL Yap ovTOL Kat Ovodv- 
: \ Ter Fos SKF , CR Fy A . 
NaKTOL Kab ovde ET OXLYOV KaTapvoaL nulvy Epiact — 
\ y r AN > 4 3 N ) N 
aonuv on Xpovoy ovde aTéBreWa es thy ArtiKny, 
N\ 4. 3 @ , / \ 4 sy - 3 
Kat partota e& ov dirocodia Kat AOYwWY Epsdes ETrE- 
4 P) A , XN \ 3 4 ‘\ 
TONATAY AUTOLS* MAXOMEV@V Yap. pos aXANAOUS Kast 
, 2ar 9 7 x a 2 a / ‘ 
KEKPAYOTWY OVOE ETTAKOVELY EOTL THY EVYOV* WOTE 1 
5) / . \ \ 49 A Jd 3 A 
emtBvoauevov yon Ta wta KabnoOar 4 emiTpiBjvat 
‘ ? a 3 4, N > , ‘\ 4 
TpOS GAUVTMV, APETNVY TLVA KAL ATwWLATA Kab ANpOVvsS 
/ a a / ‘N A / . \ 
peyakn 7 hovy cuverpovTov. Ola TAavTAd ToL Kal 
Nn 3 A f ‘N € A 3 A ¥ 
TOUTOV aeAnOnvas cvveBn pos Nuwy ov davrov ovTa, 
! \ N A De N x 
10 du@s O€ tov ITdovTov, @ Eppn, twaparaBav amir 
) 27S N / . > + Ye a \ 
Tap avtov Kata tayos: ayétw 6é oO ITdovTos Kat 
“\ \ >] ¢ nA N / yf ‘ 
Tov Oncavpov yweO avtov Kat peveTw@oay audw mapa 
ry / N > / / ¢ / \ 
To Tipwove pnoé araddattecOwoay oT padiws, Kav 
cd , ¢ ON , 5 3 , ? \ 
OTL padteTa vTO xXpnotoTHTos avOis EexdiwKN avTOUS 
A > f \ N a ? 3 / \ A 
THS olKlaS. Tept O€ T@Y KOAAKMVY EKEiVOY KaL THS 
> a , A 3 / oN ..N N\ 9 ‘ 
ayaplotias, nv emedetEavto mpos avTov, kat avlis pep 
/ N / f 3 “ XN “ 
oKxeyropat Kat. dixnv S@ooVCLY, ETEeLoaY TOY KEpavVOY 
a r / \ 5) A , 92? 
eTLOKEVATW* KATEAYMEVaL Yap avTOU Kal aTrEeTTOUL@- 
/ 7 ON / b) a ¢ , e€ / : / 
fevat eigt OVO aKTives at peyioTal, OTTOTE hidoTLMOTE- 
“gs > 7 / aN aN * 9 / 
pov nKxovtiaa mpanv emt tov codiotnv ’Avatayopay, 
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\ x \ e ‘ Noe. > CoA voy 
Os emelOe Tous OmlANTAs pnde GAWS ElvaL NAS TOUS 
, , a ae ‘ , e , N 
Geous. arr Eexeivov pev Sinpaptov, — vmeperyxe yap 
3 A N a) A td be “\ 3 ‘\ 
avrov thv xetpa TTepixrys—o 0€ Kepavvos es TO 
5 / / b] n +} / \ 7a ON 
Avaxewov Tapackias exeivo Te KatepreEe Kat avTos 
oy 7 rn / ‘ a / ‘ ¢e aN 
oruyou Sev cuveTpiBn Tept TH TETPA. TWANY tKavy 

p) ? N / ; 4 p) A > e 
EV TOTOUT@ KAL AUTN TimWPlA EOTAL AUTOS, el UTTEP- 
A \ / ¢ on 
TAovToUVTa TOV Tipmva opacty. 
@ 9 \ / / XN 3 N 
EPM. Otov jv tro peya Kexpayévat Kat oydypov 1 
3 \ ? ? a nA , > XN 
eivat Kat Opacvy. ov Tots dtKatodoyovat povols, ara 
\ a ? / n 5) n / 3 
Kal TOLS EVYOMEVOLS TOUTO yYpycLLOV* LOOU YE TOL av- 
/ / 4 3 / / e 
TLKAa PAAG TWHOVTLOS EK TEVETTUTOU KAaTAaDTNHOETAL O 
/ / N , >) A > A \ 
Tipov Bonoas Kat mwappnotacapevos ev TH Evyn Kal 
> / N / b) N a 2 
emtotpewas tov Alia: et d€ olwmn e€oKAaTTTEV ETTLKEKU- 
\ x my x ’ 7 
das, ETL Gv EcKaTTTEY apeNovUpEVOS. 
> ’ > oN by \ ? / 9 A 
TIAOYT, “AdrrN eyo ove av atredOout, @ Zev, 
3 > / 
Tap avTov. . 
aN f/ > 5» A “ A 3 na 
LEYS. Ata ti, @ apiote ITdovte, nat TavTa cepwov 
7 
KENEUCAYTOS } 
vA ‘ / ; P 7 N ‘\ 3 / 
ITAOTT. “Ors vn Aia vBprfev eis ewe cat e&edo- i2 
XN 3 ‘\ / \ A a 3 
pel Kal és TOAAa KaTEemEepile KAL TAUTA TAaTPwWOV av- 
A oN sf XN N 5 / 3 50 
T@® irov ovTa, Kat fLovovovyt OlKpavois e&ewOes pe 
A >) / , e N a 3 n A b] 
Ts olxcas Kalartrep ob TO TUP EK TOV YELp@V aTrOp- 
a 5 5 > 7 ot N r 
pomtovvtes. avOis ovv amedOw trapacitols Kat Korake 
Ne a ee >> 2 + 5 a 
Kal eTalpats mapadolncopevos ; er Exelvous, @ Zev, 
/ \ Pl / “~ al N , 
TeuTE pe. TOvs ataOncomevovs THS OwWPEAS, TOUS TrEpLE= 
@ / 2 oN \ / e \ ¢ 
povTas, ois Timios eyw Kal TepiTTaOyTOs* oVTOL dé Ob 
, a / / A a) e n \ 
AapOl TH TWEVID CUVETTOOAY, HV TPOTLLOGLW NLaDV, Kat 
/ ? 7 A / ‘ / > / 
SubGepav tap avTyns AaPovTes Kat dixedrAaY ayaTaTO- 
y /, 3 \ > / € 
gav a0dwos TeTTapas ofoXovs amodépovtes, ob dexaTa- 
, N 5) N wf 
NavTous OwpEas apENnTL TpotEepevoe. 
IAN yy a e ; 3 e ° | 
ZEYVS. Ovoev ets rowvrov o Tivov epyaceras 13 
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\ ye / AN 7 N ¢ / 4 
Tept o€* wavy yap avtov 7 dikedra TreTALdaywyNnKer, 
3 “ / > / / 3 ‘\ 3 a ¢ n 
eb fN Tavrataciw avadyntos eoTl THV oodhvy, WS KEHY 
N > NX A , a ~ / / 
G€ avTL THY TEevias TpoarpecoGatr, ov péevToL Tavu 
/ ir / fa A n ‘ \ / 
peprpipotpos e€ivat pot doxets, Os vuy pev tov Tipwva 
? a / N ? by / > / 
aiTLa, OloTL gor Tas Oupas avateTacas niet TeEptvo- 
val 2 / yy 2 / A a 
are €édevGepws ovte amokeLwy ovtTe CndotuTaV * 
+. aN > / 3 / N a { 
aNXoTe O€ TOUVAYTLOV NYAWAKTELS KATA TOV TOVGLOY 
ra / ‘\ > a ¢ \ a. N 
KataKexrelo0at NEy@v TOS aUT@Y UTO poxYNOLS Kat 
\ nN / 5) rn € \ rn 4 
Khelot Kal onuecwy emiBorais, ws nde mapaxial 
3 \ a A ay a a 3 7 
got es TO Pas dvvatov ¢eivat, TavTa your amwdupov 
/ b] / / 3 A“ A , 
Tpos pe amomviyerGa AEyov Ev TOAAM TH CKOTH* 
\ \ a 2. N Cc oA 3 / s / b] , 
Kat Ota TovTO wypos nulv ehatvov Kat hpovTidos ava- 
“ N\ 7 ‘\ ‘ Pe n 
TAEWS, TUVETTIAKM@S TOUS ObaKTUAOUS TpOs TO EGOS TeV 
“ ‘\ > , 3 a > A 4 
AoOYlLopov Kat aTrodpacecOat aTrEeth@v, eb KaLpov NuBot0; 
3 ? A \ ¢/. \ n e / 5 / 
TAP QUT@V* Kab GAWS, TO TPAywa vTTépdewvoy EdoKeEL 
. > a \ va a / , . 
Col, EV YaK@ H oLonp@ TO Garay Kalarep THY 
7 7 id 3 3 / ‘\ , 
Aavanv mapQeveverOat vr axpiBéow Kat Tapwtovnpots 
5 va) b) ; / a ane X a A a 
TaLwaywyos avatpepouevoy, TO Toxm Kar To Aoyiopo. 
yy a na 7 2 “ 3 “a ‘“ >) 
aToTa youv Tote ehuokes avTOUS EpwvTAaS MEV ELS 
¢ ‘\ 92% N 3 f 2 “a IAN 
uTrepBornv, e€ov O€ amroXavEely OV TOAL@VTAS, OUOE eT’ 
45 / / a »* / Ya OAD 
A0ElAS YPWUEVOVS TH EPWTL KUPLOVS Ye OVTAS, adda 
, ) , ) N Pa \ x N 
PUAATTELY EYPNYOOTAS, ES TO OHMELOVY Kat TOV boyoV 
> N / € ‘\ > / Pe) / 
acKkapdapveTte BETroyTas, LKavnY aTOhaVELY OLO{LEVvOUS 
? \ ? ‘N > / ¥ b \ ‘ \ = 
ov TO auTOUS amrohave EyELV, ANAA TO pNoEevl peTa- 
S.dovas THs amronad aburep thy év tH hat 
L nS avoews, Kafurep THY Ev TH PaTYy 
7 ? > “ 3 / ~ cal } a tf 
Kuva punte auTnv eabiovcay Tav KpiOav uNnTe TO iTTo 
a 3 / \ / N / 
MTELVOVTL:- ETLTPETOUTAY. KAL TEOTETL YE Kab KaTEYE- 
> A } \ ; N S / 
Aas avTav evdouevwv Kat PvAaTTOVYTWY Kal TO KaLVO- 
¢ N 7 3 7 ‘N e 7 
TaTov avtovs ndoTUTOVYTMY, ayvooUVTMY S€ WS KaTa- 
3 Of J 3 / , ¢ XN f 
PATOS OLKETNS H OLKoVvOMOS TredOoTpIYY UTELaL@Y KaOpaLws 
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ELT APOLVIG Eb TOV KAKOOAL/LOVa Kat AVEPATTOV OEOTOTHY 
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TOOS ALAVPOV TL KAL MLKPOTTOLOV AVYViOLOV Kat SiNva- 
/ / 5 a > 7 nm / a 
Acov GovarrRidcoy EeTTAYpUTVEW EuTAs TOS TOKOLS. TOS 
a > f A / ‘ >] a) 3 lal A 
OUV OUK AOLKA TAaUTa, Taras meV ExElva atTiacOas, voV 

\ A / AN 3 / 3 a 
de To Tipwve ta evavtia emiKadel ; 
\ N xf 3 XN b] 4 oS 
IIAOTT, Kai pnv a ye tarndes eFerufors, ado 15 
a. / an A s / \ 4 
cot evroya Sof rovety+ tov Te yap Tiuwvos to mavu 
A > / b] aN @#. 3 3 a @ OS ¢ \ 3 \ 
TOUTO QAVELMEVOV AULENES KAL OVK EVVOLKOV WS TPOS ELE 
> 7 oN / 7 5 , 5) / 
ELKOTMS Gv SOKOLN, TOUS TE av KaTUKAELTTOV Ev Bupats 
\ / / / > a / / 
Kab TKOT@ PvAuaTTOVTAS, OTWS: AVTOLS TAYUTEPOS YeEvol- 
\ x \ rd t > / + 
ByVv Kal TipeANS Kalb UTTEpOYKOS ETtWENOUMLEVOUS, OUTE 
/ 3 ‘\ Sf 3 Vv A tA 
TPOTATTOMEVOVS GUTOUS OUTE EF TO PWS TpoUuyovTas, 
¢ a) / / > + > 7 5 
as pnoe odOeiny mpos Tivos, avontovs Eevousfov eivas 
XN oe \ AN b] A , e N f va 
Kat vBptaTtas, ovdev adiKovVTa fe UTO TOGOUTOLS Seo Mots 
/ 3 bP) / ¢ \ XN be] / 
KATACT/TOVTAS, OUK ELOOTAS WS META fLLKPOV aTlacLy 
x X a 3¢ / / yy 3 5 
ANAG TLL TOY EVOALLOVOV [PE KATAALTIOVTES. OUT OUP 16 
3 t + ‘ f / ’ > / 
EXELVOUS OUTE TOUS TUVU TPOYELPOVS ELS EWE TOUTOUS 
b a ? ‘ N ef ” / > / 9 , 
ETALVM, AANA TOUS, OED AptoTOV EoTt, LETPOY EmMLOn- 
rad / \ , > f \ / 
covtas T@ TpayuaTe Kat pynte adefouevous TO Tapa- 
7 A ‘ f A N\ 
Tav NTE Weonoomevovs TO OAOV. . . . . TAUTA Kat It 
y “ 3 an “ 3 / ‘\ 3 / / 
AUTOS GYAVAKTM TPOS Eviwy pEev aTiwS AaKTLCoMEVOS 
\ / SN 3 7 e 3 7 / N 
kat ANadhuTTopevos Kat c&€avTdovmevos, uT evliwv O€ 
4 t 4 4 
WoTTED oTlypatias OpatreTns mTemEOnwEvos. 
! 5 > n ’ 2 A , 
ZEYS. Tt ov ayavaxtets cat avrav; dsd0ace 18 
N yY N “ / e ‘\ vA e 7 
yup audw Kadrnv thy dixny ot ev watrep Oo Tavtaros 
+ \ + \ ‘ ‘ / 3 / 
amTotot Kat aryevotot kat Enpot To oTOma, ETLKEYNVOTES 
/ A J ¢ N , ¢ A 9 “ A 
fLovov Ta XpUcign, OL O€ Kaurrep 0 Pivevs ato THs 
, X “ «oN a e A 3 7 
papuvyyos tHv tpodyv vio tav ApTuiwv aparpoupevot. 
3 3 os of tA \ ‘\ A / 
arr amide non cadpovertepw mapa Torv to Tipave 
3 , ‘ 
EvTEvEOMEVOS. 
b] a , ~7 e 3 
ITAOTT. “Exewos yap wote wavoerat wamep ek 
4 4 \ e?. 3 A / “\ 
kopivou TeTpTTnuEvov, Tp OWS ElapUnVaL pe, KATA 
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omovony €favtrA@y, POucat PBovropevos THY ETLppony, 
“ e Ud 3 ‘“ > 7 3 4 vd 3 
#1] UTEpaVTAOS EGTEGWY ETIKAVTWM AVTOV ; WOTE ES 
ie - sk / c / a ‘ 
tov tov Aavaidwy midov vdpopopnaew fot Sox® Kat 
f > , A ? “‘ 4 be) “ 
ATHY ETAVTATCEL, TOV KUTOUS PN OTEYOVTOS, adAa 
‘ 3 ~ “‘ 3 / “ b] tA 
mpi elapvnvat, axedov EexyvOnoopevov Tov EeTLppeov- 
: f 3 4 “N \ \ yf x‘ 
TOS* OUTWS EUPUTEpeYy TO TpPOS THY ExXVvoLY KEYNVvOS 

a / Lo 2 e+ 
tov mL0ov Kab axwrvTos 7% E&oOoS. 
3 a 9 XN 9 / ‘\ “Q a 
19 = =ZEYTS. Oveovv ce pwn eudpaketas to Keynvos TovTO 
Na . ) : / > , > n 
Kat és To aTrak avaTremtapevov, Exyvlertos ev Bpayer 
e / ¢ oF N ys a7. a \ , 
Cov padiws evprces THY OipGEpav avOis Kat THY diKEd- 
nN > a ‘ A 42) rr 4 “AN N 
av ev TH Tpvyt Tov mliGov. a aTiTEe On Kal 
, > / \ as } 3p ¢ aA 2 . 
mouticeTe avTov: av Oe peuvnco, @ Eppun, eraviov 
\ CoA x N , 9 A y wg 
Mpos nuas ayew tous Kuxcrwras ex tHs Attys, ows 
“ “ > ? bp] id € yf 
TOV KEPAUVOV AKOVITAVTES ETLTKEVUTwWOLY* wS NON YE 
/ ? A , 
teOnywevov avtov denoopela. 
i Ah 9 A / A ¢ yd 
2 EPM. ImIpotwpev, @ IIXovTe. te tovTO 3 vITocKa- 
) , a / >. N / 3 N 
Geis ; ederT ets pe, @ tyevvdda, ov “TuPdos povoy, adda 
N N ry 
Kal YMAOS WP. 
4 aN 59 e¢ “A b ? e 4 
ITAOYT. Ove aet tovto, o® Epyn, adX omorav 
\ > + , \ eon Pa N 5) 50? 
ev atio wapa tiva meupOes viro tov Atos, ov‘ oid 
f ‘ , 5 XN Ss P / id / 
oTas Ppadus Ett Kal Ywros apoTEepols, ws pmodsts 
A yA t / > 7 a 
TENELY ETL TO TENA, TPOYNPUGAaVTOS EVLOTE TOV TrEpL- 
/ ‘ 3 / ? v yf 
fevovtos, o7roTay O€ amTandraTTed Oat den, TTNVOV OWE, . 
XN n b] / ? 7 14 A y : e 
TOAU TOV OVEiPWY WKUTEPOV* Gua youv eTEcEY 7 
e/ > oN +S b) 4 AN e 
voTANye, Kayo ON avaKkynpvTTOMAaL vEVviKHKwS, UT EP- 
, “ / IAN 9 / 3 / A A 
Tnoynoas TO aTUdLOY oVdE LOOVTwWY EvtoTe TOV HcaTaD. 
b] b) A : , 3 \ , 
EPM. Ov« adrnOn ravta dys- «yw oe ToL ToA- 
N \ 3 A + , NX ‘N IAN 9 ‘ 14 
Aovs av evmeiy evoiwe cot yOEes pev ovde OBodrov, WaTE 
* 7 4 >) / + ‘N ? 
mpiacbar Bpoxov, Eaxnxotas, apyw oe THwEpoy Tov- 
/ \ la 3 ‘\ “A 7 3 7 
ctous Kat ToAvTEAES ETL AEVKOU CeUyous E&EAQUVOYTAS, 
@ a x + el N , Nc n 
ols ovde Kav Ovos virnpEe TWTOTE’ KAL OUWS ToppupoL 
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Kat XPUGONELDES TEPLEQNVOVTAL ovo avUTOL TLOTEVOVTES,, 


> e. ‘ Y¥ im 
OlLal, OTL LN OVAP TWOUTOVELY. 
e a. A 3 \  ¢€ “A Q 5 . 
HWAOTT. “Erepotov tovr’ ectiv, @ Eppn, cat ovyxe 
o 5] an \ / / Ian e \ ? > ¢ 
Tots e“avTou toot Babilw tore, ovde 0 Zeus, ard oO 
, > / > 5) \ y , 
IThovrwy atrootenrret bE Tap avTous ate TAOVTOOOTNS 
‘ / SN I~ N yf f a A a 
Kal peyaroowpos KAaL QUTOS @Y* OnAOL youy Kab To 
b] , 3 \ / a } ; ? 
ovowatl, emetouy Towuy petoktaOnvar Sen we Tap 
cof N ¢ 5 f : ) 7 \ 
ETEpov mpos ETEpov, es SeATOV EuBadovTEs mE KAL KATA- 
} 3 n / 3 / 7 / 
ONUNVALEVOL ETLLEAS Hopadny apamevoe peTaxopiloves * 
\ e ‘x \ 3 A “A 3 / - / 
Kat O JE VEXPOS EV CKOTELVY@ TOV THS oLKLaS TPOKEs- 
d ‘\ A / A “A 3 / / 
Tal uTEep TA yovata Tadaa TH ofovn oKeTopevos, 
v4 Tal a > N ‘ ¢ ? / >] 
TEPLULAYNTOS TALS yadais, eue O€ OL ETEATLCAVTES EV 
a 9 a / ? A ‘ , 
TH ayopa TWeplwevoval KEYNVOTES WOTTED THY YEdLOoVA 
di , ¢ / 3 \ cy \ 
TPOTTETOMEVHY TETPLYOTES OL VEOTTOL, EmElduy OE TO 
« ? a ‘ ‘ / ? ra S ¢ / 
oneov adatpeOn xat 70 ALvov evtuNnOH Kat N OEATOS 
5 A \ ? a e “ / 4 
avoty0n Kat avaxnpvy0y jou o Kalvos SeorroTys nTOot 
, A / \ 7 3 / 3 n 
auyyerns TIS y KOAGE  KATATUY@V OLKETNS EK TALOLKOV 
/ ¢ , x ‘ Sel ;) N / ‘ 
TLuLos, vITeEupNEVvOS ETL THY YvaboVv, AVTL TOLKiMwOY Kat 
- A e mn ray B) 4 Y s\ ¢ , 3 
TavrodaTav noovev, as non eEwpos Vv UITNpEeTnTEV av- 
A ’ “\ , ¢ a 3 ‘“ 3 a 
TO, meya TO ptolwmma o yevvatos amoNaRwv, Exeivos 
‘ / A > ¢ fd , 7 A / “ 
(EV, OTTLS AV N ToTe, apTagapevos pe avTn derT@ Get 
, > ON a ; / \ / \ / 
depwv avtt tov tews IIvppiov 7» Apopwvos y TiBiov 
A ‘ / y , N 
Meyarrys 1 MeyaBufos 4 IIpwrapyos perovopacbes, 
a / / > / 5) > , 3 f 
TOUS MATHVY KEYNVOTAS ExElVOUS Els AAANAOUS aTrOoBXE- 
‘ 3 N ox S id ®@ 
Tovtas KaTadkimav adnes ayovtas to Teév0as, otos 
bd s e 7 5] a An , : / bd 
auvtous 0 Ouvvos ex puyovd THs. caynvyns dteduyev ovK 
Fr N I: , e ar 3 N 2 , ’ 
oduyov TO O€dEap KaTaTL@VY. Oo O€ EuTrec@V aOpoos Ets 
> ] , aN / + af _ Ss 
EME aTrepoKados Kab Tayudepuos avOpwios, ETL THY 
is \ \ Y . / , yx 
TEeOny TeppiKas Kab EL Tapiov pagTieere Tis, OpOLov 
? « X 5 ‘ N a c/ ‘3 , 
epioTas TO OVS Kal TOV wUAwVA wWaTrep TO AvaKTOpoV 
a > , / 3 a > a 
TPOTKVV@Y ovKEeTL HoepyTos EgTL TOIS EvTUYYavovVaLD, 
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5) \ ? 5) / / \ N / 
adrAa Tous TE ErXEVOEpoUs UBpites Kat TOUS OpodoUNOUS 
3 ? a a f 
pactiyot UTOTELPW[LEVOS EL KO avT@ TH TOLQUTaA efe- 
+ x x? / / 5) » x 6¢ 
OTW, aYpl av 7 €S TopvLovoy TL EuTrec@V 7H tT TOTPO- 
/ 3 , s\ / \ c ‘\ 3 , 
dias emiuunoas 4) KoXNaEL Tapadous EavTOY OpvUOVEL 
3 x 3 / 7 / 9 aN 2 / 
n pny evpopdotepov pev Nipews eivat avtov, evyevé- 
~ a / my / r N ms 
atepov S¢ Tov Kexporos 4 Kodpou, cvvetwtepov dé Tov 
3 / ? ‘ , f e 4 
Odvocews, TAOvotwTepov Se cuvaya Kpotowv exxai- 
> ? a) A / af 3 4 \ ? 
dexa, ev akapel TOV ypovou abdLos exyen Ta KaT 
A b] n “\ a \ 
CAiyOV EK TONA@Y ETLOPKL@Y Kal apTAaYyOv Kab Tavoup- 
A 7 4 : 
YL@V TUVELACY MEV. 
‘ > sf . \ \ , e7 
2 EPM. Avta mov cxedov dys ta yuyvomeva: orro- 
b) 9 2 + / a / “ \ 
Tav 6 ovv avtotouvs Badifns, Tas ovTw Tuddro0s wv 
es ‘ a7 i‘ ae 6 fe ae > om A 
EUpioKELS THY OOOV; HY WHS OLaytyvwoKes Eh ovs av 
¢ \ > I / 3 a a 
ce 0 Zevs aoateiAn Kpivas <ival Tov mdovTeW 
%ee/ 
uELovs ; 
“ “ / og 7 3 A 
IIAOYT. Otev yap evpioxew pe oitives elor; pa 
‘ / 3 ? P \ SX\ ? / “ 
tov Aia ov wavy: ov yap av Apioteiony KatadiTov 
/ ‘ A 
‘Immovixm kat KadXia mpoonew Kat moddots addots 
’ / Ier 9 Nn Gf 
A@nvaiwy ovde oBorov aéktots. 
aN b) N / , / 
EPM. II\nv adda tt tpattes Katatrepdbets ; 
ay \ id a a 
MAOTT, “Avw kat xatw Travopat TepiwooTor, 
” my r \ 3 r. e ‘N 74 N a 
aypt av rubw Tie eutTrecwv oO O€, OOTIS AV TPATOS 
ie ‘ 2 e¢ oN a ‘\ ‘ 
LoL TepLTVYN, aTTayayav Tap avTov eyXel, oe TOV 
‘TN a: 7 ON a , A r a 
Lipyny ewl T@ Tapadoyw TOV Kepoous T pPOoKVIYOD. 
bd ral b / ¢ 7 / 
25 EPM. Ovxovv ec&nratntat ao Zeus olopevos oe 
. S 2 A A f e/ x 4. a 
KATA TO avT@ OokovY AoUTLGELY OGOVS GY OLNTaL TOU 
a 9a! 
mroutew aktous ; 
= , , a “ f aq 
ITAOTT. Kai para é:xaiws, wyale, 6s ye tuddrov 
y IAs » 3 , , oe 
6vTa eldws emeuTrev avalntnaovTa dvaevpeToV oVTM 
A \ N a3 x ? a / </ 
VOnwa Kab To TWoNdoU ExAEAOLTIOS EK TOV Biov, o7rep 
a t A \ N >) / ¢ Si >) ‘ d ee 
ovd o AuvyKevs av eFevpot pgdiws, a“avpoy ovT@ teat 
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[Likpoy ov, Tolyapovy are Tov pev ayalav oriywv 
+ a / ) rn / aN A 
OVTWY, TOVNPWV 6€ wAélotwY ev Tais TorecL TO TaV 
3 / ea 3 AN s 3 ; “ 
ETEVOVTWY, POV ES TOUS TOLOUTOUS EMTITTTO TEPLLOV 

“ / ‘\ ? a 
Kat TAYNVEVOLAL TPOS aUTaD. 
a me 3 4 , 3 A 
EPM. Kita was, eredav Kkatadumys avtovs, pa- 
t , > AN X eas 
Sims evyers ovK ElO@s THY OOoP ; 
) \ , Nae) / / 
IIAOTT. ‘“O€véepxns tote tas Kat aptitous yiyvo- 
S , N ‘ a A 
feat Tpos fovoy Tov Kalpovy THS Huyys. 
y+ / P x A ? y A 
EPM. “Ere Sy pow kat tovto atoxpivat, Tas 26 

N d > 7 . N n ’ N \ 
TUpANS WY, ELPNTETAL Yap, Kal WpocEeTL WYpPOS Kat 

\ 3 A a / 3 ‘ + 4 
Bapus €« Tow aKEOLVY TOGOVTOUS EpacTas EYES, WATE 

, > / 5) \ N / \ > 
Tavtas aToPXETEW EF Oe, KaL TUYOVTAS meV EvdatuO- 
a 4 5) \ > / > > Ff A 
vew ovecbat, eb O€ amroTUyoLev, ove aveyecOat Cartas ; 
9 a 3 5 / 3 an / L 
010a Yyouv TlvaS OVK OdLYOUS aUT@Y OVTW GOV dUGEpPa- 
¥ ef \, 2 , / / 
Tas ovtTas, mote Kat és Babuxntea wovrov dhépovtes 
7 ¢ \ N nm 5] 3 , e a 
Eppiupav avtovs Kat meTpov KaT NHALRuT@V vTEpopa- 
/ ° Q wn v4 3 ‘\ “ b ] ‘ ef 
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x \ l \. / \ ¢ \ 2 ON 
dé Kat dpatepes Kab Snuotat Kat n TaTpis avTy 
‘ ‘ 3 A Pd] / \ ? / 3 tad 
spuypa Kat av@ped\gy ovowata Kat avontav avdpav 
} / ‘ / / ‘ ¢ 
diroTtunpata. wrovtetTo O€ Tipwv ovos Kat vie- 
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/ ¢ , NX / / 3 ¢ “\ 
popaTa amuvtov Kat tTpupatw Loves KaG EauToOV, Ko- 
/ \ > / ra ? / \ 
akeas Kab eTaivoy optikav amnddaymevos* Kat 
a / \ ? / / ¢ a / SN 
Geots Overw Kat evwyetcOw joovos eavT@ YyetT@V Kat 
cd ¢ 8 SN a yd \O oo ¢€ \ , 
OMopoOs, EKusS BY TOV GAhwv. Kat aTa& eavTov bekvw- 
/ ‘\ / > a N\ e a / 
cacbat dedoyOa, nv dén aTrobavetv, Kat. EauT@ atéepavoy 
> “ N Sf . ‘ SA e / ec 
eTeveyKely. Kal ovowa pwev cota 0 Micuvipwros 1oe- 44 
A / N / } \ 
aTov, TOU TpoTOv Sé YyrapicpaTa SvoKoa Kab Tpa- 
4 N / ‘\ ? ‘\ N > / 3 / 
NXUTNS Kal OKAaLOTHS Kat opyn Kat aTravOpwria: «1, dé 
yf 3 \ / N - 
Tia Loout ev Tupt SiapOepopevoy kat KatacRevvvvar 
¢ 7 / \ 9 / - % IS 
iKETEVOVTA, TLTTN Kat EAai@ KaTacRevvUvaL* Kal HV 
“A n ¢ “‘ / e N N 
TWA TOU YXELU“LwVOS O ToTau“os TapaEepy, oO Oe Tas 
a >) / b] , / 3 re \ a 
vetpas opéyav avtthaBeoVas Sentat, wey Kat ToUTOV 
> \ \ / ra ‘ 5) A , 
em. xeharny Bamtigovta, as pnoe avakvriyas duvndecn. 
ef be x ‘\ ” 2 / > , \ 
OUT® yap av THY tonv atrodaBotevr. eLanynoato TOV 
/ / ? / \ >] , b) 
vowov Tipwov Eyexpatidov KodXuteus, ereypnducey ev 
a 9 v4 / ¢ > /. > A eC oon / 

7 exkrnolta Tiwwv o avtos. elev, TavTAa Nui dedoxPo 
X 2 n 3 / ? a . ‘ b] ‘ \ 
Kat avopiK@s Eeupéevm@pmer avTois. TAY adAa ‘TeEps 45 

A \ 3 - / . , t A 
ToXNNOV av EeTOLNTULHY aTacl Yvopiua Tas TavtTa 
/ / e a ? / ‘ \ \ 
yevecOar, dvoTe vTepTAOUT@* ayyovn yap av TO 
a ? > n - / ” ~ An 
TPAYUAa YEvoltTo avTOLS. KaLTOL TL TOVTO; dev TOV 
, / / .N 
Tayous. Tavtayoley cvvéovet KEeKOVvIpevoL KaL TrVEV= 
A 3 > vd ) / A“ / 
OTLWOVTES, OVvK olda OOEv oodpawopEevol TOU ypUcioV. 
/ 59) 3 ON SN ? A 9 \ 3 7 
TOTEpOVv OUY ETL TOV Tayov ToUTOY avaBas aTrehavv@ 
? ‘\ a / 3 ¢ / 9 / \ 
autous tows Aou e& vTepdeErmv axpoBorslopevos, 7 
, A , 3 / ] A e 4 
TO Y€ TOTOUTOY Tapavounowpev eLcaTa& avTots OptAT- 
e / b] To) ¢e , A 9 
CAVTES, WS TAEOVY AVL@VTO VTEPOPw{LEVOL ; TOUTO oipat 
\ oo» ef , 7 2 ON e , 
Kat amevov. wate dexwmela non avTovs vTocTarTES. 
> of / ¢ a a a @ Ts ? , 
dep bow, Tis 0 Tpw@TOs avTwv ovTos eote; Tvabwv- 
¢ nr 4% ¢ / x > + / > 7 
dns o Kodak, 0 Tpwenv epavoy aitnaavTs sot opetas 
‘\ 7 / e/. 3 3 XN ? 3 
tov @poyov, miMovs OdoUS Tap Ewot TOAAAKIS EuNeE- 
, .> 9 ’ } > , ne N 
KWS. GAN eV YE ETTOLnTEY AdlKomEevOs* OluwEETAL yap 


Q “ bya 
TOO TOV ANAWD. 
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? 3 f ? b / + 
4. INAO. Ovw eyo. eheyov ws ovK apernoovor Ti- 
> A 3 X ¢ / a / >) 
pewvos ayalov avdpos ot Oeot; yatpe Tiwwv evpop- 
/ : N 
POTATE Kal HOLGTE KAL TUMTOTLKWTATE. 
N - 7 S n 
TIM. Nn Aia nar ov ye, & Ivabovién, yuTr@p 
f > 
amrdvtwv Bopwrate Kat avOpwrav emeTpurtotate. 
/ ? OA XX 
INAO, “Aa hirocxwoppov ov ye* adda Tod 76 
/ / / 9 va) 
CULTOTLOV $; WS KAW TL TOL ATLA TOV VEoddadKTwV 
SiOvpapBwv yo Kouilov. 
S ‘“ Ps as yf / a) 
TIM. Kat pny creyeta ye acy para rrepitadas 
e N 4 a / 
UTO TAVTN TH Oucedny. 
/ ray } 45) / 
INA®. Ti tobto ; rates, @ Tipor ; paptipo- 
9 ¢ / 5 \ >) \ A / Y 
par: @® Hpakrges, tov tov, mpookadovpat ce Tpav- 
>» , 
patos els Apetov Trayov. 
‘ ‘ + \ of / / 
TIM. Kai a a ae Bpasvuvys, hovov 
; es 
TAXA WPOTKEKAT OC OM AL. 
a > “ y , N ry 
PNA®. Mnyédaues: adda ov ye Tavtws 70 Tpavya 
5) 4 N ? / a / a : 
lacal piKpoy emiirdcas .TOU ypvalov dewas yap 
Md 3 \ / 
LoXaLLOV EoTL TO happaxov. 
: ld ‘ / % 
TIM. “Ert yap peévess ; 
Y Nas 9 / , LON 
TNAO.: “Arete ov b€ ov yaipnoets ovtw cKaLOS 
3 ta) / 
EX YPNoTOU YEvopmevos. | 
a TIM. Tis ovtes eotw 0 mpoctwmv, 0 avahadav- 
qtas 3 Pidsadyns, KoXakwv atavtav 6 BdedAvpwTatos. 
@ ‘N 3 \ *}. > 3 A ‘“ XN a 
outos O€ ‘aypov Gov Tap Eeuov AaBwv Kat TH Ovya- 
e ? f \ A 3 / 
Tpt Tpoika Ovo TadravTa, pooOov Tov Emaivou, O7roTeE 
f 
ATAVTa [ME TAVTOV ClLWOTOVT@Y Loves vVTTEpEeTTHVETED 
3 / 9S a ‘4 3 
ETOMOTUMLEVOS WOLKMTEPOV ElvaL TOV KUKVOV, ETELON 
A , 9 “ A 3 / 
vooouvTa Tpe@nv cide pe Kat TmpoandOov emtKoupias 
e \ a“ / 
Seomevos, WANYAS O yevvatos TpoceEvETesver, 
\ ra P] / n / 
4 GIA, "DQ Hs avatcyvrtias, viv Tiwwva yvopi- 
Ra! / lye \ , 
Gere ; viv Tvawvidys direos Kat ouptorns ; Tovya- 
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im / r @ > 7 eon N 
pobv dicata TetrovOey ovTos ayaptaTos wv. nels Se 
¢ / / \ / ‘ / 4 
ot warat avuvndets Kat cuvednBoe Kat Snuotat ouas 
/ € ‘N 3 a a n ic) / 
MeTpLugomev, WS pon Emimynday SoKapEev. Yalpe, w Oe- 
. \ \ , ! / 
OTOTA, KAL OTWS TOUS LapOUS TOVTOUS KOAaKas puAaEn, 
N 7 8 A / / ‘ + N / 
Tovs emt THS Tpametns povov, Ta AAA OE KOpaKwr 
2aAN / 3 / / nA A ? / 
ovdey Otahepovtas. OVvKETL TioTEVTEA TOV VU ovoEvi* 
, > + N / > XN N / / 
TUVTES aXYaploToOL Kal Tovnpol. eyw O€ TadavToV cot 
/ c . N / A > 
KOMLCwOV, WS EYOLS TpOS ‘Ta KaTeTTELyoOVTA ypnoOaL, Kal 
tas ¥ / By 4 e / ¢ / : 
odov non TANTLOY HKOVTa ws WAOVTOLNS uTrepeyeOn 
TWa TACVTOV. HKw ToVyapody TabTd ae vovOeTHGwV* 
n 7) cf ‘ mY IAS x , A 
KatToL GU Ye ovTw aopos wy ovdev tows denon TOV 
t 3 A / A N A r \ / 
Tap €40U Noywv, Os Kat tT@ Neotops to Séov Tapat- 
/ / 
VeoELas a. 
ry) a a , x 5) N , 
TIM. “Eoras taita, o Pidtadyn. THY adda Tpod- 
S ‘ , a / 
14+ kat oe dtroppovncouat tH SuKeddn. 
y / A / e oN 
@I[A. “AvOpwirot, xatéaya Tov Kpaviov vTo Tov 
5) / , N t 5) / > + 
ayapiatov, Stott Ta cuudhépovta evovlEeTovy avTov. 
\ / © / 
TIM. ’Idou tpitos ovtos 6 prntwp Anwéas mpoc- ¢9 
, / yo 9 a a \ N 
epyetas Whdiowa eyov ev tH dela Kat ovyyevns 
¢ / 9 / © / > a , 
NMETEPOS Eival NEYV. OUTOS ExKaideKa Trap ewou Ta- 
n ¢ , 3 / ta) / / 
AAVTA PLAS NMEpas EXTLGAS TH TOEL— KaTEdEdLKATTO 
\ XN > / > 3 ‘N > “ > 7? 3 , 
yap Kat édedeTo ove atrodibous, Kayw ehenoas édAvoU- 
3 / 3 N Y Y. a 3 WANS a 
Env avrov — eTeton pony éraye TH EpeyOnid: burn 
/ \ N 9 °°N Son N / 
Ovavewerv TO Oewptxov Kayo TpoonrOov aitav TO yLyvo- 
3 4 : / } Sf . 
Héevov, ovx edn yvwpile TodTHY OVTA je. 
’ a cs) , N / y a.) 
AHM. <Xaipe, o Tipwv, to peya oderos Tov50 > 
f \ ¥ a 3 a \ / A 
yévous, TO epecua tav AOnvav, to TpoBAnma THS 
¢e , S CON / n / 
EXXabos* Kat pony warat ce o Sypos TUVELNEY [LEVOS 
\ e N 3 / / / N 
Kal at Bovrat audotepat Teptpevovol, mpoTepov é 
” N , , Ae me et. 2? \ 
axovoov To Wndticpa, 0 uTEep cov yeypada: “ ereton 


Tipwov “Eyexpatisov Koddutevs, avnp ov povoy Kados 
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? “ b] “ SQ ‘N e 3 at 3 e 
cayabos, adda Kal codos ws ovK addos ev TH EX- 
, é \ 7 / a ‘ + / 
Audi, Tapa WavTa ypovov dtaTedel Ta apioTa TpaT- 

ray / / X \ ‘ / \ / 
TOV TH TOA, vevriknke O€ TUE Kat TAaANY Kal Spopov 
? "On / a eee: \ ¥ / cf ‘ 2 
ev ULTIA plas NMepas Kab TEAELM APmaTL Kat TUVH 
/ a 
pros Tadtcn — 
> Pd] N 3 , 3 “ lA b ) 
TIM. ‘Arr ovde Cewpnoa eyo TwmoTe Es 
b] 
OrvuprTriav. 
9 , f \ A 
AHM. Ti ovv; Oewpnoess tatepov: ta Tovavta 
‘N \ Tal ‘“ / N 
dé moda mpocketoOa, apewov. “Kat npiotevoe Sé 
S aA vA XX 3 r “\ v4 
UTEP THS Tokews Mépvot pos AxYapvais Kab KaTe- 
/ / J 
kowe IIeXotrovynatwv dvo popas — 
A \ N \  » / IAN 
TIM. IIas; dua yap To pn exew omda ovde 
’ , 3 A t ~ 
Mpovypupny ev T@ KaTAadoyo. 
/ \ \ ra) , ¢ a XN 
M4HM. Merpia ta rept cavtov eyes, nye de 
b] , s\ + vv an él + ‘ N 
uyaplaeToL Av ELNMEV ALVNMovOUVTES. evs 0€ Kat Wrn- 
/ / / ‘\ A ? 
dicpata ypaddov cat cvpBovrdevwy Kat otpaTnyav ov 
\ ? , ‘ /. 7 oN ? cf , 
pixpa wbernoe THY TOW ETL TovTOLs aTact dedoylw 
r a S a , S nm ¢ / ‘ \ 
™ Bovry Kat tT@® Sno Kat TH Hdtata xata dvdas 


XN o / bp] / XN a A A > A 
Kat Tos Ono Lola Kal KOLV?) TAaACL XPvaovuv avac T= 
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\ / N ‘“ Pp] A 3 A 3 / 
cat tov Tiwewva mapa rnv AOnvay ev TH aKkpoTrores, 
‘\ b a + N ? a ¢ ‘N 
Kepavvov ev TH Seki EYOVTA Kat aKTiVasS ETTA Tept 
A , A N A 2 ON “a , 
Ty Keparyn, Kab oTEpavwoat avTOV yYpvdOLS oTEpavols 
Nee) A \ , , , 
Kat avaknpvx@nvat tous octedhauvous THmepov Avovuciass 

a“ rn >] A ‘\ ? > NS a 4 
Tpaywoots Kaivois —ayOnvat yap Ss avrov et THLe- 
p 1 ,~ eer yep , ¢ cour ; 
pov ta Avovvcra, — cire THv yvwounv Anueas o pytap, 
XN 3 A ? “\ XN ‘\ Sf Xs ‘ 
auyyevns avTov ayyiatevs Kat madnTns wy Kal yap 
er a) 4 e / ‘N N + 7 € ; 
pytwp aptotos o Tipwy xat Ta adda TavTa oToca 
\ IA/ \ \ 3 \ , 7 N \ 
av Dehn.” TOUTL pev ovY oot TO Wrdiopa.. eyo Oé€ 
\ N en b) , 5] n \ XN oA x 8 f 
Kat Tov viov eBovAouny ayayew Tapa oe, OV ETL TO 
a 5 / / > / 
ow ovoyatt Tipwva wmvopaka. 
a. i) / \ IAN , y] 
TIM. IlIas, @ Anpeéa, os ovde yeyaynxas, ooa ye 


\ id A 3 / 
Kat as ELOEVaL } 
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) \ rn \ A N ’ / \ 
AHM., “Adda yauo, qv did@ Oeos, €9 vewWTAa Kat 
. N V4 / > 
TaoTomoopar Kat To yevynOnoouevoy — appev yap 
ay / x “ 
éorat— Tiava non Karo. 
? 9 5) na of 5 e. <a ¢ 
TIM. Ov« oida eb yapets ett, @ ovTos, THALKAU- 
>) >] nN BY / 
THY Tap Eewov TANYHY NapBavav. 
4 / a / / 3 
AHM. Oipo., ti TovTo; Tupavvids, Tipov, ervyer- 
~ \ ? ‘\ 3 / 3 nw 3 7 
pets Kal TUTTELS TOUS EAEVOEpovs ov Kalapas Edevde- 
Ind b] “ + 3 \ 4 ? } XN / 
pos ov0. aaTOs aus GAA Owoes EV Taxes Tip OLKny 
Tad TE AANA Kal OTL 7 axpomoMy ever pnaas. 
TIM. ’AX ove Ep eT pyor at, @ pape, 1) AKpo~ 83 
Tors * wate Onros et cunoparrey, 
AHM. ‘ANNa Kat WAouTEs Tov omtcBodopov S:0- 
préas. 
> , . IAN @ ee > 7 ; 
TIM. Ov Sswpuxtat ovde ovtos+ wore amidava 
gov Kal TavTa. 
, s 14 yf ‘N N 
AHM. AtopvyOnoerar pev votepov: on Sé ov 
3 3 “a + 
TUVTA TA EV AUT@ EVELS. 
n fn « , 
TIM. Ovxodv kai adrnv dAapBave. 
o N / 
AHM. Otuot to petadpevor. 
\ / ’ \ / 
TIM. My xexpay@t* xatoicm yap cot Kat Tpi- 
a) A \ rn , xX / 4 ‘ 
TV’ eTes KaL YyedXola TayTay av taGouuw dvo pev 
/ , f \ 
AaxeSaipoviwv popas Kataxowas avoT os, ev Oe pta- 
nN 5) r \ 3 / , ‘ \ y \ 
pov avOpwrtov un emiTpipas: pauTny yap av env Kab 
s b] 7 \ \ / ? “ / A 
vevixnkwos Odvutria ve Kat Tadynv. adda TL TOUTO ; BA 
2 A iA @ 3 > N 
ov Opacukrys o diocodos OUTOS EoTLY ; OU [LEV OUD 
of ) , an N , N N 5) A 
aNAOS* ExXTTETATAS YYOUV TOV TAYWVA Kat TAS opus 
> / N / , ‘\ e N + 
avateivas Kai BpevOvopevos TL pos avTov Eepyerat, 
LA ; 7 ? / N > Q A 
Titav@des BreTwv, avacecoBnpevos THY ETL T@ peE- 
, } > / ‘\ / c/ a) 
ToT@ Kounv, AvtoBopeas Tis  Tpitwv, otovs 0 Zev- 
A @ e \ A bd N Q } 
Eis eypanpev. OUTOS 0 TO TXNHMA EVETAANS Kat KOT [LL0S 
N , \ N \ 5) N 7 
To Badiopa Kat -cwdpovixos tHy avaBorAnv éwlev pv- 
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/ of “ 3 a “\ S a ¢ a / 
pla ooa Tept apetyns OveEL@v Kab TOV nOOv7n VAtPOVT WY 
a ‘\ b>] ‘ ? a 3 NX / 
KaTHyOpwv Kal TO ohLyapKES ETTALVWD, emTelon AOVGU~ 


3 / 3 X XN ~ \ € wn 7 
pevos adtKolto emt TO OELTVOY Kal O Tals peyadnv 


N 7 bd) / ? ce a / X / 
Thy KUdKa opeEELeY avT@—T@ CwpoTtepm b€ Kaipet 


/ , N , / ) N > , 
partota — KaOurrep to AnOns vdwp exTiwy EevavTia- 
5 , ww ¢ a 3 / / 
TATA EMLOELKYUTAL TOLS EwOWWoIs EKELVOLS AOYOLS Tpoap- 
, e b) r \ + N \ / 
TUlwOV WOTED LKTLVOS TA OWA Kal TOV TANGLOY Tapay- 
/ / “\ / ? / : N 
K@VLCOMEVOS, KapVKNS TO YyEevEelcoy avuTTArAEwWS, KUYNOOY 
>] 7 3 ‘\ , 3 n , 
eupopoupevos, Eemixexvpas, Kadumrep ey Tats RoTract 
‘N b] N ¢€ 7 ne b) n A 7 
THY ApEeTHVY EupyTELY TpOTdoKaY, aKpiPAs Ta TpUArLA 
a a 9 , ¢e ‘ 9 / A 
TO MYAV@® aToTUNYoOV, WS Noe OALYOV TOV MUTTO- 
A / / 9 N s\ ‘N a) 
TOU KaTaNLTOL peprplorpos aél, KAY TOY TAaKOUYTA 
/. \ ‘ a) / a A , f 
Ohov H TOV oUY povos TOV AdAwWY AUSy, O TL TEP 
/ \ 3 / ¢. / ‘\ , 
ALyVvELasS Kal aTTANOTLAS OPeXos, peOusos Kat Tapowvos, 
? BA IAA N 3 / / 3 \ XN 
OUK aYpL MONS Kal OPYNoTVOS poOvOV, AMAA Kat AoLdo- 
/ \ bP] A / \ / N\ 3 ‘ a 
pias Kab opyns. Wpowéte Kat Aoyot ToddoL ETL TH 
7 , N N , N 7 N 
KUMLKL, TOTE ON Kal PaMoTAa, TEpl TwppocvYNS Kat 
, N na Ff ¥ ¢ ON nA 9 “s 
KOGMLOTNTOS* Kab TavTa Pyciy HON VO TOU aKpaTov 
, ” \ oe / / oo, x 
TOVNPWS EXWY KaL UTTOTPAUALCMY YEholws* ELTA EMETOS 
b] ‘ 7 \ N\ nC. 3 , / 5 / 
€ml TOVTOIS* Kal TO TEAEVTALOY ApapeEvoL TLVEs ExdeE- 
aN ? A / N >: \ N 
povalty @uTov €& TOU GupTrOdiovV. TWANVY ad\AA Kat 
, 3 N ra / , XN / 
VUdwY OVvdEvL TOV TPWTELWY TrapayapnoEey AV rev- 
vg ‘\ 7 ‘A / 9 \ A 
patos évexa 4 OpacuTyTos 4 Pidapyvpias* adda Kat 
/ b “\ \ an \ > n , 
KONAKWY ECTL Ta TPWTA Kal ETLopKEL TpoyElpoTaTa, 
‘\ e / “ wn N\ ¢ 3 / 
Kab N YONTELA TponyEerTaL KaL N avatoyuYTia Tapo- 
a “\ f. f / “A ‘N / 
apTel, Kat GAwWS Tavoopoy TL YpNua Kat TavTayolev 
3 ‘N “\ /. 9 / ? t te" A 
axpiBes Kal TotKikws eEvTErES. oluwkeTat Touyapovv 
> ) N ON y | A n , 
OUK €S faKkpay YpnoTOS WY. TL TOUTO; Tamra, Vpo- 
ca e a A 
vios nuw OpacuxkrNs. 
> \ > N 3 / n rn 
. OPA. Ov cata tavta © Tipwv, tois rodXots 
XN 


7 3 A ce e A , 
TOUTOLS adiyuat, wWoTEep of Toy WovTOY cov TEOn- 
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_ 7 ’ / \ / YN a7 n 
TOTES apyuplov Kal Ypvalov Kat O€LTV@Y TONUTEANOV 
> , ‘ » / ? 
eAmide cuvdcdpaynxact ToAAHY THY KOhAaKELAV ETTLOEL- 
/ ‘\ 7 @ ‘ e 5g wa ON ‘ A yf 
Eouevot pos avopa olov o€ amXotKOV KaL TOV OVTOY 
, 3 \ ¢ A ‘ ,) N n ¢ 
Kowwvixov* oicba yap ws pata pep euot deiTvoy iKa- 
N 4 \ of a \ f EN 4 
vov, owov d€ HOtoTovy Ovyov 4 Kapdayov H Ee ToTE 
/ 3 / a e a XN \ ¢ > , 
TpuPony, OALYOV TOV GAWY* TOTOY OE N EVVEAKPOLVOS * 
NY / eo @ 7 / b] ; 
0 6€ TpiBwv ovtos js BovrE mropduptoos apevov, 
N / N \ IAN , A ) rn 
TO \Ypuciov péev yup ovdEev TILLwWTEpoY TOV EV TOLS 
3 n / n N N >] ~ / : 
aytarois wnpid@v pot Soxet. onv dé avTov yapw 
éoTarnv, ws pn Scadbei, € TO KaKLoTOY TOUTO Kat 
; NV, WS 1) py @ i 
/ ¢€ a e “ 
ETLBOVAOTATOVY KTHUA O TAOUTOS, O TOANOLS TOAAAKLS 
By A 9 / a 7 ? / 
alTLOS aVNKETTMY oUEpopwY yeyevnuevos* Eb yap wot 
i / ‘ / 3 N / > a 
meiOoto, wartaTa pev Orov es THY GaraTtTay EewPandeis 
,> NN IAN b] A 3 SN P] A yf “ XN 
avToV, ovdey avayKatiov avopt ayal@ ovtt Kat Tov 
/ n ae / ‘ ‘4 P] 
dirocodias mAoUTOY opav duvauEevm* fn MEVTOL ES 
/ 5 \ b] oy ? a ? N > / 
Balos, wyale, adr’ ooov es BouRwvas emeuBas ors- 
N A A bP) “A ¢ A , 3 ‘N 
yov Tpo THS KUpATMYNS, EuoU OpwVTOS povov’ EL OE 5T 
‘\ A 7. N XN yy ? ? / \ 
yn touto PBovret, av O€ AAXOV TPOTOV QUELVW KATA 
‘ / 3 / aN >] A df ? 9 XX 
Taxyos exhopnoov avTov eK THS olKias pnd oodov 
a > \ XN rn / @ bs 
gavT@ aves, Stadious atact Tos Seomevols,' @ peEv 
; / 5 S © de A ® de ¢ aN ; ? Se 
TEVTE Opayuas, @ O€ MVAV, @ OE NutTadaVTOV* EL OE 
/ 7 / ‘\ / / 
Tis dtrocodos etn, Otpotpiay 7 Tptsotplav héepecOat 
/ >) N 4 > > A / . A 
duxatos* €"40l O€ — KaLTOL OUK E“avTOD Yaply atTa, 
> ) cf a 7 A ¢ / an / e 
GQA\X OTOS PETAOM@ TOV ETALPWY TOS CEOpEVOLS — LKA- 
\ ? \ N , v, , / Iar 
voy € TaUTNVL THY THpav EexTANTAS Tapacyols ovoée 
e/. 7 / A b>) 7 >] A 
Odous duo pwedipevovs Ywpovoay AvywytiKovs. odvyapKT 
N AQ / N > “ a ‘N \ 
d€ Kal pEeTPLOY yYpN civat TOV idocodhovyTa Kat pwydev 
e N \N /, a 
virep THY -Tnpav dpover. 
3 a n , 5 7, \ 
TIM. “Erawo tavta cov, © OpacuKras* mpo 
“A A , ) a / XN \ 9 
youv THS mnpas, EL OoKEl, Pepe oor THY KEhadyv Ep- 
? / r) , a / 
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b ] ? , A 5, .N “N ed / 
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> > > > } e a IAS + 
TIM. “AAX ov«K avatpwrti ye vues ovde avev Tpav- 
/ 
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EXPLANATION OF ABBREVIATIONS. 


ef. = Latin confer, i. e. compare, see. 

comm. = common or commonly. 

Dic. Antiqq. = Dictionary of Antiquities (Smith). 
et al. = et alii, and others. 

ff = and the following. 

fr = from. 

G. = Goodwin’s Greek Grammar. 

H = Hadley (Larger Greek Grammar). 

KTEé, = Kal Ta ETEPA = etc. 

Lex. = Lexicon of Liddell & Scott (not abridged). e 
lit. = literal or literally. 

perh. = perhaps. 

sc. = scilicet = namely, understood. 

S. Gr. = Smaller Grammar (Hadley’s Elements). 
st. = stead, i. e. Instead of. 

usu. == usual, or usually. 

w. = with. 


It is thought the remaining general and most frequent abbreviations will be easily 
understood. The special abbreviations, in connection with the several authors, are 


here subjoined. 
ODYSSEY. 


Am. = Ameis (Leipzig, Teubner, 1869). 

Cr. = Crusius (Hannover, Hahn, 1857). 

Diintz. = Diintzer (Paderborn, Schisningh, 1868). 
F. = Faesi (Berlin, Weidmann, 1867). 


HERODOTUS. 


Ab. = Abicht (Leipzig, Teubner, 1866). 

B. = Baehr (Leipzig, 185 - 1861). 

G. = Goodwin. 

Kr. = Kriiger. 

R. = Rawlinson (New York, D. Appleton & Co., 1872). 

Sch. = Scheighaeuser. 

St. = Stein (Berlin, Weidmann, 1868). 


THUCYDIDES. 


Boeh. = Boehme (Leipzig, Teubner, 1864). 
Cl. or Class. = Classen (Berlin, Weidmann, 1869). 
Kr. or Kriig. = Kriiger (Berlin, 1860). 
Pop. = Poppo (Gotha, 1848-1856, 4 voll.). 
XENOPIION’S MEMORABILIA. 
Breit. = Breitenbach (Leipzig, Weidmann, 1854). 
Kiih. = Kuhner (Leipzig, Teubner, 1857). 
Rob. = Robbins (New York, D. Appleton & Co., 1853). 


Schneid. = Schneider. ‘ 
W. = Weiske (Leipzig, Fritsch, 1802). 


\ 


1V_ EXPLANATION OF ABBREVIATIONS. 


PLATO. 


B or Bek. — Bekker (London, Priestley, 1826). 

C == Cousin (Guvres de Platon traduites, Paris, 1846) 
. = Grote (History of Greece, Grote’s Plato). 

H. = Hermann (C. F.) (Leipzig, Teubner, 1854). 

J. = Jowett (New York, Scribner, 1871). 

Schl. = Schlciermacher (Uebersetzung, Berlin, 1809). 

St. = Stalbaum (Leipzig, 1821). 


DEMOSTHENES. 
W. or Wes. = Westermann (Weidmann, Berlin, 1866). 
Reh. = Rehdantz (Leipzig, Teubner, 1865). 
Iles. = Heslop (Catena Classicorum, Sever, Francis, & Co , Boston, 1871). 
Ch. = Champlin (James Munroe & Co., Boston, 1848). 


ARRIAN. 


Eng. = Engelmann (Griechisch u. Deutsch, Leipzig, 1861). 
Sint. = Sintenis (Leipzig, Weidmann, 1849). 


LUCIAN. 


Barl. = Barlaeus. 

Ben. = Benedict (Amsterdam, Blaev, 1687). 

D. = W. Dindorf (Leipzig, Tauchnitz, 1858). 

Graev. = Graevius. 

Hemst. = Hemsterhuis ; = 
Reitz. - Reitzius } (Amsterdam, Wetstein, 1748). 
Jac. = Jacobitz (Leipzig, Teubner, 1862). 


NOTES ON THE ODYSSEY OF HOMER. 


Tur student is recommended to read the chapter on Homer in’ 
Smith’s History of Greece; or, still better, Grote’s chapter on the 
Homeric poems; also, the interesting little volume on the Odyssey 
in “Ancient Classics for English Readers.” 

That suggestive and excellent work, Tyler's “Theology of the 
Greek Poets,” will be found valuable, not only in connection with 
the study of the Odyssey, but of all the Greek poets. 

The various reviews and other writings on Homer are too numer- 
ous to be specified here; nor should the attention of the young stu- 
dent be diverted more than is necessary from the poet himself to the 
endless writings about him. 


BOOK 1I.— Council of the Gods. Athéna’s Advice to TelemAchus. 


Vv. 1-10. Invocation of the muse, and statement of the subject of 
the poem. 


V. He dvdpa (obj. of evvere), the man. Note the omission of the 
article in Hm. H. 524; 8S. Gr. 874; G. § 140. —évvere: Lex. évérro. 
— Compare with this first expression, Virg. Aen. 1: 1. Arma virumgue 
cano. — Motoa. Later poets speak of Calliédpe as the Muse of epic 
poetry ; but Hm. nowhere mentions the names of the muses, and only 
once (Od. 24: 60) their number. —-odvtporov: join with &vbpa: is 
usually understood to mean here cunning, wily. So Am., Diintz., F. — 
mohAd: adv. acc. — V. 2. mddyxOq : wAd{w: note in Hm. the frequent 
omission of the augment. H. 307 D; 8. Gr. 687; G. § 122. Also, the 
stem in yy. H. 328, b, note: 8. Gr. 223, d.— Tpotys: gen. of designa- 
tion. H. 561; 8. Gr. 405; G. § 167, 6, note. Instead of gen., the ace. 
in appos. with wrodte§pov would be the usual prose construction. — tepdy, 
sacred ; either because there were temples in the city, where the gods were 
worshipped, so that it might be considered sacred to the gods and under 
their protection ; or, according to Eustathius, because the walls of the city 
were built by Apollo and Poseidon. Diintz. renders it mighty, and says 
the meaning sacred is only secondary ; but his suggestion is not generally 
adopted. —¢ireporey (répOw) : Odysseus did not alone destroy the city ; but, 
as the contriver of the wooden horse, and a prominent warrior, he might 
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- be spoken of as the destroyer of the city. —V. 3. tev: notice, again, the 
omission of the augment ; Att. prose form etdev.— vdov is also, as well as 
diorea (from dorv), limited by woddav av8.; and knew their mind. — 
V. 4. aodda qualifies dAyea: and yet the subst., separated from the adj. 
and placed after the verb, has somewhat the force of definitive apposition. 
— 8ye (epanaleptic), expressed for perspicuity and emphasis: he at leusé, 
he certwinty. — wa8ey (waoyxow) : augment omitted. — dv (H. 238; 8. Gr. 
137; G. § 82) kard Ovpdy, in his mind. —V. &. fv: possess. pron.: 
cf. &y above. — V. 6 ov8’ as (note the accent: in Att. usu. ovTws), not 
even thus, i. e. not even with all the effort he made, while striving to secwre 
‘(apvipevos), etc. —épptoaro, piopar. — iéwevos (inp): wép, intens. The 
concessive idea though lies, I think, entirely in the participle (H. 789, f; 
S. Gr. 540, f; G. § 277, 4), although greatly desiring (it) —V. ‘7. av- 
Tov operépyow (= opov): H. 675, b; 8. Gr. 460, a; G. § 187, Note 1. 
— For the ending -yowv, see H. 129 D; S. Gr. 642; G. § 39. — aracda- 
Ayo: an abstract noun in the plur. H. 518, c; 8. Gr. 369, b, through 
their presumptuous acts. — ddovro (GAAvpL) : augment omitted. In Att. 
the comp. &wréAAvpu is the usu. form. — V. 8. vmeor has the form of an 
exclamation : foolish men! who devoured, or, in that they devoured, etc. — 
kara goes with jHobov (éo8lw) : separated by tmesis. H. 477: 616; S. 
Gr. 450; G. § 191, Note 3. —'‘Yeptovos (Lex. ‘Yaeplov) "Hedlovo (Lex. 
“Hatos), of Hyperion Helius: for the ending ovo, see H. 140 D; S. Gr. 
643; G. § 44.—V. B o (H. 524; S. Gr. 374; G. § 140) ; this one, or 
simply he, meaning Helius. — adetrXero (Ahatpéw, &, usu. mid. ddarpodpar) : 
often with two accusatives. Here with acc. and dat. (of interest), took away 
. from them (rotow. H. 239, D; S. Gr. 681; G. § 78, Note 2).— V. 10. 
tov (demonst. cf. note on 6): partitive gen. with etmé (imperat. notice the 
accent). — dpolev (duds = tis, and -Gev, from): of these things, (starting) 
from any point, speak, etc. — Ved: cf. note on Motoa, v. 1. — kal hpiv: 
to us also, i. e. to us, as well as to others: ¢o us, i. e. to the poet and those 
to whom he sung. 


Vv. 11-21. Odysseus, followed by the wrath of Poseidon, is detained 
by the nymph Calypso, being the only one of the Grecian heroes, engaged 
in the Trojan war, who had not yet reached home. 


V. LH. guvyov (devyw), augment omitted.— V. EB. tcav: H. 416 
D; S. Gr. 734, s; G. § 129, I. Note. —V. H&S. tov, demonst.: cf. note 
on 6, v. 9: obj. of gpuxe, — otov: note the breathing : not to be confounded 
with otov ; but this one alone, in distinction from all the other heroes (&AXot 
pev waves) : or, as some understand it, this one alone, i. e. bereft of all his 
companions. — kexpypévov: Lex. XPAQ, (B). VI. longing for, with gen. 
voorou.... yuvaikds: note the absence of the article. —V. 14. Kaduypo: 
see Lex., and note the probable derivation and meaning. — Sta: Lat. diva: 
blunderheads sometimes confound this word with the prep. Sud. — Oed=v : 
H. 128 D,a;S8. Gr. 641; G.§39.—V. B&. oméoow: Lex. oméos. —yha- 
dupotot: H. 140 D, b; S. Gr. 646; G.§ 44.—V. EG. eros: note again 
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the absence of the article, the year came, etc. — wepurAopévev : meptrédo- 
pat: stem vowel € syncopated. — éviavtav : éros, the generic word for year : 
éviautcs, a period of time; often rendered year: when now the year came, | 
in the revolving periods of time. —V. AG. ro: as relat. H. 243D; 8. Gr. . 
682; G. § 140. — of (enclit.), dat. H. 230; S. Gr. 183; G. § 79; érexro- 
cayto, émikhs0w (notice the metaphor in this word): in which the gods had 
appointed to him (lit. had spun the thread for him) to go, etc. —V. 1S. 
ov8’ év0a is understood by Ameis as correl. of Ste 84, v. 16: not even then 
had he escaped from conflicts ; even among his friends. The thought seems 
clearer to understand 08 @@a ... . idovor as parenthetical and explan- 
atory of "l@dkyy : not even then (after his arrival in Ithaca; in allusion to 
his contest with the suitors) had he, etc. So Faesi and others, who follow 
Aristarchus. In this case, 0eol 8’ would begin the principal clause, to 
which 8&re 84 is subordinate. H. 862, b; S. Gr. 585, a b; G. § 227, 2: 
ovd évOa is sometimes rendered, and not improperly, not even there, i. e. in 
Ithaca. — aé0dov, gen. with mehvypévos: said to be the only instance of 
this construction : usu. with the acc. ; may be rendered, released from con- 
fics. —V. 1D. pera with dat. poetic. H. 643; 8S. Gr: 447, 0. — V. 
20. ILocead8dwvos, Att. Tloradsavos. Notice everywhere in Hom. a ten- 
dency to uncontracted forms. H. 32 D, e; S. Gr. 614; G. § 30, 3. — 
V. 2H. “Odvoqi: H. 189 D; S. Gr. 661; G. § 59, 3.—amdpos.... 
ixéo-Oar, before he reached, etc. For the infin. with mptv, or mdpos, see H. 
769; S. Gr. 531, c; G. § 274.— fv: possess. pron. ; cf. v. 5, fv. 


Vv. 22-95. In the absence of Poseidon, at the instance of Athena, the 
gods resolve on the return of Odysseus to Ithaca. . 


V. 22. 6 péev, this one, he (i. e. Poseidon), correlative with of 8 dot, 
v. 26. — AiOloras (Aidloys) : notice the derivat. and meaning. See Lex. 
—petexiae: Lex. peraxrdOo, IT. —édvras: H. 403 D; S. Gr. 734, 8; G. 
§ 129, I. Partic. — Vv. 28% and 24 are parenthetical, and explanatory of 
Ai®lotras. — rot=ot, relat. pron.: cf. note on ta, v. 17. —SeSalarar :-Lex. 
Saiw (B). For -ara (=-vrat), see H. 355 D, e; S. Gr. 705; G. § 122, 2. . 
— toyaror agrees with rof, and is further explained by ot pév.. =. of 

: : some, of the setting Hyperion, others, of the rising (i: e. some, of 
the West, or belonging to the West; others, of the East). The attempt to 
settle the exact geographical situation of nations, of whom Homer had only 
the most vague ideas, seems like being ‘‘ wise above that which is written.” 
— dvcopévov, pres. in meaning; aor. in form. G. Appendix Ste: H. 349 
D; S. Gr. 699. —V. 24. dvridev: fr. dvridev, contr. dvriav, with Epic 
duplication dvridov. H. 370 D, a; 8. Gr. 718; G. § 124, 1. Ameis and 
Faesi regard it as future here, to partake of, to enjoy: Diintzer, as pres., 
going to meet, going in quest of. It agrees with 6 pév, and takes the gen. 
exarouBrys.— V. 2G. evd’ bye, there he, etc. cf. note on dye, v. 4. — Saurl 
belongs in idea both with répmwero and with tapfpevos. — of S¢ 84 AOL, 
but they now, the others. H. 500, d. ‘‘In Hm. the demonstrative,” ete. : 
S. Gr. 358, ¢; G. § 140, Note 2.—V. 2&8. rotor: Ameis takes this as. 
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dat. of interest (H. 601; S. Gr. 487; G. § 184, 8, Note 2), depending on 
the combined idea of piOov Apxe, lit. began words to them, i. e. began to 
address them; Diintz. aud Cr. take it in the sense among these. I agree 
with Ameis. —V. 29. pyioaro (uipvioKkw), augment omitted : with, the 
gen., for he bethought hinrself, in mind, of, etc. — Aiyio®oro: see Classical 
Dic. Aegisthus. —V. $0. dv, as rel. pron., whom, obj. of rave (krelva). 
—f=pa: a word of frequent occurrence in Hom.: also in the forms dp, 
and dpa: see Lex. dpa (not to be confounded with dpa, interrog., nor 
with dpa a subst.) : frequently omitted in translating: yet the student 
should learn to notice and, if possible, feel its force in the Greek. — V. BH. 
ériupsyno els, érisupyioKe : re = errea, obj. of pern va (peravdde). Notice, 
nv is a diphthong: usu. pronounced as ev: -8a contr. fr. -bae, imperf. 3d 
sing. —V. 38. “QO méror: an exclamation of astonishment, pain, or dis- 
satisfaction. In a connection similar to this Grote renders it, Heavens /— 
otov 84 vu (Lex. viv), how now, etc. —airrdwvrat, airidopar: cf. Gr. ref- 
erence on dvTidev, v. 25. — V. $3. jpéwv (H. 283 1); 8. Gr. 678; G. 
§ 79, Note 2): two syllables in scanning ; synizesis, G. § 10; H. 37; 5. Gr. 
617. — kdk’ = kaka: notice the accent of kd«. G. § 24,3; H. 100;8. Gr. 
61.— éupevar. H. 406 D, 1, Inf.; S. Gr. 734, s; G. § 129, 1, Infin., 
that calanvities are from, etc. —V. B34. ohyow (odds, G. § 82, Note; 
H. 238 D; S. Gr. 680) drao®. cf. v. 7, and notes. —V. 33. *Arpeldao : 
patronymic. H. 466; S>Gr. 318; Ist declens. gen. G. § 39; H. 136 D, 
1; S. Gr. 688: limits ddoxev. See Clas. Dic. Atrides, or Atreides. — 
V. 3G. syijp (yapéw) : augment omitted ; ending elided ; = éyype(v). — 
Bvnorhy: adj. pyvyords.—rov, this one, him, i. e. Atreides. — V. 37. 
elSds (agrees with Atyo€os): concessive, though he knew: ddpov, the 
destruction, i. e. the penalty that would follow the murder.—apé.... 
elaropev : separated by tmesis: we forewarned him: ot (after mpc) enclitic ;’ 
hence the two together written mpé ot (lit. we said to him beforehand). — 
V. 38. qwéppavres, denotes means, by sending. “Apyadsvryv ; for the 
“myth, see Class. Dic. —V. 39. pat .... e«relvev, not to slay hin 
(Atreides), depends on wpéd ... . elaropev.—pvdac8at, by duplication of 
the vowel, for pvacOar (Lex. pydopar A): H..370 D; S. Gr. 713. — V. 
AQ. tlois.... ArpelSao, an avenging of Atreides: troerar, H. 406, 
D, 1, Fu.; S. Gr. 734, 8; G. § 129, I. Note. —V. 4B. fPhoy: nBdo. 
—ys (cf. 8, v. 3): possess. pron., agrees with aims (fr. ata = yata = 
Att. yf). — twelperat, in the saine const. with fPyon, hence, subjunc- 
tive. For the short connecting vowel, frequent in Hm., see G. § 122, 
2, Subj.; H. 347 D; 8S. Gr. 697: and shall desire his land. Accord- 
ing to Odys. 3: 306, Orestes was at Athens at the time of his father’s 
death. — V. 42. as = ovtrws, thus: to be carefully distinguished from 
as (proclitic) : épab’ (éparo), fr. pnpl. OH. 404 D, 2; 8. Gr. 734, d; 
G. § 129, IV. Note. —V. 4S. wet0’= draOe, augment omitted: dyala 
@povéwy, lit. although thinking (or meaning) what was good: i. e. in warn- 
ing Aegisthus not to murder Agamemnon. — drérurev, arorlve, has atoned 
for all things together. —V. 44. tov: obj. of qpelBero (Lex. duclBo, . 
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Il. 2, answered, replied to). —V. 46. kal XAliqv(= Att. Alav), and surely: 
Ketvos, Att. éxetvos, made emphatic by yé. H. 850, 1; S. Gr. 580, a, that 
one at least, he ut least, 1. e. Aegisthus. — éovxdre (Lex. ¢ouxa, I]. 2), agrees 
with 6dé0p@ (dat. of place, G. § 190; H. 612; 8. Gr. 446, a). —V. 4. 
os aroXotro: H. 721, 1, a; S. Gr. 489, a, b; G. Greek Moods and 
Tenses, § 82, Note 3. —étis: H. 246 D; S. Gr. 683; G. § 86, Note 2: 
would that any other one also nuight perish, whoever should, etc. —V. 48, 
pol: ethical dat. H. 596, c; 8S. Gr. 432, d; G. § 184, 3, Note 5. — dpodi 
with dat. poetic ; about, for. —Salerar (Lex. AATO (B) ; but for my part 
(lit. for me) my heart ts distracted for, etc. —V. 49. Suvorpdpe, ds Kré., 
unhappy one, who, etc. It is better to introduce this word in the English 
sentence, in the same place in which it stands in the Greek; and so, in 
general, to present the thought in English in the same order as in the 
Greek, so far as the idioms of our language will admit of the same 
arrangement. — @fAwv amo: anastrophe. G. § 23, 2; H. 102 D, b; 
S. Gr. 634. —V. dO. dudisiry : audiputos (auedl, around, pém to flow), 
sea-girt. — 68. re, where. Note carefully this use of ré. H. 856, a; S. 
Gr. 583, b. épepadds Gardoons, the centre of the sea.— V. BE. vijoos 
Sevd-, sc. éorl, the island is woody. So Am., Diintz:, Faesi. But Cr. 
takes viwos as in appos. with épdados. — év, adv. G. § 191, Note 2; H. 
615; 8. Gr. 449. Sdpara may perhaps be rendered as singular, on the 
same principle as BaotAea, Anabasis, 1, 2, 7, and there (more literally, in 
it) a goddess inhabits a mansion. —V. &2, dare, and v. dB, dé re: cf. note 
on 86. re, V. 50. —xau. .. . paxpds, and holds himself alone (adrés) 
the long pillars, etc. Homer seems to have conceived of the heavens as sup- 
ported by columns, somewhat like the ceiling of a large hall. Faesi. — 
V. 54. at.... dudls Gyover, which hold asunder, ete. —V.38. tod: 
demonst. as usu.in Hm. Note in this verse again the absence of the ar- 
ticle with Ovyaryp and with 8toryvov : the daughter of this one detains the 
unhappy man (Odysseus), although he mourns (6dvpdépevov, concessive). — 
V. OY. GédrAgye, sc. airdv.— émdhoerar, émrkavOdve. Notice the fut. 
indic. with 6%ws. H. 756; S. Gr. 522, a; G. § 216, Note 1: to the end 
that he shall forget, etc. — Vv. 38, BD. téevos... . tpelperar, longing 
to perceive even the smoke... . (from utter despair) yearns for death. 
Bavéay (Svqokw), H. 352 D; 8. Gr. 701; G. § 122, 2, Infin.—V. 59. 
ovdé vy... « Top, nor now is thy heart turned within thee: uttered re- 
proachfully.. wot is made emphatic by wép (enclit.). — V. 6@. dldrov: 
see Lex. dldos, 8. — ot vb rT’: vb in a question, see Lex. viv: Cr., Am., 
F., and others take r here for rot (= ool. G. § 79, Note 2; H. 233 D; 
S. Gr. 678): for the elision, see G. § 12, Note 1; H. 70D; S. Gr. 626: 
did not now Odysseus... . favor thee, etc, Yet Diintz. takes ¢ for ré in 
the Epic use, asin v. 50. The best critics are against him. — yyvol (two 
syllables) = Att. vavoi. H. 189 D; 8S. Gr. 666, ad.; G. § 54.—V. 62. 
T'poly : spoken either of the city or of the country. Here used in the latter 
sense ; in the spacious Tread. —+t vb ot (dat., as appears at sight from 
the accent of vi): why now, etc. —ddto0a0: H. 363; and 363 D; 8. Gr. 
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711; G. § 114, 2, Note. No pres. 68toccopat, such as éd3tcao (1. aor., 
indic., mid.) would suggest, appears to have been used. — V. 63. vede- 
Anyepéra: H. 186 D; S. Gr. 687; G. § 39.— V. 64. %pxos: partitive . 
appos. with w€: what manner of word has escaped (thee), the fence of thy 
teeth! HH. 500, b; S. Gr. 353,b. —V. @3. mwas xré, how then (how after 
all that which you have named) could I, etc. —V. 6G. wepi.... ear 
(weplewt), separated by tmesis; takes the gen. regularly : here with Bpo- 
trav: voov (H. 32 D, e; 8. Gr. 614; G. § 43) ace. of specif., ts superior to 
mortals in intelligence. “Diintzer connects Bpor@y more closely with 4s. 
This seems less natural, though logically and grammatically admissible ; 
who, of mortals, is superior in, etc. —mepi (adv.) 8’... . we, and 
especially has given, etc. : ipd (fr. ipov), Att. tepd. Observe that the poet 
represents the man who excels in intelligence as especially devoted to the 
gods. —V. 67%. ol relates to Qcotow : cf. note on tot, v. 23. — oipavdv : 
note again the absence of the article: Eng. idiom, the wide heaven. Yet 
in Attic Greek the article is not unfrequently omitted in common designa- 
tions of PLACE and TIME. H. 5380, b; S. Gr. 379, ec. — V. 69. Kixdro- 
aros (note the deriv.): gen. of cause, on account of the Cyclops. See Class. 
Dic. —8v relates to KixAwrros: dddwoev (dhada), subj. “O8voeceis: 6b0ad- 
pov joined with dAkdwoev as a verb of depriving. H. 580, a; 8. Gr. 422, 
aa; G.§ 174: whom he deprived of an eye (lit. whom he blinded of an eye). 
V. @@. Uodvbypov, appos. with 8v.— ov: H. 243D; 8. Gr. 682; 
G. § 86, Note 2. — éorxe (blunderers confound this with éoye): H. 406 D, 
1, 3d pers.; 410 D; S. Gr. 734, 8; 7388; G. § 129, I. Note; § 122, 2. 
Iterative endings. —V. @H. maow (v movable before a consonant to 
make the ultima long by position) KukAdémeoor (H. 154 D; S. Gr. 655 ; 
G. § 59, 1), among all the Cyclopes: may be viewed as dat. of place, or 
perhaps dat. of interest in looser relations. So Faesi. — piv (H. 233 D ; 
3d pers. acc. sing. ; S. Gr. 678; G. § 79, Note 2) obj. of réxe (= érexe, fr. 
tixtw), bore him. —V. 72. pedovtos, ruler of, etc., or as particip. ruling, 
etc., explains Pépxvvos. — V. 7B. oiréoor: G. § 59, 1; H. 154 D, b; 
S. Gr. 655 ; fr. oméos.— TTooed- pryetoa (plyvups), having met with Poset- 
don. —V.@4. é« rod: “‘always temporal in Hm., and refers to v. 69.” 
Am., Diintz. Yet.Cr., following the scholiast, makes it causal: 8% is re- 
sumptive. H. 851, a; S. Gr. 580, d, from that time, I say (the time 
when Odysseus made the Cyclops blind); or, on. this account, I say. — 
V. 473. ott... . 8€, does not (indeed) slay . . . . but drives (lit. causes 
to wander), etc. — mwatpi8os aiys : notice here warpls as adj.: in Att. usu. 
‘subst. —V. 7G. dye0’ (= dyere): an exclamation, but come! Cf. Lat. 
age |! — wepippataucda : H. 720,a; 8. Gr. 488, a; G. § 253; let us, who 
are present (ole, fr. 88¢, lit. these), all plan, etc. — V. 77. Straws ASyor 
(€pxopor, 2d aor. subjunc. 3d, sing. written also A@ynow H. 361 D; 8. Gr. 
710; G. § 122, 2, Subj.), to the end that he may go (home). — peOqore 
(peGinps), a simple declaration, denoting the confidence of Zeus, the speaker: 
will remit, will give up.— V. 78. 8&v, possessive, his: cf. fv, v. 5. — 
ob.... Tt, not in any respect, not at all: cf. otm, v. 75.—V. 7D. 
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G0av- agent Beav, without the consent of the immortal gods, is added to 
dvrla mdvtwv, against all, for emphasis. So Am., Diintz., Faesi. — épider- 
véney: infin, H. 359 D; S. Gr. 708; G. § 122, 2, Infin. —otos agrees 


with subj. of Svvqyoerat: note the breathing and distinguish fr. otes,— s 


Vv. 80, SH. cf. vv. 44, 45. Such repetitions are frequent in Hm. — 
V. 82. rotro dldov, sc. éort: if now this is agreeable to, etc. — V. 8B. 
’OSueqa, subj. of voorioa, that the prudént Odysseus return, etc. — bv8e 
Sémovde : meaning of the ending -8e? H. 203, c; 8. Gr. 114; G. § 61. 
Other local endings and their meanings? Notice that it is here annexed 
-both to the noun and to pronoun: to his home. — Vv. 84, 83. ‘Eppelay 
obj. of érpivopev (subjunc. G. § 122, 2; H. 347 D; 8S. Gr. 697: cf. tuet- 
perat, v. 41: an exhortation, cf. weprppafap<Pa, v. 76, note), det ws de- 
spatch Hermes, etc. —éppa .... etary, that he may announce, etc. — 
V. 86. Githoxdpum (cd, well; wAédxapos, a curl, or a braid; whéxw, to 
twine, or to braid): usu. rendered fwir-hatred ; but this is not very accu- 
rate. It means either, with fair curls, or with well-braided locks, — prob- 
ably the latter. So Diintz. and Am., who cite in illustration Il. XIV. 
176. xatras weEapevn, xepol mAoKdpous ede hactvots (spoken of Hera), 
having combed her hatr, with her hands, she braided her shining locks. — 
V. 8%. véeroy, appos. with BovAnv: our infallible purpose, the return. of, 
etc. — ws ke (= Attic. dv) vénrat, to the end that he may go: an emphatic 
pleonasm, similar to éarws &Oqor, v. 77. — Vv. 88, 8D. avrdp, correla- 
tive of pév, v. 84. — ot (enclit., and hence in the text without accent) in 
vv. 88, 89, “dat. of interest in looser relations” : H. 601; 8S. Gr. 487; G. 
§ 184, 3: is not properly, I think, viewed as ‘‘dat. of the possessor” : 
that I may the more rouse up for him his son, etc. The second ot (in v. 89) 
refers to vidv. — év doecti. Notice here a frequent idiom in Hm., év with 
dat., joined with a verb expressing or implying motion. Force of this 
construction? H. 618, a; 8. Gr. 448, b. —@elo (rlOnpr): G. § 128, 2; 
H. 400 D, i; S. Gr. 730.— V. 9O. karéwavra (instead of kakécayre 
agreeing with ot) agrees with the implied subj. of dweaméyev (= Att. darev- 
mwetv, G. § 122, 2, Infin.; H. 859 D; 8. G. 708): (cf. AaBovra, Anab. 1, 
2,1): that he having called... . speak out (a prohibition) to all, ete. — 
V. DH. oltre (Sore): H. 856, a; 8. Gr. 583, b: relates to pyvqorhperow 
(H. 154 D, b; S. Gr. 655; G. § 59, 1). — of (enclit.), dat. of interest, to 
his injury, at his expense: cf. ot, vv. 88, 89. —V. BB. pAN (= wira): 
Lex. pftov (A). — V. 93. wép bo, sc. aitdy, J will send him (Telem- 
achus). —V. 94. voorov, obj. of mevedwevov (fut. particip. denoting 
purpose, fr. wuv@dvouar), to inquire about the return of, etc.—V. Dd. 
kéos, subj. of & yew (pres. subjunc.’ 3d sing. ; cf. ego and note, v. 77): 
lit. and that a noble fame may possess him, ete. 


BOCK II. —Couneil of the Chiefs of Ithaca. 


BOOK Iil.—Telemachus. attended by Athena in the Form of Mensa 
tor, proceeds to Pyius, and has an Interview with Nestor. 


8 NOTES. 


BOOK IV. — Telemachus proceeds to Sparta. Interview with . 
Menelaus. 


BCOK V.— Departure of Odysseus from the Island cf Calypso. He 
is wrecked on the Island of Phaeacia. 


BOCK VI. — Nausicaa, Daughter of Alcinéus, King of Phaeacia, dis-= 
covers Odysseus. 


BOOK VII. — Odysseus repairs to the Court of Alcinous, and is favor- 
ably received. 


BOOK VIII. — Entertainment and Games in Honor of Odysseus. 


BOOK IX. — Odysseus rehearses his Adventures. The Cicons, the 
Lotophagi, the Cyclops. 


Vv. 152-215. A hunt and feast on an island not far from the land of 
the Cyclops. On the following day, Odysseus sails to the land of the Cy- 
clops and repairs to the cave of Polyphemus. 


V. HSS. odadvy (palvw), augment omitted. — V. LSS. vijcov, the 
island: described in the passage just preceding. Notice here again the 
omission of the article. —-perOa (Att. -peOa): G. § 122,2; H. 355, D, 
d; S. Gr. 704. — kar’ airiy, over it, in it, i. e. the island. —V. 2&4. 
Gpoav (Spvupt), roused, started up; takes atyas for obj. —atydxovo (Att. 
ending -ov): Lex. aiyloyos. —V. AB%. vay (Att. veav): G. § 54; H. 
189 D; S. Gr. 666, ad. —8&a ... . koopybévres (Staxoopdw): tmesis: 
G. § 191, Note 3; H. 477, 616; S. Gr. 450.—-tplxa, adv. ; having ar- 
ranged ourselves in three parties. —V. B&S. Bdddopev, imperf. with 
omitted augment. — V. 339. éxdorny, sc. vija (Att. vatv). —V. EGO. 
Adyxavoy: Lex. Aayxdve, iv. —éwol.... otw, for me alone. — €cdov 
(eEaipew) : (augment omitted, and hence the accent drawn back on the 
prep. H. 368, b; 8. Gr. 249, a), they took out. Cf. v. 550 ffi —V. HGH. 
Hédvov (Att. HAvov) : notice here again the fondness for the confluence of. 
vowel sounds in the Ionic dialect. ~V. HG62. dorera, abundant. — V. 
HGS. e€éOito: Lex. &bOlve.—V. EGG. evénv (Att. eviv, fr. &, 
eit) : subj. otves: dwt at lasted (or held out) in (them, the ships). — modNév 
(= Att. woAty, sc. otvov), obj. of Adioapey (ddbiaoow). — ev dpcdiop- : 
notice here the use of év with the dat. H. 618, a; S. Gr. 448, b: we each 
crew much (wine and stored it) im jars. — V. EGG. édvrev (cipl): HH. 
406D; 8. Gr. 734, 8; G. § 129, 1, Note: agrees with KukAdrrov. — V. 
RG. xamvdv and Goyyyv are both placed as objects of Aebooopev 
(Acboow); hOoyyyv by zeugma. H. 882; 8. Gr. 595 (c). In v. 166. 
éXetooopev is intrans. : here, trans. we looked into the land of, etc... . - 
we beheld the smoke (and heard) the voice of themselves and of the sheep, etc. 
—V. 468. em... . HArvev, tmesis: kvedas, subj., darkness came on. 
—V. 269. kowrnOnpev (kotsdw), aug. omitted. —V. LYE. dyopiv 
(notice the lonic preference for the vowel 7) 6épevos, having appointed an 
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assembly. — Notice perd with dat. H. 643; 8. Gr. 447, 0: among all 
(Att. év with dat.). —éeumov: H. 450 D, 8; S. Gr. 740, ek; G. Appen- 
dix. —V. B72. “Addo, appos. with subj. of plpvere, do ye, the others, 
etc. — épinpes, Lex. éplynpos.— V. BV. Erdpocw: Lex. éraipos. — 
V. EGS. ehOav.... rephoopar (notice the vowel yn), having gone, 
will try; or more freely, will go and try: tav8 dvSpev (Att. rovde rav 
dvipav. H. 538, a; S. Gr. 382,d; G. § 142, 4), yonder men.— V. 175. 
HY... He: whether... . or.—p =pa. Lex. dpa: epic usage. Note 
the frequent use and the meaning of this word in Hm. Not usually 
rendered. — otye, they: cf. Sye, 1; 4; sc. eioly.—V. 296. Kal odiv 
(= odlow: G. § 79, Note 2; H. 233 D; S. Gr. 678. Dat. of possessor. 
G. § 184, 4; H. 598; S. Gr. 434)... . é€orl: and there is to them, and 
they have, etc. —V. H'@'¢. ava vyos (= Att. veds, fr. vats) eByv is ex- 
plained as an instance of tmesis, equivalent to vyds avéBnv ; the gen. vycs 
being thus dependent on the compound verb, and not on the preposition. 
So Am., Diintz., and others. Would it not seem more natural, and in ac- 
cordance with the apparent fact, to admit that dva may take the gen. ; and 
in this and similar instances — of which several occur —to make vyés de- 
pend on dvd? So Cr.; G. § 191, 1, Note. —V. 278. adrots agrees 
with the subj. of dpSatvev (= dvaBalvav. H. 73D; 8. Gr. 628 ; G. § 12, 
Note 3), both to embark themselves, and, etc. —dva.... Atoar: Lex. 
avadtw, to loose, etc. —V. 17D. cloBarvoy (= eioéiBatvov): aug. omit- 
ted, and hence the accent on the preposition. Cf. &edov, v. 160, note. — 
KAntov: Lex. dels, iv. —V. ESQ. rimroy (titre): aug. omitted. — 
V. ESE. tov xmpov. H. 551; S. Gr. 396; G.§162. But when already 
we arrived at the place (or perhaps tév as demonst. at that place), mentioned 
v. 166.—V. BS2. ga 8. H. 862, b; S. Gr. 585, ab; G. § 227, 2: 
then, ete. Note carefully this use of 8.—ém érxariy, at the extreme part, 
at the very border (of the place) : made still more definite by the description 
dyxt Cadkacons. —V. HSH. Stes... . atyes: appos. with pra, flocks. 
—iaterkov: iavw. Force of the ending oxov? H. 410 D; 8. Gr. 738; 
G..§ 122, 2. — wept: adv. round about: aidh, a yard, a court-yard.— V. 
BSS. 85unro, pluperf.: aug. omitted. Lex. Sépo.—katwpvxéeror 
(Lex. karwpvxfhs and Katapvé) AlGororv, with deep-laid stones, ‘which 
might serve as seats.” Am., Diintz., and others. — V. U8'@. éviuue (év, 
iatw), lodged within: mweddpros, a monster. — pd, Lex. dpa. Epic use. Cf. 
v. 175, note: ré, epic use. H. 856; S. Gr. 583, b. —V. E88. rowai- 
verkey (rowalyw) : aug. omitted : iterative ending. Cf. note on taverkoy, 
v. 184. —V. B89. dOeuloria Ydq (ofSa), knew lawless (deeds): 1. @. 
acknowledged no laws. —V. 190. Kal ydép connects this sentence closely 
to the foregoing both in a copulative and in a causal relation. It is usual 
to render only the latter word, for. — éréruxro (tebxo), he had been made, 
he was a gigantic wonder, etc. — édne, torxa,— dre... . olov, when tt 
(the woody peak) appears .alone, etc. —F., Am., and Cr. read 6 te, which, 
etc. —V. 294. airod, adv. as often in Att.: wap = wapa. H. 73D; 
S. Gr. 628; G. § 12, Note 3: there by the ship. —épvc0ar. H. 405 D, 2, 


* 
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b; S. Gr. 734, n; Lex. éovo, iv.— V. 196. Biv = By, fr. Batvo. — 
alyeov doKdv, @ goat-skin, such as is still used for the same purpose every- 
where in Greece and the neighboring lands: €xov = etyov: otvovo limits 
doxdy. — V. HDS. bs... . apprPeByKa (apdiBaive), lit. who had 
walked about Ismarus (the city of the Ciconians), i. e. who had protected 
Ismérus, before it was sacked by Odysseus. — V. E99. ovvexa, because, 
introduces the reason why Maron gave the wine to Odysseus. — ply (H. 
233 D, under o: S. Gr. 678; G. § 79, Note 2), obj. of wepto-ydpe0a (Lex. 
mepiéxo, mid.), we protected him together with, etc. —V. 200. axa, 
oixéw. — V. 20H. amdpev (Lex. mépw. In what tenses used ?): he gave, 
etc. —V. 204, oivov, sc. Saxe (Att. Wwke). —@v... . TdT, in Jars, 
twelve in all: or, in full twelve jars: wiow agrees with dpd-. — V. 205. 
airdy, i. e. otvov, obj. of qeldy (of8a. G. § 130, 2, Note; H. 409 D, 6; 
S. G. 737, i). — 8pév (irreg. accent. G. § 25, 3, Note; H. 160, exc. c; 
S. Gr. 92, c) and dudurddAov limit tls, nor did any one of, etc. The dis- 
tinction between these two words in meaning is not very clear. Voss ren- 
ders, Keiner der Knecht’, und keine der dienenden Magd’ in der Wohnung 
(None of the inen-servants, and none of the maid-servants, etc.). The ety- 
mology (Spoov fr. Sapde, to subdue, enslave; dpdbirddov, apt, around, 
and qmokéw, to turn, to go about) indicates rather a distinction of class than 
of sex. So perhaps we may render it, nor did any one of the slaves or of 
the attendants, etc. —V. 207. GAN airds, but he himself, 1. e. Maron. — 
dfn qualifies &oxos. — pl’ oin : an emphatic expression: one (person) 
alone. —t6y, demonst. : otvoy, definitive appos. H. 500, d; S. Gr. 353, 
c. — 6re alvorey: hypothet. relat. sentence. H. 757; 8S. Gr. 528; G. 
§ 233: and whenever they (the persons mentioned in the verse above) 
drank of this, the honey-sweet, red wine. —V. 209. éprdhqoas (Lex. ép- 
aitAnpel, fr. év, wluardnpe. H. 403, 7, Rem. a; 8. Gr. 273, f. Rem. fa): 
sing. although the plur. aivotev is used just above: he having filled one cup 
(with the wine). — v8aros limits pérpa. — dva, separated by tmesis from 
xed’ (= Exeve, aor. fr. xéw) : he poured on (it, in the mixer) twenty, etc. :. 
or, as Ameis, Faesi, and others understand it, he poured (it, the cup of 
wine) on twenty, etc. The former seems more natural.— V. 2H0. 680- 
Ser: df. The same stem with 68pq: can hardly be imitated in English 
(a sweet smell was smelt), We may render it, a sweet odor arose, etc. — 
V.2Hn. Oeorerty : more emphatic than 7Seta, and in an emphatic posi- 
tion: a divine (fragrance). — otro: a strengthened negative: join with 
troy : it would not indeed be pleasant to abstain from (it, the mingled wine 
and water): dtmomyéoOat, awéxo : Rev, cf. 1, 18.— V. SEB. rod: gen. 
with verb of filling. H. 575; S. Gr. 418; G. § 172: dépov = &hepov : 
having filled- a large skin with this (wine) I bore (it). — qa: Lex. Hta, se. 
dépov: and in a leathern sack (I bore) provisions also for the way: ya may 
be in form Ist pers. sing. imperf. indic. of elt. See Gr. The verb and 
the noun can, therefore, be distinguished only by the connection. — V. 
ZEB. dtoaro: Lex. otopar: my daring mind suggested to me the thought, 
etc. — V. 2H4. The best critics differ as to the const. of &vdpa: some 
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taking it as subj. ; others, as obj. of the comp. verb éwededoreoBau (érépyo- 
wat): that I should go toa man, etc. ; or, that a man would approach. On 
the whole, I am inclined, with Ameis, to the latter const. Cr. émAdOe, v. 
233. — émvapévoyv: Lex. émévyvps: adxqv, const.? H. 553, a; 8. Gr. 
398, a; G. § 164; § 166, Note 2: clothed in great strength. 


Vv. 216-251. They reach the cave of Polyphemus: the companions 
of Odysseus wish to return to the ship; but he remains till the Cyclops 
returns with his flocks, and espies the strangers. 


V. SHG. ov8é in rendering is often divided into its component parts ; 
but we did not find him (piv), i. e. the Cyclops. —V. BL. vopov (notice 
the accent, distinguishing it from vépov daw) xara (anastrophe. Cf. &:ro, 
1: 49), he was feeding his fat flocks in a pasture. —V. ZEB. @neduerda 
(Onéowan) : for the contraction eo = ev, see H. 32 D, f; 8. Gr. 615; G. § 124, 
2: ending -peo@a. H. 355 D, d; S. Gr. 704; G. § 122, 2,.—V. 2H. 
épxato (Lex. elpyw, and épyw) : pluperf., indic., pass., 3d pers. plur.: the 
ending -vro, changed to -ato, and the preceding mute aspirated. G. § 122, 
2; H. 355 D, e; 392, Rem. a; 8. Gr. 261, a; 705: being separated (8va- 
Kekpipevat, Siakpive) into distinct flocks, they were kept apart. — yeps 
bev... . Xopis b€... . ywpls 8’ ath’: in one place... . and in an- 
other... . and again in another. —V. 222. vatov: Lex. vate, A. IIT. 
—V. 223. rervypeva (Lex. revyo, [I]. 2): agrees with &yyea : and all the 
vessels were filled with whey, both the pails and pans, well made, tnto which 
he milked. —V. 224. mpdrc8= mpdticra: followed by airap grata : 
Jirst of all... . but after that, etc. —V. 223. rvpav: partitive gen. : 
aivupevous agrees with the subj. of tévar, sc. hmas: that we taking of the 
cheese go, ete. —V. B22. &eAdoavras, same const. with aivupévous : 
that we having driven hastily fron the folds to the swift ship both kids, etc. 
—V. 228. Ar dv.... tev: and surely tt would have been far better, 
sce. eb émuOépny, if J had yielded. H. 746, 752; S. Gr. 514; 520, b; G. 
§ 222; § 226, 2.— V. 229, dbp... . Wore: closely connected with 
GAN... . miOduynv. The intervening clause is parenthetical. —V. 230. 
ot8” .. . . tren Oar, but he (the Cyclops) was not, when he appeared, about 
to be, etc. — V. SBR. xiavres: xalwo.— kal aitol.... payopev (éor Siw), 
ourselves also... . ate. Not only did they offer to the gods burnt-offer- 
ings of the cheese, but partook themselves also : rupav aivimevon, cf. v. 225. 
Rather free use they made of the provisions of the Cyclops!—V. 238. 
elos, Att. ws, until. —dBpwyrov Kré, lit. a mighty load of dry wood: 
dBewwov, used metaphorically ; a@ mighty load, i. e. a load which required 
great strength to bear it. —V. 284. «aoriddpmov: Lex. rpooddpmoyv : 
an atd to the evening meal. Voss renders, dass bei Licht er dsze zu Abend: 
that he might eat by a light at evening. This is rather an explanation than 
a translation. — V. 233. Baddv, sc. &y8os tAys. He first within the 
cave cast down the load of wood, and then proceeded to drive in the flocks. 
V. 236. amrecotpcla : drorcta, — 238. péda, join with wavra, as in 
several other instances in Hom.;.is intensive; see Lex. pada. — Soo" : 
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Lex. 8es: the o doubled for the metre. — Hpedye: dudXyo : cf. the comp. 
évapedyev, V. 223. —Cdpydiv: H. 206 D; S. Gr. 639; G. § 61, Note 3: 
dat. of place, at the door: further explained by Baelys exrolev adaA‘s, on 
the outside, within the deep yard: athfjs, gen. of place. See Lex. exrodiv. 
The reading évrolev (= évrooGev) is preferred by Am. and F. Thus atAfjs 
depends on évro8ev, within the deep yard. This certainly seems far simpler 
and more natural. — V. 24&@. éwéOyke (emuribnpr), he placed upon (the 
doorway). — @vpedv : pronounced, in scanning, in two syllables ; synizesis. 
H. 37; 8S. Gr. 617; G. § 10: is the obj. both of éré@nke and of delpas. — 
V. 24h. sBpipov: cf. note, v. 233: emphatic position. —ovn dv... . 
oxAlooeav : not two-and-twenty wagons, strong, four-wheeled, could move this 
Jrom the ground. The expression presents the picture of a large number of 
strong teams; but how they could all be used at once to move the huge 
door, unless they were detached from the wagons and hitched together, is 
not very apparent. We may perhaps render it, not the power of twenty-two 
wagons ... . could move, etc. So Faesi: terpdxvxdet, first three syllables 
long. —V. 248. Oipyory (depends on éar- ; on the doorway): plur. ; per- 
haps to denote the great size of the entrance. —V. 243. mdvra xara 
potpay : all things in order ; or, wholly in order: wévra may be taken as adv. 
acc. — tm .... teev: tmesis: éxdory, governed by tm’: under each he 
placed a suckling. —V. 246. Opébas: tpébwo.—V. BAY. duynodpevos: 
Gpdwo,—V. 248. sppa.... aivupéva: lit. that it might be to him tak- 
ing (it) to drink: i. e. that it might serve him, in taking (of it), for drink. 
Const. of wlvav? H. 765; 8. Gr. 529; G. § 265. —aor:Sdpmuov: cf. v. 
234. —V. 240. omreioe wovyodpevos: hastily performed (H. 801; 8. Gr. 
546, e; G. § 277, 2): lit. hastened having performed —r& & épya, these his 
labors. Perhaps an American would say, these his chores. —V. 25H. rip 
avéxate (dvaxalw) indicates that the fire mentioned v. 231 had burned 
down. — elodev : augment omitted ; hence, recessive accent : qpéas (Att. 
Hpas), the obj. equally of etowSev and of elpero: eis denotes properly the 
act of glancing within, and hyéas is obj. of Sev: glancing within (the cave), 
he saw (us) and questioned us. 


Vv. 252-286. The Cyclops inquires of the strangers who they are. 
Odysseus replies, and seeks to move the compassion of the monster, who 
answers with blasphemy, and questions Odysseus about his ship. 


- V. 252. wheiO’? = wheire, fr. TAdo.— V. 253. 7: interrog. H. 828, 
b; 829; S. Gr. 566, b; G. § 282, 2.—-l, adv. acc. — kara mpiéww, on 
business. — V. Bd4. ota re (Epic use of ré), like. —rotr’ (= rot, relat., 
and ré), who. — dAdovTar (4Adopnat) : H. 370 D, a; 8. Gr. 713; G. § 124, 
1.—V. 235. trapCépevor, waparlOnur. — V. 256. ead’ (= Eparo = 
Att. bn). —afpiv: dat. of interest in looser relations. —KarexddoOy : 
Karakddaw.— bidrov: little more than a possessive pronoun in force. Lex. 
dldos, 3: and as for us, on the other hand, our heart was broken down, while we 
feared, etc. Sacdvrev, gen. abs. sc. Tpov, implied in hptv expressed just 
before. — V. 238. dGdAAG Kal as, but even thus (i. e. although smitten 
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with terror). —V. 249. ‘Hyets, subj. of qAOomev, v. 262. — Tpoinber : 
“belongs with otkade téxevor,” Diintz. ; ‘‘ belongs with HASopev,” Ameis, 
Faesi. Does it not belong with both words ?— awomAuyySévres (GtroTAALO, 
ef. 1: 2): driven away from (our course). — V. 268. GddAnv 68dv, dAAa | 
KéX\ev0a : adv. acc. : a usage of &dAos hard to render; lit. by another way, 
by other journeyings. Perhaps we may render freely, by various ways, by 
various journeyings. The Greek expresses briefly and emphatically the 
wanderings of Odysseus. — V. 262. ottw tov (Lex. wov, 2), thus, no 
doubt ; or, thus, I suppose. — pyricaca, to carry out his plan. Am. — V. 
263. aol: predicate with elyar. H. 775; S. Gr. 536, b; G. § 136, Note 
2: we boast that we are people of, etc. — Arpeldew (-8ew in one syllable in scan- 
ning; synizesis): H. 136 D; 8S. Gr. 688; G. §39.— V. 264, od linits 
Kdéos. Notice here the force of 89. H. 851; S. Gr. 580, d. — péyro-rov 
is predicate ; kNéos, subj. — V. 263. Sréwepoe (Starépbw), sacked. — V. 
2GG. pets O° atre: but we, on the other hand (i. e. we, in distinction from 
Agamemnon). —T& o& yotva (= yévara, fr. yévu) belongs in thought both 
with the preceding and with the following word : arriving at, have approached 
these thy knees. — V. 26%. ei, (to ascertain) f—V. 268. ire (Hpic 
use of ré)... . éorly: which is the right of strangers. —V. 269.  aideto 
(aidégouar) = aiddeo = aidéov = Att. aidod. —cipév: H. 406 D, 1; S. Gr. 
734, 8; G. § 129, I. Note; roé (enclit.) dat. sing. = wot. H. 233 D; S. 
Gr. 678; G.§ 79, I. Note 2.—V. 2@@. Zeis, sc. éorl. —V. VGH. Eel- 
vies, Lex. févios. —V. BIZ. ehdpyv: cf. pad’, and note, v. 256. — V. 
ZIS. vamids cis = Att. &. H. 406 D, 1; 8. Gr. 734, 5; G. § 129, I. 
Note. Observe that eis is enclitic, although et is orthotone. G. § 27,3; H. 
406, Rem. b; 8. Gr. 277, b: you are foolish. —eikqrovbas : ~oyopar. — 
V. 2974. «édeat: H. 355. Mid. : 363 D; 8. Gr. 240; 711; G. § 122, 
2, Indic. SeaBipev: SelSw, Scldra, SeiSorxa, Sé51a, SeSorxa (the last two are 
Attic): G. Appendix ; H. 409, 5; 409 D, 5; 8S. Gr. 280, e; 737, g; 8a- 
St(wev, infin. H. 359 D; S. Gr. 708; G. § 122, 2, Infin. — ddéac Oar (1 aor. 
infin.) : dA€opar and adebopat : you who bid me either to fear or to avoid (the 
wrath of) the gods. —~V. 296. emery: penult short in scanning. H. 86 
D (8); 8S. Gr. 631. Some editors write here éreh }.—V. 277. dv, with 
aweprdoluny (peldonar), which takes the gen. (red Att. oot, accented, 
hence emphatic; and érdpwv).— V. 27D. els’ = ciwé (imper. fr. etrrov). 
But tell me to what point in coming you held, etc. i. e. to what point in coming 
you steered, etc. —V. 280. H .... %, whether... . or.—8aele (aor. 
pass. subjunc.): Lex. AAQ. I. that I may learn. —V. 28H. aro: aug- 
ment omitted : = éaro, cf. v. 256. — ene... AdVev: but he did not elude 
mé, i. e. he did not deceive me.— eidéra (otSa) agrees with épué, and takes 
TOAAG as obj. — V. @BB. addhoppov, back, i. e. in reply, qualifies mpowé- 
dyv.—V. 283. Neéa (= Ait. vaiv, fr. vats): = one long syllable, by 
synizesis : obj. of karéate (kardyvupt): pot, dat. of interest. —V. 284. 
Baddv (sc. véa), having cast (it). — tps (opds, &, or H, dv = tpérepos), 
qualifies -yatys, of your land. — V. 283. dxpy mpoomeddcas (pooh df) : 
H. 605; S. Gr. 489; G. § 187. — dvepos ex wéovrov are closely joined in 
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thought : awévros (as distinguished fr. 0dAacea, the generic word for sea, 
or the sea in distinction from the land) means the deep sea, or as we say, the 
high sea. So here, we may say, a wind from the high sea: éverxev (épw) = Att. 
iveyxev, bore (the ship) away. — V. 286. strékduyov = Att. brefedpvyov. 


Vv. 287-352. Three meals of the Cyclops, in which he devours six men 
(two at a meal): plan of Odysseus for revenge and escape. 


V. 288. éwi.... taddre (tmesis), takes the acc. xetpas and the dat. 
érdpois, —V. 289. oiv.... papas: cuppdomra. — doe (Epic use 
of ré), as, like. — V. 290. &k&.... fée: expéw.— V. SHH. ois, obj. 
of Sa... . Tapdyv (Statéuve). — arriccato (omdl{w): mark the force 
of the mid. ; he got ready for himself. — V. 292. aréXeuvtrev (trodel7rw), 
nor did he leave anything remaining. —V. 293. tyxara xré, obj. of Hobe. 
— V. 294. dveoxebopev: avéxo. G. Appendix; H. 411 D; 8. Gr. 739. 
Outstretched hands, with the palms upward, was a common attitude in 
supplication. —V. 2908. éprxavly: derivation? See Lex. Perhaps 
despair comes nearest to the meaning. Perplexity, trouble, distress, are words 
rather too weak for the connection. —V. 296. éprdqoaro: euarlrdnpe : 
cf. éuardhoas, v. 212, note. —V. 29%. ém’.... mivev: Lex. éruriva. 
— V, 298. eit’ = tketro: ketpar. — Tavurodpevos Sia phrov, stretched 
along among his flocks. —V. 299. év, obj. of otrdpevar (Lex. oirdw), 2 
aor. infin. act. G. Appendix; H. 408 D, 21; 8. Gr. 740, jr. — V. 308. 
80... . . €xouowy, where the midriff (bpéves) holds the liver, —a point most 
vulnerable and vital. — V. 302. yelp’ (= xeapl) émpacodpevos (éruraio- 
pat), having grasped (it, the dagger) with my hand. So most editors; yet 
Ameis, with some probability, renders, seeking with the hand; because he 
could not, in the darkness, see the precise point where he would plunge the 
dagger. Dind. retains the reading xeip’ (= xetpa), which I could not fol- 
low. — 8€: correl. of pév after tév: Lut another mind, etc. —V. 3038. 
airot, adv. «é(v) = Att. dv, qualifies awwAdpeOa. Force of this const. ? 
H. 746; S. Gr. 514; G. § 222. For we (Apes = qpets. G. § 79, Note 2; 
H. 233 D; S. Gr. 678) also should have perished there with terrible destruction. 
drcOpov, cogn. ace. G. § 159; H. 547; 8. Gr. 3938. — V. 304. S8vva- 
peoba, Att. évvdpcda. — Gupdev depends on am- in amrdcacbar (amwbéw), 
to force with our hands from the lofty doorway, etc. Cf. v. 248, note. — V. 
BOG. as, in this situation. —V. BO8. dvéxore, v. 251. —V. SED Ci. 
v. 250.— V. BEE. otiv.... pdpias: tmesis: cf. v. 289. — 8h adre: 
two syllables in scanning ; synizesis. — @mAlooato: v. 291: Setmrvoy, his 
meal: here spoken of the morning meal. 1¢ means properly the principal 
meal of the day. See Lex.: 8éprov, v. 291, the evening meal, supper. — V. 
BHA. aoe tre... . enOeln: subj. indefinite: as zf one would place, etc. 
—V. 316. Observe the position of Kiko, at the end of the sentence, 
thus bringing it into more marked antithesis with éyo. — Avrépyy, 2 aor. 
mid. JZ remained behind.— V. BEY. & mas ticatpyy (tive), ifin any way 
I might avenge myself (upon him). —V. BES. de... . Bovdn, and the 
following plan, etc. : aptorn, predicate. —V. BED. ydp: epexegetic ; see 
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Lex. : in this use, not comm. translated into English. So here, we should | 
begin the sentence abruptly, there lay, etc. —V. B20. &krapev (= eéra- — 
pev, 2 aor., ék, Teva), he cut out. — atavOév (atatve) agrees with the obj. 
of hopotn, that he might carry (it) when dried. —V. B2H. é, obj. of étoko- 
pev, also of eioopdwvres (eis, paw). — V. B2B.  sacov 8 iordv: a con- 
densed form of expression (brachylogy. H. 881; 8S. Gr. 595, b). With 
logical, completeness, téccov, 8000s té éotiv iords. So Ameis, Cr., 
Kriiger. We may imitate in English the brevity of the expression : look- 
ing upon (it), we considered it (to be) as large as the mast of, etc. @ = té, 
Epic use. — éeuxoodpoto: Lex. eixdoopos.— V. BBB. cdbpelys (eipts), 
Att. ebpelas : éxmepag. H. 370 D,a; 8. Gr. 713; G. $124,1. — V. 824. 
p-ijkos, waxes : acc. of specification : lit. so much it (sc. pétwadov) was in length, 
so much in thickness: or, more freely, such it was in, etc. — eicopdac bar (cf. 
éxrrepdg,, note): const.? H. 767, a; S. Gr. 530: such to look upon, i. e. esti- 
mating it by the eye, or in appearance. —V. B23. 8c0ov 7’ Spyuay: similar 
to the const. éoaov 8 iordv, v. 822: standing near I cut off as much as six 
Jeet of this. —V. 626. trapédnyx’= wapéOyka (raparlOnpr), L delivered (it) 
to, etc. —V. B27. of 8’ Spaddv tolycav, and they (in obedience to my 
order) made (it) smooth. — @éaca (Oodw) .... &kpov, sharpened the point. — 
V. 328. érupdxreov, wupaxréw. — kndéw (khAecs) : two sylables in scan- 
ning: synizesis. — V. 38O.. kat... .KaréOyxa, and this (i. e. the stick 
of timber thus prepared) £ placed carefully (eb) down.— V. 330. 7 relates 
to kémp@, fem. — peydda, adv. with Kéxuto (xéw): HAWa, adv. with woAdh, 
which qualifies 4, which, throughout the cave, was spread in very great abun- 
dance (lit. was spread greatly, sufficiently abundant).— V. 83H. weradd- 
oSar (Lex. maddoow, II.) : the reading of Aristarchus, adopted by Dind., 
Ameis, and others: Cr., Diintz., and others read here mwemaddy@ar: J ex- 
horted the others to determine (for themselves) by lot.— V. BBB. spol crv, 
mecum. — poxréy, the bar, i. e. that piece of the potadoy (v. 319), which 
he had chopped off (v. 8325).—V. BBS. rptpar depends on roAphoeiev, 
should dare to turn (7t) round (lit. to rub it) in his eye: Am. reads ém’ é0dd- 
pew, and renders, to press it on his eye. So also Diintz.—V. 384. of 8 
.. . « €héobat, and those (men) drew the lots (Lex. Aayyxdve) whom I myself 
should have even wished to choose: notice &v xe (H. 873, b) both with one 
verb, —V. BBS. ehéypnv: Lex. Aéyo, II. : “LZ counted myself”? Am. — 
V. 336. évrépics (H. 488, R. c; 8. Gr. 340, c) 8’ AAOev, and he (the 
Cyclops) came at evening. — xaddlrpixa: KaddlOprg. — vopetav, driving 
Jrom the pasture. —V. BBS. Balelns txrobev atdrAfs: cf. v. 239, note. — 
V. B39. diodpevos (otopa) : either having suspected something, or even some 
god (who was favorable to Odysseus) zmpelled him (to do) thus. From the 
subsequent narrative, it appears, that the presence of the flocks within the 
cave was a very important means of escape to Odysseus and his compan- 
ions. — V. B40 = 240. — Vv. B&B, B42 = 244, 245.—V. 3483 = 
250. — V. 44 = 311, except the last word. — V. 48. ampooyidev 
(imperf., Ist pers., sing.) mpecavdde.— V. S46. KioociProv: note care- 
fully the meaning in Lex., especially the passage referred to in Euripides, - 
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Cycl. We may suppose Odysseus found this krotBuov in the cave. We 
may perhaps render the verse, holding in my hands a milk-pail filled with 
dark wine. —t\ imparts indefiniteness to ofov: the whole expression is 
condensed ; lit. what sort of drink this, etc. ; i. e. expressed more freely, 
what sort of drink this (ts which) our ship concealed (keb0w). The pluperf. 
. &kexedOa is usually taken here as imperf. in meaning. Yet why not under- 
stand it as strictly pluperf. had concealed; Odysseus thus implying again 
that the ship had been wrecked, and that it no longer contained such wine ? 
— V. $49. col (emphatic position and accented) . . . . dépov, and fur- 
ther, I brought (it) as a drink-offering for you. — ét, if, i. e. (to see) if — V. 
BOA. tis (followed by an enclit.; hence, has the acute accent), join with 
ddAAos. — og, with toro: kal, intens. with torepov, afterwards also. — 
V. B32. wodéwv, fr. words. The accent distinguishes it from the gen. 
plur. of modus (aédewv). Low could any other one of many men afterwards 
also (as we have done) approach you? — kata potpav (Lex. potpa, LIT. 5: 
not to be confounded with the proper noun Moipa), properly. — epefas, péto. 


Vv. 3853-412. The Cyclops drinks of the wine till he becomes drunken ; 
is deprived of his eye, and calls for help. 


V. 653. dSékro: H. 408 D, 36; 8. Gr. 736, j; G. Appendix, Séxopar. 
— txmev (&xarive) : notice the force of the prep., drank it off, or, as we often 
say, drank it up. —toaro: Sonar. —aivas, although strongly intens., 
does not, I think, lose its primary force: was mightily pleased (and the ex- 
pression of pleasure was terrible to behold). One is reminded here of 
Milton’s expression, Paradise Lost, Book II., ‘‘ Death grinned horrible a 
ghastly smile.” — V. B34. ree: aitréo. —V. 356. ol, dat. = cot. 
—V. 858. kalogw.... défer (Lex. dé€o, pres.): and the shower from 
Zeus increases (it, i. e. the wine, or the fruit of the vine) for them. — V. 
3260. drtdp oi (dat.) . . . . mépov (Lex. wépw), but L gave to him again, 
etc. ardp seems to have here a very slight adversative force, if any at all, 
and may, perhaps, be rendered, and, as we often render 8€. Voss omits it 
altogether in his translation of this verse. —V. 36H. With oka and 
with é«xmey, sc. olvov. — adpadinow : cf. dtarGadlqoww, 1: 7: lit. with 
inconsiderate actions, i. e. inconsiderately. —V. BGR. wept... . Hrvdev: 
tmesis : Lex. areprépxopat. — bpévas, partit. appos. with KixA@ma. H. 500, 
b; S. Gr. 353, b; lit. when the wine came about the Cyclops, his mind, i. e. 
when the wine encompassed the mind of the Cyclops. —V. $63. Tporntdeav: 
mpocavdsae: I addressed hin. —V. 865. tadorys: Lex. iblornm, B, 
2.—V. $66. Odrtts, sc. éoriv, Noman is my name. — V. 86%. éraipo., 
appos. with &AAou: H. 538, e; S. Gr. 383, f: and others, all my companions. 
—V. 8369. Sopar (éoPiw) : notice the tense. — pera with dat. seems 
here to mean, added to, after.—V. 870. rods 8’ GAXovs, sc. Bonar, and 
these others (I will eat), etc. Note the difference, in force, of rots d&Adovs 
here, and in Attic Greek. In Att. the others, the rest. H. 538, e; S. Gr. 
383, f; G. § 142, Note 3; but here, rods is demonst. —V. BYA. “H: 
H. 404, 1; S. Gr. 274, a; G. Appendix fpe: he spoke. — V. BY2.  xeir’ 
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= txato, fr. ketuar. —Kdd = kara. H. 73D; S. Gr. 628; G. § 12, Note 
3; join with qpe:~ Lex. calapéo. — 373. ddpvyos (fr. pdipvy—) 8’ 
éEéoo-vto (exoetw), and from his throat burst forth, etc. —V. B74. 68°.... 
olvoRapelav, and he, heavy with wine, spewed (them) out.— V. BYS. tov 
pdxAov, that bar, the one described above: cf. v. 332, note: obj. of Hava, 
I thrust underneath abundant ashes. We must suppose the fire in the ashes 
not yet extinct. —V. $76. elws Oeppatvotro, until zt (the bar) might be- 
come glowing hot. —V. B44. Bdpovvov: aug. omitted: Lex. baporive. — 
évadiq: Lex. dva8topior, dep. mid. with aor. act. : notice here the subjunc., 
where the general rule requires the optat. H. 739, 740; S. Gr. 507, 508; 
G. § 216, 2: that no one, through fear, might fail me (or, more literally, might 
shrink back). —V. 879. GabperOor (Lex. &irra, II.) to blaze up. — xdwpds 
mep édv (aép, intens.; év, concessive), though it was very green; or, perhaps 
we may say, green as it was. — 8vepalvero 8° aivas, and it glowed exceedingly 
(with the collateral notion of terror). —V. 38@. «al rére, correl. of dAN 
dre above, even then —V. 680. dépov (sc. poxAdy) Lore (it). —V. SSH. 

évérrvevoey, ewarvéw. —Vv. BB2, SBS. of piv... . eyo 8, the others 
. ss but I. —évepacay, evepelSw. — depbels, delpw. —V. BSA. Slyeov, 
Lex. Siwwetw and diwéw. — ds Ste Kré, as when some man would bore with an 
auger a ship-timber. tpum@ (fr. tpumde), optat. H. 730, 760,d; 8. Gr. 
523; G. § 2138, 3.— V. 383. of 8€ 7’, and the others (in distinction from 
the ship-carpenter, i. e. his workmen) below shake (the auger) with a strap, 
having taken hold (of the strap) at each end, and this (the auger) runs unceas- 
ingly always. The comparison extends to this point. —V. 88%. gs (ac- 
cented = Att. ovtras). — rod év épOadps, tn the cye of this one (the Cyclops) : 
connect closely with Swéopev : poxAdv, obj. both of éAévres and of Stvé0- 
pev. —— V. B&BS. rdv (i. e. poxAdv) depends on wept in comp. — areplopee 
(Lex. mwepippéw), aug. omitted, and uncontracted: = Att. aeprépper: subj. 
aipa.— V. 889. Brdhapa seems to mean, not the eyelids, but eye- 
lashes: dpptas, eyebrows: appt, adv. all his eyelashes round about, obj. of 
evoev (Lex. evo). —V. 390. ocdapayeivro (ohapayéopar) : for the con- 
traction ev fr. eo, see H. 370 D, b; S. Gr. 714; G. § 124, 2. — of (enclit.) 
in this, and in the preceding verse, I regard as ‘‘ dat. of interest in ‘looser 
relations.” In this use it is often difficult to render.—V. BOA. yadxeds, 
originally a@ worker in copper or bronze; but as ov84pov is used v. 393, it must 
be taken here in a wider sense, a smith, a blacksmith. — wéXexuv, the general 
word for axe: exérapvov, a broadaxe, used by carpenters for hewing. — V. 
892. i&xovra agrees in form with méXexvv, in sense with oxémapvov 
also: peydAa, adv. loudly.—V. 893. appéooav takes the same objects 
as Barry. — Td yap are, for this again (this dipping it in cold water) is the 
strength of iron. The comparison ends at this point. —V. B94. rod.... 
dp0aruds, the eye of this one (the Cyclops). —olte. The iota must be re- 
garded as long simply by position, not in itself; hence, the acute accent. 
The local English word siss, though questionable in its use, comes nearer 
to the Greek, and represents the onomatopceia better, than the usual Eng. 
word hiss. —V. B83. opepSaddov and péya both adv., very terribly. — 
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métpn, the rock,.i. e. the rocky cavern. —V.-896. drevoinedda, droretio. 
—V. 39%. proce, epiw: mehuppévov (ptpw), smeared. — V. 39S. 
go =ot. H. 283 D; 8. Gr. 678; G. § 79, Note 2.—yepolv: Diintz. 
takes this with éppupev (then he cast this from him with his hands, being fran- 
tic): Ameis takes it with adtwv (making frantic motions with his hands). 
The arrangement of the Greek favors the latter. The penult of ddAto is 
found long only here. Ameis. —~ V. 899. peydda, cf. v. 392. — ply 
apis (prep. here: does not suffer anastrophe. H.102 D,b; 8. Gr. 634), 
round about him. —V. 400. 84 with the acc., usu. denotes cause ; some- 
times, time or place. H. 680; 8S. Gr. 447, i: through, scattered through. — 
V. AOE. éhoitwv, hovtdw. — dddoPev ddAdos. H. 500, b; 8. Gr. 353, a: 
appos. with ot: and they... . one from one place, another from another, or, 
_ and they, from all points, etc. — V. &4@2. epovro, Lex. épopat. — arr é 
«fSor: optat. H. 734, 736; 8. Gr. 502, 504; G. § 244: asked, what 
troubled him. —V. 403. Tlrre; = th wore; why, in the world? — ré- 
wov.... apypevos (see Lex. under this word: is not considered as 
particip. fr. dpcopar), so much distressed. — wd’ ¢Boyoas (Bodw), did you cry 
thus, etc. —V. 4@4. 8d, through: cf. v. 400. —&ppe: G. 79, Note 2; 
H. 233 D; 8. Gr. 678. — rl@noSa: aug. omitted: the ending o6a fors; 
G. § 128, 1; H. 356, a; S. Gr, 267,1.—V. 405. 4 p4. Force in a 
question? G. § 282, 2; H. 829; 8. Gr. 566, b: vis, indef., followed by 
an enclit.: hence, written tig: ocd aékevros, gen. abs., particip. omitted. 
H. 791, b; 8. Gr. 542. Does any one of mortals, etc.? Or perhaps more 
forcibly in this form (which in the connection would be understood as a 
question, and would anticipate a negative answer), Surely no one of mortals, 
without your consent, drives away your flocks! —V. AGG. «relyy: subjunce. : 
is taken here nearly in the sense of the fut. indic. H. 720, e; 8. Gr. 488, 
d; G. § 255: yet the subjunc. in this sense regularly takes the negative 
ov. H. 833, b; 8. Gr. 570, a; G. § 255, examples. Some of the best 
editors (Ameis, and others) read here ktelve, which is found in good MSS., 
and corresponds in construction with édatve. Diintzer suggests that both 
verbs should be understood here of ‘‘attempted action.” H. 702; 8. Gr. 
476, c; G. § 200, Note 2. (Hadley mentions this use of the pres. tense 
only in'the smaller gram.) We may render, Surely no one attempts to slay 
you yourself, etc. Blyndiw: G. § 61, Note 3; H. 206D; S. Gr. 639. — V. 
408. There is ambiguity not only in Ottis, but also in ot8é Polyphe- 
mus means, “Noman” is trying to slay me, through guile, and not by violence. 
He is understood to say, no one is trying to slay me through guile or violence. 
Oivts, as here used, is said to be the first pun on record. In Greek, the 
neg. is regularly repeated in the conjunc. H. 858; 8S. Gr. 588, d. — 
V. 409. arepdevt’ (rrepdets) agrees with érea.— V. 4E®. pq, instead 
of od, ina condition. G. § 283, 2; H. 835; 8. Gr. 570. The use of this 
word clearly reveals the misunderstanding. — V. 42H. voitcoy, obj. of 
GhénoGoar.—Zort: notice the accent and meaning with this accent. H. 406, 
Rem. b, 1; 8. Gr. 277, ¢; G. § 28, Note 1 (3). Jt ts not in any way pos- 
sible, etc. —V. 492. oty = ob ye: etxeo (= cdxov) : cdyopar 
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“Vv. 4138-479. The manner in which Odysseus with his companions 
escapes from the cave, and afterwards taunts the Cyclops. 


V. HS. epav, imperf. Att. ébacav. H. 355 D, c; S. Gr. 703; G. 
§ 129, 1V. — éuov ptdrov kip, subj. of éy¥éXacoe.— V. AEA. dvopa évdy, 
subj. of amatyoev (which is understood in the next clause with parts) : 
deceived (them, i. e. the Cyclops). — V. 42S. 6é8tvyqow (dat. plur. fr. 
odévn) : an emphatic pleonasm (H. 884; S. Gr. 595, e) with @8ivev. We 
may render it somewhat freely, tormented with pain. —V. 486. wWydra- 
Poov, pnrabdw. — dard.... cide: dcparpéw. — AlBov. In v. 243, wérpyy 
is spoken of the same object. — @vpdev : spoken here, as in v. 243, of the 
huge doorway.—V. @E'%. «ivi = évi = év. — werdooas: o doubled metri 
gratia. —V. A9S. ei... . AdBor: an ellipsis before e is not unfre- 
quent: (to see) if he might take, etc. — per’? deror (dis), among the sheep: 
Hm. uses also déleroiy and oteowv, metri gratia. Cr. —orelyovra agrees 
with twa, obj. of AdBou. — Ofpate: H. 204; S. Gr. 114; G. § 61. — 
V.4ED. evi hpeol, joined with %Aero ; similar forms of pleonasm are 
frequent in Hm. Lex. é\arw: he flattered himself in mind that I was, ete. 
(We can hardly say, he hoped that [ was). — ovta viamvov, so foolish (as to 
go towards the doorway among the sheep). — V. 420. éaas.... yé- 
vorro, how it might turn out in the very best manner (8x’ dpirra, adv.). — 
V.G2E. ci... . edpolyynv: connect closely with BotAevov (notice this 
verb in the act.) : whether [ might devise, etc. —Twa.... Savedrov Atow 
(takes the gen. on the same principle as a verb of separation), some release 
Srom death. — V. 428. aore (Epic use of ré) wept uxijs, as for my life. 
—V. 424. Cf. v. 318.—V. 428. Notice the asyndeton. H. 854; 
S. Gr. 582. — oties. Notice this form of the nom. plur. Comm. ies, 
Att. oles : lit. there were male sheep, well-fed, thick-fleeced, etc. —V. 428. 
7s (= rats, relative) ém (anastrophe), upon which, etc.—V. 429. ° civ- 
tpers aivdpevos: connect closely in thought with owuvéepyov : taking (them, 
i. e. the rams) three together. — 6 pev év péow, the one in the middle. — dépe- 
oKev (hépw) ; iterative ending, denoting that they passed along, by threes, 
one after another. —V. 480. oéovtes (cow and od{w) éralpovus, saving 
(my) companions. Notice in this v. the subj. and verb in the dual, the 
particip. in the plur. H. 517; 8. Gr. 368.—V. 488. ekacrov can 
hardly be rendered each. We may translate it thus, three sheep bore con- 
tinually one man. Ameis renders &xaorov, immer einen. — tywye, subj. of 
keipev, V. 434.—V. AB2, env, in v. 423, we have fev (Att. Av) ; for there 
was, etc. —V. 433. kata... . AaPdv (tmesis), having caught hold of 
the back of this one. — édvobels, Lex. éXto. — Vv. 434, 485. xeluny 
(ketpar), aug. omitted: I lay still.—yepo . .. . orpedOels (orpédw) : 
lit. twested continually with my hands, etc. i. e. with my hands continually 
twisted in the choice wool: adrov (see Lex. for the full use of this word), 
joined with orpepOcls, and understood with éxépny, as partit. gen., I clung 
to (it). rerdndre: H. 409 D, 10; S. Gr. 740; G. Appendix tAdw. Stem 
tAa : with patient heart. —V. 438. voudvde (local ending -8¢), to the pas- 
ture. — eféoovro (éxcebw) : subj. phAa.—V. 439. épéunrov: pykdopar 
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—V. 440. ot8ara (ot8ap), their udders.— edapayetvro (cf. v. 390, 
note): plur. verb, with neut. plur. subj. : were pressed to bursting. — dvaé, 
their owner. —V. 444. tov limits vara, which is obj. of émepalero 
(€mupatopat) : felt the backs of, etc. —V. 442. 16, obj. of événoev; ex- 
plained by as... . S€8evro (Séw): this, that they had been bound, etc. — 
V. &4S. of (enclit.): dat. of interest in looser relations, or ethical dat. 
with SéSevro: not easily rendered here. —taé with orépvoinr, — V. 444, 
voratos .... pydav: asyndeton, imparting liveliness to the narration ; 
last of the sheep, the ram, etc. — Oipate: cf. v. 418. —V. 445. enol: 
same const. with Adxv@: oppressed with his wool and with me: wuxwa dpo- 
véovt, thinking prudent thoughts. This is not to be doubted!—V. 446, 
émipacodpevos : émipatopar.— V. #47, ti... . w8e: why thus (as I 
now discover), etc. ?— pol: ethical dat. G. § 184, 3, Note 5; H. 596, c; 
599; S. Gr. 4382, d; 436': not easily rendered. — 6a oméos: notice here. 
again (cf. v. 400) 8ua with ace. (instead of 8d with gen.) denoting motion 
through. —€eovo (oebw) : pluperf., 2d per., sing. : notice the peculiar aug- 
ment. H. 319 D; 8S. Gr. 692. — phAewv limits toratros. — V. 448. 
mapos with tpxeat, pres. where we should more naturally employ the perf. : 
not at all, formerly at least, have you been wont to go, etc.: eXetppévos .. . . 
olay, left away from, i. ¢. left behind. H. 580, 581; 8. Gr. 422, aand b; 
G. § 174. —V. 4&9. véewear: Lex. vépw. B: with acc. dvOea, you feed 
on, you crop, etc. —V. 440. papa (adv.) Bids: H. 485, 1; 435 D, 1; 
S. Gr. 740, bx: stepping far, or with long strides.— V. 452. égrépros: 
cf. 336, note. — wavieratos, sc. erol, or épyeat. — q ody’, surely, you at 
least (you if no one else). —V. 433. tov.... é€adrdaoerv, which a wicked 
man deprived (me)-of. -V. 434. dvypots: our word miserable is used in. 
the same way, in its secondary sense, to denote contempt. — dpévas, (my) 
mind. — V. 458. Qiris: appos. with dvfp. In translating, follow as 
nearly as possible the order of the clauses in the Greek. — odie: join with 
Tepuypévoy etvar, Neg. od with the infin. in oratio obliqua. H. 837, b; 
S. Gr. 571, a; G. § 288, 3: who, I affirm, has not yet escaped, etc. — V. 
436. cd.... yévoco: a wish. H. 721, 1, a; S. Gr. 489, a, b; G. 
§ 251. O that you were of like mind, and that you might become endowed with 
speech to tell, etc. — V. 438. ro xré., then would his brain, etc. : &Advois 
&AAy, hither and thither. — V. 439. Oevopévov: gen. abs. sc. adbrod. 
The dat. agreeing with ot might have been expected here; but as the 
particip. is so far fron, the pron., the ordinary construction of the case: 
absolute is preferred : while he was dashed on the ground: patovro, subj. éyKé- 
ados. — Kad (= Kata. G. $12, Note 3; H. 73D; 8. Gr. 628): join with 
the verb: Lex. karakoddw. — V. 460. ovridavds Ottis, good-for-nothing 
Noman. The play on words, expressing more fully the rage of the Cyclops, 
will not escape notice. This address to the pet ram has its comic as well 
as its pathetic side. — V. 46%. édGovres is used as though the plur. 
éAvudpela (st. the sing. Avéwyv) followed : an anacoluthon. H. 886; S. Gr. 
595, g, when we had gone a little (distance) . . . . L first loosed myself, etc. 
-—— V. 468. Notice the difference, in this verse, between the act. and. 
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mid. of Adw; also, the force of tr: I loosed ... . from under-(the rams). 
—V. 464. pada: obj. of éhatvopev.— Sypo, Sypds (distinguish care- 
fully from SHpos), plump with fat. —V. 463. awodda trepitpoméoytes : 
turning often (wodkkd = todddxts) about: i. e. looking often around, feaiing 
that Polyphemus might pursue them. So Am. and F.— dp’... . ixd- 
peba, until we came, ets. —V. 46%. rots 88 but the others (whom Poly- 
phemus had devoured), obj. of orevixovro. — V. 468. clov: edo. 
—évi.... vetov: Lex. dvavetw: it signities denial or refusal, hence, 
has a negative sense: I beckoned to each one with my eyebrows not, etc. ; 
or thus, with my eyebrows, I forbade each one, etc. He did not speak, 
lest Polyphemus might hear.—V. 447@. Badsdvras, sc. aibrots, obj. of 
éxéhevo, and subj. of émumdetv.— V. 493. aariv: Ist pers. — yéyave : 
Lex. yéyeva (not to be confounded with yéyova) : when I was distant as far 
as {one) calls with a shout (lit. having shouted).—V. 4&'74. xeptoptorow 
(here as subst.: often as adj. with ¢meoou), with heart-cutting (words) : ef. 
in const. recor pedtyloror. — V. 4d. ot Kr; not, as it appears 
(dpa), a contemptible man’s companions were you intending to eat, etc. epevar 
= Wey, cf. €oGdpevar, v. 479, note. Connect closely in thought od« and 
dvéAkiSos : cf. odk . . . . Epatevds, Vv. 230, for a similar arrangement. — 
V. 42976. Kparepide Bingdw (H. 206 D; S. Gr. 639): here as dat. in 
your mighty strength. —V. 47%. walXAlnv: cf. 1, 46, note. —oéy’ (= oé 
ye), obj. of ktxijreoOat: Kaka Upya, subj. of twcdde: evil fortunes were des- 
tined to come on you at last: or, perhaps, in this way, your evil deeds were 
destined to find you out. One is reminded of Nuinbers xxxli. 28: ‘‘ Be sure 
your sin will find you out.” — V. 498. oyértAv, voc. = oxéTrLe, — 
ével....difeo (imperf. 2d pers. sing. fr. &fopar)... . eoépevar (= Att. 
érOlav. H. 359 D.;S. Gr. 708; G. § 122, 2, Infin., since you did not scruple 
to cat, etc. —T@, by reason of this, wherefore. 


Vv. 480~542. Polyphemus casts a fragment of a rock towards Odys- 
seus. Further conversation. Prayer of Polyphemus to Poseidon. He 
again hurls a rock, one still greater than the first. 


V. ASH. Awe: inpr.— V. 482. — xd8d.... tBadre: narafdrra. 
—mpordpovbe, in front of: i.e. he cast the rock entirely over the ship, 
so that it fell in front. —V. 488 is rejected here by all the best edi- 
tors, and should not be translated. —V. 484. ékdtcOn, KAdAdfo. — V. 
4&5. rhv, this, i. e. the ship; obj. of dépe. — V. 486. aAnpupls: 
appos. with kipa: the wave, a surge from the deep sea, rushing back (mahtp- 
pdOrov) bore this, etc. — xéprov, the dry land, in distinction from #mrepdvée, 
towards the land. —V. 488. doa (dbéw), subj. éyd: shoved (it, 1. e. the 
ship) along of. —V. 489. épBadédew (aor.) kéays (dat. plur.): cf. Verg. 
Aen. 5, 15, incumbere remis: to cast themselves on the oars. — twee .... 
diyouzev: tmesis: KaxdTyTa, obj. of the verb: that we might escape from 
under the calamity. — V. 49. xpart (not to be confounded with any case 
of kpdros): Lex. kpds: Kkatavetwv, agrees with the subj. of éxédevoa: 
nodding with my head. — wpotesdvtes, having fallen forward (on the oars). — 
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V. ADE. Sls téocov, twice.as far (as before: ef. v. 473): &Xa trohooov- 
Tes (Tpdoow), traversing the sea: dartpev (darepe), we were distant. — V. 
49S. épiyrvov: imperf. of attempted action : sought to restrain (me). — 
V. 496. dev (imperf. : the pres. is enclit. or written dapev), and now we 
thought we should perish on the spot.—V. ADT. deyEapévov, having called : 
avshioavros, having spoken, the latter denotes more particularly articulate 
speaking: red (= Att. vod) depends on d&kovce.— V. 498. civ kev 
&pate (tmesis, cvvapdoow), he would have crushed (i. e. when we were 
driven back to the shore). Condition and conclusion denoting a contrary 
reality. H. 746; 8. Gr. 514; G. § 222.—V. 508. Cf. v. 282.—V. 
503. ddraoriv: obj. of dpyrat (Epopat, and elpopar) : ef any one shall ask 
you about the unseemly blinding of, etc. —304. gacbar: infin. in form, 
used as imperat. H. 784; S. Gr. 534; G. § 269: say that Odysseus, etc. 
—V. 505. Aaéprew: gen. H. 136 D, b, 2; 8. Gr. 638, b; G. § 389. — 
évu: anastrophe. — éxovra agrees with "OSveoja, takes oixia (2d declens. 
neut. plur.) as obj. Odysseus cannot depart without the gratification of 
letting Polyphemus know his real name and lineage. —V. 30%. @ wézrov: 
ef. note 1, 32: denotes here chiefly grief, woe is me! Voss renders it, 
Wehe!—pe.... txadve, overtake me. —V. 308. one: iterative, H. 
406 D, 1, éoxov: S. Gr. 734, 8; G. § 129, 1, Note. —V. 309.  éxéxa- 
oro: Katvupar.— V. S40. Kareyqpa (karaynpaw), imperf. 3d pers. sing. 
—V. 508. rdde wdvra, subj. of reAcvrqoeo Oar (TekevTaw), that all these 
things would be fulfilled, etc. —V. 342. apapricer Oar (apaptrdve), with 
gen. H. 580; S. Gr. 422, a; G. $174: that I should lose my sight: é§, after 
the gen. to which it belongs: is not accented (as some might expect from 
the rule, G. § 29, Note; H. 104, a) in any of the best editions ;* because it 
does not stand after the entire clause yapav “OSvojjos. Cf. S. Gr. 64, e. 
-—V. 51383. ara, subj. of éedetboer Oar. — Siypynv (8éxopar): G. Appen- 
dix; H. 408 D, 36; 8S. Gr. 736,j.—V. SH4. émveapévov: cf. v. 214, 
note. —V. DHS. pe... . épOadrpod dddwoev: cf. 1, 69. —édv dAlyos: 
indefinite, one who is small, etc. —V. B16. érel p eSaparcaro oive : cf. 
v. 454. —V. OEY. dye, interjec.— map... . Oelw: wapariOnpue: that I 
may extend, etc. — V. B18. wopaqv, obj. of Sdpevar (= Att. Sotvar) : 
étpivw, same const. with Oew: and incite the illustrious earth-shaker to give, 
etc. — V. BEB. amarip éuds, pred. with evar. H. 775; 8. Gr. 536, b; 
G. § 186, Note 2: and he boasts that he is, etc. —V. 320. ait xe (= Att. 
édy) e0éAqor, subjunc. G. § 122, 2, Subj.; H. 361. D; S. Gr. 710: iqce 
Tal, idopor.— V. B23, alydo: awish. H. 721, a; 8. Gr. 489, b; G. 
§ 251. — uxijs, aiavos, with ebyw: would that I might be able, having de- 
prived you of (lit. having made you destitute of), etc. péprpar, sc. o€. — 8d- 
pov... . eow, within the abode of Ais (or Hades ; in Hom., the god of the 
under-world ; not the under-world). —V. 323. évooty@wv is thrown to 
the end of the sentence for emphasis; the negative is repeated and strength- 
ened. H. 848; S. Gr. 577; as (certainly as) not even the earth-shaker will 
heal, etc. — V. 8327. yep’, dual, = xetpe. -— V. BBD. ci xré., if J am 
really, etc., a fact of which he does not entertain any doubt: warp, pred. 
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asin v. 519.— V. S88. Omit.—V. 332. ed (accented, showing that 
oi is enclit. and dat.) ot potp’ eori: et with the indic., simple supposition 
(with undecided reality): if it is appointed to him (lit. if it is a fate to him). 
—V. 333%. Notice the two constructions with tkéo@at, otkov acc. alone, 
és.... yatav acc. with a prep. — V. 334. edGor and evpor: optat. with- 
out &v, a wish, that may, or may not, be realized. H. 721; 8. Gr. 489, a; 
G. § 251, 1. — dAéowas dro (anastrophe, G. § 23, 2; H. 102 D, b; S. Gr. 
634) = dtrohéoas, having lost.§— V. 383. év with olka. —V. S38. Fx’ 
éxidivnoas, having whirled (it) around, cast it. —émwépeoe : érepetdw, — ty’ 
= tva, fr. Us (with the digamma Fis = vis). — V. B40. eedyoev: Sebo, 
Sevno-w (to be carefully distinguished fr. Seba, Sedrw) : he fuiled to reach the 
extreme part of the helm. —V. 640. Cf. v. 488. —V. S42. thy, this, i.e. 
the ship. — Géuwore kre. : cf. 486. — xépcov txéo Oat, to come to land, i. e. 
the land lying before them, the goat-island : not the land to which they 
were before (v. 486) driven back. 


Vv. 543-566. Return to the goat-island; and continuance of the 
voyage. 

V. 643. Gdn bre 82 (subordinate clause)... . v. 546. via pew. 
év0” (principal clause) : but when now... . then indeed. — @v6a trep (v. 543), 
relat., where, referring to tiv vaoov : to be supplied with apdt..... claro 
(= Att. qvro, fr. fpat), and (where) my companions sat round about. — V. 
D445. woriséypevor (Tpcrdéxopat), awaiting. —V. d46. via, obj. of 
éxéhoapev (KéANW), then indeed, having come, we propelled the ship: év apd- 
Booiv, H. 618, a; S. Gr. 448, b.— V. DAG. && .... Bauev: tmesis. 
—V. 648. pda, obj. of EXovres: also of Sarodpcba (Salo to divide), — 
V. 349. pol, ethical dat. — tons, with dreuBspevos (drép Bw), cheated of 
an equitable (portion). —V. 880. adpvedy, the ram (that had borne him 
out of the cave), obj. of Sécav.— V. SSH. prov, gen. abs. with Sac-: 
tEoxa, first of all, beforehand: Faesi understands tev éralpev, to me alone, 
distinguished above (my conipanions); thus expressing nearly the same idea. 
—tév, obj. of pefas (v. 558), having sacrificed this (the ram)....T 
burned the thighs. —V. 538. 6 8€, but he, i. e. Zeus. — od« éprdtero, did 
not heed, etc. This Odysseus learned by his subsequent misfortunes. — V. 
5B. enol... . Eraipor, cf. v. 172.— Vv. 546, 3%. Cf. vv. 161, 
162. — Vv. 338-360 = 168-170. — Vv. 562 - 564 = 178-180. — 
V. 363. dopevor ék Oavarovo: a condensed expression: glad.(to have 
escaped) from death. — ddécavres, after having lost. 


BOOK X.— Adventures with Aedlus, the Laestrigonians, and Circe. 
BOOK XI. — Visit of Odysseus to the Under-world. 


Vv. 1-50. Departure from the island of Circe and arrival at the land 
of the Cimmerians. Sacrifice, according to the directions of Circe, at the 
entrance of the under-world. 


V. BR. KarydOopev, came down, i. e. from the interior of the island of 
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Circe. —V. Bo @&v .... TiOépeo8a: tmesis. —tordy.... Kal toria: 
mast and sails. — vyt depends on év in compos., we placed in the black ship. 
V. 4. &.... &Bioapey (causative in fut. and Ist aor. act.), sc. vyt.— 
To pHa, those sheep, or simply the sheep, a ram and ewe, mentioned at the 
close of Book X., given by Circe. —&v (= ava), with Batvopev.— V. d. 
katd, with xéovres, pouring down, shedding. —V.'@. ta: typi. — éraipov, 
appos. with odpov, a favoring breeze, filling the sail, a good companion.—V. &. 
Kipxn, subj. of ta. —V. 9 8rhka.... vija, having with labor arranged 
the several tacklings in the ship. —V. BR. iis limits torfa: ravypeptns 
agrees with tis, is translated adverbially.. Cf. éomépucs, 1X. 336, note. — 
téva’ (= érérato, fr. rely), subj. toria, and the sails of this all day long 
were spread, as it traversed the sea.— V. U2. Sicero (8tw): H. 349 D; 
S. Gr. 699. — oxidavro: Lex. oxida. — V. 2B. “H Se: sc. vais. — és 
(notice here a prep. with tkave) ... . “Oxeavoio, to the limits of the decp- 
Slowing Ocednus, i. e. ‘‘ where the Ocean borders on the under-world.” 
Faesi: ‘‘the limits of the earth formed by the Ocean.” Ameis. It is 
perhaps not very wise to try to make definite that which was indefinite and 
vague in the mind of Homer. The Ocean, according to the Homeric con- 
ception, was a deep stream ever flowing around the vast plain of earth and 
seas. —V. E44. épv: Lex. dip.— kexaduppeévor (kadiarw), agrees with 
Sfpos and médus: H. 511, a; S. Gr. 361, a: enveloped in darkness and cloud 
(dat. of means).—V. E@. ot@’ .... orelyyou (subjunc. H. 361 .D; 
S. Gr. 710), neither when he mounts, etc. —V. BS. am .... -Bev: H. 
203 D; 8S. Gr. 667; G. § 61, Note 1. — wporpamnrar, tpotpétra. — V. 1D. 
em... . TeTaTaL: émiTetva. — V. FQ. vija, obj. of exéAoapev (KeAA). 
—é&.... edrépeba (éatpéw), and took out (from the ship), etc. — V. 
2H. «apd pdov, along by the current.—V. 22. yopev: ely. H. 405 D, 
1; 8. Gr. 734, j. —&dpa, with indic. aor. until. — dv pace (bpdtw) Kipkn, 
which Circe had pointed out. —V. 28. tepyia.... tryxov, held the victims. 
—V. 25. dpvta: dpiocow. — wa kal 8a, this way and that: 1. e. in 
length and breadth. —V. 26. dp’ attra, around it, i. e. on the brink of 
the trench. —V. 2%. peduxphr@ (Lex. wedlkparos).... olvm.... vdare: 
dat. of instrument with xedpnv (xéo): may be rendered freely, L poured 
out to, ete... . a libation, first of honey and milk, etc. —V. 28. én, se. 
Xojv, and upon the libation, I scattered (wahvvov: tardive), etc.—V. 29. 
TOAAG, adv. — youvetpyv : youvdonat = youvdfopat.—vextov.... Kdpyva, 
lit. heads of; etc., a form of expression which we do not imitate: we may 
render the sentence, I earnestly supplicated the nerveless shades, (and prom- 
ised) that, having arrived at Ithaca, I would sacrifice in my palace a farrow 
cow, etc. The act of supplication implies the accompanying vow; and 
hence we may express the thought, and promised, in translating. — V. 30. 
éXOdv agrees with the subj. of pé€ew (péfw) : H. 775; S. Gr. 536, b; G. 
§ 136, Note 2. The subj. of pé&av is the-same as that of the governing 
verb youvodpyv: hence, not expressed ; and the adjunct of the suppressed 
subj. (eA@dv) is in the nom.— V. SH. wvupiv.... éoOdav, and would 
fii (épwdyoépev, éwaladyps) an aitar (strictly, a place for fire) with good 
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things (G. § 172; H. 575; S. Gr. 418). —V. B32. drdvevdev, apart (from 
the other offerings). — tepevoéwev : same const. with péfev and epardqee - 
pev: that I would sacrifice. — oto: emphatic position: quatifies Tepcoly. 
—V. 83. trappeday’ qualifies div: 8s relates to div, which excels among, 
etc. — V. B84. tots, obj. of éAAtodpnv (Lex. Aicoopar). — e’yodgor 
Lirqot te: dat. plur., with vows, etc. — @vea, appos. with rods: these, the 
nations, etc. — V. 33. 8€ introduces the principal sentence (after the 
relative sentence émel.... €ANodpyy). H. 862, b; 8. Gr. 585, ab; 
G. 227, 2.— 7a 8 pHa... . és BdOpov, and tuking the sheep, [ opened the 
veins of the neck (dme8epotépyoa, amodepotopew) into the trench (i. e. so 
that the blood might flow into the trench). Cf. Xen. Anab. 2, 2,9. od- 
Eavtes.. .. els domida. Ameis suggests that am-, in the verb, denotes 
the turning away his head, as he cut the veins: others understand it to 
mean simply, [cut open, etc. If és BéOpov were joined with pée, Se would 
properly be before pé«. — V. ST. w Wuyal: appos. with ai $€ H. 500, d. 
‘‘In Hm.,” ete. 8S. Gr. 353, c; G. § 140, Note 2: and they, the souls of 
the departed dead, etc. — tiwé&, Lex. tméx. —’EpéBevs, gen. Lex. "EpeBos. 
— Vv. 38-48 are bracketed in all the most critical editions, and may be 
omitted. If rendered, the nominatives in vv. 38 ff. are in appos. with 
Yuyai,— V. 43. pra, obj. of Setpavres and karaxfat: L ordered (them 
= my companions), having flayed the sheep, which, etc... . . , to burn (them). 
— éodaypéva (opd{w). It will be recollected that the victims had already 
been slain (vv. 35, 36). —V. 4. ’*Ai8Sy, Iicprehovely: appos. with Qeot- 
ow. — Vv. 48, 49. airds ... . tpny (ipa), but L myself, having, etc., 
remained seated. — ewv, édw. — V. 50. atparos dowov tpev (Att. iévar), 
to appronch nearer the blood —apw.... we0éoba.: H. 768, 769; 8. Gr. 
531; G. § 274: before I perceived, etc. - 


Vv. 51-89. First, the shade of Elpénor, one of his companions, lost in 
the palace of Circe, appears to him ; and entreats him, on his return to the 
upper air, not to neglect the rites of sepulture, which had not yet been 
paid to Elpenor. Then the shade of Odysseus’s mother appears to him. 


Vv. 90-149. Interview between Teiresias —~ formerly a blind prophet 
of Thebes — and Odysseus. Teiresias is allowed to drink of the blood, and 
then predicts to Odysseus his future fortunes. 


Vv. 150-224. Odysseus’s mother, Anticleia, is next allowed to drink of 
the blood, and then speaks. She inquires of Odysseus why he had come 
thither, to which he replies, and then gives some account of his fortunes. 
Anticleia informs him what had transpired in Ithaca since his departure ; 
speaks particularly of Penelope, Telemachus, and Laértes. 


Vv. 225-3832. Odysseus beholds many noble women, of whose race and 
family various things are related. 


Vv. 333-384. The narrative of Odysseus is here interrupted by some ~ 
remarks of the queen Aréte, of the aged hero Echenéiis, and of the king 
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Alcinétis, who promises to send him homeward, laden with gifts, on the 
morrow. Meanwhile he begs Odysseus to continue his narrative. 


Vv. 385-466. Interview between the shade of Agamemnon and Odys- 
seus described. Agamemnon tells of the baseness of his wife Clytemnestra 
and her paramour Aegisthus : assures Odysseus of the fidelity of Penelope. 


Vv. 467-540. Interview between Achilles and Odysseus. 


V. 467. Oe 8 Eri (tmesis) uy wre, and the shade of, etc., ap- 
proached. Ilyaniadew: patronymic, H. 466; S. Gr. 318; -1st declens. 
H. 136 D, 2; S. Gr. 638, b; G. § 39.—’AytAgos: H. 189 D; S. Gr. 661; 
G. § 59, 3. —V. 468%. ILarpoxdAfos: nom. IIdérpoxdcs, Patréclus: in the 
oblique cases, 3d declens. H. 180, 180 D; 8. Gr. 658 ; G. § 60. — V. 469. 
Atayros : nom. Alas, Alas, or oftener in Eng. Ajax. — cidés re Sépas te: 
ace. of specif., in looks and in stuture.—V. 470. rev... . Aavady lim- 
its dpvorros, best . . . . of the other Danai, —a frequent form of solecism. — 
pera KTé. is also closely connected in thought with dptoros, best... . af 
ter, or next to, ete. LIndrelova: nom. IIyAcdov. H. 466, a; 8. Gr. 318, -b. 
—V. AGE. AiaxiSao (limits Wvxh): patronymic: declens. H. 136 D, 
b, 1; S. Gr. 688, a; G. § 39. <Aeacides, or descendant of Aeacus (grand- 
father of Achilles). We find here four forms to denote the same person. 
Achilles, Peleides, Peleion, and Acacides. For an account of the heroes al- 
luded to in this connection, see Class. Dic. —V.. 472. ampoontda (apo- 
owavdde) : subj. puyn.—V. 474. rir’ (= ti ore)... . phone (pi- 
Sopa) épyov ; what in the world, a still greater deed, will you plot in mind? i. e. 
what deed still greater than those before Troy? Cr. : what deed in the 
future still greater than this? Am., F., Diintz.. The latter seems to be 
the true idea. — V. 493. KaredGéuev, infin. = katredOctv.— V. 476. 
elEwda : appos. with vexpot. —V. A778. péya, adv. with méptare, fur the. 
bravest. — Notice vié with short penult in the foot, -es vié (dactyl). H. 86 
D; 87D; S. Gr. 631. — V. 479. Teapeclcao kara xpéos is usu. under- 
stood to mean, lit. on account of a need of Teiresias, or more simply, on ac- 
cout of Teiresius, i. e. to consult him. — Vv. A779, 48@. e«l.... carat, 
étras, if he (Teiresias) might mention any plan, by which, etc. — V. 481. 
oxedév, prep. with gen. “Axatdos, neur to the Grecian land.—épas (fr. 
épds = tpérepos) yijs, depends on ém-, nor have I yet set foot on our soil. — 
V. 482... ceio (Att. vod), emphat. position ; but, in comparison with you, 
Achilles, no man formerly (while you lived) was most happy, nor afterwurds 
(now that you are dead) se. is any one most happy. Ameis joins veto with 
ot Tus, no man other than you is most happy, etc. : F. explains the whole ex- 
pression as a brachylogy for oeto odtis pakdprepos, dre paxapTarou dvros. 
—V. 484. toa Ceotow: G. § 186; H. 603; S. Gr. 438, b, equally with 
the gods. —V. 483. ’Apyetot: appos. with subj. of ériopev. — péya Kpa- 
rées (Kpatéw) with dat. of place, you are very powerful among, etc. G. § 
190; H. 612; 8. Gr. 446, a. —V. 486. a, therefore: axayxifev, dka- 
xlfo. — V. 488. Notice the force of 84, throwing the chief emphasis on 
the neg. ph. H. 851; 8. Gr. 580, d. — wapaida, imperat., wapavdao : 
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do not speak to me consolingly of death at least —V. 490. Notice here ph 
with the optat. H. 835; 8. Gr. 570; G. § 231: to whom there might not be 
an abundant income = though there might not be to him, etc. Plotos, income: 
KAfjpos, an inheritance: &kAnpos, without inheritance. —V. 49H. i: con- 
nect with BovAofpyy ke: the ellipsis of paddov before 4 is not unfrequent : 
L should wish . . . . (rather) than, etc. — karadOipévorory (katradOlw) : em- 
phasizes vexverou: than to be king of all the dead (who have) perished. — 
V. A922. tot... . pidov: a word respecting that brave son: mwat8ds, ob- 
jective gen. with pi@ov. Ameis. — éviomes: H. 450 D, 8; 8. Gr. 740; G. 
Appendix: évéro. — V. 493. FH... . odkl (= Att. ody), whether he 
followed to the war to be foremost, or even not. —V. 494. wérvoca (auv- 
Gavopar) : double o metii gratia: ifyou have heard anything from, etc. — 
mokeo.v : twodts. Not to be confounded with wédeow (fr. modus). — dv’ 
“EdAGE8a, throughout Hellas: not to be understood of Greece at large, as in 
the historic period ; but only of a city, and limited territory around it, in 
Thessaly. —V. 49'%. ply, obj.; and yffpas, subj. of kara... 5. xe. — 
Xetpas, wédas: partit. appos. with ply. H. 500, b; S. Gr. 353, b. — V. 
ADS. éyav, sc. cipt.— V. ADD. otos édv otos . .. . wédvov: lit. be- 
ing such, as I slew, etc. ; that is, being such, as (I was when) J slew, etc. — 
V. 3500. dpivav (duivo), while defending. Blunderers often confound 
this with the adj. dytpov.— V. SOE. ei trordo8’ Adour, if, (being) such 
a person, L might go, etc. — wép, intens. —és ... . 80 (subst.), to the house 
of, etc. —V. 302. ro (cf. v. 486) Ké trew (= tivt) ortgape (orvyce) 
Kré., then would I make my force and invincible hands terrible to any who, etc. 
—V. 303. of, though plur., refers to tém as collective in force. Cf. 
Xen. Anab. 1, 4, 8. It is not necessary to suppose the ellipsis of rév after 
téw. — Bidwvrat (Bide), &pyourwy (Lex. py, and tpyw), treat him with vio- 
lence and keep him away, etc. — V. 305. Ilydijos . . . . ote, not anything 
respecting, etc. : maids ye... . ddnGeay, all the truth respecting, etc. Cf. 
Tov mwardds ... . pidov, v. 492, note. — V. d06. Neowrodrcporo (fr. 
véos, wrddcuos = wéAeuos). What is here said of Neoptolemus — new 
warrior — occurred after the death of Achilles. —V. 08. airis.... 
Hyayov .... per... . LT myselfledhim ... . among,etc. Notice this 
use of perd, with acc. H. 645, a; S. Gr. 447, 0. — eloys : Lex. tioos, — 
V. SEO. bre... . dpatotpeda: H. 757, 758; S. Gr. 523; G. 253: 
whenever we devised plans, etc. —V. SHR. Gpaprdve with the gen., in the 
sense to miss, to err from, is frequent; but the use here is somewhat pecu- 
liar: he did not err in his words, or from the (right) words. —V. BER. vkio- 
kopwev : vido, with iterative ending. H. 410 D; 8. G. 7388; G. § 122, 2, 
Indic. : imperf., aug. omitted : (vukdeokov, vixaoKov). — olw, dual : alone 
surpassed (him). — V. B43. Sre.... papvaineda: cf dre... . pat, 
note, v. 510.— V. 25. ampobécoke (rpobéw, with iterative ending), he 
used to run forward. — vd dv pévos, in that his strength, or in that strength of 
his. —V. B17. otk dv pudqcopar (aor. subj. with short mode-sign. G. 
§ 122, 2, Subj.; H. 347 D; S. Gr. 697) 0t8’ évopnhve (Lex. évopatva). 
Force of this const. ? H. 720, e; S. Gr. 488, d; G. § 255: but L shall not 
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(or I cannot) mention, nor name, all, as many people as he, etc. ~V. 519. 
but (will mention) how he slew, or, what-sort-of-person that Telephides (wus, 
whom) he, ete. Kateviparo, Katevuipopa.— V. S2O. dpi’ airev, i. e. 
Evpimvaov.— V. 32k. Kira: Cetéi, a people of Mysia, followers of 
Eurypylus. — yuvatwy ... . ddpev: on account of presents to a woman. 
Astyoche, it is said, a sister of Priam, wife of the Mysian king Teléphus, 
and mother of Kurypylus, was induced by a present of a golden vine from 

her brother Priam to send her son to the Trojan war.— V. 322. xeivov, 
him, i. e. Eurypylus, obj. of t8ov (= Att. etSov). Force of 642 H. 851; 
S. Gr. 580, d. — xdAdAtrrov.... pera, (being) most beautiful after (or next 
to). —V. d23. eis trmov.... dv Kap’ (Lex. kdpvw) “Heds, into the 
horse, which Epéus had made with toil, —the famous Trojan horse. —V. 33-4. . 
of dpteror, appos. with the subj. of kareBalvowev.—émwl... . Téradto: 
émiuré\Xo. — V. 828 is bracketed in all critical editions. If translated, it 
is epexegetical of aavra, — all things were committed to me, [both to open and 
to shut the close place-of-ambush.| This entire sentence is parenthetical. 
V. 526. 0a: correl. of 87e, v. 523. But when... . then the other, 
etc. — V. B2Z. adpdpyvuvro (6pdpyvupr), wiped awuy. — tpépov... . 
tad: Lex. trorpgo: yuia is understood as subj.— V. 528.  xeivoy, 
him (i. e. the son of Achilles, Neoptolemus), obj. of tov, — mdytray 
With. a neg., not at all.—V. 329. aypiocavTa (dypdw) agrees with 
Ketvov.— xpda (pds) kdAwpov, acc. of specif.: neither having become pale 
in his beautiful complexion, etc. —wapeav: gen. of separation: from his 
cheeks. —V. 330. pura wodd’ (= twodda: G. § 24,3; H. 100; S. Gr. 
61), adverbial, very earnestly. —V. BBN. Eipevar (= efvévan, fr. erp), 
that he might go forth. —émeyutero: émupal-por. Cf. 9: 302. —V. 332. 
pevolya: pevorvaw: he purposed (or he plotted) calamities against, etc. — 
V. 3534. potpav... . €xav, with his portion (of the spoil) and with 
the prize of valor (i. e. Andromache, wife of Hector), he embarked, ete. 
—V. 336. aitoryedinv, adv. = atrooyeddv, in close combat. — oira- 
opéves, wounded (by thrusting): BeBAnpévos, hit (by something cast). — 
old Te Todd (adv.) ylyverat, as often happens.— V. S537. émmpié S€ re 
(Epic use) kré. <A co-ordinate sentence : and Ares rages in the midst of the 
tumult, where a subordinate would seem to us more natural, while Ares, etc. 
—V. 339. doira (= éboita), dorrdw. — paxpa BiBaoa (Gr. Balvw D), 
with long strides, lit. stepping long. —V. 340. ynSoorivy (ynPdovvos), adj. 
agreeing with vx, joyful: 8, causal conj. = StL. — vidv, subj. of etvar, 
that his son was, etc. 


Vv. 541-567. Odysseus and Ajax. 


V. d40. Ab 8 Grau Woyat xré is thought by Ameis and Faesi to 
refer to those mentioned in v. 468, i. e. Patroclus and Antilochus. — V.. 
O42, éxdorn: appos. with the subj. of eipovro: and they each asked about 
those things which concerned them: xiSea, direct obj. of eipevro: G. § 158, 
Note 2; H. 544, a; S. Gr. 390, a. —V. 344. iy, cogn. acc. ; piv, di- 
rect obj..H. 555; S. Gr. 899; G. § 159, Note 4: in which I conquered him ; 
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or, more freely, which I gained over him. — Svxafopevos tapa vyvoly, while 
‘contending near the ships, i. e. the ships of the Greeks, which were drawn up 
on the coast near Troy, before the taking of that city. — V. 646.  reixe- 
ow dud (= deol, which never suffers anastrophe. H. 102 D, b; 8. Gr. 
634) “Axvrfjos : for the arms of Achilles (after the death of this hero). — 
eonke . . . . ptnp: and his revered mother offered (them). After the death 
of Achilles, and the conclusion of the funeral games, instituted in his 
honor, Thetis, his mother, offered his armor — so runs the story — to that 
hero who had done most to rescue the body of her son. Ajax and Odysseus 
both contended for the honor. The case was referred to the Trojan cap- 
tives, as most likely to be impartial ; and they, influenced, it is said, by 
Athena, decided in favor of Odysseus. —V. d48. a s.... vixav: O 
that I had not been a victor, etc. Force of this form of wish? H. 721, b; 
S. Gr. 490; G. § 251, 2. The opposite of the thing wished is implied, 
namely, but I was a victor. —émt with dat. here denotes the AIM: in aim- 
ing at, or simply, for such a prize.— V. d49. evex’ airoy (refers to Teb- 
Xeouv, v. 546): on account of them, or on their account. The whole expres- 
sion, the earth held, etc., denotes the death of Ajax.— V. 330. Atave’, 
appos. with kepadjyv. — mepl: join with réruxto (redyw): who was superior 
in, etc. ; lit. who had been made superior. Cf. 1, 66.— V. BH. Cf. v. 
470. —V. 382. tév, this one, him, i. e. Ajax. — V. 3353. ovd« in a ques- 
tion. Force? H. 829; S. Gr. 566, b; G. § 282, 2.—V. 354. ovdé: 
negation repeated and strengthened: H. 843; 8. Gr. 577; G. 283, 8: 
were you not then, even after death, about to forget, etc. —épot : ethical dat. — 
elven, . . . . ovAOevwv: closely connected in thought with xéAov: anger 
on account of the destructive armor; called destructive because it led to the 
death of Ajax ; who was disappointed and chagrined in not obtaining it 
as a prize, and consequently lost his reason, and put an end to his own 
life. —V. 333. ta &S€é: sc. rebyean.—aipa: appos. with ra 8€: and these 
(arms), as a sorrow, the gods appointed, etc.—V.33G@. totos.... amrda- 
deo (ardAAvpu) : for you perished, being such a tower to them. Elsewhere, in- 
stead of wipyos, Hom. often uses épxes, a defence, or more literally still, a 
Jence. — oto: gen. of cause, with dyvipeba.— V. 337. toov.... 
Kehody : lit. equally with the head of, etc. In an Eng. idiom, as much as for 
Achilles son of Peleus. TIndhiddao: H. 136 D, b, 1; S. Gr. 638, a; G. 
§ 39. In v. 467 we have IInAniddeo.— V. 338. POipévoro (pPive) : 
agrees with oto, for you when dead, etc. —ov8é tis GAXos, sc. Av. — V. 
360. HyxOnpe: exPalpwo. — reiv: G. § 79, Note 2; H. 233 D, under ov: 
S. Gr. 678. — éal with 2ykev : tmesis. — potpayv,obj. of the comp. verb: 
appointed death to thee. —V. SG. eos, pi90v: nearly synonymous: our 
word and story. — V. 863. B= By: fr. Balve.— V. 564. Karta- 
TMYYoTOV (KaTalyficKe) adds little to the meaning of vextwv, save as a 
descriptive epithet : into Hrebus, among the shades of the departed dead. — V. 
565. a: temporal: then.— yx’ = «é (enclit.). — Spws, nevertheless: the 
reading of Ameis, Faesi, Diintzer, and others. Dind., Cr., and others 
read ops, in like manner. — meeTwéepy, sc. pé.— €yd, sc. mpowepyv.: or L 
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(should have addressed) him. — V. S366. pol: ethical dat. with 7@ere 
(€6éw). . 


Vv. 568-626. Odysseus speaks of Minos, Orion, Tityus, Tantalus, Si- 
syphus, and Hercules, whom he saw in the under-world. 


VL. FTO. of SE pv apt... . dvaxra: and they, around him, the king. 
Recollect that dy does not suffer anastrophe. H. 102 D, b; S. Gr. 634. 
— 8lkas (obj. of etpovro, fr. Zoopat) : an abstract noun in the plur. : ques- 
tions of right. —V. 3672. Tov, with perd, which loses its accent with the 
elision : after this one. — V. 373. cidetvra: ctr, cia, eiA€w. For the 
contraction, see H. 32 D, f; 8. Gr. 615; G. § 124, 2: driving in a crowd 
(64.00) the wild animals.— V. 8374. rods (as relat.) . . . . Karéaedbvev, 
which he himself slew ; i. e. when he was still alive, and a famous hunter on 
the earth. — V. BY'%. én’ évvéa. .. . wéAOpa, extending over nine hun- 
dred feet.—V. &78. yiwe (yop)... . wapypéva: and two vultuges sit- 
ting, one on either side. — Hap : partit. appos. with plv. H. 500, b; S. Gr. 
353, b; lit. devoured him, his liver: more freely rendered, devoured his liver. 
—V.d399. Seprpov tow Sivovtes, entering within the caul, —the membrane 
enveloping the bowels. — odk dirayivero (dtrapivea), did not keep (them) off 
Srom himself. — V. 580. Anta: acc. obj. of HAKnoe (Axéw), for he had 
(H. 706; S. Gr. 481; G. Moods and Tenses, § 19, Note 4) insulted Leto, 
the honored wife of Zeus, as she went to Pytho, through, etc. Anta, wv0ade : 
accent irreg. H. 194, a; S. Gr. 105, a; G. § 55.— V. 582. yadém’ = 
xarera: accent of the elided syllable thrown back. H. 100; 8S. Gr. 61; 
G. $ 24, 3. — ¢yovra agrees with Tdvradov, Tantalus, having grievous woes. 
V. 583. yevelw: dat. with the comp. verb mpeoémdate ; and this (i. e. 
the lake) came near his chin. —V. 384. oreito: H. 405 D, c. oretrav: 
S. Gr. 784, 0. — ameéav (rivw) depends on édéo San, and is understood with 
oreito : and, thirsting, he undertook (continually) to drink, but was not able to 
take (of the water) to drink. What is the objection to placing the comma 
after méey and connecting this infin. solely with oretro?—V. 583. 
dbocdke Kiee: a relat. sent. with the optat. Force of this const.? H. 
729, b; S. Gr. 498; G. 225. —V. 586. dvaeBpoxév (stem Bpox): 2 aor. 
pass. particip. }a defective verb, found only-in one other form ava- (or 
Kara-) Bodgee: so often did the water, swallowed up, recede (&mohéc«cro : 
amdé\dvpt, with iterative ending). —V. 587%. ddverxe (halve): 2 aor. 
- pass. with iterative ending. — katafhvacxe (katafalve): aor. act. with 
iterat. ending: and some god made it (the ground) quite dry.—V. 388. 
SévSpea, subj. of kara... . xée (Karaxéw): poured down from, etc. — 
Vv. 389, 590: appos. with Sév8pea.— V. SOE. tov: with ewi.... 
pacacOar (émpdopat) : to grasp (any) of these with hs hands. — mdr’ ibv- 
cee (Otw) : relat. sent. with optat. Cf. v. 585. — V. 892. Notice 8é 
again, to introduce a subordinate, instead of a co-ordinate, clause: may be 
rendered, then. — rds, obj. of pimrracke (ptr, with iterat. end. and with 
a, as connecting vowel, in the imperf. H. 410 D; 58. Gr. 738, b; G. § 122, 
2, Indic.), then the wind cast these (the trees, or, more properly, perhaps, the 
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branches of the trees, mentioned above). — V. 893. Cf. v. 582. — kpa- 
tép’ (Lex. kparepds) : cf. note on xadém’, v. 582. — V. 594. Adav.... 
aX Sptov : obj. of Barrdégovra, which agrees with Licuov. — appotepyoty 
(dat. plur. fr. &pddrepos), sc. xepoiv, with both hands. —V. 59d. 0 pév, 
i. e. Slovdos. — V. 596. deoxe: H0éw, with iterat. ending. — dre pér- 
Ao: relat. sent. with optat., as often as he was about to, etc. Cf. v. 585, v. 
591.—V. 59%. trenBadéev, sc. Naav : to cust (the stone) over the summit. 
—rér’ &rorrpébacxe (Atortpépw with iterat. end.) kpatasts, then an over- 
powering force turned it (each time) away from (the summit). —V. B98. No- 
tice the succession of dactyls.in this verse, giving it a rapidity of move- 
ment well adapted to the thought. —Adas dva.d4s, the shameless stone, 
spoken as though it were a thing of life and feeling. —V. 599. Bye, 1. e. 
Sisyphus. — dance (1 aor. with iterat. ending of @6éw): sc. dav: but he 
with toil (ruratvdjevos, lit. stretching himself) pushed (it) back. — V. GOO. 
wedéwv : péAos. — kparés, Lex. kpds: not to be contounded with Kpuvos. 
—épioa: Lex. dpvumst: and dust rose above his head (or more exactly, out 
of his head. As he leaned forward towards the steep hill, his head came 
near the ground, and the dust rose above it, or seemed to arise out of it, as 
the poet represents). For a fuller account of Sisyphus, and of the other 
mythological personages mentioned in this connection, the student should 
consult his classical dictionary. It will be noticed that the crime of Tan- 
talus, and that of Sisyphus, for which they are thus punished, is not here 
mentioned. —V. GDM. dv St per: cf. v. 572. — Blynv “Hpakdrnelny, the 
might of Hercules = the mighty Hercules. — V. 602. ciSedov: appos. with 
Btav ‘E[pax-, and explanatory: his phantom. — airos Sé, but he himself. 
This representation is very extraordinary, and worthy of note. —V. 603. 
éxev: he has (as wife). —V. 603. api S€ piv, and around him, i. e. his 
eld wAov. — ds, accented because it stands after the word with which it is 
connected in sense. H. 104, a; S. Gr. 64, e.—V. 6O%. vevpiidw: 
vevpd, dat. sing. with the ending -bw.—V. 608. Baréovri: fut. fr. 
Budde : ‘resembling one about to cast (i. e. the arrow). — V. 609... cpepd2- 
Aéos : pred. aj. — doprhp : appos. with reAapdv: and terrible round about 
his breast, as sword-belt, was the golden strap: ot, ‘‘dat. of interest in looser 
relations.’ —tva (v. 610), where. — réruto (Tebdyw), had been wrought (prob- 
ably in embroidery). — Vv. GEE, 6412: appos. with goya: wonderful ob- 
jects, bears, etc. —topivar and paxar are nearly synonymous: also @évze 
and dvspoxtaclar: conflicts and battles, and carnage and slaughter of men. — 
V.6213. ph, pSé: neg. repeated for emphasis: with the optat. to denote 
awish. H. 721; 8S. Gr. 489,a; G. § 251, 1. — éyxdrOero: éyxarariOype. 
— ty... . téxvq depends on év in compos., the man who placed that belt 
‘in his art (i. e. among his works), may he not (or let him not), after having ' 
devised (it), may he not devise even anything else. That is, he could never 
produce anything else to equal it, and would consequently only damage 
his reputation by any other work. — V. GAS. vw and iBev, sc. epé: 
Ketvos, that one, he, i. e. Hercules. —V. G@UG. pé depends on mpoo- in 
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gompos. After the declaration above (v. 602), that this was only the eldw- 
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dov of Hercules, one is surprised at what is here said. —V. 638. twvd, 
With popeyv ( fortune, life). — V. GED. dxéerxov: xg with icerat. end- 
ing. — V. 620. fa. H. 406 D,1; 8S. Gr. 734,58; G. § 129, Note. — 
V. G2. yelpovt pori: Eurystheus. See Class. Dic. Heracles or Her- 
cules. — V. G22. Se8uypnv: Lex. Sapdao. —V. 623. kiv’ dgovr’: to 
bring (back) the dog: i. e. Cerberus, as he was afterwards called. The name 
does not occur in Hom. and is first mentioned in Hesiod. — &AXov with 
&eOXov, that there was no longer another labor, etc. — V. GBS. rév, i. e. 
Kobva, obj. of avéveixe (avahépw). — V. G26. drreppev, sent, in the sense, 
conducted, escorted. Hermes was the conductor of souls to the under-world ; 
and Athena, the constant helper of Hercules. 


Vv. 627-640. Return to the ship, and prosecution of the voyage. 


V. G27. 06, i. e. Hercules. — V. 628. pévov: imperf. with omitted 
augment. —V. 629. td mpdcbev. Note the use of ré here. Cf. in Att. 
To mpoc8ev, Xen. Anab. 1, 10, 11: 7d dpxatov, 1, 1, 6. —V. GBO. ké 
with. t8ov, should have seen: €eXdov, sc. etv.— V. GBB. ahr amply, but 
previously: i. e. before I saw them. — émi, with dyelpero, were collected to- 
gether, were assembled. — V. 634. pt, after the notion of fear (8€os), that, 
lest. — pol, not to be taken as expressing motion to, but rather as dat. of 
interest. — weA@pov: appos. with Topyeiny, adj. = the gen. Topyots. Cf. 
note on aitav, 1, 7. The head of Gorgo, terrible monster.— Vv. 687, 
G38. Cf. 9, 178, 179; also 9, 562, 563.— V. 689. thy, i. e. va. — 
Kat’ “Qx- aor-, along the ocean river, or along the river Oceanus. For the 
Homeric conception of Oceanus, see Class. Dic. — ktpa fdoro, the wave of 
the current, i. e. the flowing wave, subj. of dépe. — V. GAD. ampara.... 
eipeo(y, at first with rowing. So Am., F., Diintz. ; but Cr. and Dind. read 
eipeoly, nom. sc. dépe. 
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BOCK XII.—The Sirens, Scylla, ani Charybdis. 
BOOK XIII. — Arrival of Odysseus in Ithaca. 
BOOK XIV. — Conversation with the old Servant Eumaeus. 


BOCK XV.— Return of Telemachus. He repairs to the Cottage of 
Eumaeus. 


BOOK XVI.— Odysseus makes himself known to his Son. 


BOOK XVII. — Telemachus visits the Palace, and rehearses his 
Adventures to his Mother. Odysseus repairs to the Palace in 
Disguise. ; 


BOOK XVIII. — Odysseus insulted by the Beggar Irus. Punishes 
; the Beggar. 
BOOK XTX. Odysseus, still in Disguise, converses with Penelope. 
He is recognized by the old House-servant Eurycleia. 
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BOOK XX. — Disorders in the Palace. 
BOOK XXI.— Bending of Odysseus’s Bow. 
BOOK XXII. — Slaughter of the Suitors. 
BOOK XXIII. — Recognition of Odysseus by Penelope. 


Vv. 1-31. Eurycleia, an old and faithful servant, wakes Penelope, an- 
nouncing the arrival of Odysseus, and the death of the suitors. Penelope 
is incredulous, fearing some deception. 


V. A. Dpnis: the aged woman, i. e. Eurycleia, mentioned just at the 
end of Book XXII., where she is charged by Odysseus to go and wake 
Penelope. — trepo’: plur.; @ is elided. — dveBoero: for the connecting 
vowel «, see H. 349 D; S. Gr. 699; G. Appendix Baltvo.—V. 3. éppd- 
cavTo: poeopar..— ply: fem. depends on the comp. verb mpowéeurev : ad- 
dressed-a word to her. — V. &. “Erypeo (éyelpw) : 2 aor. mid. imperat. with 
recessive accent.— V. @ trdr’ (ra used as relat.: ré, Epic use), the things 
which. — V. ‘@. tkaverat: perf. in sense. —V. 9. KiSerxov: KS with 
icerative ending. — Bidwvtro: Brdw. — V. EB. &dpova: predicate. — 
érib- . . . . édvTa: obj. : to render one, who is even very intelligent, foolish. 
Or we may translate thus, to render (any one) foolish, even though he is very 
intelligent. —V. 1S. énwéByoav (ériBalve): gnomic aor. H. 707; S. Gr. 
474, ¢; G. § 205, 2. Recollect that Bow and éByoa are causative. * Lit. 
they cause one who is light-minded to advance on soundness of mind (i. e. to be- 
come of sound mind). —V. 1&. ¢pévas aicipn (aicipos, elsewhere of 
things, here of a person), right in mind. —V. EG. Tatra wapeg épéovea, 
to say these things aside from (the truth). —V. B'7. ‘S€cs, with tmvov. — 
éréSnoe: meddo.— V. 1S. ‘woucvde, SC. UTvov. Karédeadov : KaTa~- 
Sap0dve. — & od : of time, since. —V. HB. Kaxothrov xré, evil Lum, 
not to be named, — an expression exhibiting the strong emotion of Penelope. 
—V. 20. epxev, Att. dpxov: fr. Usxopor.—V. @E-ZS. ci... . Hy- 


yetke. 2... TOKE... . Grémena, : supposition with contrary reality : 








for if any other one... . had announced... .then.... 1 should have 
sent her, etc. : wé (v. 21) obj. of dvéyapev. It might seem more natural to 
say, had waked . . . . and announced, etc. ; but the announcement was the 


chief thing, and hence, mentioned first. V. 24. rovro, in this respect, 
i. e. so as not to be driven back within the palace in dishonor and scorn 
(orvyepas, like a thing abhorred). — V. 28. 6 Eeivos, that stranger, appos. 
with ’O8ucets : tév, relat. whom, obj. of dripeay (atipdw). — V. 29. qdeev 
otSa. —V. 30. caodhpooivyct (crwdpooivn) : abstract in the plur. Cf. 
note on drag@adlyov, 1: 7. —votpara, the plans, obj. of txevbev. 


Vv. 32-110. Penelope follows Eurycleia into the palace, but still fears 
some deception. __ 
V. 32. 4 8é, but she, Penelope. — @opotoa: Bodo. — V. cb ede Tept- 
TrEXOn : mepiTrExw. — PAchépwy depends on “awd in compos. with Kev 
3 
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(fr. abinpu), she let full... . from, etc. If dwé were regarded as a prep. 
distinct from the verb, it would be &ro, by anastrophe. (qkev may in form 
be from fk, and so Faesi renders the clause, tears started from her eyes. 
The first rendering is generally preferred.) —V. 8. eéviomes: 2 aor. 
imperat. of évlome, collateral form of évéra.— V. 37. Samws Kré. de- 
pends on évioraes : tell truly, if, etc., how, etc. : xetpas ebijxev (epinus), daid 
hands on, etc. — V. 40. Notice the asyndeton. — V. AI. kretvopever : 
observe the force of the present particip., of those who were being slain. — 
V. 42. gxov. Ameis supplies OaAdpous, held the chambers closed. Cr., 
F., and others supply jpas, held us. The latter seems to me more natural. 
— eb dpapviat (Lex. "APQ. A.), well fitted.— V. 43. amply y’ &re 84, be- 
fore the time when at length, or until at length.—V. 4d. pera krapévoror 
(rely, 2 aor. mid. as pass.) véxvootv, among the slaughtered dead. — V. 46. — 
éorad®’ (= éoradta): Att. éorara (fr. tornpt). Ameis has éorenO’, which 
must be read as a spondee by synizesis. — ot 8€, and they, i. e. the suitors 
that had been slain. — plv dpot, round about him. Observe that apt does 
not suffer anastrophe. H. 102, D, b; 8. Gr. 634; G. § 23, 2. — dxovres, 
having, i. e. occupying, covering. — V. 47. i8otc0a: condition. H. 789, e; 
S. Gr. 540, e; G. § 277, 4. —ké, with tavOrs (tatve): of you had seen (them), 
you would have been, etc. The next verse is rejected in all critical editions, 
and should not be translated. —V. 4&9. oi pév, they, the suitors: 8%, 
resumptive ; and now they all, I say (lie), etc. —V. 30. Qcaodrar: cerdw 
= Oadw.— V. dH. oé: emphat. posit.: obj. of xakéooa..— V. 52. 
érev: Att. érov (€ropat). — opoaiv: dat. of interest: or, ethical dat., with 
the following clause: émPfrov (érl, Batve), dual: that you two may both (of 
you, i. e. Penelope and Odysseus) i your heart, enter on your joy.— V. BB. 
méemoa0e : wero. —V. BS. AOE... . ehéorios (pred. adj. H. 488, 
Rem. c; S. Gr. 340, ¢; G. § 138, Note 7): he himself, living. has come home. 
—V. 36. Kaxds, with &pefov: note the force of the imperf., have continued 
(up to the present day) to do him harm.—V. 3@- pvyoripes: with olmep: 
antecedent incorporated in the relative clause. See Gr. Incorporation. — 
Tous wavTas, these, all: or, as we more naturally say, all these: obj. of érl- 
cato.— V. d9. péy’ = péya, adv.— V. 60. ask domacris Kré., how 
welcome, etc. — V. GH. dv, relat. texéperOa (tlktw), spoken of both 
parents; and hence awkward to render into Eng., as we have no usual 
word including both ideas to btget and to bear. Perhaps we may say, (vtét 
Kré.) and to the son, of whom we both are parents. — Vv. @2, 63. The sense 
is, it is not true that Odysseus has slain the suitors, but some one of the 
. immortal gods has done it. — V. 64. dyaoodpevos (&yanar), agrees with 
tis: used in the bad sense, being astonished (and offended) at, with acc. as 
direct obj. H. 544, a; 8. Gr. 390, a; G. § 158, Note 2: Ovpaddéa, adj. 
with uBpw. — V. GS. tierxov: tlw, with iterative ending. —V. 66. 
Stig (Att. Sorts)... . eloadlkorro (optat. denoting indefinite frequency 
of past action), whoever (of men dwelling on the earth) came to them, i. e. to 
expostulate with them. — V. 6%. tq: illative, by reason of this, therefore. 
—V. G8. dhece.... véoroy, lost his way back. — ryndod, with “Axatt- 
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Sos, fur from, etc. —V. 7O. Cf. 1, 64.—V. ZI. 4, relates to oé, relat. 
pron. with causal force: in that you, or since you denied that your husbund, 
uho is within by the family hearth, would ever come heme.— V. '@2. rol 
(= Att. vol): dat. of possessor, sc. éorty, there is to you, you have.-—V. 7B. 
etre : subjunc. : let me mention, or I will mention. H. 720, a; S. Gr. 488, 
a; G. § 253.—V. 74. otdqv: appos. with ofjpa: something else, a very 
clear sign, a scar from a wound, which a boar inflicted on, etc. —V. F5- 
Tv...» ppacdpny (pdt) : this I discovered while washing (him), — re- 
lated in Book XIX.— V. 7G. GdAAG pe... .°. Xepoly, but he (Odysseus) 
hiving stopped my mouth with his hands (lit. having taken me upon the mouth 
with, etc.).—V. 7%. wodrvidplyor: dat. of cause: in his prudence of mind. 
—V. 79. éarddo: earadlokw.—kreivar is variously explained. Cr., 
Voss, and some others make it depend on tept8déaopar: I will wager my 
own head (lit. myself), if I deceive you, (so as) to die a most miserable death (lit. 
(so that you) slay me with most miserable destruction). Ameis and Diintzer 
understand it as imperat., and place a colon after autrfs, v. 78: of L deceive 
‘you, slay me, etc. The former is more generally preferred, although more 
difficult to render into English.— V. SH, 82. yaderdvoe. ... elpu- 
aba (Lex. épdw, IV.), i is hard for you to pry into, etc. — rodtidpw éotoay 
(concess. though you are, etc.): agree with oé. Penelope is still of the opin- 
ion that some god had appeared in the form of Odysseus, and had purposely 
taken on himself the scar which Eurycleia had seen. — V. 83. towe: 
subjunc. with short mode-sign: used imperatively. — V. 84. 78° as 
erebvev, and (him) who slew (them). — V. 85. KxoréBaw’ tmepéia: H. 544, 
a; S. Gr. 390, a; G. § 158, Note 2, she descended from the upper chambers. 
—oAda: adverbial with Gopawe (dppaive): her heart was much agitated ; 
. . . . H, (being in doubt) whether... . or, etc. —V. 89. Tapotaica 
(= waparraca : waplornp.): opposed to dmrdvev0e above: whether (being). 
remote ( from him), she should inquire after her dear husband, or, standing near 
(him), should kiss his head and hands, having grasped (them). — V. 88. 
elo qACev kal brepéBy Kré. : not mere tautology, as the latter clause, which 
is more specific, imparts vivacity to the description. —V. 89. ’O8- évav- - 
tin: H. 587, f; 8S. Gr. 426, f; G. § 181, Note. —V. 9. rolxov rod 
étépov, by the other (or the opposite) wall. Const. H. 590, a; S. Gr. 428, a; 
G.§ 179, 2.— V. BH. ef rl pry elrrou xré., a rare const.: piv, obj. of 
elarot, tL acc. of specif.: ¢fhis noble wife would address him at all. —V. 93. 
&vew: adv., in silence. — Vv. 94, 93. And by his appearance, at one time, 
looking into his face, she would see him ; but at another, she would fail to recognize 
him, having on his body vile garments: éoi®eoxev, és and ‘ov (Att. efSov) with 
iterat. ending: dyvécacke, &yvoéw, aor. with iterat. ending: xpot (xpdés): 
dat. of place (poetic). I have endeavored to express the iterative idea by, 
would see, would fail to recognize —V. 9G. évéviTrev (évlrtw), reduplicated 
aor.; reproached (her).—€« + évdépateyv: Lex. €ovondto. — V. 97. 
Sicpytep: Voss renders it, du bése Mutter; it may perhaps be rendered 
into English, unfeeling mother! —V. 9S. lO’, before an aspirated vowel 
for riare = rt wore, why in the world? why I pray? martpés, from (my) fa- 
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ther. —V. 99. eraddAGs: peradkdrAdw: is comm. rendered as nearly, if 
not altogether, synonymous with dveipopar. Ameis, however, transiates 
it (Od. 3, 243), ‘‘sich kiimmern, besorgt sein,” to concern one’s self. — V. 
4OO.” terdydte Supa: in a bad sense: with unfeeling heart.—V. 104. 
avipds, from (her) husband: ot, fem. for her.— V. 108. col, emphat. 
posit.: dat. possessor with éori,— V. 105. réOqymev: Lex. 1On70, — 
V. 106. trporddcbar: mpdoprpr. — V. HOF. o8f8’ ... . évavtioy, 
nor to look directly (évavrtoy, lit. opposite to him) into his face. — V. 108. 
vot: dual subj. with plur. verb. H. 517; 8S. Gr. 868; G. § 135, Note 3: 
' yvoodued” (yryvdookw) here with gen. : oftener with acc. — kal Ndtov, even 
better, i. e. better than we now know one another (Ameis) : or, as Cr. and 
F. understand it, better than any one else, as Eurycleia, for example. — 
V. a0. Note the force of 54 after the relat. H. 851; S. Gr. 580, d; 
Lex. 84, IIT. 4. — xal with voi, intens., even we, or only we: which, indeed, 
being concealed from others, only we two know: i®pev, otda. 


Vv. 111-151. Odysseus replies to Telemachus ; orders the servants to 
prepare sports and dancing. 


V. RHA. Kal &paov: even better, i..e. better than now. Cf. kat Adiov, 
v. 109.—V. BES. Str... . totvexa, because... . therefore. — putrdo : 
Lex. purde.—xpot: cf. v. 95. —etpara: cognate acc. with elpar (évvupr). 
Odysseus had not yet laid aside the garments of a beggar, in which he had 
hitherto appeared in the palace. —V. H&G. dv, pred. with etvar: does 
not yet believe (Lex. mnpl, 1.) that IT am he. —V. 118. kal, intens. with 
éva (Cr., F., Am.) : even a single man. — év\ 84 po, among the common people. 
—V. HED. Gph.... teow: hypothet. relat. sentence: unless there 
may be to him, unless he has. — érloce, afterwards, i. e. after he has com- 
mitted the murder.— V. 12@. deiya, flees, i. e. is a fugitive.—mpodutrav, 
going forth (wpo-) and leaving. —V. 2H. ppa mcdnos: opposed to tva 
gata évi Shpe: the prop of the city, more fully explained by ot wre, — 
V. 22. +4, obj.; oé subj., of dpaterOCar.— V. HLS. wemvupévos: 
wérvupar,— V. E24. defooe, see to, with direct obj., ratra. — apt- 
oryyv: pred., that your wisdom is best. —V. 1235. és’ avOpcérovs, among 
men: added to strengthen the statement; émwt with the acc. denoting 
extent over and among. — odo” = act, they say.— V. 126. épioee 
(ép({w), vie with, — Vv. L2’%, R2S are bracketed in all the best German 
editions. My practice in the class-room is to omit those passages which 
are bracketed in the most critical editions. —V. ESH. dAotcacbe (Aodw) : 
direct mid., wash yourselves. — dporécacbe (aucrévvupr) xiTavas, put on 
(clean) tunics. This was in preparation for the dance. They had already 
washed their hands and feet since the slaughter of the suitors: mentioned 
in Book 22: 478.—V. HB2. édéo8at: note the force of the mid., to 
take for themselves, choose, select. These festivities were intended to conceal, 
from those without, what had occurred within the palace, — the slaughter 
of the suitors. —V. 133. ddppryya. For a description of the phor- 
minx, see Dic. Antiq., p. 720. — Alyeav: Avyis. —V. B44. gudr- dpx-: 
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depends on tyyelo@w, let . . . . lead for us the sportive dance. The minstrel 
who sang and played the phorminx is spoken of as leading the dance. — 
V. 235. Note here xév with the optat. in a final sentence, — a rare con- 
struction, denoting a possibility under certain conditions. H. 740, b; 741; 
S. Gr. 507, b; G. § 216, Note 2.— éxrds akotwv, }.... 4.2... , hear- 
ing without (the palace, the sound of revelry), either (any one) ascending the 
road, or (any one of those) who dwell around. The palace was on a hill (cf, 
1. 426) ; hence dv’ 683v orelxwv. The condition, implied in kév, is ex- 
pressed in ékotey, hearing, or, if he hear.—V. BT. ph, lest a wide-spread 
report of the slaughter of the suitors extend, etc.; or, some may prefer to 
render it as a prohibition with yévyrat, let not, etc. — mpoode. .. . mplyv 
». « « ENOgpev (EMOetv), Lefore we yo, etc. For wpiv with infin. see H. 769 ; 
S. Gr. 581; G. § 274. —V. H4@. aypov.... woduvdévpeov, to our country- 
seat abounding in trees. Here Laertes, the father of Odysseus, was yet liv- 
ing. —V. R4E. pada with Kdtoy, listened to him attentively.— V. H&S. 
SadioBev (6AULw) = Att. otAlcdroav. For the ending, see H. 355 D, c; 
S. Gr. 703; G. § 122, page 92 (bottom). — V. R&S. pods: here epo- 
ken of the song, in distinction from the dance (6pxySpoto). — V. 146. 
roiow : may be viewed as ‘dat. of interest, or as ethical dat. ; is not con- 
veniently rendered into English. —aooctv: dat. of instrument ; and the 
great mansion resounded round about with the feet of, etc. —V. H4&8. is, 
indef. here and there one, many a one: eimerke, elarov with iterat. ending. — 
Sdpwv: plur. because the palace contained many apartments: cf. Baotraa. 
— dxotwv agrees with tis.— V. H4&®. sis, in the ordinary sense, some 
one: eynpe (yapéw), has wedded. — Baciraay, i. e. Penelope. — Vv. 140, 
HSE. 088° dy... . elpvebar (Lex. éptw, IV.) .. . . Stapamepés, nor 
did she dare, etc., or, nor could she defend perseveringly the great house of, etc. : 
moos, gen. with Sana: o8, possess. pron. her. — etog tk-, until he, etc. 


Vv. 152-204. Odysseus at last convinces Penelope who he really is by 
disclosing a secret in the palace, which was known only to him, and to his 
wife, and her maid Actoris. 


V. HO2. is eimeoke, as in v. 148.—-d, by prolepsis, obj. of icayv 
(otd3a: H. 409-D, 6; S. Gr. 737, i), and understood as subj. of éréruxro 
(rebyo): lit. they did not know these things, how they were, i. e. they did not 
know how these things were.—V. 388. “O8vocqa: obj. of Aotoev and 
xptrev. Mark the order of the sentence. The object of the verb is the 
leading thought ; and hence stands first: the subject is an unimportant 
person, and is thrown into the middle of the sentence. — V. L354. dagos, 
xitava. See Dic. of Antig., pp. 850, 1171 (Pallium, Tunica). The tunic 
was the under garment, and hence put on first ; but the dapes (pallium, or 
cloak) was more conspicuous to the eye, and hence was mentioned first, as 
the thing first thought of by the poet. — V. BOG. Kan (= Kara. H. 73 
D; 8. Gr. 628; G. § 12, Note 3) Kepadfs: lit. down from his head ; or, 
in our idiom, from his head downward, Athena diffused, etc.: yetev, xéo. — 
I omit the passage in brackets. — V. AGB. exe .... PH... - dpoios, 
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sc. "OSvenets, he went forth from the bathtub similar in form, etc. —V. 164, 
kar’... . ero: KaGéfopat, — evbev: relat. whence.— V. 165. piv: 
fem. referring to dAdxov. — V. H6G. Aatpovin: the ordinary courteous 
form of address to a lady, corresponding to our A/adam, when used with 
respectful tone and manner. — wepl, with yvvatkav, in the sense above or 
beyond = more than. — wolye: note the force of yé, restrictive and confirma- 
tive : cannot easily be rendered into English ; our restrictive, at least, or 
‘confirmative, certain/y, is unwieldy, and rather over-translates yé in most 
connections. —¥3nkav : subj. "OA- Se@p- Exovres : to you, more than to delicate 
women, those who occupy Olympian mansions have given (lit. put), etc. — Vv. 
W68-2VO. Cf. 100-102. — V. AVI, addressed to Eurycleia. — ordpe- 
Tov: TTOpevvupL. — Kal aiTds, even alone (without Penelope). — V. 172. 
+ ye, dat. of possessor: Oupds, sc. €orty : for surely, she has, etc.—V. 174. 
Saudvee. The courteous form of address to a gentleman ; our Sir, when 
used respectfully. Cf. Aatpovin, v. 166. Such, at least, seems to me to 
be the force of these words, so frequent in Homer. For other modes of 
rendering, see Lex. — ofr’... . Gyapat, Z am neither haughty at all, nor 
contemptuous, nor greatly astonished. This is hardly in keeping with what 
she had said to Telemachus, vv. 105 ff.; but the circumstances had now 
changed, and she had regained partially her self-possession. — V. 175. 
otos &yo8a, what you were, i. e. what your appearance was: this use of the 
second person is a half-recognition and acknowledgment ; but, with great 
prudence and shrewdness, she wishes to subject him to a final test. — V. 
R76. dv, with the subj. of yo8a, as you went, etc. —V. 197%. amuxivov 
héxos, the firm bed; spoken particularly here of the bedstead ; so also in 
v. 179.—V. 178. ékrds.... Oadrddpov. The reason why she ordered 
the bed to be brought out of the chamber appears presently. — V. 179. 
éxletoar (€xrtOnpr), aor. act. particip., agrees with the subj. of éuBdAere: 
addressed to Eurycleia and the maid-servants who aided her: after hav- 
ing placed for him without (the chamber), ete. — edvqyv, the bed, in distinction 
from the bedstead. —V. 28. «dea (kdas). xré.: partit. appos. with 
ecviv. —V. BS2. idviav (Att. dSviav: of8a), agrees with ddoyov. — 
V. 283. *Q yiver: in Greek usage, a respectful form of address. — 
tTotro, obj.: eros Gupadyés, app. this, a heart-grieving word; freely ren- 
dered, surely! this, which you uttered, is a heart-grieving word. —V. 184. 
Xaheroy .. . ely, sc. GAdooe Oetvar A€yes: tf would be difficult (to put 
my bed in another place) even for one very intelligent (€morapéve, often 
used adjectively). — V. 185. 8re ph (observe here ph with the optat. 
denoting condition. H. 835; S. Gr. 570; G. § 283, 1), unless, ete. — V. 
BSG. fi&les ebédov Oely: lit. wishing, should easily put (it), etc., i. e. 
should easily, at will, put (it), etc. —V. BBY. dv8-.... Bpords: a very 
strong expression, but not any living mortal among men, etc. — RReov: particip. 
denoting condition: not even if he were very vigorous. — V. 188. péya 
o7jpa: lit. a great sign, —a secret, intended as a sign for both husband 
and wife. What this secret sign in the curiously wrought bedstead was, is 
explained afterwards. -— rérvxtar (redxw), there has been made, i. e. there is, 
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there lies. —V.US9. 10, this, i. e. Néyos. — Vv. ADO-VOA contain a 
description of the manner in which the bedstead was made. “Its peculiar 
structure,” says Collins (Ancient Classics for English Readers, Odyssey), 
‘‘as detailed in Homer's verse, is by no means easy to unravel. But it is 
formed in some cunning fashion out of the stem of an olive-tree, rooted 
and growing, round which the hero himself had built a bridal chamber.” 
This description is here omitted. —V. 202. mdatokepar: trans. make 
plain, make known: 168 otjpa, this sign, this token of recognition. —V. 263. 
dparedov (€v, wéSov the ground), firm in the ground, agrees with Néxos (subj. - 
of éorl).— V. 204. GijKe, obj. AéXos. — U0, with rapdv (Téuvw), hence 
the anastrophe, having cut underneath the stock of, etc. 


Vv. 205-299. Penelope is convinced, and, overcome with emotion, 
embraces her husband. Odysseus relates to her a prophecy of Teiresias 
(the seer whom he had consulted in the under-world). The repose of the 
night. 


V. 205. ris, with yotvata and jrop: adrot, adv. on the spot, imme- 
diately ; and immediately her knees and heart trembled (Nbro, augment and 
connecting vowel omitted, = Att. éhvero, were loosed, trembled). —V. 206. 
dvayvetons (dvayryvéecke, aor. act. particip.), agrees with ths, as she 
clearly perceived. — 7a, relat.: weppad’ (bpdfw, with reduplicated aor.) : 
. which Odysseus accurately (éumeda, sure) rehearsed to her. — Vv. 208, 269. 
apol, with BaAN: “OSvooc Ft, dat. of interest, or of relation: threw her arms 
round the neck of Odysseus. -—éxvo’ : kuvéw. —V. 209. oxifer = oxv{ov: 
oK copa. —érel ... . mémyvvoo (pluperf. augment omitted: mvéw) since 
you of ‘all) men were especially shrewd on all other occasions (r& wep &AXNa). — 
V. 2a. dydoavro (Lex. &yapat, I].), envied us two. — pévovre refers to 
vaiy: note the change from dat. to acc. Cf. AaBévra, Xen. Anab. 1, 2, 1. 
Lit. grudged to us, that we remaining ... . enjoy (Tapwiva., réprw), etc. — 
V. 2ES. xweo: xdopar. — veuéooa ; vepscodiwo.—V. 2U4. oé, obj. of 
Gydrynoa (ayaa): ade, thus, as now. — V. 2EG. épplye (pryéw) pq Tus 
kré., shuddered lest, etc. — admdgorto: aratloxw = atratéw.— V. 2235. 
Katédefas : Lex. katadéyo, III]. —V. 226. dorama: cpdo.—V. 228. 
Kiovoy, with pol, while I was yet on my way hithr.—V. 2292 H.... 
elouto (Lex. éptw, 1V.), who guarded for us, etc. —V. 280. wei@es xré: 
connect closely in thought with viv 8é, v. 225. —amrnvéa: ef. v. 97. — 
édvra: concessive, though it is certainly very (wép) hard. Her present emo- 
tion and self-reproach are not inconsistent with the rare dignity of charac- 
ter which she preserves throughout. — V. 23H. ta, to him, mn him, with 
th’... . dpoe (Lex. bardpvupr). — V. SBR. Ovpapéa: Svpaphs or Cv- 
papns. — idviay: cf. v. 182. V. 28S. as 8’ bre, and as when, a com- 
mon mode of introducing an illustration in Homer. —domdovos: pred. 
the land appears welcome to men swimming. —V. 284. overe, with via (obj. 
of paton). —V. 2836. éépvyov: gnomic aor. H. 707; 8. Gr. 474, c; 
G. § 205, 2. Translate by the present. —V. 28%. rérpodev (tpéder) : 
2 perf. intrans. has congealed.—V. 238. comasior, with the subj. of 
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éreBav (= éréByoav genomic aor.), gladly they disembark on, etc. —V. 239. 
as KTé., thus, etc., introduces the application of the illustration. —TH.... 
eloopodon, to her (Penelope) looking upon (him). — V. 240. Seapis with 
ab-, and not yet from his neck did she wholly loose, etc. —V. 24H. Ké.... 
dévn, would have appeared, etc. —V. 2&2. ci pi dp’ GAN éevdnee (vod), 
unless... . had purposed other things. — V. 243. vixra, obj. of cx ébev 
(= éoycBev = éoyev, fr. exw), she held the night long in the extreme (western 
horizon), i. e. detained the night, and did not allow it to depart : SoALx qv 
is strictly a predicate adj. denoting result, so that zt (the night) was long. — 
"HO, obj. of ficato (ptopar), kept back, etc. — V. 244. 008’ da (imperf. | 
with omitted augment, fr. édw), nor allowed (her) to yoke, etc. For a wood- 
cut of the chariot of Aurora, see Dic. of Antiq., p. 379. —V. 246. 
Adparov (fr. Acipae, to give light), @aebovra (the beaming, radiant one) : 
‘appos. with taraovs: mentioned only here as the steeds of Eos. — wéAou, 
appos. with ofr’, which, as young steeds, conduct, etc. — V. 248. ydp in- 
troduces the explanation of the affectionate address, °Q yivar: My wife! 
(I address thee), sence not yet have we come, etc. Ameis compares with this, 
Verg. Aen. 1, 65, Aeole —namque tibi, etc. —V. 250. tév: relat. — 
V. 258. Of. XI. 90 ff. — Vv. 254, 235. topev: subjunc. with short 
mode-sign. — vio : anastrophe. — raprépeda : tépte, 2 aor. mid. subjunc.: 
but come, wife, let us repair to our couch, that even now, reposing in sweet sleep, 
we may be refreshed. —V. 239. rore... . Owmdre, then when, or, as soon 
as. — Vv. 258, 239. Note txéo@at with acc. and with és and acc.; 
both constructions in the same sentence: to reach your well-built home and 
to arrive at your, etc. —V.260. éppac dns (ppate) xré.: note this use of 
the aor. pass.: since you thought of it, or since you suggested it, and some god 
put it in your mind. —V.2G4. elm’ (= eiaé) dye, come! relate to me, etc. 
— tov deOdov, that conflict, the one alluded to vv. 249, 250.— V. 262, 
Tetoonar (ruvOdavopar), J shall ascertain (about it).— adrixa: opposed to 
8mioOev: zmmediately, on the spot. — Sarvpevar (Lex. AAQ. II.), subj. of 
éort : oltre xépetov, pred.: tz 7s not worse to learn, etc. —V. 263. émuxetorw: 
éruxetOw. — V. 266. rel (= ool): ethical dat. or dat. of interest. — 
Kexapjoerat: xaipwa.— V. 967%. éwei. . . . dvwyev (dvwya, as pres.), 
since he (Teiresias) commands (me), etc. — para wodAd, with &orea, to very 
many cities. — V. 268, xovra, with subj. of eOetv, having in my hands, 
etc. — V. 2970. dvépes: appos. with ot. — &deoor (GAs) : in plur. grains 
of salt.-V. 27H. dowrkorapyjous: Lex. howixomadpaos. — V. 2V2. 
Tare (= ta TE), and these, or simply, which: subj. of wéXovrat: neut. plur. 
with plur. verb. — V. B&B. eurev, he (Teiresias) mentioned, etc. — xebow 
(sc. té68e), with two accs.— V. 274. EvpPAqpevor: Lex. cupPadro, 
I]. 4. —V. 275. hy (pres. subjunc. of dypt, with vowel sound dupli- 
cated) «ré., shall affirm that I have a winnowing-fan, etc. —V. 276. Kar 
vTore: correl. with omamdre kev (v. 274) 84: when at length .. . . even then. 
— pé, subj. of daroorelxev, having stuck my oar in the ground, having offered 
(2p€avra: epSa).... he bade (éxédevev) me return, etc. —V. 2F&B. cvav 
.... Kampov, a swine-breeding boar. The sacrifice of the three animals here 
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mentioned was called by the Romans su-ove-taurilia.— V. 28H. é adds, 
apart from, away from the sea. — aire with pol. —aB- .... rotos: with 
Gavatos, death so very mild.—V. 288. ytipa’ (= yhpat, dat.) vio (with 
yp: note the anastrophe) .... dpnpévov (agrees with pe), sinking down 
under, etc. —V. 284. rao... . wévra: subj. of redcioOar. — ddro 
(= éparo = Att. én); subj. Yuxi Teperiao.— V. 286. tedéovow, 
bring about, bring to pass. —dpeov (comparat. of ayaQds), better, happier (than 
the previous time). —V. 28%. érara marks the apodosis, after the prot- 
asis eb pev.... dpelov, if, etc., then ts there hope to you that, etc. — 
V. 289. réppa, meanwhile. —rpodds, the nurse, i. e. Eurycleia. —évrvov : 
évtiw = évtive. — V. 290. Saidwv (Sais) vo (anast.) Aapropevawy 
(Adparw), under bright (lit. shining) torches. —V. 294. ordperav: otopéev- 
vupe.— V. SHB. otkdvSe, homewurd, i. e. fo her apartment.—V. 298. 
toto. Se: bui these (i. e. Odysseus and Penelope), with tyyeudvevev, con- 
ducted. ~V. B94. épx- Néxowde, as they went to their bed. —V. 296. 
Oeopdv is differently explained by different editors. Iam inclined to fol- 
low Ameis, who understands it as denoting merely the idea of the place: 
thus, they then gladly reached the place of their old bed, or, more freely ren- 
dered, of therr marriage-bed. For the other meaning of Ceopév, see Lex. — 
V. 298. araitcoayv, caused to cease, caused to rest. In the mid. to cease. — 
V. 299. péyapa: plur. like BawiAeaa : the apartments of the palace. 


Vv. 300-372. Penelope and Odysseus briefly relate to each other their 
experiences during their long separation. On the following morning Odys- 
seus instructs his wife to remain in her apartment, while he goes to visit 
his father Laértes. 


Vv. 300, 308. And these two, when now they had enjoyed (érapmqrny : 
tTéptra) loving friendship, were pleased with discourse, while rehearsing to one an- 
other, etc. —V. BOB. F péev (sc. évérrovoa) Boa Kré, the one, divine of 
women, (rehearsing) whatever she had suffered, etc.—V. 303. écopaca 
(€vopdm) agrees with  pév. —V. BO4. ev (= ov fem.) elvexa, on her 
account — Béas, wfda, appos. with aoddd (obj. of érdatov). — V. S09. 
mapsos, like mptv, with the infin. H. 769; S. Gr. 581; G. § 274: nor did 
sleep fall on her eyelids before he had recounted all. -V. 810. ”“Hpgtaro 
~ ++» Span’ (Scipace, Sapdw), He began (to recount) how, etc. — Vv. 
310-313, the contents of Book IX.; vv. 314-321, of B. X; vv. 322- 
325, of B. XI.; vv. 326-332, of B. XII. ; vv. 333-341, of Books V.- 
VIIL, and the beginning of B. XIII. —V. BR. pte: FpSw. — darerl- 
caro, subj. OSvecets. Note the force of the mid., and of am-: how he 
obtained, in full (dar-), recompense for, etc.: ovs (Kixro) qobvey Kré. — 
V. BES. wépm’ = Srreprre, sent (him on his way). — o88€ tw alow... . 
anv (= tv), but it was not yet his lot to, etc. —V. BEY. peydda, adv. — 
orevaXovra agrees with piv, the obj. of dvapwdtaca (dvapmatw) and of — 
dépev. —V. SED. of relates to TyAéwvAov as collective noun : and how 
he reached the Laestrygonian Telepylus, whose inhabitants destroyed, etc. — 
Omit the verse in brackets. —V. 322. “AlSew: Lex.”Atdys. H. 136 D, 
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2; 8. Gr. 638, b; G. § 39, Gen. Sing. —V. 823. ypnodpeves : Lex. 
xpdo (B), A. III. to consult.—V. 8324. vyi: dat. of accompaniment 
with %Av8ov: and how he went, with his many-benched ship, into, etc. — 
V. 326. adivdev (ddivds): Am. & Diintz. write aSwdev: some say 
char and loud-toned ; others, sweet-toned ; Ameis, alluring and detaining by 
their song (anhaltend singenden). Perhaps all these ideas may belong to 
the word. — V. $27. IlNayxras wétpas: the rocks Plancktae, or, as often 
rendered, the wandering rocks: usu. derived from mXd{o, to cause to wander, 
or the mid. wAd{opar, to wander: either because they themselves were 
supposed to move, like the Symphlegades, mentioned in the Argonautic 
exp. dition, or because, by the currents and whirlpools near them, they 
caused ships to wander from their course and to founder. —V. 828. 
axypiot (a priv. Khp, not Kip)... . &drdArgav (ddAtokw), had escaped un- 
harmed. —V. BSR. Grd... . thre (Lex. dropCive): ending ev = 
yoav: 1 aor. pass. — V. 332, trd.... drvkev (timarttionw). Note 
the force of tad, under, a little, barely ; while he himself barely escaped, etc. — 
V. 383. Kadvud: declined like wa0é, H. 198; 8S. Gr. 105; G. § 55. 
“aXO. — Vv. 333-339. Cf. 1: 14, 15. —ehackev Ojo, affirmed that 
she would make (him), ete. — V. 339. aepl: Ameis regards this as adv.: 
Crusius writes tépt, adv.: Faesi & Diintz. take it as a prep. with «fp. In 
either case, the general sense is the same: who honored him very heartily : 
as; why accented? H. 104, a; S. Gr. 64; G. § 29, Note. —V. 348. 
émépovoe : érropotjw. — V. B44. ‘H 8’....’AChvyn: H. 500, d; S. Gr. 
353, c. —@AN = GAXa, or Ado, obj. of evdnoe: cf. 242.—V. B45. 
‘’OSverfja: subj. of rapwhpevar (téptw). — Amero (Urrw, Att. &atifo) sv 
kata Gupov, hoped (or, as often rendered, Delieved) in her heart.— V. 846. 
eévis with taprypevar: d&dAcxoro limits edviis: lit. the bed of his wife ; more 
freely rendered, was refreshed with rest near by his wife, and also with sleep. 
—V. 348. Ww’.... hépor: subj. tpryévaa.—_ V. S49. eri. ... 
treddev : ériréAXo. — V. $00. arodéwv differs how in meaning from aé- 
Aewv ? — Kexophped’ : Kopévvupr.— V. SHH. apdhorépw with the subj. of 
Kexoprped’. — od pév: partit. appos. with subj. of kexop-: we both have had 
our fill, you, etc. — épov .... KAalovoa, 2n weeping for my return attended 
uth many a care.— V. BSB. airap épée xré.: a change of const. We 
should expect here, correl. with od pév, airap éya, or éyd té. — V. 353. 
mesaackoy (edd): vowel sound duplicated: iterative ending : detained 
uth woes, away from my fatherland, when I was hastening (towards it). — 
V. 35S. xrijpara, obj. of kopféwev (= xopltev), inf. as imperat. second 
pers. H. 784; S. Gr. 5384; G. § 269, do you take care of, etc. — 4, rela- 
tive: pol dat. of possess. with tom. — V. 336. pada: obj. of Antcoro- 
pal (Antzopar) ZL myself will restore (to myself) by plunder. — pol: dat. of 
interest with kxatrékepav (katakelpw).— V. Bd7. amoddd& with pra: 
emphat. posit. — V. 338. évitrqocoow : éprirdyp..— V. 360. 8 = 
8s. H. 243 D; S. Gr. 682. — dkdxyrar: L. & Se."AXO,— V. 36H. 
76.0¢. these things, namely, that which follows in vv. 364, 365. — Vv. 862, 
363, aris... . dvd- pyyorhpev (object. gen.), @ report... . res 
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specting the suitors. — «tow: so in Eng. a similar metaphor, will go abroad, 
will go forth. —tkravov : kretvo, — Vv. 364, 365. cis twepg’ avapera 
.. +. Hoar (intin. as imperat.), do you, going. into an upper apurtment, 
sit still, remain. —apotiécoeo: Lex. mpotidocopar (wpds, Socopar). — 
V. 366. édtcero (Sto: 1 aor. with connecting vowel ¢), put on. —~ 
V. 868. wéavras: obj. of dvaye: évrea ... . “Aptia obj. of eddovar. 
They armed themselves in anticipation of a possible conflict with the 
friends of the suitors. —V. 87@. difav: otyvup..— V. SIR. el with | 
acc. denoting extent over. 


BOOK XXIV. — Hermes conducts the Souls of the Suitors to the 
Under-world. Odysseus visits his Father Laertes and kecomes 
Known to him. The Friends of the Suitors, revolting, are sub- 
dued; and with the Aid of Athena a lasting Peace is made bee 
tween Odysseus and his Subjects. With this the Odyssey ends. 


NOTES ON HERODOTUS. 


‘For the life and writings of Herodotus, see Classical Dictionary. 
For the historical connections of the narrative, see Smith’s History, 
Chapters XVI. and XVII., or, still better, Grote’s History, begin- 
ning with the Ionic Revolt. 

The language of Herodotus is sometimes called the New Jonic, in 
distinction from that of Homer, which is called Old Jonic. Its prin- 
cipal peculiarities will be noted as they occur. 


Herodotus named the nine books of his history from the nine muses, in 
the order, Clio, Euterpe, Thalia, Melpoméne, Terpsichére, Erato, Polym- 
nia, Urania, Callidpe. The name of this book, Urania (fr. otpdvios adj., 
otpavds subst.), signifies the celestial one. 


_ Cuavs. 40-98. Invasion of Attica and battle of Salamis. (See plan 
of the battle at the end of the volume.) | 
Cuapr. 40. The Greek fleet, which had been engaged in the battles of 
Artemisium, reach Salamis. — karioyer tas véas (= Att. vats. H.189D; 
S. Gr. 666; G. § 54): steers the ships: «ard, spoken regularly of direction 
towards the coast from either sea or land, — twefaydyovro. (bad denoting 
secrecy, €« out of, &yw to lead, convey): subjunc. after a past tense. H. 740; 
S. Gr. 508; G. § 216, 1, 2. — amps 5é: adv., and besides. H. 615; 8. Gr. 
449; G. § 191, Note 2.—+d: note carefully this use of the article as a 
Yelat. pron. H. 248 D; S. Gr. 682; G. § 140, Note 4.— adroto.: H. 
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140 D, b; S. Gr. 646; G. § 44: dat. of the agent with the verbal in réos: 
what shall be done on their part, what they shall do: an indirect question with the 
relat. Td, st. 6 Tu. — él... . aphypact (= mpdyu-, H. 24 D, a; S. Gr. 
605; G. § 30): B. renders this, 0b praesentém rerum stutum ; more lit. on the 
circumstances that had arisen (or that had come in; kath«-, kadqko, H. 72 
D; S. Gr. 627; G. § 17, Note). —BovAtv ... . mwowhoer Bat, to form a 
plan, to deliberate. Note here the fut. infin. with péAXw. — Soxéovres. 
Note the use of uncontracted forms in Herod. as in Hom. H. 32D; 8. 
. Gr. 614; G. § 124, 2. — troxarnpévous (tmd, Kabnpat), awaiting. — Tav 
pev . .. . édv (= Att. dy, particip.), of these things, they found nothing extst- 
ing. — ot &€, but they, the Athenians: same as the subj. of the preceding 
sentence. — avtods, i. e. the Peloponnesians: teixéovras, supplementary 


particip. H. 796 ff; 8S. Gr. 545 ff; G. § 279: that they were fortifying, etc. 


—tyv ITed-, subj. of mepretvar (arept, eit). — arovevpévous = aroroupevous. 
H. 32 D, f; S. Gr. 615; G. § 124, 2. — €xovras, saine const. w. mwoteup~ : 
both making it of the highest importance that . . . . and keeping this, etc. — a 


Aka daévar (= ddrévar: cf. ckatiKovor above and note): that they were 
abandoning everything else: depends on émvv8avovro. We should expect 
here, as the regular construction, the acc. and particip. (dmévras), like 
avTovs TerxeovTas, instead of acc. and infin. — ovrw 84: note the use of 
these words, giving emphasis to the following verb. — odéev (enclit. here, 
but not in Att.) = ogeév: an indirect reflexive in Att. H. 668; S. G. 133, 
a; G. §144, 2. What word would an Attic writer use here ?— oyetv (€xo), 
same sense as katlo-xeu above, to steer. 

Cuap. 4H. Athenians send away their families.—rhv: H. 509, b; S. 
Gr. 359, b; G. § 141, Note 4. —éwurav (wv, a diphthong. H. 11, R. b; 
S. Gr. 601; G. § 3) = éautrav. —’Adnvatev, sc. twa, subj. of cateav: tH, 
cf. note on +06, ch. 40, = 9, that (any one) of the Ath., as he is able, save, etc. 
— évOatra, Att. évraiéa. H. 66D; S. Gr. 602, a. —dréoreadayv (dao- 
oréd\Aw), sc. TA Téxva KTé. — breKOéo8ar: cf. dmre—aydyovrar, ch. 40. —. 
To XpynotTynplw ... . birnperéev, both wishing to comply with the oracle, and, 
etc. The-responses of the oracle are given in Book VII. ch. 140, and ch. 
141. They are translated in Grote’s Hist., ch. xxxix. The latter oracle 
afforded some hope in the expression, ‘‘ Zeus grants to Athéné that the 
wooden wall alone shall remain unconquered, to defend you and your chil- 
dren, when everything else in the land of Kekrops shall be taken.” They 
interpreted this ‘‘ wooden wall” to mean their navy. — odk (H. 72D; S. 
Gr. 602, a; G. § 17, 1, Note) Hxora: litdtes, i. e. a negative form of ex- 
pression used for emphasis: not least = chiefly, especially.— dbdaxov = Att. 
gtAaKka : appos. with dow péyav.—ev ro ip@ (= Att. tepe) : in the temple ; 
i. e. of Athena Polias, thought to have been the middle part of the Erech- 
théum, and to have contained the ancient olive-wood statue of the god- 
dess, the Palladium, which fell down from heaven. —kal... . wporéy- 
res, and in fact they even offer (sacrifices to it) placing before (it), as if existing, 
monthly offerings of food. es édvrt shows that Herod. withholds the expres- 
sion of any ominion as to the actual existence of the serpent. — orypyvaoys 
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(onpatve) .... tepefns: gen. abs.: and when the priestess, etc., i. e. the 
priestess of the Erechthéum. —paddAdv Tr... . Kal mpobuporepoy: adv. with 
é€éAutrov : somewhat more, even more readily, i. e. as we might say, so much 
the more readily. — &s with particip. dwoANckourulys (atroXeitrw), as if, on the 
ground that, etc. — ot (H. 233 D; 8S. Gr. 678; G. § 79, Note 2); dat. of 
agent. H. 600; S. Gr. 435; G. § 188, 38. — baregexéero (Att. tireféxerto, fr. 
tard, ex, Ketpar) : used as pluperf. pass. of trexrideo Oar: had been conveyed 
away: ém- suggests the idea, secretly, stealthily; but these English woids 
are too unwieldy, and hence over-translate the little word é7-. 

Cuap. 42. Assémbling of the Greek allied forces. —ovvéppee (Lex. ovp- 
péw) : contraction omitted, as usual in Hom. and Herod. — cuvehéyOnoav 
(ovdAd€éyw) : observe here the 1st aor. pass., as in Hom. In Att. prose, 
usu. the 2d aor. cvvedéynv. — wredves, Att. wéoves, wAcloves, or wAetous: 
Tredvov, Att. wredvev or wreidvov. Notice also the Ionic declens. of ao- 
Alwv, Att. mwodcwv. — emfv (Emerp), there was over (them) as admiral, ete.: 
@uTos = 6 airds. 

Cuaps. 43-48%. An enumeration of the Grecian forces. Herod. gives 
378 as the whole number of ships, besides penteconters. 

CHar. 49. Council of war. — mpobévros.... Bovddpevov, Hurybiades 
having proposed that the one wishing, etc., or more freely, on a proposal from 
Eurybiades that any one who desired, etc. — Skov, Att. Strov. — Tov : relat. 
depending on éyxparées. — xwopéewv (Att. xopav) : anteced. in relat. clause: 
in which of those places (lit. where of the places), of which they were themselves 
masters, it seemed, etc. — ametro: Att. apetro (adinpr). — Acuréwy: gen. 
plur. fem. sc. yopewv: H. 26D; S. Gr. 641; G. §39.—-aépe (anastrophe) 
governs the word preceding it. — mporiOee, sc. HipuBudins : proposed (a de- 
liberation). — whécavras agrees with the subj. of vaupayéev, concurred (in 
this) that they having sailed, etc. — émdéyovres. We should expect here the 
gen. agreeing with tev Aeysvtwv. The const. now stands as though the 
sentence had begun ot 8 Aéyovres Actorot Eyvaoav. Render, alleging the 
following reason, that, etc. —tva: adv. of place, where, etc. — efolcovrat 
(exépw) is viewed as pass. in meaning; so also toktopxtoovrat above. 
The force of #$, with the condition immediately after it, extends through 
the sentence. 

Cuap. d@. The news is brought that the Persians have reached Athens. 
—TOv.... émdey-: gen. abs. denoting time, while, etc. — ydvee (Ep- 
Xopat): pluperf.— qxeav: pres. in form, always perf. in meaning. H. 698; 
S. Gr. 475, a; G. § 200, Note 3. — wupmodéeo Par: pres., continued action. 
éparpyoas : éuarlrenpe. — adtav éxded-: when they themselves (i. e. the Thes- 
pians) had, etc. — ékdeX- és weA-: brachylogy: H. 881; had evacuated it 
(and gone), etc. — Hee: imperf. as pluperf. had come. — wdvra éxetva : lit. 
all those things = everything there. — od« ép4Sitov.. The Thespians had fought 
with Leonidas at Thermopyle ; the Plataeans, with Miltiades at Marathon, 
and with Eurybiades at Artemisium. 

Cuars. 61-58. Time of the march from the Hellespont. The acrop- 
olis besieged and taken. 
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CHap. 64. atrot: adv. —t@: relat. —év tptol. .. . pyorl, in three 
other months, i. e. other than the month spent at the Hellespont. It was 
valotot: dat. depending on dpxevTos as 
particip. Cf. Thucyd. 1: 98. * A@nvatois Apfev. Two other instances 
of this same const. with dpx@ occur in Thucyd. Usually we find év °A9- 
vats or AOfjvynow. We may render it freely, when Calliades was archon of the. 
Athenians. For the constitution of the archons, see Dic. Antiq., or Smith’s 
Hist. ch. x. — 1d dor: the city, apparently here in distinction from the 
acropolis. So used often. See Lex. aédts. —év ro ip@: i. e. in the Erech- 
théum (or that part of it called >A@qvy ITLoAtds) on the acropolis. — @upyer : 
Lex. @vpa, III. — Notice here dpa piv... . mpos Sé, as correlatives : at. 
the same time... . but besides; or, more freely, partly . . . . but besides. 
— avtol Soxéovres, thinking that they themselves, or that they alone, etc. — Td 
EvA- 2 2. recor: explanatory of pavrjtov.— kat adrd $1) Kré depends 
on Soxéovres : and that this itself was, etc. . 

Cuap. 62. The learner should refer to his classical atlas, Plan of Athens. - 
— dv, before "AOnvato, relat. —’Apftov wayov: may be rendered either | 
Areopdgus or Mars’ Hill. — dkas (Att. Srws) ... . dipetav (Amro) : in- 
definite frequency of past action. H. 729, b; S. Gr. 498, fine print; G. 
§ 233. — darvypévor: Att. axpry- fr. aduxvéopat. — Kal connects here two 
participial clauses in different cases. — Tod ppdy- mpoSe6-: concessive : 
though their wooden rampart had failed (them) :.lit. had betrayed (them). — 
dvreunxaveovto : dvtisnxavdopat H. 370 D,a; S. Gr. 7138, b; G. § 124, 
1.— kal 84 kal: and indeed even. —drlerav: ddlype. —droplyo. (note 
the omission of the v movable in Herod. H. 78D; S: Gr. 629; G. § 30, 
8) évéxer Oat, was kept in perplexity, lit. in perplezxities. 

CHAP. 3. xpdva, lit. in teme, or, as we wight say, at length. — ardpov : 
fr. &rropa (Ta), adj. as subst. = dzropfar. — Notice here ris before its subst. 
— trodes, i. e. to the acropolis. — BapPapoucr with ébdvn. — See, Att. 
der, fr. Sct. — tampooe ieee Ts : pleonasm for emphasis ; we may ren- 
der it, right in front: dv, Att. obv. By the front is meant the north side 
of the acropolis. The ascent and the gates (the Propylaea) were at the 
western end. —émvoQe, in the rear of, behind. — rq Si... . TavTy: just 
where... . there. — dv imo (EATfw) : H. 746; 752; 8. Gr. 514; 520, 
b; G. § 222; 226, 2: #Amore here implies so much of fear, that, like a 
verb of fearing, it is followed by ph, would have apprehended that. — kata 
tatra: kata in a local sense. So also before Tb ipdv: by these (places), or 
by this way... . near the sanctuary of Aglaurus, daughter of, 

. 2 6 KATO: splegnisii for emphasis: lit. down the wall downward ; or, as 
we should say, down the wall headlong. — 76 péyapov, called also aSurey, the 
inner sanctuary (of the temple of Athena Polias, where was the statue of the 
goddess). — ras widas, the gates, i. e. of the temple. 

Cuaps. 64, 5. Xerxes sends a despatch to Artabanus. The sacred 
olive on the acropolis sends forth a shoot. 

Cuar. 54. ’ApraBdve (dat. with ayyeAdovra). Artabanus, the uncle of 
Xerxes, left at home as regent. —éwuT@ St ewcpévovs (agrees with @uyasas): 
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a necessary qualification, as there were very many Athenian exiles not fol- 
lowing him. —dvaBdytas agrees with the obj. (understood) of éxéXeve.—. 
évurviov: perhaps partitive gen. with dyw: a certain vision in a dream, 
— ere kal évOdpsov Kré.: or even remorse came to him. — éparptoayre and 
isév may be viewed as causal: because he had seen... . becausz he had set 
Jire to. 

CHAP. 83. Tot, interrog.—dxpowédt: H. 186 D; 8. Gr. 660; G. 
§ 59, 2. —*Hpex@éos (gen.)... . vyds (Att. vads): a temple of Hrechtheus 
called (lit. said to be) the earth-born. The name Erechthéum, or temple of 
Erechtheus, often denotes the entire structure, which contained three cellae 
(péyapa) ; one — probably the western — called the Pandroséum, contain- 
ing the olive-tree (édkatn) and the sea (@dAacoa), often rendered, salt spring, 
or salt well; another — the middle cella — called the temple of Athena Po- 
lias, alluded to in chap. 58; and a third — probably the eastern — called 
specially the temple of Erechtheus, and containing the altars of Hephaestus, 
of Poseidon Erechtheus, and of Butes (brother of Erechtheus). For a de- 
scription and view of this temple (restored) see Snpith’s Hist., ch. 34. — 
év TH...» Sve (= vert), in which there is, ete. — rd: relat. obj. of O€o-Oar. 
—édyos, sc. éor(: lit. there is a report from, etc.: more freely rendered, 
vt is reported by, etc. — awepl.... Xdpys, for the possession of the country, 
1. e. Attica: papripia, appos. with rd, as testimonies; or, as R. renders it, 
witnesses, 1. e. of the contest. This contest of Poseidon and Athena for 
the possession of Attica formed the subject of the celebrated group of 
bas-reliefs, executed by -Phidias, and placed in the western pediment of 
the Parthenon, but stolen by Lord Elgin, and set up in the British Mu- 
seum. -— karéAaBe: impers., it happened, came to pass. — dreov (Spd) : 
Att. eapav. — Soov Te, as muchas: té here, as in the Epic use. H. 856; 
S. Gr. 583, b; G. § 151, Note 4. — dvaSéSpapyndra (dvarpéxo): having 
sprung up 

CHAP. 86. The Greeks at Salamis prepare to withdraw. —%oye :.intrans. 
had themselves, were. —%pevov here with ace. and infin.: did not even wait for 
the business before (them) to be finished ; lit. that the busthess, etc. — drobeved- 
Hevor: dwcbéw.—toiol re... . adray: dat. of agent with éxupd0y: by, 
or on the part of those, etc., it was determined, etc. — éylvero: notice here 
yivopar: usu. in Att. ylyvopar.— kal of: H. 525, b; S. Gr. 375, b; G. 
§ 151, Note 3. 

Cuars. 84%, 38. Themistocles persuades Eurybiades to call another 
council. —Mvroidtdos: a man from the same Attic deme with Themis- 
tocles, somewhat older, said to have exerted much influence in forming the 
character of Them. — o@8t aept prijs is more emphatic than aept ovdenuts 
(the reading of most editors) : not even for any country hereafter will you Sight. 
Notice the emphatic repetition of the negative od .... otS€.— adds: 
H. 186 D; 8. Gr. 660; G. § 59, 2.—pa od: H. 847; S. Gr, 573; G. 
§ 283, 7. — StacKkeSac6Avanr : Stackeddvvupr. — Stayéar (Stayéw) : aor. act. 
infin. to annul. —dvayvero.: Lex. dvayvyvdoxe, T1.—Chap. 58. Cvp- 
pigar with acc. H. 544,a; S. Gr. 390, a; G. § 158, Note 2: to confer 





~A8 - NOTES. 


with him on some public business. — éwvtot trovebpevos : making (them, i. e. 
the statements of Muesiphilus) his own. — és 8, until. — dvéyvace (cf. dva- 
yao above) xpynttev, he prevailed on (him) by entreaty. 

Cuap. 39. Address of Themistocles: opposed by Adimantus. — tov 
Acyov Tav elvenev : lit. the reason of (those things) on account of which; brietly, 
the reason why. — wohhds.... év TOior Aéyouor; frequent in his arguments. 
-- oia with particip. H. 795, d; S. Gr. 540, c; G. § 277, 6, Note 2: 
because he was very urgent. — 6 ’Oxbrov, the (son) of, ete. — ot mpockavirrd.- 
pevor (ted, €&, dvd, tornpr): those who start before (the signal is given). 
Them. had begun to talk before the business of the council was proposed 
by the commander-in-chief. — darodvépevos, excusing himself. — rreba- 
vetvToL (orepavew). Notice the unusual form of contraction. H. 370 D, 
i; 8. Gr. 718; G. § 124, 8. 

‘Car. 6@. Address of Them. continued through chaps. 61 and 62. 
— Tore pév: the antithesis occurs below in chap. 61, tére 8%. — dpelparo 
(apetBopar): note the frequent omission of the temporal augment in Herod. 
H. 309 D; S. Gr. 687; G. § 122. —ds.... Siabphoovrar (Stab.BpdoKe) : 
explains the preceding clause, that when, etc. — otSéva with kéopov (not 
with karny-, which takes the gen. of a pers.) : lit. a did not bring to him 
any honor, etc., i. e. it was not becoming in him to make accusation. 6 8&.... 
elyero, but he adhered to, or, as we often say, adopted, etc. —’Ev ool (ortho- 
tone): emphat. posit. On you it now depends, etc. Miltiades, before the’ 
battle of Marathon, is represented as addressing the same words to the 
Polemarch Callimachus. — dvatetE&ys .... Tas véas. Lex. dvatedyvupe. 
— dvtibes (civrl, Cés, fr. rlOnpr).... dkotoas : hearing, compare, etc., or, as 
we oftener say, hear and compare each (opinton), or each (plan). — cupfar- 
Aov: Lex. cupBddAdo, [1. — Gvatren rape ver: avamTeTavvupt. — Td: relat. 
which is least profitable to us, etc. If, as in most editions, we read és before 
ro, then we must supply an infin. or particip. denoting motion ; perhaps 
dydyourn : going away to which is, etc. — totto 8€ : and this, or furthermore. 
—airav.... odéas: the Persians. —Chap. 60, I. ta, relat. the things 
- which, or simply, what. — év atroter refers to ta: the following (points) in 
them, i. e. in what I propose. —t& oikdra (Lex. eixés), those things which aré 
likely, the probabilities : éxBatyy, go out from, result. — mpos FBEoy, in our fa- 
vor; TEdSs cxelvav, in their favor. — meprylveran, ts preserved: és Thy, relat.: 
wmcckcera (tad, éx, Ketpar), subj. réxva, yuvatkes. H. 511, h.; 8. Gr. 
561, h; G. § 135, Note 1, have been conveyed, implies motion : hence with 
és and acc. — kal pév =piyv, H. 852, 13; S. Gr. 580, m.— kal ride... . 
éveort : lit. this also is in them (i. e. Ta éyo Aéyo, in my statements). —Tod 
Kal qmeptéyeoOe: H. 574, b; S. Gr. 417, d; G. §§ 170, 171: to which you 
also cling especially ; or, more freely, which is also a matter of so much impor- 
tance to you. — dnolws .... Kal, Note the usc of kal after Gpotos, tos, 
6 aitds, like as, just as, same as. Here, in like manner as. —~ pévev, cond. 
and if you remain here. —ampos tw *Io-: close by, etc. —odéas: the Per- 
sians. —ITI. ra: (the things) which, or simply what.—darlacr (dard, efpt) : 
fut. — Koop: order: dat. of manner. — Meydporor denotes the respect 
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in which xepSavéopev (kepSaive) is true: aepteotor, cf. mepryiverar above : 
lit. and we shall gain in Megara being preserved: Atyivy, adaptive, sc. 
mepreotan. — éy H, in which, where. —yevér dar : subj. of orl: lit. the becom. 
ing superior to our enemies is even announced to us by an oracle. The oracle 
here referred to is given in Book VII., ch. 141.— oixéra may be viewed - 
as obj. of BovAevop-, or as subj. of Xe ; with whichever word it is taken, 
it must be understood with the other. Now things which are reasonable are, 
in general, wont to happen to men who determine on (what ts reasonable). — od © 
.... ovd€: neg. repeated and strengthened : for men who determine on what 


- may not be reasonable, not even the Deity is wont, etc. Note carefully the use 


of ééAe here. — wporywpéev mods: Lex. rpooxwpéa, II., 2. 

CHap. 6. étrebépero, sc. és Oeproroxdéa, Kededwv, sc. adrdv, bidding 
(him), a man to whom, etc. — érubyitav aaddr dvSpt is rendered in two 
different ways, to put the vote (to the council) for, etc., to put the vote to a 
man without a city. The latter rendering is, I think, to be preferred. So 
Abicht and Stein. — otrw: explanatory of wédAw.... wapexdpevov, show- 
ing a city, thus to declare (lit. to contribute), etc. A very taunting and cruel 
remark. — ot, against him. — hrexerav: adioxopar. — tore 84: cf. Tére 
pév, ch. 60. — eye: often as here with acc. of a person and of a thing. 
H. 5535; 8. Gr. 398; G. § 165. — éwvrotor: dat. of possessor with ety: 
lit. that there was to themselves (to Them. and his fellow-citizens). — éxe(- 
votot: the Corinthians. — éor’ (= gore) dv... . wor (Att. dor), as long 
as, etc. —otSapots subj., avrots obj. of dtroxpotoerOat, that none... . 
woud repel them in making an attack. 

CuHap. @2. SéBarve és: lit. he went over to, or, as we say, he turned to, 


| — érertpappéeva (érl, orpépw) : lit. turned, or drawn upon: in a metaphor- 


_ ies sense, earnest, emphatic. — 2 (emphat. posit.) eb... . dyabds is a 
' protasis, the apodosis being omitted: supply, zt will be well. H. 753, a: 


S. Gr. 520, ¢, d; G. § 226, Note. —71d wav. ... rod wod-: lit. the whole 
of the war, i. e. as Grote renders, all our means of war:.dépover, bear, carry 
(often rendered, contain). — &s gxopey (intrans.), as we have ourselves, as we 
are (implies, without delay). — tots oixéras, obj. both of dvadaBdvres and 
of koptetpeba (kopl{o).—rhv év’Iradly, This description is added, be- 
cause there was another city Siris in Paeonia, mentioned by Herod., ch. 
115.— kal... . aidrqy: we should expect here kal rhv (= tv), but the 
change from a relat. to a demonst. or pers. pron. is quite in accordance 
with the manner of Herod., and which, the prophecies say, must, ete. 

Cuar. 6B. Soxéav: H. 772; 8. Gr. 582; G. § 268. — rods ASnvaiovs : 
by anticipation, obj. of dppwS-, instead of subj. of drodtract, H. 726; 
S. Gr. 495 ; lit. Aaving especially feared the Athenians that they, etc.; more 
freely, fearing greatly that the Athenians, etc. — odéas, them, the rest of the 
Greeks, apart from the Ath. — pévovras agrees with the subj. of Stavaup-, 
sc. abtots, that they (i. e. all the Grecian forces now present), etc. 

Cuap. G4. An earthquake. — éwelve (éwel re: a remnant of the Epic 
use of ré), not to be confounded with ¢rara.— cuppdyovs : appos., to in- 
voke the Aeacidae as allies. See Class. Dic. Ae&icus. — Note here ds... . 
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‘al, correl.: and as... . they also did (or as imperf. proceeded to do), ete. — 
aitd0ev, on the spot, forthwith: connect with what follows. 

Cuap. 63. A supernatural appearance to Dicaeus. — tuxetvy réte édy 
éua «ré. depends on py: the infin. has here the same subj. as the princi- 
pal verb, and hence the predicate word éév is in the nom., affirming thut 
he happened to be in company with, etc. —év t@ Opr- weS-: in the Thriasian 
plain, the eastern part of the Eleusinian plain. —i8etv: bear in mind én 
to the end of ch. 65; and that he saw, etc. — pddtord wy (Att. wy enclit., 
written also without iota subs. kh, Att. wh): about, or as we often say, 
somewhere about. — odéas (Dicaeus and Demaratus) subj. of d&ro8ap-: Tov 
Kov-, obj. — Stewy (Att. @vtivev or brav) .... dvO-: pred. gen. with 
ely : lit. of what men ever it (the cloud) was: i. e. by what men it was raised. 
—mpdkate (= mpdKa te), suddenly. — ot, to him, Dicaeus. lakxov: used 
here as comm. noun, denoting the shout or song in honor of Bacchus. — rbv 
Anpapytov, subj. of elvar.—adrds 8 efrat: bear in mind én above. 
Of the two aorists eta and eitov, Herod. oftener uses the 1st (as here 
eittrat, infin.) ; Attic writers, the 2d. — od« gor Skws od... . Eorar: two 
negatives with two different verbs, 2 7s not possible that there will not be, etc. 
—éptjpov Kré.: gen. abs., causal: since, etc. — idv (eipr): particip. agree- 
ing with rd POeyydpevov. — katackyWy : as subj., one readily supplies 
from the foregoing, the combined idea of kovioprds and To pbeyyspevov, 
the cloud of dust with the sound of voices proceeding from it. —tq_ Myrpt 
kal tq Kodpy, to the Mother and the Daughter, i. e..to Deméter and Proser- 
pina (or Persephdne). — abrav Te... . KaL Tov Ud-“HA-: both of them- 
selves (i. e. the Athenians) and of, etc. — etrretv, Anp-: bear in mind éby 
above. — Zilya (imperat.) te kal pnSevl . . . . elrns: H. 723, a; S. Gr. 
492, a; G. §. 254. —dvevayxOy (&vadépw):-aor. pass. of dépw, véxOnv, 
Herod. *velyOqv, subjunc. éverxOo. — é&k ... . dowvijs: Stein, G. et al. 
render é« here, as denoting time, after, etc.; but Raw., Cary, Lange, et al. 
take it in the sense out of; or from: from the dust and voice there arose a cloud. 
— Notice here émf with gen. and with acc. in the sense towards. — ovrw 
2+. + patety: and thus they learned. The force of py, above, extends to. 
this point. — katamrdépevos: Lex. xa0arra, B, 2. 

Cuaps. 66-69. The Persian fleet at Phalérum. Council of war. 
Speech of Artemisia. , 
| CHar. G6. éwad . . . . Cnnodpevor (Ondopat, Att. Oedopor) .... 
S€Bynoay : after they had crossed over from ... . having viewed, etc. — For 
the situation of the places here mentioned, and the route of the Persian 
fleet from Trachis, and Histiaea to Phalérum, see Map, and Class. Dic. — 
Td tTpapa (Att. tpadpa) 7d Aax-: the slaughter of the Lacedaemonians: that 
at Thermopyle. Xerxes took pains to exhibit the battle-field to his fleet, 
endeavoring to deceive them by first removing a large number of his own 
dead. — &s pév éuol Soxéav : cf. note ch. 63: pév here without any corre- 
sponding clause with 8é.— odK é\doooves ... . H KTé., not being less in 
number they, etc., than they, ete. This conjecture of Herod. is considered 
not improbable in respect to the land forces; but improbable in respect tc 
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the fleet, after the losses by the storm. -— Sepias was the name of the southeast 
promontory of Magnesia (in the eastern part of Thessaly). — kal pada, and 
besides. — Kapvortovs: in the southern part of Huboea. —rav.... Td 
oivep-: the names of which I mentioned ve merly (ch. 46, which was omitted). 
Notice here erepvyo Oy with the acc.: oftener with gen., cf. ch. 55. 

ear G7. amlxato (Aopuxvéopat) : pluperf. 3d pers. plur. H. 355 D, 

S. Gr. 705 ; G. § 122, 2; subj. waves ovrot, — ekapaSdxeoy ; kapasoKew. 

oes Att. rn in what way.— petamepmro.. .. . ard TOY vedv, having been 
summoned from, etc. —ekaorTw, appos. with ol: to them to each one: in our 
idiom, to each of them. —6 R8Sdvi0s Bao-. The reason wliy the precedence 
was given to him is implied in VII., 96, where it is said the Phoenicians 
furnished the best sailing ships ; and of the Phoenicians, the Sidonians. — 
pera, éxl; adv. and after (him) the Tyrian (king), and then, eté. @ddov: H. 
68 and Rem. a; 8. Gr. 89, anda; G. § 11. —xéopw éweéfs : in order, one 
after another. — cipdta : épwrdo. 

Cuap. 68. adpEdpevos ard. Note this common Greek idiom, beginning 
Jrom. We say, beginning with. — kara tduté (= 7d adTd), in the same tenor, 
to the same effect.— Hiwat pou «re. Infin. for imperat. Some editions 
have here eirety. Say to the king for me, that I, etc. —év ryov. . . « mpds 
HiBoly: usually called the battles of Artemisium (name of the north coast 
and promontory of Kuboea), described in the first part of Book VIII. — 
kakioryny yevouevyy .. .. drrodeLapevyv (arroSelxvupt) agree with pé: 
neither having been most cowardly .... nor having exhibited the meanest 
(achievements), etc. — éotoayr : attributive position : actual, real, true. — Ta 
kre. is a fuller explanation of YWapiny : what [ happen to think best, ete. — 
ot dvBpes : i. e. the Greeks. — kpéo-woves = kpelooov:s, kpelrroves, — dvOpes 
yuvaikay, sc. kpérooves. It would do for Artémisia, who had proved her- 
self among the bravest, to say this. —wavras, at ull.— appySys : dppde. 
— %eas S€: repeat od from the foregoing. — rol = oot, — éxelvovus, se. 
drradrdfor. —T4, in what way, how. — éwaxOys : aor. pass. of émrelyo. — 
Xophoe = tpoywphoa : easily will those things succeed, for which you have 
come, lit. which you have come intending (to do). — otot re: oios with té regu- 
larly in the sense, able. — Stackedas: fut. of Stackedavvups.. — kate modus 
(acc. plur.), to their several cities. — oixds (note the accent, distinguishing 
it fr. otkos, house) = Att. eles, sc. éorrl, nor is it likely: arpeprdev, fut. of 
atpepifw. — Tots .... tkovras limits the more general wovd adtods : 
that they, if you, etc., will remain quiet, (at least) those of them who have come 
Srom there. — dapalyo seems to denote a more intense fear than 8é8o.Ka, 
Raw. renders, I tremile lest, etc. —wh with aor. subjunc.: lest the naval 
Jorce, being worsted, will bring ruin on, ete. —ampdbs 8é: adv. but further. — 
udev (note the accent ; yet B. writes Baded) = Att. Barod: fr. PakAw, — 
as, declarative, that. — prdéovor: like é@éde in ch. 60; lit. bed servants 
are wont to come to the good of men; i. e. good men are apt to have bud ser- 
vants, and the bad, good. — év .. . « Aéy@, in the reckoning, list, numb r of, 
etc. —édvtes we may render here, such are.—-TaY ... . od8€év, 7n whom 
there is, etc. Why Artemisia spoke thus of these nations, if she ever did 
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actually speak as Herod. represents, is a matter of speculation. The Egyp- 
tians are represented to have fought bravely in the battle of Artemisium. 
It will be remembered that Herod. was a native of Halicarnassus, where 
Artemisia reigned. - 

Cuap. 69. cupdhophy: appos. with rots Ady-: regarded her words as a 
misfortune: @$.... Teoopéevns (TaoKXw), supposing she would suffer, etc. — 
Gyedpevor: dyéopat (other forms, dydopar, &yalopar, dyapar): Lex. &ya- 
pat, IT., hating and envying her. — &te: note the difference between are and 
és with particip.: Gre, objective, because: os, subjunctive, as if, on the 
ground that, supposing that. — &moNeopévys : fut. mid. fr. &adddupe. — dvy- 
velxOnoav (avd, dépw), Att. dvyvéxOnoav. — orovdalinv etvar, obj. of vo- 
pltwv: to be a superior woman. — xaraddféas : katadoKkéw. — odéas éebed-: 
explains re: suspecting these things, that they, etc. — Os...» avrod, hav- 
ing in mind that, etc. —- Oyhracbar : Onéopar, Att. Oedopar 


Coar. 7. Persian fleet under way. — trapexplOnoav (napaxplye) 


Star-: being arranged, were drawn up in line of battle. — appwdty, Att. dppe- 


Sla. — karhpevor: KdOnpoar.—drodappbévres: arrocapBdve, IV. — darév- 


Tes (Acinpt) THY, sc. yiv: having left, etc. - 


 Cuaprs. 7H, 72. The Peloponnesians (i. e. those who had remained 


behind, and were not in the fleet) fortify the Isthmus. 
CHap. 7H. eueenyxdvyto: pyxavaopar. — os with raxiorra, as soon us, 
guum primum. — tots apdl A.: that Leonidas and his men, etc. — ovyxé- 


caytes: Lex. cvyxdvvupt, II. —Zkip- 686, the Scironian, or Skironian 


way, a difficult and dangerous road between Megara and Corinth, now 
called kaki oxdda. — oixoddpeov .... tetxos. This wall has often been 
_ repaired and strengthened since then. Extended portions of it still re- 





main. — dre §} éovedwv (Att. oboav, fr. ell) Kré., because they were, etc. — 


éXivvoy : éAtviw, aug. omitted. 





vero: dvea, dvio, dvita, avira. 


Cuap. ¥2. Notice here the usual difference between ofS and ovrot.— 


irepappwdéovres with dat., fearing exceedingly for, etc. We should expect 
with trép the gen. — tpcde, impers. pede, —"Oddpiia . . . . Taporxaxee 
(pluperf. wapotxopat) : mentioned as a reason why there was nothing to 
detain the rest of the Peloponnesians from rendering assistance. 

Cuap. 73. An enumeration of the seven Peloponnesian races. Omit- 
ted here. 

- Cuars. 74, 75. Divisions among the Greeks at Salamis. Secret mes- 
sage of Themistocles to Xerxes. 

Cuap. 7&. dre... . Céovres: a figure borrowed from their games : 
because they were running a race with everything now at stake. — téws pev.... 
tédos 8€: for a while... . but at last. — dvtp dvipl: indef., lit. one man 
of them standing by another: ovy4, in an undertone. — Capa (Att. Oatpa) 
Tovedpevor (plur. because dvnp is indef. and implies the idea of many) : 
lit. making it a wonder, i. e. wondering at thé imprudence of, etc. — &eppdyy 
(éxptyyvup.) : impers.: lit. i broke out into the midst, i. e. their discontent 
broke out in public. — wep tav adtrav, on the same topics, i. e. the same as 


previously, whether they should stay and fight at Salamis or not. — ot. 
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pév, as though é\eyov (instead of édéyero) had preceded. —’A@nvator kré. 
sc. tteyov : but the Athenians, etc., said it was necessary that they remaining 
there, etc. 

Cuar. 73. egootto: écodw, Att. foode, Arrdw. — évraddpevos 
(évré\Aopar) .. . » Xpedv, sc. éorl: instructing (him) what it is necessary to 
say.— wpynyparev, with the comparat., later than, subsequent to, etc., i. e. 
after the close of the Persian war. —@Qeomeéa (nom. Oceomvets), a Thespian, a 
citizen of Thespiae. The Thespians lost so heavily in the battles of Thermop- 
yle and of Plataea, that they added from other places the number of their 
citizens. Thus Sicinnus (or Sikinnus), through the influence of Them., 
obtained there the right of citizenship. — kat... . ddABLov: connected to 
coma te éroinoe. — hpovéwv ta Bao-: Lex. ppovéw, II., 5, to be in the 
interest of, to favor. — xarbmepOe (Att. kadumepOe) yiv-: to become superior, to - 
get the upper hand. — ppdcvovra agrees with pé. — wapéxer: indeterminate 
subj. sometimes explained by supplying @eés, or 6 katpdés : and now it is in 
your power, etc. — qmepul8yre: tmepropda. — Siadpavras : SiadiBpdacKke. — 
Tols .... Tobs: some... . others: appos. with odéas. — ta tpérepa 
poveoytas : cf. dpovéwv ta Bac-, above. 

Cuap. 76. . The Persians enclose the Greeks. — 6 pév, he, the messen- 
ger: toto S€, but to them, the Persians. — rotro pév .... todro 8é: adv. 
acc. like ré pév ... . To 8€é: on the one hand... . on the other hand; or, 
in the first place... . in the neat place. — «&s, as, causal. — Vurrddeav: 
Psyttaleia, a little island, a mile long and from 200 to 300 yards broad, 
midway between the harbor of Pireeus and the east end of Salamis. See 
map. — pécar vires, midnight: often thus in the plur. and usu. without 
‘the article. Herod. uses also the sing. —Td.... Képas: obj. both of 





_. Gveyyov and of kukdodpevor: they (the Persians) led up the western wing, draw- 


ing (it) around in a circle to Salamis. —The second dvfyov has no obj..ex- 
pressed : those who were stationed around, ete., brought up (their division). — 
aul thy Kré., around Ceos (name of the district on the east coast of Sala- 
mis, near Cynosura, as the connection shows) and Cynostra (the point of 
land extending towards Psyttaleia: from kxvvds, and odpd, a tazl). The 
Persian fleet had extended along the mainland, from Phalerum to a point 
farther west than the Greek fleet, perhaps to the bay of Eleusis. They also 
lay along the northeast part of Salamis. By the movement here described 
they enclosed the Greeks both at the west and at the east. I have given 
here the opinions usually adopted. Grote takes a different view of the 
situation of Ceos and Cynosura, and consequently of the entire movement. 
—é&y: efeor. — Sotev tio (ricts) tov Kré., that they might give a recom- 
pense for, might suffer punishment for, etc. — Trav Iepoéoyv : partit. gen.: 
some of the Persians. — ws (with the following gen. abs.): with the expecta- 
tion that, etc. — év@aira: the island of Psyttaleia. — é€o.ropevev: fut. 
mid. in pass. sense. —tva xré. is to be connected with tavSe etvexey above. 
— Tous pév, the one party, i. e. the Persians; rods 8€, the other party, the 
Greeks. 

Cuap. @@. Herodotus cites an oracle of Bacis. —Aéyovras : indefinite : 
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obj. of karaBdhAeuy, to reject (lit. to cast down) persons speaking clearly. — 
The verse is hexameter (-cadpov in the Ist verse is a dactyl). —’AAAd: 
oracles are often thus introduced, apparently, with reference to some one 
who has questioned the seer or the oracle. — xpvoadpov: comm. rendered, 
with golden sword; but St. and Ab. understand it to mean, with golden ar- 
mor, referring especially to her implements of archery. This seems to me 
more natural. — yedupdoaor: subj. indeterminate: when they shall have 
bridged, etc. — evadtny (év, ids), sea-girt. — wépoavres (7épbw) agrees with 
the indeterminate subj. of yebvpdowor. — oBécoa: cBévvupr. — Savoy 
pawdovTa (patde): raging terribly. —dva.... meérGar: the usual 
reading ; ; thought to be corrupt. B. reads ava... . riBerSor: Ab. sug- 
gests dv&.... tpaméoGat, although he retains in his text the usual 
reading. The connection requires with Soxetvra the meaning, thinking to 
submit all things. —és to.atra pév: supply éoPAdWas fr. the clause just 
before the oracle. So Ab. and St.— Badd: dat. of interest in looser 
relations : dvtihoyins with wépt: regarding Bacis speaking thus clearly, I 
neither myself dare to speak in contradiction of oracles, nor do I allow (it) from 
_ others. Such is the usual interpretation of this sentence. 

CHaps. 78-82. Aristides joins the Greeks, and informs them that 
they are sivrownded. 

Cuar. 7&8. orparnyav, Neyay two genitives with one subst. &0-: 
HPiopos Adywv, a jostling or pushing of words, i. e. an altercation. — aitots, 
i, e. Tods BapBapous. — &édxeov (attots) .... elvar: they (the Greeks) 
supposed (they, i. e. the Persians) were in (the same) place. 

Cuap. 79. cvverrykéroy : often spoken of standing together in oppo- 
sition to a common enemy; but here, in opposition to one ‘another : while 
the generals were in dispute. — éwotpaxiopévos : cEoorpaxi{e. .On the 
meaning of ostracism, see Smith’s Hist. ch. XI. § 12. Aristides had been 
ostracized two years previously ; but the sentence was now revoked on the 
motion of his rival Themistocles. —rév: relat., subj. of yevéo@ar. Plu- 
tarch relates that when -the words, in ‘‘the Persians” of Aschylus, od yap 
Soxety Uptoros GAN etvar Oérer, for he does not wish to seem, but to be, best, 
were spoken in the theatre, all eyes were turned towards Aristidés. —avip: 
crasis for 6 dvfjp.—ords éwt: stepping before, presenting himself before: hin- 
tretend vor, Stein. — éxelvey, of those things, i. e. their former enmity. — 
ouppigar, to confer with. — rpoaxynkdee: pluperf. mpoaxodw. —év te 15 
tidrAw katp@ : lit. both in the other fitting time, or both in the rest of time that is 
suitable, is rendered freely, both on every other suitable occasion: kai 8 Kal 
év Tade, and especially on this occasion — wept rod: to be closely connected 
With oracafew : that we strive, or that we vie with one another on this point, 
which of us two, etc. The notion of two is implied in é«drepos, Att. émd- 
Tepes. — toov eo: it is all the same, i. e. equally useless and unnecessary. 
— ILleorovyynciotot : does it belong with toov, with Aéyev, or with do- 
wrOov? It is read in each of these ways. J am inclined to take it with 
Aéyery: to say to the Peloponnesians little or much about sailing away hence; or, 
next to this rendering, with twov, it is all the same for the Pel. to say, etc. 
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Raw. and G. join it with avromddov. — roolée, Att. roto S<, in the following 
(words). 

| Cuar. 8%. yxpnord: things which are useful, or expedient, i. e. concern- 
ing their rivalry. — airémrns, sc. rotrav, anteced. of Ta, an eye-witness of 
(those things) which, etc. — &€ épéo ra wrorvetpeva to Madev, the things which 
are (being) done by the Medes (have been) at my instance.—It is usual to sup- 
ply here édvra, or some word of kindred import. —@<: from the impers. 
di. — wapacricac8ar: this lst aor. mid. is often, as here, trans.: it was 
necessary to bring (them) over to my views against their will: dékovTas agrees 
with the obj. of maparricacbar, sc. opéas or atrots. — ds. Note care- 
fully the force of és with the particip. J shall not persuade (them) thinking, 
etc., or because they will think that the barbarians are not, etc. — ohpyvev 
(onpaive), sc. Tatra: ds gxe, as the facts are, as the case stands. — Tatra 
SH, sc. €orar, just these things (will be) the best. — Opotev (note the accent in 
Ion. and older Att.: in later Att. 8potov) : like toov, ch. 79: dé will be all 
one to us. — Siadshoovras : SiadidpdcKke. 

CHap. 8H. aapeAOdv: going, i. e. before the council. — rods éweppéov- 
Tas (éboppéw), the blockading forces. — pererthkee (peOlo-ryp.) : pluperf., 
intrans. and imperf. in meaning: withdrew. — trav 8é: i. e. the Greeks in 
the council. —Adyoyv dpdrofaciy': cf. abiopds Adywv, ch. 78. — od« 
ére(Qovro ta é&-. Note here awel@opas with the acc. did not believe, ete. 

Cuar. 82. Trvlev: Ténos was one of the Cyclades. — évey-.... & 
tov tpitroba : were enrolled on the tripod. A portion of the base of this great 
tripod is still preserved at Constantinople. Itis of bronze, 16 feet in height ; 
and is in the form of a triple twist, representing the bodies of three im- 
mense serpents. Recently, by the application of chemical solvents, the 
inscription has again been made legible. The name Tenians stands be- 
tween that of Malians and Naxians. Fora fuller account, see Rawlinson. 
—éy roto. .... KareAodor (kabaipéw) : among those who overthrew, ete. 
This same tripod is alluded to in Thucyd. I. 132. — kal rH mpétepoy, sc. 
airopolyodoy, ér’’Ap-: and with the one that formerly deserted and went to 
Artemisium: mentioned in ch. 1lith of this book. — és ré&s xvé., to the (full 
number of), etc. Note the force of the article with numerals. — karéSee : 
usu. taken as impers. here. See Lex. xaradém. Yet 7d vavtixdy is sup- 
plied by G. and some others. a 

Cuars. 88-96. Battle of Salamis. (September 20th is the date 
usually given. ) 

Cuap. 83. trav Tyviev, with ojyata: st. bd rov T. with Aeydpeva. 
We may render it, the words spoken by, etc. — Kal ot: H. 525, b; S. Gr. 
3/5, b; G. § 151, N. 3: and they. — odddoyov . . . . Tmounodpevor, having 
made a gathering of, etc., i. e. having gathered, having mustered. — The nomi- . 
native ot... . mou-, through a change of construction, has no verb: may 
be rendered as gen. abs., and when they had mustered, etc. — wponydpeve, 
uttered aloud in the assembly ; eb €xovta, things that were proper: é wavTov, 
out of all, or above all. Freely rendered, harangued (them) most eloquently of — 
all. — wave7a agrees with érea: xpéoow (koelooova, Kpeloow) obj. of dvTt- 


/ 
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wrOgueva,: his words were all setting things better over against, etc., 1. e. his 
words all contrasted what was noble with what was base: tecoor: trowv = 
TOoCay, Wrrav. — karawhéfas : kaTaTAéKo. — tf Kata... . am-, which 
had gone for, etc. Cf. ch. 64, where él with acc. is used in the same sense. 
— dviyov (avéyw), got under way. 

Cuap. B84, émexéato (éwlkepor) = éréxevro: aro for vro, H.. 355 D, 
e; 8. Gr. 705; G. § 122, 2. — arpipvyv (or ért mpipvyv) dvaxpode : to 
row sternwards, to back water. Thus, the prow remains turned towards the 
enemy. Note the force of the imperf., began to back water and propel the 
ships to the shore.— avay els, being borne out, advancing (from his own line) : 
vit (with éuBddde), a ship, i. e. of the enemy. — ovpardaxeloys (2d aor. 
pass. oupimdéxw) .. . . veds: when his ship became entangled, i. e. with the 
ship which he attacked ; or, perhaps, as some understand, with several of 
the enemy’s ships. — tv kata «ré., that the (ship) which had gone for the 
Aeacidae, etc. — bavetoav, and that she (the woman) having appeared. — 
daav with 7d... . orpar-, subj. of dxotcar: éveSicaray, sc. atthy, 
obj. of axotoat, heard (her), after she had first reproached (them) as follows. 
—péxpt kéoou (Att. mdvov), lit. up to what time, i. e. how long, Lat. 
quousque. 

Cuap. 83. Kara, over against. — éreraxato: pluperf. 3d pers., plur.: 
fr. rarsw. — mpds “Hdeuorivos xré, in the direction of, towards. In this 
sense, oftener with the acc., asin the next sentence. atrav.... dAtyou, 
a_few of them, i. e. of the Ionians. — kara tas ©. évrohds. After the bat- 
tles of Artemisium, Themistocles cut inscriptions in rocks, which the 
Tonians would be likely to see, urging them, either to desert from the Per- 
sians, or to play the coward purposely in battle. These injunctions were 
now remembered by a few. —¢xo.... Kataddfar, [ am able to mention, 
etc. — pépyynpar (uipvioKe), I mention. —kateotyoedvtev trav IT., the 
Persians having appointed (him), by the appointment of the Persians — edbepyé- 
THS . « » » eveypddy, was enrolled as a benefactor of, etc. For this custom 
among the Persian kings, see also the Book of Esther, ch. 6, v. 2. ‘* And 
it was found written that Mordecai,” ete. : 

CHap. 86. rotrovs: the Persians above mentioned. — ray veav, of the 
(Persian) ships. — ai pév.... at 8€: partit. appos. with 7d mdH0os. — 
civ Kdopo .... Kara tatu, with order, in line. — viv vd, with foresight, 
with plan, — tpedXe, was about to, was likely to: cuvoloer Car (cuppépw), to 
turn out, to happen. — ioray kal éyévovto, they were and proved themselves. — 
airol éwutav 7 mpds HiBoty : lit. themselves than themselves (in other en- 
gagements), than at Fuboca: a single, condensed expression for two inde- 
pendent statements: they surpassed themselves, they behaved better than 
at Euboea. — was rts, every one, appos. with the subj. of Roav and éyév-. — 
EwuTdv obj., Baotdéa subj., of OyforerGar (fut.: Stein reads @nhoacbas aor.). 

CHap. 8%. pereferépous (mera, é&, Erepor): appos. with rods &Adovs: 
an regard to the others, (as) individuals, —’Aprepioiny : Artemisia was queen 





‘of Halicarnassus, the birthplace of Herod.; and hence he would be likely 


to hear more respecting her. We can only wish she had gained credit 
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more honorably. Herodotus was a mere boy, four years old, at the date 
of this battle, and would naturally hear much said about it. —ydp: epexe- 
getic: Lex. Il.: in this use, not comm. rendered into Eng.: introduces 
here the fuller statement of rdSe.— kat 4, and she. No verb follows of 
which this is the subj.; but, after a long intervening clause, the statement 
is resumed in another form, @o€é oi, it seemed to her expedient. — dtAvar as 
pred. adj.: other ships, (those which were) friendly. — } 8& airiis, sc. wy ds, 
but her own (ship). — mpds (in local sense)... . pddtora, especially near 
to, or exposed to. — rd, rel., subj. of cuviverke (cupdépe) : lit. which was 
also profitable to her, having done it: ‘‘ which in fact proved her safety.” R. 
The rendering, ‘“‘ which succeeded in the attempt” (Cary), Iam not able 
to adopt. — pépovoa (‘‘cum impetu.” Ab.) évéBadre: she bore violently 
down upon. —dv8peav te... . Kal adrod xré: an adnominal gen. con- 
nected by kat to a gen. abs.: may be rendered freely, manned by .... 
and bearing D.’ himself, the king of, etc. —e Kal: concessive, although: 
rt with édvrwv, while they were still, etc. —ot pévro..... otreci.... 
otre eb: yet L at least am not able to say, whether... . or, etc. So 
Abicht. Others render et kat... . pévrot, even if... . still, ete. I 
think we comm. render et kal, ifeven, although; kaiei, even if. H. 874, 1. 
S. Gr. 591. — otre.... ore: emphat. repetition of the neg. ot, — 
cuvexipyoe: cuyKupéw. — épydoaro, with two accs. as often: procured 
herself a double advantage (lit. double advantages). —8 re. . « « TRLNpapxes, 
Sor the commander of, etc. No correlative of ré follows ; but the thought 
is resumed ch. 88 in Totro pév, which is followed by rotro 8.— 4H... . 
4 Kré., to be either... . or, etc. — adbrotor: tots” EAAyou. 

Cuap. 88. Totro piv.... totro 8: cf. ch. 76: adv. partly .... 
partly ; or, in the first place... . in the next place. — airy ocvv- yev-, hap- 
pened to become a help to her. — totrev: plur. in reference to kakdv épy- : 
H. 518, b; S. Gr. 369: having done an injury, in consequence of it, she, etc. 
So Cary, Raw., Ab., et al. —@netpevor, looking on; pasty (pavOavea) tiv veo 
épB-: is commonly rendered, observed the ship that made the attack; but 
L. and Se. render it, inquired about, etc. See Lex. pav@dve, II. I prefer 
the first rendering. — kal rdv éaelperOar (Lex. émépopat) .... Kal tats 
gavar: bear in mind déyerat : and that he (the king) . . . . and that they 
affirmed (it).— 7d érloynpov : some say, the ensign, the banner; others, the 
Jigure-head. — hmoréaro (fr. ériorapor: H. 355 D, e, Hd.; 8. Gr. 705; 
G. § 122, 2; Att. Awrloravre): thought they knew, believed. Note the change 
in meaning from émuorrapévous, knowing. —rd te yap dAdka .. .. Kal vd 
Kré.: for not only the other (circumstances) . . . . but (especially) the fact that, 
etc. —airy .... yevdpeva (Lex. cupdépo, II. 2), turned out (becoming) — 
for her advantage; or, if we take cvpdépw in its frequent sense, profited — 
her, turning out for her good fortune. The first rendering is comm. preferred. 
— mpos Ta hpatdpeva, in reply to their remarks. 

CHap. 89. dwd piv Wave... . dd 8é, sc. Wavov: tmesis. — are 
with ét-: for, as they knew how, etc. Observe how much oftener Gre oc- 
curs in Herod. than in Att. Greek. -— rotor, relat.: of ph... . daod-: 
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the neg. ph, because the particip. is to be taken as conditional : they, whose 
ships were destroyed, tf they did not perish, etc. —év yxerpav vopm: see Lex. 
vopos: tn hand-to-hand conflict. G. — Svéveov. Note the force of da-, 
swam through (the wrecks). — od« ér-: od with particip. a direct denial, not 
krowing how, or because they did not know how. The statement that they did 
not know how to swim, is at first surprising; and is understood to apply 
chiefly to the émBdrat, fighting men, marines. — THov vyve’ Taprévar (Tapa, 
elu), to pass along with their ships. — &modeEspevor : &trodelkvupt. 

CHap. 90. as... . dmodolaro (Att. daréAowvro) af vées: orat. obliq.: 
declaring that their ships had perished through them (the Ionians): @s mpo- 
Sivrav, sc. Tav lévey. — ovvivexe (Impers.) dy ovTw Gate: now it turned 
out in such a way that, etc. — Alywatn, Aeginétan. — kareBtero, was being 
sunk, i. e. was sinking: émupepopéevy (lit. being borne against)... . Karé- 
Svoe, attacked and sunk (trans.). The aor. represents the action as single 
and completed, as an accomplished fact ; the imperf., as going on and con- 
temporaneous with some other action. Difference between karéSvoa and 
KaTéouv in meaning ?— dkovrirrat: pred.: because the Samothracians were 
javelin-men, — rods émPdras, obj. of BadAovres Garqpatay (amapacow), — 
Kkatadvodons : remember the meaning of this 1st aor., that had sunk (their 
own ship) : €rxov, took possession of: This meaning is indicated by its close 
connection with éréByoav (2d aor.), they boarded. — rois”Iwvas éppbcaro 
(pvopat). The Samothracians, who had just performed this gallant action, 
were a colony of Jonians from Samos. — ota with particip., ef. ch. 59, = are, 
because he was exceedingly displeased, and blamed everybody. — drorapetv 
(aarorépve) with éxéAevore (abs.), geve orders to cut off. — kaThpevos: Kabn- 
par. — bard, under, at the foot of. The point where Xerxes sat is near the 
base of Aegaléos, but commands a fine view of the strait and the island 
beyond. — trarpdéQev tov tpi- Kré., the name of the commander of the trireme 
with that of the father and of the city. — mpes 8€: adv., cf. ch. 40. — wpoce- 
Badero, with gen. wdQeos (a rare const.) : contributed also in part (t\) to this 
disaster of the Phoenicians. — fos édv, sc. tov “Lovev or tots "Twot, which 
Ab. and others think must have fallen out from the text. 

CHAP. 9H. Ot pév: These men, i. e. those whom Xerxes ordered to be- 
head the Phoenician complainants. — tov 8 BapBdpev Kré: gen. abs., 
and when, etc. — éktwdvtev : i. e. out of the strait lying between Salamis 
and the mainland. — év ro rrop0uo, in the channel, i. e. between Psyttaleia 
and the mainland. — daedéEavto : aodefkvupt. — epdpevor: cf. dépovea, 
ch. 87: being borne onward. 2 os 

Cuap. 92. re Oep-~ .... Kal 4 IloX-: partit. appos. with vées, 
subj. of cuvexipeov (cvyxupéw). Here, there happened to meet together (two) 
ships, etc. — Tod Kptov, the son of Crius (mentioned in Herod. VI., 50.). — 
frep relates to vnt Lu8-, the very one which had taken, etc. —mpo-.... éwt 
=Krdbew: keeping guard of Sciathus (an island near the southeastern point 
of Magnesia). The capture of this ship, and the bravery of Pytheas, are 
described in VII., 179, 181. —katraxorévra: 2d aor. pass. particip. (fr. 
KaTakxdnTw), agrees with rév (relat.) : although covered with wounds, he was 
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still alive. — Aw (GXloxopat), was captured. — onphrov: Att. onpetov : 
cf. érionpov, ch. 88, note. — Tis otparnyidos, of the admiral’s (ship), or, 
as we often say, of the flag-ship. — Bocas: Bodw.— érexeptépyoe (émikepto- 
péw) ... . dveadifey: railed at (him), reproaching (him) for the charge of 
Medism (brought) against, etc. This charge was made by the Athenians, 
against the Aeginetans, before the battle of Marathon. Herod. VI., 49, 
73, 85.—vyt: the Sidonian ship above mentioned. — to: under the pro- 
tection of. : 

Cuaps. 93. #xovoav .... &piora: Lex. dove, IIT.: lit. they heard 
the best things, i. e. the best things spoken of their conduct in the battle. 
Freely rendered, gained the greatest glory. Raw. — émi 8€: adv. and after 
(them). —6’Avay-, the Anagyrasian: i. e. from the Attic deme Anagyrus, 
on the western coast, south of Hymettus. — IlaAdnv-, a Pallenian- Pal- 
lene was on the road between Athens and Marathon. — awAdot: orat. obliq.: 
was sailing. — wpérepov  . . . . kal: lit. sooner than... . or even: i. e. 
until he had (either) taken her, or was even hinself taken. — wapexexéXevo-ro 
(wapakedetw) : impers. 7é had been enjoined . . . . (to take Artemisia). — 
éxéero (ketpa) : as pluperf. pass. of tlOqjpu : had been offered.— p- Spaxnal, 
appces. with &@Aov. We more naturally say, a prize of, etc. 10,000 drach- 
mas = $4, 666-8, an immense sum, considering the value of money in 
those days. — érovetvtTo Kré., they made it, i. e. they regarded it (as) some- 
thing shocking, that a woman, etc. 

CHoap. 94. é«kmArayévta: ekdjoow. — ds... . ylverOur. Bear in 
mind Aéyovet above. Note also @s before the acc. and infin. in orat. obliq. 
H. 733; S. Gr. 501; G. § 260, 2, N. 2: and that when they arrived in flight 
at the sanctuary of the Salaminian Athena Sciras, etc. This sanctuary was 
on one of the south points of Salamis, so that the Corinthians must have 
sailed, according to this report, along the eastern and southern coast. The 
whole story is improbable. — Oety mopmy, under divine, or, as we often say, 
supernatural gitidance. — tov... . oSéva: lit. that the person who sent (it) 
appeared (to be) no one: more freely rendered, that no one appeared to have 
sent (it). — otre .... teoo- xré., and that it fell in with the Corinthians 
knowing nothing of, etc. —rq8e, adv.: cvpBad-, historic pres., and in this 
way they inferred, etc. — yap, epexeget.: os as above: that when they were 
neur, etc. — vikéovor, Apéovro: Ionic for viKaor (viKdw), ApavTo (apdopat). 
—otol re: note this meaning, ready, willing. — én’ &epyaopévoror (eepya- 
fopar): after things were done, after the action was ended — rodrtovs, acc. of 
specif.: éyet, intrans.: Such a story 7s told (lit. holds, or obtains) of them, ete. 
— Tis vaup- ... . yeveo Bou, participated in, etc.. - 

Cuap. Bd. rod with érenvjaOyv, of whom I made mention. — rotrav 
(neut.) depends on the comparat. —Twapareraxaro (Taparaocow) : pluperf., 
pass., 3d, pl.: aug. omitted. —dméByoe (Ist aor. trans.) &ywv, he con- 
ducted and landed. — tots Ilépoas .... wavtras. Ch. 76. These are 
represented in the Persians of Aeschylus as among the bravest and noblest, 
and their death as the chief disaster of the day. 

Cuap. 96. Kodrdda: Colias (or Kolias) was twenty stadia (24 miles) 
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southeast of Phalerum. —dmorerA joa (dtromlurdyp.. B. reads here 
aroTtAjoa: St. arotAno Hvar) : has been fulfilled. — rév re &AKOV TavTa 
vov Kré., both every other (oracle) which has been spoken: Baxv8, Mov-, dat. 
of agent. — kal 84, kal... . Td elpypéevov: and indeed that also in regard 
to... . spoken, etc.: ‘“‘xat 8% kat is frequent after &AXos, when one cir- 
cumstance is set over against another of the same sort.” Ab. Cf. chaps. 
52, 79. —Ave-, dat. of agent with ciprpévov. — Td Eledfbar (AavOdve), 
which (in its meaning) had eluded all the Greeks. — ppitovor: dpdye : shall 
broil (their meat). 

Cuars. 97-108. Xerxes resolves to return; sends a courier to Per- 
sia; leaves Mardonias behind with 300,000 men; sends his children to 
Ephesus with Artemisia. : 

CHap. 9%. tarobira (droriOnpe, to suggest), sc. wAdev Kré. — eridy- 
Xos, clearly manifest, known (in his intentions). —~ és tiv... . Staxotv. 
Ctesias and Strabo relate that he had formed the plan of building such a 
mole before the battle. — yavAots: in some edit. yadAous : round-built mer- 
chant vessels. — dotéero : aptéw, Att. dordaw: he made ready. — eb }- wwréaro 
(erlorapar), were fully persuaded. — ek m. v., out of, proceeding from, (his) 
whole mind = in full earnest. — Map8-, obj. of éAdv@ave: none of... . de- 
ceived: Mard-.— vt &pa....«al. Note the position of &pa, a frequent 
arrangement. We introduce the idea of &pa with the second member: ~ 
both did these things, and at the same time, etc. — dyyeAéovta, (a person) to 
announce, etc. 

CHAP. 9&. totrov trav dyyédov : with the comparat. 0araoy. —tor. 
Notice the accent : there exists. —8 tL... . twapaylyvera, which arrives, 
which reaches its destination. — @vyrbv éov defines ob8€v, nothing that is mortal. 
— ovtw here points to what follows: rots ILép-, dat. of agent: éfetpyrar, 
éfeupioxw. — ydp, epexegetic: better not rendered here. — cov... . 
torotrot: lit. of how many... . So many: i. e. as many duys as are occu- 
pied in the whole journey, so many, etc. — rods, relat., obj. of épye. — ovdx 
o +e. 0U.... 0. Notice the asyndeton. Livelier than ovre.... 
oltre... . otte. — ph od © H. 847 & a; 8. Gr. 573; G. § 288, 7: hinders 
(the courier) from accomplishing, etc. —va& évter- (évréNXo), the despatches. — 
vd 8é év- 45n, and so straightway, etc. — kar (distributive, as often) &dAAov, 
from one to another. — } Aapmabyhoptn, the torch-bearing, or the torch-race. 
See Dic. Antiq. 666. 

Cuap. 88. as exou: orat. obliq.: to the effect that Xerxes held, etc. — 
repipe (répirw) : not to be confounded with érpafe. — Sq marks otro as 
‘the emphatic word ; and tv has the effect to soften or tone down an asser- 
tion. From the lack of corresponding particles in English, we must often 
leave these little words untranslated. — é8uplov: Cupido. — bvolyor in- 
cludes and makes prominent the idea of the feasts which accompanied the 
sacrifices. — ouvéxee: TUVYYXEW. 

Cuap. 100. Map8dvios, subj. of mporédepe below. —ds .... dva- 
yaoas (Lex. avayryveoke, II.), that he would suffer punishment for having 
persuaded. —@s Saou .... Kal... . ely. Note the change of mood 


HERODOTUS VIII. 61 


anid tense: lit. that he will (definite expectation) and that it would be (pos- 
sibility) ; or, taking it as oratio obliq., that tt was better for him, viewed as a 
fact. — tmtp.... alwpylévra (aiwpdw), having aspired to great uchievements 
(lit. beeng lifted up, etc.), referring to the conquest of Greece.—ahéov.... 
“EHAAGSa, parenthetical : however, his expectation tended (épepe intrans.) rather 
to the conquest of, etc. —EvXov (alluding to the ships)... . dvipdv.... 
trmev: gen. of cause. — 6 Td wav dépov: cf. ch. 62, the words of Themis- 
tocles to Kurybiades (ro way... . dépovot ai vees). Lor that which in- 
volves everything to us is not a contest for planks, etc. — ool (emphat. posit.), 
with avria§fvar. — ot, reflex. for themselves. — émuryetv: Lex. éréxa, 
IV., 2. —wapéxe, impers., sc. ool: it is in your power. — ph ob.... 
elvar: cf. note on pr od, ch. 98: that they should not be, etc. — Adbyov, nearly 
in the sense of 8fxas, having given an account (i. e. having suffered the penalty) 
Jor those things which, etc. — padtrra, certainly, by all means. — kal ék 
ravee, even out of those things = even in that case. — Se8hrnrar (SyA€opar): as 
pass., has been damaged: trav mpny-, limits oddév.—od8é. . . . Sxou (= 8rrov) 
KTé., nor will you say where, etc., freely rendered, nor will you say that we any- 
where, etc. Some understood éxov here as temporal, on any occasion. — 
ovdev mpos II- xré., 1s not chargeable on, etc. — awoheEdpevov, with épé. 

CHap. HOH. as ek kakéyv, as if (delivered) from, etc. — Bovdevrdpevos 
with taroxpivéeo Sau (fut.), that he would make reply, after deliberation. — per- 
, aitvot, responsible for, to blame for: pera- adding the notion of part, partici- 
pation. — BovAopévoros . . . . &rddefts: an opportunity for proof (that they 
were in no way to blame) would be in accordance with their wishes: lit. would 
be to them wishing (it). — atrév with éué: me myselfi—od.... épol, with 
viv re cvpBoddevroy : €aoa, édw. — Ooxdtepa KrTe., by doing which of the two, 
L shall perchance have deliberated wisely: éwiréyw (éwirvyxévo) used with a 
particip. like the simple verb; ém- adding the notion of a successful 
venture. 

Cuap. LOZ. cuveBovdctero. Note the force of the mid., sought to obtain 
advice, asked advice respecting these things. Above, cvpRotrevooy, act. give 
advice. — eimacay (1st aor. particip.) agrees with the subj. (understood) 
of tuxety : to speak perchance what is best (for you), etc. —éwl.... mph- 
ypact, in the existing circumstances: ‘‘as thy affairs now stand.” Raw. — 
Map8dviov: obj. of karadtrety. — roiro piv... . todo 8: cf. ch. 88, 
note. — kal of... . Aéyet, and (if) he succeed in what he, purposing, declares 
(he will do); or, more freely, in what he purposes and declares (he will execute) : 
Tpoywpyoy, impers. — oédv pred. Td &p- subj. with ylverar. — dxelvay trav 
TpHY-, SC. wepledvtTav: while your affairs yonder, your affairs at home, are 
safe. — woddots.... Spapdéovrar (tpéxw) Kré., a figure borrowed from the 
public games, in which the foot-race was the oldest and most celebrated : 
will run many a race, ofttimes, for themselves: ‘‘must be prepared to fight 
full many a battle for their freedom.” Raw. —DAédyes ... . ylverar, no 
account is taken. — ob8€ tu. . . . vixéovor, nor, if the Greeks conquer, do they 
gain any real victory : vixéovres, cond. — S0tdov odv (without the article), 
a slave of yours, one of your slaves. — areas : dredatve. 
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- CHap. EOS. €youra émerdyyave (cf. éruréxo Rovdevecpevos, ch. 101, 
note), she happened to say. — mwdvres kar waoat, all men and all women, all 
the men and women in the world. — Soxéew épol: infin. in loose construc- 
tions. H. 772; 8S. Gr. 582; G. § 268. — vd@ou. Under the Persian sys- 
tem of polygamy, the sons of all the wives except the first are thought to 
have been called vé8or: ‘‘some of his natural sons.” Raw. 

CHAps. HO4-8O6. Story of Hermotimus. Omitted. 

Cuars. 40%7-HHO. The Persian fleet withdraws, followed by the 
Greeks as far as Andros. Council of war among the Greeks. Second mes- 
sage of Themistocles to Xerxes. 

CHap. EG@. Saréyev, fo select. Cf., dwohéyzoOar (ch. 100 end.): 
éxdéyeoOar (ch. 113). —modéav.... wepedpevov : lit. to do attempting, 
i. e. to try to do, or more freely, to do as far as possible. Kr. rejects from the 
text teipedpevoy, and Ab. is inclined to do the saine. — éylvero: indeter- 
minate subj.: matters advanced. — és tov ‘EN -, towards the Hellespont: a dis- 
tance requiring several days. —és .... €kaoros, as quickly as each one 
was able: Taxes, with as: lit. as of speed, or in what state of speed, etc. 
H. 589; S. Gr. 427, bc; G. § 168, N. 3. Cf. Thucyd. ch. 22, 3, os.... 
etvoias .. . . Zour. — Siagvdatotoas (acc. plur. fem. fr. SadvAatro), 
agrees with véas, to guard, etc. mopev0fvar is loosely connected with Siad- 
for the king to pass over. — Zeoripos : Zoster, a promontory between Pi- 
raeus and Sunium. — él aodXédv, a long distunce: ént, strictly, extending 
over, etc. — xpdve, lit. in a time, i. e. after a while. — éxopttovro (abs.: 
spoken of going either by land or by water) : they went on their way. 

CHAP. HO8. kata xdpynv. Cf. ch. 78. — qAmov. Note this use of 
éhari{@ : they imagined that the ships also, etc. —mwapaptéovro. Cf. ch. 76, 
end. — otxexvias (otyopat) : supplement. particip. —Tov.... oTpardv: 
obj. both of émeiSov (éi, eiSov) and of Sid~avres. — Sia viTwv tparropé- 
vous, that (they, the Greeks) shaping their course through, etc. —é Abrover 
2... TOUT av... . epyamataro: lit. if they shall, etc., they would, etc. 
H. 750; 8. Gr. 518; G. § 227. — otro: adv. acc., zn this, thereby, thus. — 
oets: expressed for emphasis: nearly = atrol. — &yovrTt pév of : with 
otre ... . otdv Te Moras: particip. denoting condit.: since, if he keep quiet, 
at unll neither be possible, etc.: lit. to him keeping quiet, etc. — 7d dmlow, with 
Kop.dh, a verbal noun : nor will any means of getting back, etc. — émyerpéovre 
.... €xopévm: like &yovrt, denoting condition : but if he assume the ag- 
gressive, and engage in action. — ot& te torar mpooxwpiicar, will be likely to 
go over to (him) : lit. will be able, etc.: katd distributive. — Hrov GdvoKopé- 
vev KTé: gen. abs. eiiher being taken, or surrendering, etc. The nom. agree- 
ing with wévra would be grammatical ; but the gen. gives more indepen- 
dence, and hence prominence, to the statement. — av odéas. Bear in 
mind A€éywv above: and they will have, etc. — éwéreov: Lex. éarérevos. — 
GAG... . Ilésonv: But, since the Persian seems not intending to remain, 
etc.: od with the infin. in oratio obliq. — éaréov (€dw) etvar: he should be 
allowed, etc. —és 8 AOy. Note the omission of &v. H. 759; 8. Gr. 523, 
f; G. § 234. — thy éwvtod, sc. xdpynv. — rd évOedrev .. . . H8q: from 
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that time at once. Cf. ch. 98. — éxéXeve: sc. HipuBiddys. — elxovro with 
gen. adhered to. — peraBadov mpos xré., changing his purpose (and turning) 
to, etc. — Oppéato (6ppaw): Att. Sppyvro (y becomes ¢, v changed to a). 
H. 355 D, e, Hd.; 8S. Gr. 705; G. § 122, 2.—-Kat... . BadrdAdpevor, 
even undertaking it themselves, or, more lit., even casting it upon themselves. — 
mwokdotor (neut.) wapey-, have been present at, i. e. have witnessed many in- 
stances. — &v8pas xré., explanatory of wodAotot and mwA€w (TAgova, Tela, 
wielova), that men driven (amedéw, did, and cihéw'= eto), etc. —dvapdy-, 
avakapB-. Note the force of dva in compos., fight again and retrieve the 
Jormer disaster. — eipyya .... ‘“EAAdSa: const. H. 555; 8. Gr. 399; 
G. § 159, N. 4, for we have found for ourselves, etc., unexpected good fortune, 
etc. dyvwordpevor: dvabéw. — otk hpets. Notice the posit. of the neg. 
not we... but the gods, etc. — épOdvyicay, were jealous. Note the thought, 
which occurs several times in Hd. — édvra may be rendered, especially since 
he was. — éparumpas (épalrpypt) .... dydApara. Goodwin suggests 
here very pertinently that the Persians, like the Jews, were hostile to 
idols. Xerxes may have intended, therefore, no act of impiety, shocking as 
his conduct appeared to the Greeks. — karfke: kablnpr.—viv piv. ... 
emipedyOfvar. This is comm. read, let us now, remaining in Greece, pay at- 
tention to, etc. But it is doubtful whether the infin. may be thus used for 
the Ist pers. plur. subjunc. Stein suggests that Set may have fallen out 
from the original text. — ts, each one.— GroOqunv .... worhoerbar és 
Kté., to make for himself a deposit with, etc., more freely, to lay up for himself 
a store of favor with, etc. This,is the comment of Herod. on the motives of 
Themistocles, and it is generally accepted as just, although I think there 
may be room for doubt on this point. Themistocles afterwards, when 
driven from his country, reminded the king of this act, and claimed it as 
a favor; but it is quite possible that this claim may have been an after- 
thought. Thucyd. 1: 137. —\ with aéOos. — mpds ’A@-: from, etc. -— 
Tamep ... . éyévero, which very things accordingly came to pass also. Them. 
was ostracized by the Athenians, probably in the year 471 B. c. Cf. Grote, 
ch. XLIV. 

CHAP. HE®. 8:éGadAc, deceived (them). There is no proof’ of any in- 
tended deception. — ot (enclit. hence in the text of): dat. of agent with 
aveyv- ioav, had been persuaded by him. — ovyav... . 76, to keep silence 
respecting the things which. — és wioav ... . amuc-, though coming to, or, as 
we say, though put to every kind of torture. — Xl«wvos : cf.-ch. 75. — oye, 
restrained, held in check. This message was likely to hasten the departure 
of Xerxes, — most important to the welfare of the Greeks, — and hence 
may be interpreted without any supposition of ‘‘medism” on the part of 
Themistocles. 

CHaps. REE, HE@. Blockade of Andros. Punishment of Paros and 
Carystus. 

CHAps. HES-HE?. Retreat of Xerxes. _ 

CHAP. LES. Soke with mpoméppar, it seemed expedient: with avoplyv 
elvar, dpevov elvar, and wapdicGat, et seemed. —dwikato (ddixvéopat) ; 
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pluperf. 3d pers. plur. — mpérovs piv... . pera Sé (adv.), first...» 
but afterwards. — iv... . xvAlyv: collective : note the gender : the thou- 
sand horse: mentioned in Book VII., as chosen from all the Persians and 
leading the van. — kar’ (distributive) éAlyous, a few from each nation. — 
_ eiSea (€i80s), good looks. — Siadéywv as in ch. 107, choosing, takes for its 

obj. the anteced. of roto... — réoto. = trol. H. 244 D; S. Gr. 688; G. 
§ 84, N. 2. — cvvySee (obvorda), with acc. and dat.: and if he knew of any 
gallant action having been performed by any (persons), (choosing also these). — 
év 8é, adv. and among (these). — wdeiorov . .. . atpéero: lit. he chose the 
Persians, the most numerous nation, i. e. he chose the greatest number from the 
Persians. — émi 8€, and next to these. —toooves: Att. Hoooves, iTToves. 

CHar. HE4. & tw, while. —amept. Note this use: in the region of. — 
aitéav xré, explanatory of xpyorhprov: to demand of Xerxes satisfaction 
for, etc. — e€ éxelvov. Note this use of é&€, rare in Att. (instead of tro 
with gen.) : whatever was given by hin.— oct... . airéovor.... Sikas, 
Cf. the const. of airéay above. — awéxravas: indic. 2d pers. sing. (the 
particip. would be droxrefvas): fudpevov, while defending. — katarxav 
(karéx): intrans. here, having waited. — éxelvoror mpérer, sc. Sodvar. 

CHAP. HES. amxvéerar: adixvetrar. — és rov mépov ris SiaBactos : 
a pleonasm : comm. rendered, (he arrives) at the place of crossing. — ovdtv 
wépos, no part of, etc., i. e. compared with his army as it was. — 8xov with 
optat. indefinite frequency of past action: wherever they arrived on their 
march, and among whatever men, etc. —8€ in apodosis. H. 862, b; S. Gr. 
585, ab; G. § 227, 2: then they ate, etc. —Tav te hpépwv (not to be con- 
founded with the subst. tjpepav) Kal trav ay-, sc. SevSpéwv. — kar’ odov 
SvepOape (imperf., continued action), continually wasted away (the army) on 
their march. —tva .... éhadbvav, wherever (lit. where on each occasion) he 
arrived on the march. Cf. note on 8Kxov above. — év Blpr, in Suris: on an 
east tributary of the Strymon. 

The story about the car of Zeus, and that about the cruelty of a Thracian 
to his sons, for joining the army of Xerxes, are related in the end of ch. 
115 and in ch. 116. They are omitted here. 

Cuap. HY. Xerxes arrives at Sardis. —otrot, these, the sons of the 
Thracian, mentioned in the omitted chapter. —rdv mépov: cf. rov wépoy THs | 
SvaBdovos ch. 115. — tds cy-.... évrerapévas (evretvw). As the bridges 
over the Hellespont were made of rafts or pontoons (o xedtar) secured by 
cables, Hd. says either oyeSiar évrerapévat, or yéhupar éyrerapevar. — 
ovdéva Kéopov: adv. acc. with éwmur-: the dat. would be more comm.: 
Jilling themselves immoderately (lit. with no moderation). — U8aTa : note the 
plur., frequent in Greek, where we use the sing.: changing (their) water. 

I cannot but hope the student may have both the leisure and the incli- 
nation to continue the reading of this interesting narrative, either in He- 
rodutus, or in some one of the English histories of Greece to which he may 
have access, that of Thirlwall, or of Grote, or of Curtius, or in Rawlinson’s 
translation of Herodotus. 
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NOTES ON SELECTIONS FROM THE FIRST BOOK 
OF THUCYDIDES. 


For the life and writings of Thucydides, see Classical Dictionary. 


SUBJECT OF BOOK I. — Causes which led to the Peloponnesian 
: War. 


Cap. 22. 80a, as many things as, whatever, obj. of etrrov. —Ady@, in 
d.bate. — etwov tkacrou, they (indefinite, meaning the parties about to en- 
gage in war) each, or they severally said. — % pé\Xovres wrodepyoery, either 
when about to engage in war. Notice here the fut. infin. with pé\A@, which 
takes either the pres. or the fut. It is difficult to distinguish between the 
two in rendering into English. G. Moods and Tenses, § 25, 2, Note 1. — 
év aire, i. e. é€v T@ wodepety. — yaderdv .. . . iv, tf wus difficult to retain 
in memory.—Tihv axplBeav airyv: lit. the exactness itself, i. e. the exact 
Jorm, etc., obj. of Svapyypovetoat. — éuol re dy (obj. of Hxovoa, attracted 
to the gen. by the omitted antecedent. G. § 153, Note 1; H.§08; 810; 
S. Gr. 552; 554): both for me (it was difficult to remember the exact form 
of) those things which, etc. — ets goes with d&mayyédAovcry (particip.), and 
(difficult) for those making report, etc. — as, as; correl. of ovtws below. — 
&év belongs, not with é6éxovv, but with eiwetv. H. 783, Rem. c; 8. Gr. 
519, a; G. § Q11.— ds... . ettetv, but as they severally seemed to me that 
they would speak, etc.; or, as it seemed to me that they severally would speak, 
ete. H..777; S. Gr. 587. — del, on each occasion. — padvtora : join with 
ti Séovra, the things most necessary, obj. of eitety. — exopév agrees with 
éwot: takes the gen. ris... . yous. H. 574, b; S. Gr. 417, d; G. 
§ 171: keeping as near as possible to the general sense of those things actually 
said. — ovras eipyrar: lit. thus it has been spoken, i. e. thus (on these prin- 
ciples) I have composed my narrative of what was spoken. — 2. ra 8° tpya wre. 
is contrasted by 8€ with the foregoing, introduced by pév : but of those things 
done in the war, I have thought it proper to describe the facts, etc.; or, as it is 
often rendered, but the actual facts in the war (in distinction from what was 
said in debate) I have thought it proper to describe, etc. — ot«, connect with 
muvOavépnevos. — GAA’ ols TE KTE., but (I have thought it proper to describe) 
both those (occurrences) at which I myself was present, and (those facts com- 
municated) by the other (observers) after having made investigation (émeEeOav) 
as fur as possible with accuracy, etc. — 3. émumdvas 8 ebploxero (impers.) : 
lit. and it was found out laboriously, i. e. and the investigation was laborious. — 
GAN’ ds Exarépwv Kré., lit. but (they made report) as in respect to favor towards 
each of the parties, or in respect to memory, any one might be (éxov might have 
himself): i. e. according as any one (who brought a report) was prejudiced in: 
favor of either of the two parties, or was gifted with accurate memory: éKaé- 
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pav, objective gen. with etvolas. H. 565; S. Gr. 409; G. § 167, 8: 
evvolas and pvqpys, with @s, as adv. of manner. H. 589; S. Gr. 427, bc; 
G. § 168, N. 8. Cf. Herod. Book VIII., ch. 107, as rdyeos cixe Exacros. 
— 4, Td ph pvOades. Observe the negative is expressed by pa: G. § 283, 
5; H. 832; 8. Gr. 569. —azrav limits rd ph puvbdses, is in the neut. 
gender. Cf. below atta. The non-legendary form of them (the ta épya, or 
the narrative of the ra oye). Freely rendered, And, perhaps, to the car 
(lit. for hearing), the non-legendary (form) of my narrative will appear less 
pleasing ; allusion being made to the earlier historic writers, who had drawn 
their materials far more largely from the legendary period. In contrast 
with these, the plain, matter-of-fact narrative of Thucydides might appear 
tame. — door 8. Note the contrast of this sentence with the preceding, 
unrough pev.... 86—To cadés, obj. of oKxometv, which depends on 
BovAnoovTat. — rév yevopévwy, and tav pedAdvrov ... . rerSar limit 
To wades : to examine that which is clear, both of the past, and of those events 
which are about to transpire at some tame again, (which events will be) in all 
human probability such (as the past) or similar (to the past). Kara Td dvOpa- 
mevoy, lit. according to that which is human. tovodttwv Kal rapan-: note this 
use of kal, lit. such and similar. We more naturally say, such or, etc. This 
use of kal, rendered or, is distinctly recognized by Pape, but overlooked by 
Lid. and Sc. — xptvew takes for its subj. the antecedent (not expressed) of 
dcat ; that these persons (as many as shall wish, etc.) judge my work (atta) (to 
be) useful: this clause is subj. of adpxotvras fet, will be satisfactory (to me). 
“Tf Thucyd. had revised this sentence, he certainly would have improved 
it.” Krig. Perhaps! — xrfpa.... dyévmopa: it (my work, adta) is 
composed as a possession for always (or for ayc) rather than, etc. égT6.... 
dxotety, for momentary hearing. 

We have in this chapter a concise and distinct statement of the historic 
principles on which Thucyd. composed his work, and also of his aim. No 
intelligent reader will fail to discover in it an independent and original 
mind. We find here the true object of all our studies in history. 

Cuap. 28. ampérepov, adv. in form : has the attributive position, hence 
used as adj. —71o MySuxdy, sc. doyov, the Median (affair), i. e. the Median 
war, — the name used in Thucyd., yet commonly known as the Persian war, 
Lit. The Mcdian (work) was performed (or was achieved) greatest of the former 
works ; i.e. the Persian war was the greatest of the former events, — a common form 
of solecism in Greek, found also in English literature. Instead of this, we 
should oftener say, greater than any of the former, etc. — Opas, nevertheless ; 
not to be confounded with épolws.—S8voty. Notice the numeral with the 
dual number. — vevpayiaw and mefouaxtary are by many called gen., 
limiting kptow. Why not dat. of manner or means? had its termination 
(or its decision) speedily in two naval and two land battles. tayetay, adj. quali- 
fying kptowv, has the predicate position, and is most easily rendered as adv. 
The naval engagements at Artemisium and at Salamis (480 B. c.) are usu- 
ally thought to be meant ; and the land battles of Thermopylae, called also 
Pylae (480 B. c.), and Plataea (479 B. c.), since by these engagements the 
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Persians were defeated and driven from Greece. Yet Kriiger thinks kptow 
points to the very conclusion of the war, and understands by the former 
word the battle of Salamis and the naval engagement at Mykale; by the 
latter word, the battle of Plataea, and the land engagement at Mykale, 
which was a continuation of the naval engagement, and which took place 
the same day as the battle of Plataea (479 B. c.). The opinion of Kriig. does 
not seem to me so probable. — rotrov rod modképov: the war which Thucyd. 
is about to describe, called by the Athenians “the Peloponnesian war. — 
wAKos : notice the omission of the article: H. 5380,¢; 8. Gr. 379. But 
(the) ‘length of this war went forward (being) great ; more freely, but the length 
of this war was greatly protracted: te... . té, sometimes rendered not only 
... . but also; these English connectives, however, are too unwieldy, and 


hence the rendering of the former ré may often better be omitted. — fvvy- 


véx8n : Lex. cupépa, II. 2. Notice in Thucyd. &év for civ. — év attra, 
init, i. e. in this war. rq ‘HAAGSe limits yevéo Oar, happened to arise.... 
to Greece. — ota od érepa (agrees with maOjpara) : lit. such as not others, 
i. e. such as (are) without parallel. — 2. otre yap «ré.: keep in mind év tow 
Xpova: for neither were so many cities (ever in an equal time), etc. — Apn- 
polnoay: épnpdw.—odav airav: reflexive. For though the grammatical 
subj. is wéAeus, yet the leading subj. in the mind of the writer is, Athenians 
and Peloponnesians, by themselves warring against (each other). — eo 8 at: 
H. 812; 8. Gr. 556; G. § 152, Note 2: and some (cities) even, etc. — ovre 
(correlative of ote above), nor. — kal (roodaSe) pdvos, and (so much) 
slaughter, i. e. so much destruction of human life: 6 piv... . 6 8€, partly 
.... partly (lit. the one slaughter . . . . the other slaughter): H. 525, a; 
S. Gr. 875, a; G. § 143. — 3. ako pév Aeyomueva, Ipyw B . . . . PeBarod- 
peva, related on hearsay, but more rarely confirmed by fact. — ov« : notice its 
position, before &murra : became established (as) not incredible. — reve pav Te 
mépu (G. § 23, 2; H. 102, b; S. Gr. 63), both (those things) concerning earth- 
quakes, etc. —éwi... . éméoyov (éréxw), extended over a very considerable 
portion, etc. —&pa often serves to connect more closely two clauses united 
by kal, and is often more conveniently rendered with the second clause, 
thus: and, at the same time, the same were (éwéo-xov) most severe; or, more 
freely, and at the same time also were, etc. Notice the omission of the 
article with yijs. H. 530, b; S. Gr. 379, c. — éxAetpets, sc. Hoav, or per- 
haps karéotynoay, fr. karéorn : and there were, etc. One might expect 
here wept with the gen., corresponding to weopav mépr: but FAtov just 
preceding may have led to the use of the nom. The two clauses are con- 
nected by tre... . Té.— wuxvdrepat mapa Kré.: lit. more frequently in com- 
parison with, i. e. more frequently than, etc. —adypot ... . peyddou: same 
const. with éxAelbes. — ort map’ ots: cf. note and gram. reference on 
dol... . at: and among some (peoples) there were great droughts; adrav 
refers to atxpot.— kal... . vdeos, and that which inflicted not a little 
damage and destroyed a certain part (of the inhabitants), (was) the pestilential 
disease, i. e. the plague, described in the second book of Thucyd. — odx 
ixvora : an instance of litétes. H. 665; 8. Gr. 455. Classen takes pépos 
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vias adv. acc. and in some part, or in some measure brought destruction. I 
question whether a Greek would understand @cépaca, aor. act.; in this 
way: i. e. as intrans. — EvvetréBero (ctv, éml, riOnpr), set themselves on to- 
gether, i. e. attacked (the inhabitants) together: GuvéByoav, above, means 
simply came together, occurred, happened: xatéorn, became established. — 
4, advrod refers to wokémov, depends on #p§avro, began it, etc. —’ AOyvator 
kal ITeA-: notice the omission of the article. H. 530, a; S. Gr. 379, b. 
—dtoavres: the means or manner. H. 789, b; S. Gr. 540; G. § 277, 2. 
And the Ath. and Pel. began it by breaking, etc. pera... . GAoow: after 
(the) taking of Luboea (by Pericles in 445 B. c.). Notice the omission of 
‘hv before GAwotv, something as we may say, after Euboea’s reduction, — 
* 5, jwpo- wpa@rov: usu. understood as an emphatic pleonasm, though not 
easily rendered: and why they broke (the treaty), ZI have in the jirst place 
described the reasons, etc. — rot {yrfoa.: H. 781, a; S. Gr. 429, b; G. 
§ 264: “‘Gen. of cause or motive.” That no one may ever search, from what 
cause, i, e. that no one may ever be at a loss; may ever be under any necessity 
of searching. — 6. tiv pev yap... . Adyw, predicate: tots “ASyvalovs | 
peydAous ... . Todgsetv, subject: the copula is not expressed. The 
pred. stands first for emphasis, and takes the article (contrary to the gen- 
eral rule. H. 535; 8S. Gr. 381). For, the truest occasion {of the war), but. 
(the one) least apparent in debate, I consider (to have been the fact) that the 
Athenians, by becoming great, and by inspiring fear in the Lacedaemonians, 
forced (them), ete., or, inverting this order, J consider (the fact) that the 
Athenians, by becoming great, etc., forced them into the war, (to have been) the 
truest occasion (of the war), but, etc. —8€: correlative with pév after rhv: in- 
troduces the alleged causes of the war, in opposition to the real cause. — és 
+d davepdv : nearly equivalent to davepas, openly, yet expressing the idea 
of motion, coming forward into that which is open and plain. — éxarépav 
seems from its position to be pred. gen. (partitive) with joav. H. 572; 
S. Gr. 415; G. § 169: lit. the following (at8e) openly alleged causes were of 
each of the two parties, or, more freely rendered, the causes openly alleged by 
each of the parties, from which, etc., were as follows. 

Cuar. 24. Before entering on the events of the war itself, the histo- 
rian rehearses the causes which led to it, and first among these were the 
troubles which arose at Epidamnus. 

1.—’*Erl8apvos: called by the Romans Dyrrachium; by the Jtalians, 
Durazzo. Notice the omission of the article. H. 530, a; S. Gr. 379, b; 
G. § 141, Note 1, a. — éoarAéovrt: H. 601, a; S. Gr. 4387; G. § 184, 5: 
with respect to (one) sailing into, etc. It belongs rather to the whole clause 
preceding than to any one word: may be rendered freely, on the right of one 
sailing into, etc. —Tdv...-+ Kddmoy (depends on és in compos. The prep. 
is usu. repeated before the noun): the Lonian gulf, the name in Thucyd., used. 
also in Herod., for the Adriatic (ASptas). — airhy, obj. of mpororkotor 
(only here with the acc.; elsewhere in Thucyd. without any case as obj.; 
in other Attic writers, often with the dat.), inhabit it. — vos, appos. with 
BapBapor. — drranirav, arouxitw, — 2. yévos, acc. of specif. — tav ad’ 
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“Hpak-, of those from Hercules, i. e. (one) of the Heraclidae ; depends on Pa- 
Alos. — 5H, used here, as elsewhere, to introduce an explanatory clause : 
render, in accordance, no doubt, with the ancient law, etc. — pyrpotrddews. 
Corinth was the mother city of Corcyra. — katakAyels: Karakaréw, a 
very rare word. — 4. oracidcaytes ... - bOdpnoav (belpw), sc. of 
"Emddpveor. — ris woddfis: H. 559, e; S. Gr. 403, c; G. § 168, Note 1, 
of the greater purt (lit. of the much) of their power. — 5. Ta tTeXevTata: neut. 
plur. adj., used as adv. As distinguished from ro tedevratov, it denotes 
several particulars ; thus, in the jinal events before this war (the Pelopon- 
nesian war). — 6 Sipes, the people, the democracy: robs Svvatods, the power- 
ful, i. e. the aristocracy = tobs dAlyous, the few, the oligarchy: frequent party 
designations. — 6. éméLovto: wiéfo.— as... . odoav: on the ground that 
wz was, etc. Corinth, not Epidamnus, is above spoken of as the mother 
city, and as having on this account furnished the leader of the colony 
(oikurrhs, sometimes rendered oekist). — pytpdtroduy, a mother city. Notice 
the omission of the article here: expressed above é« tfjs pyr-, from the, ete. 
——odas: indirect reflexive. H. 671, a; 8. Gr. 459, b; G. § 144, 2: en- 
treating (the Corcyraeans) not to neglect them (the Epidamnians), while perish- 
ing. — tovs debyovras, the fugitives, the exiles, i. e. the aristocracy (rods 
Suvatots) that had been driven out from Epidamnus. — amepiopav.... 
fuvvadAagar .... Kkaradtoat. Difference in force between the present 
and aorist infinitive? H. 716, a; S. Gr. 486; G. § 202, 1. py mepropay, 
habitual, permanent, for all the future: GvvadAdEar, karadktoat, a single, 
decisive act. —7. tkérat: appos. with the subj. of éd€ovro; and, as suppli- 
ants, etc. (As subj., it would be of ixérar.) — 7d” Hpavov : so Boeh. Class. 
Pop.; but Kriig. et al. write 'Hpatov : the Heraeum, the sanctuary of Hera. 
— atpdxrous, sc. adrods, them, i. e. the Epidamnians. ae 
CHar. 23. otcayv: supplement. particip. H. 796 ff; S. Gr. 545; G. 
§ 279, that there was no help, etc. tipwpla in the sense help is unusual in 
other Attic writers, but not unfrequent in Thucyd. — év dardpw etyovto, were 
(had themselves) in perplexity. were ut a loss: BéoOar rd trapdv, (how) to settle 
the present (difficulty ).— émipovto (él, Hpdpyv) : used as aor. of érepwrdw, 
—ovetaBar, to make for themselves, to obtain. —6 8é, sc. 6 Beds. — dvetre 
(Avatpéw), responded. — yepovas, sc. adrodts, to make (them, i. e. the Co- 
rinthians) leaders. — 2. dvTa: cf. otoav above : that their founder was, etc. 
— @@éovro pi kre: cf. ch. 24, 6.— 3. elvat, was (the property of), belonged 
to. —&pa S€ Kal, and at the same time also: correl. of té above. — plore, dat. 
of cause with tredéfavro, out of hatred to, etc. —avtav, i. e. Trav Kopw- 
Olav : mapnpedouv dvres ditrotkot, sc. of Kepxupator. — 4. otre yap kré.: a 
construction on which the commentators are not agreed : Class. and Kriig. 
think the construction incomplete. Poppo and Boehme repeat tapypé- 
Aovy, understanding ydép as introducing illustrations of the foregoing. It 
might then be rendered: F'or instance, (they neglected them) in not giving at 
the public festivals, etc. It is not certain whether the Grecian games (Olym- 
pic, Neméan, etc.) are here meant, or simply festivals that were common 
to Corcyra and Corinth. — yépa ra vop., lit. honors those which are customary, 
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i. e. the customary honors (such as the front seats; perhaps, also, presents 
of various kinds). —odre.... bepa@v: and not beginning the sacrifices for 
(the benefit of ) a Corinthian man: i. e. not imparting to a Corinthian man the 
Jirst (1. e. the best) portions of the sacrifices. Such seems to be the most 
natural interpretation of this clause, on which there has been much differ- 
ence of opinion. — atrods: i. e. the Corinthians. — xpynparav Svvdpet, in 
abundance of money, in financial ability. — dpota, adv., on an equal footing 
with, equal to: rots... . wAev-, dat: with a word of likeness. — kal rq 
-. .. Suvardreper, and, in their preparation for war, more powerful. <‘‘ More 
powerful” than whom ?—than ‘‘the wealthiest of the Greeks,” is the nat- 
ural way of filling out the ellipsis. Some critics, thinking this statement 
too strong, read, ‘‘more powerful than the Corinthians” ; but this seems 
forced in the grammatical construction, and unnecessary for truthfulness 
of statement. —vauTiK@ . . . . ératpdpevor, and sometimes being puffed up 
on account of their naval superiority : more literally, and sometimes being puffed 
up in respect to the fact that they excelled even much in (their) navy: torw dre, 
H. 812; 8. Gr. 556; G. § 152, Note 2: mpoéxeww, infin. as ace. of specif. 
—Kal.... vats, also (being puffed up) in view of the former occupation of 
Corcyra by the Phaeacians, who had renown in those things relating to ships: 
Paidikov .... Kepxipas, two genitives with one subst. (arpoevotkyowy). 
The Phaeacians, who figure prominently in the Odyssey of Hom., were 
thought to have been the early inhabitants of Corcyra. — jj, for which reason, 
wherefore. ' 

Cuap. 26. Ildavrev rotrwy: Gen. of cause. H. 566; 577, b; S. Gr. 
410; 420; G. $178, 2. It depends on the combined idea éykAhpara 
€xovres. — érreprrov : notice the force of the imperf., denoting the action 
in its continuance. ‘‘ Verbs meaning, éo send, to say, to command, are often 
used in the imperf., where the aor. would seem to-us more natural.” 
Boeh. We may here render éwreptoy they proceeded to send, or simply, they 
sent. — olxftopa .. . . KeAevovres: bidding any one who wished (lit. the one 
wishing) to go as colonist.— Kal... . ppovpots. This clause is in the 
same const. with the preceding; the conjunctions té... . Kat binding 
them closely together: and bidding guards of, etc., to go. — 2. Sée. (S€os), 
Jrom fear of, etc. By a prolepsis réy Kepxupatev is made prominent in 
the thought. —ph.... airév: lest they (the colonists with the guards) 
be hindered by them (the Corcyraeans). Without prolepsis, it would be, Sée 
py Koddovrar t7d Tov Keoxvpalov. — 3. fxovras: supplement. particip.: 
pres. in form, perf. in meaning. H. 698; S. Gr. 475, a; G. § 200, Note 
3-: is dependent on a verb of past tense, hence rendered as pluperf., had 
come, had arrived: so also SeBopévaqv, had been given. —vavot: const.? H. 
604; 8. Gr. 488, ¢; G. § 188, 5. —rots detyovras, obj. of Séxerlar, — 
kar’ émipaayv, join with ékédevov : insultingly ordered. — abrods (i. e. the 
Eipidamnians), obj. of ékéXevov. — tadovs, (the) graves (of their ancestors). 
These were pointed out in proof of their relationship to the Corcyraeans. — 
obas, obj. of kardyew : an indirect reflexive. H. 671, a; S. Gr. 459; G. 
§ 144, 2, they entreated (the Corcyraeans) to restore them.— tobs te bpovpods 
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.... &roréprety : same const. with rods te hetyovras . .. . S€xer Vat, 
as is indicated by the correlatives re... . Té: both to receive the fugi- 
tives .... and to send away, etc. — 4. od8tv abtav imyxovoay, listened 
to them in no respect. Kriig., Cl., and others understand aérey as nenter, 
listened to these things in no respect. For this idea, however, 1 should ex-. 
pect tovrev (as in ch. 29, 1), and not atrav. — ws Kardfovres, as if 
to restore (them, i. e. the exiles). — 5. dmeévar: fut. in meaning: pro- 
claimed that any one of the Epidamnians who wished... . might go (was 
about to go) away unharmed. — xpyoer Sar depends on mpoetrov: both 
have the same subject: that they would treat (them, i. e. those who did 
not leave the city) as enemies. —éort . .. « xwptov, and the place is, etc. 
For this reason it was the more easily besieged by the Corcyraeans with 
their fleet. . 

CHap. 27. ads atrois.... d&yyeXor StL, as messergers came from Epi- 
damnus (reporting) to them that, etc. avrotg is not to be joined with AAGov, 
as a dat. with a verb of motion: &yyeAou contains the verbal idea reporting, 
announcing, hence the dat. advrots, and the declarative conj. rt. — modvop- 
KodvTat: subj. ot “Haiddpvior; but, with the Epidamnians, it must be 
recollected that the colonists and guards from Corinth were also included. 
For the const. of woAtopkotvrar, see H. 734 ff; 8. Gr. 502 ff; G. § 242. — 
TaperkevafovTo ... . ekipvecov: notice again the impf. Cf. ereprev, 
26, 1.—éroulav: obj. of ékipycowov, which takes also ag an obj. the 
clause thy Bovdépevov tévar: proclaimed a colony (signifying) that any one 
who wished (might) go, etc. émri ry toy Kal opote: these two words are 
often joined together (tros denoting quantity ; 8por0s, quality. Kr.): on 
an equal and like ( footing). The repetition of similar terms resembles our 
usage in law documents. — wapavrixa : not seldom with the neut. article. 
—e«é.... @édor... . PoddAerar: notice the difference of mode: but if 
any one should not decide . . . . but wishes, etc. — karaSévra ... . peverv: 
this clause also is dependent on éxfpvoceyv : that he might remain (at home) 
_ by paying, etc. — 8paxpas Kopi@las. The Corinthian drachma was the 
same as the Aeginetan, and contained 10 Attic oboli, while the Attic 
drachma contained but 6 oboli. Thus the ratio of the former to the latter 
was as 5 to 3. ot wdéovres. The careless scholar may confound this with 
ol mAgoves. —oAAol: pred. with both clauses introduced by kal.... 
Kat. — kataBdddovres: same sense as katabévra. — 2. Evparpoméupev, to 
join in convoying them. Notice the fut. intin. denoting an impending prob- 
ability: also the force of &pa after et: 7f, as might be expected. — ot 8€: and 
they (i. e. the Megarians). — avroits, with sv in compos. —ITIa\fs.... 
“Hipprevijs : for the ending, see H. 190, d; S. Gr. 104,e; G. § 53, 8, Note 
2.—yWTnoav with two accusatives. H. 553; S. Gr. 398; G. § 164. — 
*HaActous, sc. Yryoav. Why they asked of the Eleans empty ships, i. e. 
ships without men, is not suggested by Thucyd., and is not, Poppo remarks, 
apparent. The suggestion, that they had not the seamen to man their 
own ships, or that they sought to avoid, by such means, violating their 
neutrality, is not altogether plausible. 
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Crap. 28. ots wepédaBov, whom they took as coadjutors. The Corin- 
thians would be especially influenced by envoys from Sicyon and Lave- 
daemon. — perdv (particip. fr. pérepr) : acc. abs. H. 792; S. Gr. 544; G. 
§ 278, 2: on the ground that they had no share in Epidamnus.— 2. ed... . 
avrurolotyran : sc. “HmSdapvov, but if they (the Corinthians) lay any claim 
(to Epidamnus). — Sixas . . . . Sotver: they (the Corcyraeans) were willing 
to grant legal measures, i. e. were willing to submit the question to arbitration. — 
ais... . EvpRaory is understood as a brief expression for wap’ ais... . 
EvuuSaor Sixas Sotvar: with which both parties should agree (to submit the 
question for arbitration). — robtovs Kparety depends on #8ehov above: that 
these should hold possession (of it). — Notice the repetition and emphatic po- 
sition of i@cdov ; thus showing more clearly the desire of the Corcyraeans 
for a peaceful settlement of the difficulties. — 3. elav: é&dw. — rotetv. 
Mark the force of the pres. infin. (cf. kparety above), as distinguished from 
the aor. émurpéfar: also the difference between the act. and mid. qotety 
and troveto Gar. — eb S€ py: lit. but if not, i. e. if the Corinthians do not 
consent to the terms proposed by the Corcyraeans. ei 8 ph is often ren- 
dered, otherwise, or, {f otherwise. H. 754, b; S. Gr. 520, d. — atrot belongs 
as intens. pron. with the subj. of the infin. (that they themselves also would be 
complled, etc.) Why nominative? H. 775; S. Gr. 536, b; G. § 186, 
Note. 2. — éxelvav (sc. trav KopiSiev) Braftopevev, should the Corinthians 
resort to force. — érépovg . » » « BGAXOV, others rather than those now being 
( friends), —.an intimation which the Corinthians would readily understand, 
that they should seek an alliance with the Athenians, who were not Do- 
rians, but lonians. — dpedlas evexa: emphatic posit. —4. Bovdetoer Oar 
depends on darexplvayro, and has the same subj. — mpdrepov 8€, but sooner, 
i. e. sooner than the Corcyraeans should withdraw the ships and foreigners 
from Epidamnus. — 0d kades Exev, that it wus not well; depends also on 
dmexplvavro. — Tots piv... . adrods & .. . . : that those (who were in 
Epidamnus) .... , while they themselves (Corinthians and Corcyraeans), 
etc. — 5. érotwer (notice the accent in Thucyd.; usually érousos) 8é etvar: 
cf. note on adbrol, above. — aore xré., a new proposition, hence introduced 
by kat also; and that they were willing also that both parties remain in (their 
present) position. Notice the peculiar use of érotpet, ready, contented, willing. 
ocrovdds, obj. of moujracbar. — tas... . YevyTar: until justice (by the 
arbitration) should be obtained; or, until the cause should be decided. For the 
subjunc. here, see H. 735 ff; S. Gr. 503 ff; G. § 247. For the force of 
&y with the aor. subjunc., see H. 760; S. Gr. 515, b. Lit. until the cause 
shall have been, etc. 

Coap. 29. todbtav: cf. adray, ch. 26, 4, note. —wAfpets, full, i. e. 
when spoken of ships, fully manned.— mpotéppavres . . . . mpdTepov: not 
pleonastic : having sent forward previously. —wpoepotvtTa (Lex. mpocpéa, a, 
as fut.), to declare: agrees with kipuxa. — Gpavres : aipw. — 2. eorpariyye 
agrees with the nearest subject, and is understood with the others. H. 511, 
h; S. Gr. 861, h; G. § 185, Note 1. — 3. drepotvra (arddnpt, f. darcpa, 
Kré,) agrees with khpuvka. — eas: indirect reflexive : refers to Keprugc.te.. 
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~— ézAhpouv: closely connected (by Te... . kal) to mpoérempav. Notice 
the change of tense. Difference in force ?— fetfavres. The most probable 
meaning seems to be, having braced with pieces of timber. So in substance 
Boeh., Cl., Kriig., Pop. The rendering, having undergirded with ropes, 
seems to me less probable in itself, and less naturally drawn from the word. 
Cedyvupi. — 4. éremAhpovtTo: wAnpdw. — Tercapdkovra yap Kré. is. thrown 
in with the previous statement, at the end of ch. 25, in view. — 5. Tapa. 
wont, by much, or by far. —waparricacba : trans. with Tots . . . . To- 
Avopkotvras as subj. and tiv ’Hari8apvov understood as obj.; forced (the 
city) to a capitulation (Gpodoylg).— date... . Grodda0at, with the condi- 
tion that they sell, etc. tovs ér-, obj. — Kopwlovs: obj. both of §4cavras 
and of ¢xew: but that they, having bound the Corinthians, hold (them) : more 
frecly, but that they hold the Corinthians in custody, until, ete. 

CHap. 3O. Acvxlpun: the southeast promontory of Corcyra, now 
called Leukimo, or, with the modern Greek pronunciation, Lévkimo. — 
ols ZXaBov aix-, whom they had taken prisoners (in the naval battle) : not to 
be confounded with the prisoners taken at Epidamnus. Respecting the 
former, there was no treaty, and hence, in putting them to death, no viola- 
tion of existing engagements, nor any violation of the usages in war at that 
time. — 2. Horonpévor: Aoodopar. Notice oo in Thucyd. instead of the 
more usual Attic rr. — ais vaveiv: joined with the particip. preceding, 
a dat. of respect: with the verb following, a dat. of accompaniment : with- 
drew with their ships. — tis kar’ éxetva ta Xwpla defines more exactly ris 
Oad- Gar-, all the sea, which bordered on those regions. — ot Kepxvpaior (subj. 
of ékpdrovv): emphat. posit. — ris yfjs: partit. gen.: frequent with 
répvea : they ravaged a part of the territory. — évérpyoay: éparlapypr. — 





mapéoyxov : they (i. e. the Eleans) had furnished. Cf. ch. 27, 2.— 3. tov 


a\etorov : for the gender of the partitive, see H. 559, e; S. Gr. 403, c; 
G. § 168, Note 1. — éwexpdrovv : émuxparéw. — péxpr (notice péxpr. before 
a vowel) ov, until (lit. up to the point of time in which). — wepvdvte (aepi, 
elpt) to Oépe, in the (part of the) summer remaining. Several editors (on the 
authority of a single MS.) read mepucdvre (aept, etus) r@ O€per, when the sum- 
mer was about to come round, 1. e. as the summer was drawing to a close. The 
critical authorities seem to be about equally divided. The idea, at the close 
of summer, is involved in both expressions. —érel oav: since for them, etc. : 
odayv has an emphatic position, and is understood as belonging, not simply 
to ot Eijppaxor, but to the whole phrase, as causal gen. — dvAakis evexa: 
for a guarding of, ete., 1. e. more freely, for the protection of, etc. —oplor 
and above odav, indirect reflexives. In ordinary Attic prose, aitots would 
stand here, and atrav above. — 4. rd Vépos TodTO, through this summer (i. e. 
the portion of it still remaining) : xepavos 45y, when it was already winter. 
The acc. duration of time: the gen. time within which, the partitive rela- 
tion. Notice Th. does not speak of the autumn. So, frequently, the mili- 
tary year is divided into two seasons, summer and winter, or, the hot 
season and the stormy season. Difference between éxdtepor and ekacror ? 
between otSérepor and ot&€ves ? 


~~ 
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Cuap. BH. dpyy hépovris, bearing angrily, or, as some render it, carry- 
ing on with spirit. The opinions of critics are about equally divided be- 
tween these two renderings. The usual meaning of épyq in Attic Greek 
favors the former, and so I have been in the habit of translating it ; yet it 
is quite possible that the phrase may contain both ideas. An angry feel- 
ing would naturally lead to vigorous warlike preparations, — Ta kpariora : 
adv. with the utmost energy. — épéras: obj. of &yelpovres. — pro Oe (dat. of 
means) : teiWovres (sc. adTods, 1. e. TOUS épéras). —2. kal fjoav yap: Kal 
goes with tofev below: joav yap begins a parenthetical clause: and, since 
they were, etc. — od8evés with éverovdon, in alliance with no one, etc. — ob8& 
.. +» €avtots: and had not enrolled themselves: notice the mid. with a 
reflex. pron., and the aor. where we should use the pluperf. — ojre .... 
otre: either... . or.— os: prep. with tods’A6-: used only before names 
‘of persons. — Eupp’ xous yevéo Oar, to become alhes. One might expect here 
Evuppdxots, agreeing with avrots: yet see H. 776; 8. Gr. 536, ¢; cf. Anab. 
1, 2,1. AaBdvra.—awapaicbar, connected by kal to yevéo Oat, depends on 
okev (as subj.). — 3. mpeoBevoepevor: purpose, to negotiate as envoys (with 
the Athenians). — Stws ph... . yévytar: that the Athenian navy might 
not, after being added to that of the Corcyraeans, become an obstacle to them 
(optor, reflex., referring to cf Kopiv@tot): more freely, that the Athenian navy 
might not be added to thut of the Corcyraeans and become, etc. — 0éoOa, with 
épmddvoy : cf. 25, 1. év dmdpw Geo dar. — 4. kataoréoyns (what tenses in 
the act. are intrans.?) éxxAnotas : when an assembly had come to order. — 
Toud.be, somewhat as follows Observe Th. does not say ré8e, as follows. He’ 
does not profess to give the exact words of the discussion. Cf. ch. 22. 

The speech of the Corcyraeans extends through ch. 36. The reply of 
‘the Corinthians extends through ch. 48. For a clear statement of the 
argument on both sides, see Grote’s History of Greece, Vol. VI. ch. xlvii.; 
aiso Wilkins’s Speeches from Thucydides. . 

CuHap. 44. Tovatra: observe Th. does not say tatra, Cf. note on 
vwTouaée, ch. 31, 4. The historian may himself have been present and lis- 
-tened to this debate, as Grote suggests ; yet he does not profess to report 
it with verbal accuracy. — kat 8ls: even a second time: indicating the cau- 
tion of the Athenians. — rq pév mpor’pa (sc. éxkAnotqa).... év 8 TH 
torepata. Notice év with the latter expression; not with the former, 
which comes under the rule of dat. of time. —ovdx yooov: not iss, i. e. 
with not less favor: usually taken as an instance of litotes, the writer im- 
plying that they were even more inclined to receive the arguments of the 
Corinthians. — peréyvooav (force of perd in compos.?)... . ph Trovt- 
ccao8at: notice the conciseness of the expression: they changed their minds 
(and decided) not to make a full alliance (offensive and defensive). — Tods 
. «+» ldXous: the same persons enemies and friends (sc. whom the Corcy- 
raeans considered enemies and friends). — et yap : for (in that case) if, ete. 
ee... . €xéAXevoy .... €Xtovr dv. Force of this form of cond. sen- 
tence? H. 746; 8. Gr. 514; G. § 222. As obj. of éxéXevov, understand 
tovs AOyvalous: cblow with Eup-: adrois, not same as tm’ adrav, agent 








THUCYDIDES I. - 75 


‘or doer; but strictly as dat. on their part, so far as related to them (the Athe- 
nians). — érupaxtlav : a defensive alliance. —émorjoavto. We might expect 
here wotjoacGat to correspond with the const. above; but the parenthet- 
‘ical clause leads to a change, from a dependent to an independent state- . 
ment. — rq dAAjA@y, sc. yy or xdpq: an ellipsis not uncommon in Th. — 
2. kat @s (accented: rare in Att. prose: diifers how fr. @s ?): even thus 
(with all their precautions), at all erents. — abrots: is it to be joined with 
éSdxe, or with éocoOar? The position favors the latter: seemed... . to 
be impending over them (lit. to be about to be to them). — mpoéobar: mpotnpu. 
—aitrots: obj. of Evyxpotav: refers both to the Corinthians and Corcy- 
raeans. — tva .... KaSioravrar contains the motive for the course 
adopted by the Athenians: that, should it be necessary, they might engage in 
war both with the Corinthians, etc.: aoeverrépots otoy (predicate particip. ), 
emphat. position: agrees with the datives following : it is more naturally 
rendered at the end of the sentence in English: bezng weaker: Kopw6lots 
kré. limits the entire clause és moAquov kabtoravrat, considered as a single 
idea. — 3. tis re *Iradlas xré. gen. objective with év wapdmha, in the voy- 
age to, etc. 

Cuap. 45. Th. uses the various expressions od odd torepov: vorepov 
od TOAA@: 6ALyw Vorrepov, in about the same sense. — 2. adroits, for them, or 
to them (the Corcyraeans), not as denoting motion, but as dat. of interest. — 
PoxSots: appos. with vats. —3. wpoctirov: subj. of “A@yvator — mrécor, 
pé\dr\aot: subj. of Koplvvct. —4] és tov éxelvav tr xwplov. Ina few other 
passages Th. places the indef. tls in a similar way between the art. and 
noun : ékelyev cannot agree with xwplov (H. 538; S. Gr. 382, d; G. § 142, 
‘4), but depends on trav yoplev, which in turn depends on tl: or (usless 
they sail) against some one of the places belonging to them (i. e. to the Corcy- 
yaeans). — otto 8& kwAvew Kré., but thus to hinder, etc. Notice the brevity 
of the expression. More freely rendered, but in that case (i. e. in case they 
sail towards Corcyra, ete.) (the Athenians ordered the commanders of 
their ships) to hinder (the attempt), etc. —rot ph Avav: gen. depending 
on évexa, denoting a purpose. The prep. is often omitted in this sense. 
-H. 781; 8. Gr. 429, b ; 583; G. § 262, to the end that they might not break, etc. 

Cuap. 46. airois: const.? H. 600; 8. Gr. 485; G. § 188, 3: mape- 
oxevaoro, impers. —émrAeov: notice here again the imperf. Cf. @-epzev, 
ch. 26, 1. — 2. orparnyol: without the article, hence pred.: and there 
were, etc. — Kopw lov kré., sc. orparyyés. Notice also the ellipsis of iv. 
— wéprros airés: a frequent and peculiar idiom: may be rendered, with 
four associates (more lit. himself fifth and chief).— 3. wpowéprgav (poo pt- 
yvupt), with dat. H. 605; S. Gr. 439; G. § 187. —Kard Keépk- : opposite, 
etc. — dépp/zovrat (notice the difference between act. and mid., also between 
Sppite and dppéw): denotes motion, hence followed by és. We may ren- 
der it (although not with perfect exactness), they come to anchor at, etc. — 
4. "Eotpy : defin. appos. with modus. — rap’ adriy, by it, past it (the city 
‘Ephyre). —és atrhy, i. e. Aluvnv. — ov, i. e. rorapod : exe, subj. Alpyy, 
a frith, not of water entirely stagnant, as Th. says above tee. — wy évris, 
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between which (i. e. the two rivers Thyamis and Acheron): avéxet, rises, juts 
out. — 5. Tis qwelcov évratOa: H. 589; 8. Gr. 427, b; G. § 182, 2. 

Cuar, 49. adrods (i. ce. Kopiv0louvs) mpoomdéovras (supplement. 
particip.), that they were sailing against (them). Although the reference of 
abtovs is plain enough in the Greek sentence, yet an English writer would 
be likely to use here a substantive instead of a pronoun: when they were 
informed that the Corinthians were sailing, etc. — ZbGora (cis, swine, Booka, 
to feed): Sybéta, or Swine-pastures. —2. atrots, dat. with fv: notice the 
peculiar position of adrots. — 6 aefds (also in the form 1d ame{év) : the foot- 
force. Cf. 29, 2; 30, 4. —ratry, zn this region, adv. of place, used as at- 
tributive of yreparat.—ael wore... . eloiv, have always been, etc. G. 
§ 200, Note 4. 

CHap. 48. mapecxetdacro with dat. Cf. 46, 1. —Tptav fpepav : gen. 
of measure. — avfiyovro: notice again the imperf. Cf. 46, 1. Recollect 
that avé is spoken regularly of putting out to sea, as well as of going from 
the coast to the interior : kard, of approach towards the coast, either from 
the sea or from the interior. davhy- ds él, they put to sea, as if for. — 
2. wdéovTes Kabopacr, while sailing they descry. —weoboas (whéw) agrees 
with vats. — 3. dvturapetdorovto : spoken of both parties. —éml pév Td 
+. 2 + VijEs, SC. Taperdcaaovto, suggested by the preceding verb. It im- 
plies the idea of motion, hence takes él with the acc., on the right wing of, 
etc. — 7d 5& Gddo .. . . eareixov, but the rest (of the line), they themselves 
(the Corcyraeans) occupied. — rédXy (rédos), divisions. Th. elsewhere uses 
tédy for divisions of cavalry, also of infantry. — ov (referring to ré\y) de- 
pends on éxdo-rov ; orpatnyev on ets: each of which, one of the three, etc. — 
4, KopuwvOlots 8€é, but on the side of the Corinthians: dat. of interest in looser 
relations. — kara 8 Td péoov Kré., verb omitted : but in the centre (were), 
etc. Notice the frequent use of ds before &aorot in Th., each by himself, 
each in order, severally. — etavupov xépas: article omitted in Greek, but 
necessary in Eng., the left wing: ‘“‘Se&tdv, péoov, evovupov, when used in a 
military sense, often omit the article. Yet this omission can hardly occur, 
if either word have a qualifying adjective or clause.” Kriig. — rats dprora 
«s+. tWAeovoas. Soin English ; with the best sailing of, etc. — kata Tovs 
Kré.; over against the, etc. | 

Cuar. 49. Bluppltavres $€ And having joined battle. ovpplyvups may © 
also be used of a friendly meeting. — 4jp0y: atpw. Kriiger supposes the 
signals (onpeta) were some kind of banner, supported by the masts of the 
ships, and raised or lowered by means of ropes. —tT@ twadkat@ Tpdéiw KTé., 
after the ancient manner having still prepared themselves with less skill. This 
implies that when Th. wrote the passage, some years later, the Greeks had 
made great improvements in the art of naval warfare. The lack of skill 
here alluded to consisted chiefly in the large proportion of land forces com-. 
pared with the seamen. — 2. rH piv... . , wefopaxig S&.... otoa: 
explains kaprepd : the naval engagement was obstinate, not so much (lit. not 
equal’y) by reason of the art (displayed), but because it was more nearly like a 
land batile: otra, particip. causal. — 3. Owd te. ... kal... ,. murredovres 
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assigns the reason of ob... . a@medtovto: both on account of the number 
and press of the ships, and because thry trusted somewhat more for the victory 
to, etc. — hovx-.... veav: gen. abs. while the ships, etc. — Sréxmdor 
(Sid, ék, wots)... . Hoav: and there were no evolutions. The particular 
kind of evolution here referred to is described in part by the composition 
of the Greek word. It consisted in breaking through the eneimy’s line, 
returning with as much force as possible, and striking a hostile ship either - 
on the side or on the stern, with the aim to sink, or, at least, to disable it. 
Herodotus first speaks of the diecplus. The Athenians resorted to it in all 
their naval battles a few years later than this engagement. —?ro mdéov 
.... 4, more than. — 4. todds OdpvBos, sc. iv, expressed in next clause. 
— Tapaylyvépevat : observe the force of the pres. particip.: et ay aéfo.vTo 
(subj. ot Kepxvpator) : optat. expressing indefinite frequency of past ac- 
tion. H. 729, b; 8. Gr. 498, b; G. § 220, II. (b). — Sebudres of orpary- 
yot: grammatically in appos. with the subj. (at "Artical vijes) of fipxov. 
The gen. abs. would have been correct, but less animated. — tiv mpdéppy- 
ow: cf. ch. 45, 8.—5. éwréve : trovéw.—omopddas with atrots. —és tiv 
djwevpov : connect with karadidgavtes : péxpt rod otparorédou a’tav with 
Tmrevoavres, — everpyoay: éparimpnp.. — épypous: pred. adj. with tds 
oxnvas. H. 535, b; 8. Gr. 381, b; G. § 142, 3: the tents which were de- 
serted. — xphpara: not limited here to the idea of money, but in the wider 
sense of goods, property, baggage. — 6. tatty piv odv.... 7 5€: used here 
of place: here therefore (i. e. on the right wing of the Corinthians)... . ; 
but where, etc. — ot Koptv@ror kal of £dppaxor: the Corinthians themselves, 
as we learn from the next sentence, were victorious; but they are men- 
tioned here with the allies, because the interests of both were identical, 
and the defeat of the latter was in so far their own defeat.—rov.... 
Tmapovcay: gen. abs. denoting the reason of woAv évikwv (vixdw) : because 
the twenty ships, from a number (originally) less, etc. Recollect that the. en- 
tire number of the Corcyraean ships, including the ten from Athens, was 
only 120 (ch. 47, 1), while the Corinthians had 150 (ch. 46, 1): é« r4s 
Sudtews, see § 5, in this chapter. —7. paAdAov . . . . ampodaciorws, more 
unreservedly: garexépevor, holding themselves in check: Sore ph epPddrew 
tivi, in so far as not to make an attack on any one. They still bore in mind 
and acted on the instructions of the Athenians. — Aapmpa@s is comm. de- 
fined by havepas, openly, plainly: yet it is more emphatic, as is indicated 
by the etymology : havepas fr. hatvopar, to appear: Aapmpes fr. Adprre, 
to shine, to be bright. —%pyou .. . . elxero, every one had a share in work, 
i. e. participated in (the) engagement: %8n, at once, forthwith, emphasizes the 
foregoing words. — Svexéxptto (Staxplvw) : impers. there was no longer any 
separation : or, as it is often rendered, any distinction (between the Athe- 
nians and the other combatants). The idea is made clearer by what fol- 
lows. — Euvérerey (oupmimrw): impers.: és TodTo avadykns Oore KTE: it 
came to this (point) of necessity that, ete., it became unavoidable that, etc. — 
tovs Kop- kal “A@-: emphat. posit.: subj. of émyepioat: one article 
with both nouns, thus uniting them more closety as one definite idea. 
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CHar. 80. ra oxddy .... tov vedv: the hulls of the ships. — ody 
ethxov GvaSotpevor: Lex. dvabdéw, LII., did not take in tow. — karadicoeaav 
(karadiw) does not imply the sinking of a ship to the bottom, but only a 
partial sinking: @s karaSiceav has the construction and force of a hypo- 
thetical, or, as it is also called, conditional, relative sentence, after a sec- 
ondary tense. H. 757; 8. Gr. 523, e; G. § 233: which they had (one after 
anvther) partially sunk, which they had disabled. Observe that the relat. &s 
is not here attracted to the case of the antecedent. — ovedeay.... paddov 
7, Coypeiv : infin. denoting purpose. Does the Greek differ in this respect 
from the Latin infin.? govetew and {wypetv are connected equally in sense 
with érparovro and with SvexmAéovres, but are more naturally rendered 
with the particip. The statement here shows that the desire for revenge 
in this battle was paramount to that of obtaining booty. — rots .... 
plrous : obj. of Zxrewvov (krelyw) : imperf. again denoting the beginning of 
an act. The Megarians and Ambraciots were on the Corinthian right. Cf. 
ch. 48, 4.— 2. ydép introduces the whole sentence, especially ob .... 
émctotvro Kreé., as explanatory of what precedes. In addition to this, the 
notion of cause or reason lies in the construction wodkd@v ... . obcav 
kre. gen. abs.: For, since many ships belonged to both sides, and extended, etc., 
they did not easily make (for themselves) the distinction, etc.: éw\ awoXt, over 
a wide space: éradh, after. —vavpayta .... atry: this, as a naval battle 
(not this naval battle): H. 588; S. Gr. 382, d; G. § 142, 4. —“HAAqov 
(dat. of interest) rpés”EdAnvas : of Grecks against, etc. —peylorn .... 
airs: lit. the very greatest of those before it, — a frequent form of solecism. 
We, however, commonly avoid it by using a comparative, — far greater than 
any of, etc. Note the force of 84 after peylorn. H. 851; S. Gr. 580, d; 
also of the perf. yeyévyrat, has been (up to the time when Th. wrote). — 
3. ékpatnoay: Lex. xparéw, I]., they guined possession of: with gen. — 
agre TpooKoploat (pds, Kopl{w), so as to convey (them, i. e. the wrecks and 
the dead). — of, adv., to which place, whither: abrots, dat. of interest with 
arpeaeBeB-, had come to aid them. Cf. ch. 47, 3. —éort (H. 406, Rem. b; 
S. Gr. 277, c) «ré, and there is the Sybota of, etc. A cluster of islands _ 
called Sybota was mentioned above, ch. 47; here, another place of the 
same name, on the mainland, is referred to: Aupiv epfipos, descriptive 
appos. with ta 2bBora. -— morjoavres, sc. of Koplv@tor. — 4. of 86, i. e. 
ot Kepk-: tats mrAwlpots, sc. vavol, dat. of accompaniment. —Koal.... 
Aovrral : and (with) as many as were left: i. e. left behind when they sailed 
out for the battle just described. The number appears, by comparing 
ch. 25, 4, with 47, 1, to have been ten. Why these ten were previously 
left behind is not stated. —Kal adrot, themselves also: dvrémheov (avtt- 
twréw), sailed to meet (the Corinthians). — odev: reflexive for a depend. 
sentence : refers to ot 8é. — wapeoty (sc. ot Koplv@sot) is used in the active 
several times by Th.; yet the mid. (as deponent) is far more common. — 
eTeTALavLrTO (Tatwvifw) : impers.: airots, agent with pluperf. pass., H. 
600; S. Gr. 485; G. § 188, 3: the paean had been sung by them, they had 
surg, etc. — 5. mptipvav éxpovovTo: a nautical expression: put back stern- 
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wards (lit. struck stern); retreated with prows towards the enemy. — Tov 
Ska; depends on the compar. torepoy : later than the ten, subsequent to the 
ten (ch. 40, 1). —Pon®ots: appos. with &s.— ddrtyar G&pivev : intin. with 
adj., H. 767; S. Gr. 580; G. § 261: lit. few to defend (the Corcyr.) : freely 
rendered, too few for defence. The force of ph extends to the end of the 
sentence. 

Cuav. SH. mpoiddvres: Bétant defines this by prius videre; but this is 
the only passage in Th. which he cites with this meaning. It is certainly 
not the usual meaning of the word. See Lex. mpoopdée, and mpcetdov. It 
means rather, having seen before (themselves), having seen in the distance, 
having descried. Spoken of the same act as kariddvres (50, 5, kata, cpda, 
to look down upon, to regard, to descry). Classen renders mpot8ovres, da sie 
sie schon aus der Entfernung sahen : as they had seen them (the ships of the 
Ath.) in the distance (lit. out of the distance). — am’ "A®yvav .... ahelovs, 
that there were from Athens, not (simply) as many as they saw, but a greater 
number, — 2. rots Kepxvpatois is not, I think, to be regarded as agent 
(H. 600; S. Gr. 485; G. § 188, 3); but rather as ‘“‘dat. of interest in 
looser relations.” H. 601; 8. Gr. 487: or, as “dat. denoting that: with 
respect to which a statement is made.” G. § 184, 5; but on the part of the 
_ Corcyraeans .... (the ships) were not seen. — étrétheov (él, mhéw) sc. at 
vijes. —paddov .... adb-: rather from that point which was obscure (to the 
Corcyraeans). Kriiger drops the parenthesis, and makes rots Kepe. depeud 
on apavots ; but he is not followed by the editors generally. — Kat (sc. of 
Kepxvupaior) @adpatov. — ért before the oratio recta. H. 734, b; S. Gr. 
502, ¢; G. § 241: may be omitted in translating, and its place supplied 
to the eye by quotation-marks. — vies (without the article) éketvat: some 
persons ... . said, “ships yonder are sailing towards (us).” — 8tadvow, sep- 
aration: amahAayt .... GAAndov, departure from one another. — 3. ére- 
Acita és vinta. ‘In reAevrav schwebt noch das sich erstrecken vor.” 
Boeh. The idea of extension lies in reXevrdw; hence, with és and acc. 
The naval engagement continued into the night; or we may also render it 
freely, ended at nightfall. It was above mentioned that it was already grow- 
ing dark (uverx- ... . %8y). — 4. rots Kepxvpators : depends on wpooKo- 
proGetoat (rpockopizw): may be rendered freely, And while the Corcyraeans 
were, etc. Notice the unusual position of 8é , Classen places it after rots. 
—'AvSoxtdns 6 Acwydpov, an Athenian orator, mentioned only here by 
Th. — 5. €yvwoay (2 aor. of yeyvdoxe) : recognized (them): kal dpploavro, 
and they came to anchor: ai vies is usually understood as the subj. of 
appic-; but Kriiger thinks this scarcely admissible, and understands the 
persons on board as subj. Cf. 46, 3, and 5. 

CHAP. &2. év rois LuPdrots: attributive position : lit. in the Sybota 
harbor: i. e. the harbor at Sybota. — 2. ot 8é, i. e. of Koplv@cor. — dpavres 
(alpw) «ré., getting the ships under way from, etc. — jeredpovs : adj. of two 
endings; agrees with vais: drawing (them) up at sea.—vavpaytas: gen. de- 
pending on d&pyev. —mpooyeyevnpévas : supplement. particip.: dxpaudvets, 
pred. adj.: both that ships had arrived from Athens afresh: «odd, also pred. 
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,adj.: and that’ embarrassments many in number: EvpReB-, same const. as 
mpooycy-: Gixpadtdtrav Te... . Kal émokevty Kré, explanatory of ra 
&mopc : both concerning guarding of prisonrs .... and in respect to ship-stores 
which did not exist, etc. Notice the change of const. from wept with gen. 
to acc. of specif.: émuokevtjy Trav vecv (ship-stores) includes the idea of 
material for repairing the ships and, also of the requisite provisions. — 
" 83. Say KopirOhoovrar (kcplgw): explanatory of rod... . wAod, the home- 
ward voyage, in what way they should be conveyed.— tas orovdds: cf. 23, 4, 
where it is called the thirty years’ truce.— és xetpas HAOov:: Lex. xelp, 4: 
came to blows, came to an actual engagement — ph.... od, that.... not. 

Cuar. d3. éoBiBdoavres takes dvipas for an obj.: one might expect 
here éoPiBaotw agreeing with adrots, yet see Euppdxovus 31, 2, note: having 
put men on board, etc. — &vev kynpvkelov: thus indicating that they still 
regarded themselves as at peace’with the Athenians; since, in time of war, 
the herald’s staff (in modern phrase, the flag of truce) is necessary for pro- 
tection. —éXeyov, spoke, i. e. through the men whom they sent.—2. o-rov- 
Sas (notice the omission of the article) Avovres: in violating treaty-obliga- 
tions. —hpiv.... toracGe: for you stand in the way of our avenging our-. 
selves on, etc.: lit. you stand in the way tous while avenging, etc. —yvépy (a 
determination, a purpose), with the infin. — kwAvey te: one would expect 
Kat Adve after it (doth to hinder... . and to break, etc.); but, in lively 
narrative, the infin. Avey passes over to the indic. Advere, before which et is 
to be understood : and (if) you continue to break, etc. To make a gram- 
matical English sentence, ré after koAvety may be omitted in rendering. — 
wretv: with kwdvey (fo hinder us from sailing, etc.), also with Bovddpela. 
—ipds totede, us who are here, obj. of AaBdévres, and understood (in the 
dat.) with xpfoacbe. — 3. Srov éerqxoveey: parenthetical, defining +d 
o-parémedoy : as much as paid attention to (them): dveBdnoev, dvaBodo. — 
4. Kepx- rotode. Note the omission of the article, contrary to H. 538 ; 
S. Gr. 382, d; G. § 142, 4. The substantive with a demonstrat. pron. 
does not take the article, if the subst. be a proper name. Kiihner, § 246, 
3, Rem. 1 (b). — &Adowé trou, lit. elsewhere anywhere, i. e. anywhere else. — 
el... . wrAevorciode (fut. of wiéw), 7f you shall sail, etc. —és.... xoplov: 
cf. 45, 3, note. — od meptoypdpeba (reptoptiw), we shall not overlook (it) = we 
shall hinder (it) : xara 7d Svvardy, according to that which is possible = to the 
best of our ability. 

CHap. 54. rodv én’ olxov: article repeated with attributive. H. 533; 
S. Gr. 380, b; G. § 142, 2: the homeward voyage, or the voyage home. — 
‘ waperkevatovro, imperf. implying a series of actions: torygay, aor., a 
single action, a past event. H. 701, 705; 8S. Gr. 476, 480; G. § 200: 
érryoay is either 1st or 2d aor. inform. Why is it 1st aor. here? What 
tenses are trans. in the act.? Lex. tornpe. —év rots év ry hrelow. ZvP-, 
in the continental Sybota.. Recollect there was also an insular Sybota. Ch. 
47, 1.— Ta vavaya kal vexpots: one article for both nouns, which are 
thus closely joined together as one idea: rd. . . . evexOévra (€xépw) is 
spoken of both nouns preceding: the wrecks and dead, which had been borne 
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within their reach (nate odis) by, etc. —ré after rd: correlative with kat 
before tpotaiov. Same const. with rév re... . Kel rpom-, just above. — 
év tots év TH VITw BvP-, lit. in the in-the-island Syb. = in the insular Syb-: 

cf. note above. — 2. yvapy .. . . Torade, with some such opinion as follows: 

explained by the following sentence: Koptv@tor pév .. . . tornoav tpo- 

matov: Kepxupaio: 8. . . . tpomatov torycav. — wore... . mporKo- 

ploacOar: notice the force of the mid., so as to convey to themselves. — od 
éXaooous xtAlwy (a litdtes). A more exact statement will be found below, 

ch. 55, 1. —Karabdbocavres, because they hud disabled: cf. karadiceaay, ch. 

50, 1, note. — pddtora, with designations of number, alout. — ra kara 

kré.: cf. note on ta vavdy- above, also kata odas: the wrecks and dead 
within their reach. — adrots: dat. of interest with trexapnoav. — rptpvav 

kpoudpevot: cf. note, ch. 50, 5. — té after rq: correl. with nal before 

érrerdy : and because the Cor. both retreated, rowing sternwards, from before them, 

the day preceding, having seen the Athenian ships ; and, after the Athenians came, 

did not sal, etc. Perhaps the idea might be plainer by rendering ré@.... 

kal, not only... . but also. — veKayv: not, to be conquering, as a pres.; but, 

to have conquered, to be victorious, as a perf. H. 698; S. Gr. 475, a. 

CHAP. 03. “Avaxrdprov (obj. of eidov): Anactorium was a little south 
of Actium, mentioned ch, 29, 3. — dary, by deception, by stratagem: in 
opposition to Big, by force. — Rv St kowvdv Kré., and it was a common posses- 
sion of, ete., having been founded in common by both cities : more freely 
rendered, and it belonged in common to, etc.: ékelveay, i. e. Tv KoptvOlov. — 
SotAot: they had probably been employed as rowers (épérat), while the 
250. were the fighting men (émPdrat).—amédovro. Notice the meaning 
in the mid.: they sold. — 8hoavres bdAacoov. Inch. 30, 1, we have 84- 
cavres etxov in nearly the same sense. —év Oeparrela etxov modAy, held in 
much care, i. e. treated with much attention. — 8mas .. . . Tpormornoeay, 
in order that they (the 250 Corcyraeans, who were held in custody) on their 
return (home to Corcyra) might win over, etc. avdrois, i. e. rots Kopww0lors. 
The bloody party strifes which afterwards occurred at Corcyra resulted 
directly from the favor which the Corinthians gained with these 250 men. - 
— Suvdpet, power, influence: particularly political influence. —aporot, first, 
or, as we often say, leading men. — The idiom éréyxavov.... dvres (subj. 
of aXelous) is already familiar to the learner. — 2. mwepvylyverat ... . TaV 
Kop-: Poppo and Goeller render this, Corinthios bello superat ; but superat 
seems to be too strong a word for weptyly-: Bétant renders treprytyveo Bar 
for this passage, superstitem esse, servari: Classen, sich behaupten, gliicklich 
davon kommen, to maintain itself, to come off happily: Kriiger, behalt die 
Oberhand, keeps the upper hand. Is, then, rav Kop- dependent ‘on 1@ trod- 
(in the war of the Cor.), or on the verb? The critics are not agreed, but 
the prevailing opinion favors the latter, maintains itself in war over (or 
against) the Cor. — airia, without the article, predicate: avty, subj.: 
toon qualifies airla: a frequent arrangement in Th.; cf. 50, 2, vavpaxfa 
oo. GUTH... © peylorn: and this became the first cause of war between 
the Cor. and the Ath. (lit. on the part of the Cor. against the Ath): tv (ex- 
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C : ; 
planatory of airla), the fuct that.— oplow (rots Kopw6-) : dat. of inter- 
est, aguinst them, depends on évavpaxovv (subj. of “A@nvaitor) : év orovdats, 
during the existence of a truce, in time of peace. 


HOstTILITIES BETWEEN CORINTH AND ATHENS RESPECTING POTIDAEA. 
(Chaps. 56-66.) , 

Jnap. 56. tabra, these things (the things above mentioned) : kal tré8e 
Evvéln yev-, if happened that the following (difficulties) also arose: Svapopa 
(subst.) és rd wod-, as differences tending to war. — 2. yép, epexegetic. Lex. 
II. In English, an explanation of this sort is introduced without any 
connective ; hence ydp, in this use, is better omitted in the rendering: 
while the Corinthians were managing; not, for while, etc. — 8rws with the. 
subjunc. depending directly on mparcdytev (a primary tense) ; ‘but as this 
is a dependent clause, and as the leading verb above (€vvéPy) and that be- 
low (ééXevov) are in the past, it is more natural to render rparcovrav 
also as past, were managing. Then Stes with subjunc. would come under 
the principle. H. 740; S. Gr. 508; G. § 216, 2. Several critical editions 
have here tipwphoovrat, fut. indic. under the rule, H. 756; 8. Gr. 522 5. 
G. § 217: that they might avenge themselves on them (adrots, i. e. the Athe- 
nians). — TlorBardras . . . . éxéXevov . . . . xaedetv, ordered the Poti- 
dacans . . .. to demolish: éavrav (refers to of "AO-) ... . pdpov trore- 
Nets (subject to tribute, tributary), but tributary allies of themselves. — 10 és 
Tladdhvyy tetxos, the wall towards Pallene. See map. Obedience to this 
order would expose the Potidaeans on the side of the sea, where the Athe- 
nians were, at this time, undisputed masters, This, it was hoped, would 
secure their continued allegiance to Athens. — rods émuByproupyots, the 
Dorian magistrates. Recollect that the Athenians were Ionians. — éxméprewv 
2 +e + pi) SexeorOar: pres. infin., to send away, to refuse to receive (as often 
as they should be sent). —8eleavres agrees with the subj. of éxéXevov, of 
"AO-: drrocrao, subj. ot TlorSararat.—Evvaroorrjoewor, Ist aor., trans., 
fearing that they might revolt . . . . and induce the other allies on the Thracian’ 
frontier to revolt with (them). These clauses depend on ékéXevov above, a 
verb ina past tense. H. 735, ff; S. Gr. 503; G. § 218. éwt Opdxns is 
used to denote that part of the Thracian coast which was occupied by the 
Grecian colonies ; that is, Chalcidice eastward as far as Amphipolis. Cl., 
Pop. For éwt with gen., see H. 431, a; or Lex. 

Cuap. 57. 2. érwerodépwro (aokepdo), had been provoked to hostilities. 
— dy: concess., though he was, etc. — 3. St, causal. — Piriwmm@.... 
fuppaxlav éroujoavro, had formed an alliance with, etc. — AépSa: Ist 
declens. masc.: Derdas. — kowy, adv. with évevrioupévots, — 4. erpac- 
oey: same sense as mpacodvrwv, 56, 2.— ts Te... . wWépmov.... Kal 
2. . s TMpoweroretro: an irreg. const.: both by sending .... and he pro- 
ceeded to win over to himself, etc. — abroits, 1. e. Tots “AOnvalors. —tTis.... 
axcordcews, for the sake of the revolt of, etc., i. e. to bring about the revolt of. 
Potidaea (from the Athenians). — 5. mpooépepe Ad yous, made proposals. — 
éwl Qpdxns: cf. note above, ch. 56. —el.... exer, if he should have these 
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in alliance with (him) : rato. refers to KadkSetor and Borriators (Chalci- 
dians and Bottiaeans) : yet the gender conforms to that of the appositive 
clause, Spopa .. . . xapta, the pluces which were conterminous. — tov wédeE~ 
pov, i. e., the war with the Athenians: per’ adrav, with them, i. e. partici- 
pating with them, aided by them. — 6. av (neut., refers to the foregoing 
statements respecting the movements of Perdiccas) with aicbopcvo. — 
Urvxov yap... . dmooréddovres, for they were just then sending, etc., or, 
for they were sending, as it chanced, etc. —éri tiv yiv adroit, against his land 
(that of Perdiccas). — per’? &\Xov Séka. This would make eleven generals 
in all, and five were sent afterwards (ch. 61, 1); but the Athenians chose 
only ten annually. Hence, instead of ka, Kriiger conjectures 8’ = rerré- 
pev, four: Classen adopts the conjecture of Hermann, and reads 800, which 
seems most probable, —émioréddAover (cf. Eng. word epistle), instruct, age: 
— Td Téeixos, i. e. Td €s TLadAHvyv retxos, ae 56, 2. 

Cuap. 68. ITloriSaarav: subj. of dbloravrar. — wepapavres pev.... 
éXOdvres S€: correlative. — kal -before wap’ “A@nvatovs, correlative with 
kal before és rv Aax-. These connectives are not very conveniently ren- 
dered here, although their force may be readily seen in the Greek sentence. 
— mpéoBers, obj. of méupavres. — pt. . . .-pndév, to adopt no new policy 
respecting them, —an expression usually denoting some harsh measures : 
aépt, notice the anastrophe. — érpaccoy is rejected by all the recent editt., 
and hence the learner may disregard the word entirely. So in general of 
words included in brackets. — éare8t & re°AO- .... eUpovTro.... Kal 
Ta TEA... OréoXeTO...., TOTE SY... . aploravrat, when... 
they oltained nothing satisfactory, . . . . and (when) the magistracy ... . prom 
ised... . , then indecd ... . they revolt, etc.: vé after éx, correl. of Kal 
before tad té\y : éx odds, for a long time.— aN’... « erdeov, but the 
ships (appointed to sail) against Macedonia, were sailing against themselves also 
in like manner, i, e. were sailing against Macedonia and the Potidaeans 
equally, with like hostile intentions against both. — rédy: Lex. rédos, IIT. 
— iy tao, and above, jv Séy, where et with the optat. would be equally 
grammatical (if it should be necessary, if the Athenians should go, ete.) ; but 
qv with the subjunc. denotes a more definite probability. — adicravrat : 
historic present. H. 699; S. Gr. 477, a; G. § 200, Note 1: has the con- 
struction of a past tense. — Evvopdcavres : Evvdpvupr. — 2. éxAurdvras, 
KaTaBaddyras, agree with Xadkiddas, and take tas... . mddes as obj. 
— dvouktoacGar és, 0 move upward (i. e. from the coast to the interior) 
; hence explanatory of ratryv: 
ioxvupdav, pred.: and to make this, a single city, strong. — rots éx\urrotdon : a 
repetition of the idea in ékAumrévyras : as the obj. (tds wéAes) was expressed 
above, it is left understood here. yijs and ris MvySovlas : 
partitive gen. with Ke: and to those having left (their cities), to these he 
gave of his own land (that district) of Mygdonia adjacent to (wept), ete. 
véper Sar, infin. denoting purpose, fo éill, to occupy: twos av Kré., as long as, 
etc. —Kal of piv... . AGS... . viajes (ch. 59): correl. sentences. Cl. 
and Kriig. piace only a colon after wapeoxevafovto, and begin ch. 59 with 
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a small letter, which seems to me better: and these, demolishing .... both 
moved upward ... .: but the thirty ships, etc. 

Cuap. dD. tad emi Op- (sc. xopla): cf. 56, 2, note. —KaradapBavover, - 
they find: aderrynxéta, supplement. particip., have revolted, are in revolt. — 
_2. a8évara: pred. adj., impérs. const., plur. for sing. H. 518, a; 8. Gr. 
369, a; frequent in Th.: that it was impossible. —ampds te... . Kal (mpds), 
both against Perdiccas, and against, etc. — éh’ Sawep, for which very object. — 
KaTaorayvres, having taken a position. Cf. 49, 3. — érrod€pouv perd, they 
proceeded to carry on war together with (i. e. participating with). We say in 
English ‘‘to carry on war with,” meaning against. The Greek for that idea 
is wodepety tiv, or pds TIva, or érl riva ; but wodenetv werd with gen. can 
only be understood as explained above. For the fact stated in the Greek 
sentence, cf. 57, 3.—dva0ev ... . éopeB-, who had made an incursion (pre- 
vious to the alliance with the Athenians, as the perf. particip. implies) 
with an army from the upper country, or we may render it, from the interior. 
Recollect that kara or kdtw denote, with a verb of motion, approach to 
the coast, either from the interior of the country, or from the sea; with a 
verb of rest, situation on the coast: ava and &ve, departure from the coast, 
or situation, in the interior or at sea. Combining the meaning of &ve, 
situation in the interior, with -Bev, from, we have the meaning from the upper 
country, or from the interior. 

Cuap. 69. év tott (ro Kapa), at this crisis. — wept te Xwpleo (arepl 
with dat. not frequent in Att. prose), for the place, i. e. Potidaea. — oikefov: 
pred. posit.: considering the danger their own. — Kal... . weloayres: and 
(men) of the other Peloponnesians, having influenced (them) by pay, or more 
freely, and hired soldiers of the other Pel.: pro@d meloavres, a frequent ex- 
pression, cf. 31, 1.—é-.... omdlras, siz hundred and a thousand the 
whole (number) hoplites ; i. e. in our idiom, 1600 hoplites in all: notice wévras 
in attrib. position, usu. in pred. posit. — 2. atrod, object. gen. with prriay, 
on account of friendship for him: odx Hxvora (litdtes), not in a very slight 
degree, i. e. especially, chiefly. — yap introduces the reason for éorparhye 
kré., while card... . Evvéorovro is to be regarded as parenthetical. — 
3. torepov ... . %, later than, after: éml Opdxys, upon the Thracian coast: 
here, after a verb of motion: cf. 56, 2, note. 

Cuar. GE. *HdOe xré. A similar order is admissible in English : And 
there came to the Athenians also, directly, the announcement that the cities have 


‘revolted (lit. of the cities, that they, etc.; prolepsis. H. 726; 8. Gr. 495. Cf. 


26, 2. trav Kepxvpatov). — méprovew, yo8ovro, subj. ot “AO-. Notice 
the change from historic pres. to aor. — émumrapdévras (él, wapd, eipt : 
some editt. have érurapidvras, éml, wapd, efyr) : supplement. particip., 
were present in addition, i. e. the forces with Aristeus in addition to the 
revolted cities of Chalcidice. — éavrav, i. e. Athenian citizens. — pos Ta 
adherrara (ard, tornpt), against the (places) in revolt.— wépmrrovy airév : 
ef. 46, 2: orparnydv, app. with Kad-. — 2. xaradapBdv-: cf. 59, 1.— 
8. dvayKxatay, necessary, forced: explained by as... . mapehnrvOds, since 
Potidaea and the arrival of Aristeus (lit. Aristeus having arrived) compelled 
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them to hasten, urged them on. — 4. &mavloravrat, withdraw from: subj. same 
as that of éwodtdp-. Notice the change from aor. to historic pres. — kaket- 
ev (crasis, = kal éxetOev), sc. adiKdpevor. — él Urpapuv, against Strepsa, — 
the reading adopted by Pop., Kriig., Class., Boeh. ‘‘Strepsa was a city 
of Mygdonia, north of Therme.” Class. — mepdoavres (usu. deponent : 
yet the act. in Th. is not unfrequent) ... . xwplou, having first made an 
attempt on the place, i. e. on Strepsa. — daAlrars, rodXois, trmetor: dat. of 
accomp. In what connection does this chiefly occur? H. 604; 8. Gr. 
438, c; G. § 188, 5. — xwpls (adv.) ; and besides with, etc. —TIavoavlov : 
supposed to be either a son or a brother of Derdas. — mwapém\eov (apd, 
twAéw). From Therme to Potidaea they would proceed near the coast: and 
the ships sailed along near (them), or in a direction parallel (mwapé). — 
éBSop-. For the number, compare 57, 6, with 61, 1. — 5. kara with ace. 
_ often distributive: kar’ éAlyov, little by little, i. e. by slow marches. — rpi- 

Tatov: H. 488, Rem. c; 8. Gr. 340, c; G. § 138, Note 7. 
 CuHap. 62. mpds ’OAtvGov, in the direction of Olynthus. — &w tis wdd-, 
without (the walls of ) the city, i. e. Potidaea.—2. Tpyvro (atpéw), hud chosen. 
— tis twrmov. Notice the gender. Lex. tamos, 11. — aréory yap, for he 
revolted, etc. Cf. 61, 3: Evvepaxa, oupyaxéw. — dipxovta, i. e. of Mace- 
donia. — 3. #v 88 Kré., and it was the plan of Aristeus, keeping . .. . to watch, 
etc. Notice éxovm, as though tw “Aptoret had preceded, —a rare con- 
struction, occasioned in part by the resemblance in idea of jv  yvopy to 
the more common &ofe (which takes the dat.), in part by the tendency to 
the dat. in the expression of a defining relation. Class. — Xadkvdéas.... 
péverv, but that the Chalcidians and ... . remain in Olynthus: depends on, 
or more properly explains, 4} yvopn: etl odds, against them, i. e. Aristeus 
with his aimy in the isthmus. — Bonfotvras . . . . movetv: same const. 
with pévew : subj. Xadkudéas .. . . Evppaxovs... . traov: coming up 
Jor assistance in the rear, put the enemy, etc. — atrov includes the idea both 
of Aristeus with his army in the isthmus, and of the Chalcidians, etc., in 
Olynthus: depends on év péog, in the midst between themselves.— 4. éwi’OX-,, 
towards, etc. H. 641, a. — rots exetOev, obj. of elpywou, same as subj. of 
émBonOetv. H. 774, 776; 8. Gr. 536, c: that they may hinder those (coming) 
thence from rendering assistance. — adrot, they themselves, i. e. Callias and his 
fellow-commanders. — dvacrhioavres Td orpat-, ordering the army to march 
(lit. having caused the army to rise up, or having started the army). — 5. mpés 
with dat. close by, close upon. — Euvépro-yov (cupplo-yo = cupplyvups), joined 
battle. —6. Noydbes: emphat. position: join with Sc001: as many as were 
about him, chosen men both of, etc. — rd wad’ éavtods, that which was opposite 
to (lit. along by, near: cf. 54, 1, 2) themselves. — éw\ odd may denote either 
time or place; here, the latter: a long distance. — és 17d retxos, within the 
wall, i. e. of Potidaea. 

Car. 63. jhoonpevov (joodopas): cf. 30, 1. — Hrdpnoe: atropéw. 
— Siaxivbvvetoy xophoas, he should run the risk of going: 4... %, whether 
....0r Notice the force of éml with gen. in the direction of, towards, and. 
és with acc. into. Olynthus was some miles away, Potidaea close at hand. 


86 NOTES. 


— 8’ ofv, but in fact, but finally: otv after 8€ is regularly confirmative. — 
as és €A- xw-: Into a space as small as possible: ws, intens. with édaxucrov, 
often thus separated from the superlative by an intervening particle. — 
Spcpo Pidcacbar (Pidfw) és, by running to force his way into. — waph\0e 
Tapa Thy XnAny Krée. (Lex. xnAv, Il.). The gates on the side towards 
Olynthus were of necessity closed lest the Athenian army rush into the 
city at the same time with Aristens. His object, therefore, was tu reach 
another side of the city, where the gates could be safely opened to him. 
And he passed along by... . through the sea, etc. ‘‘The position of rapHAGe 
denotes that he at once attempted to carry out his resolution (Sof xré.), 
and the aorist denotes the successful completion of the attempt.” Cl. — 
BadAduevds Te kaL XaNerras : a circumstance in the form of an adv. closely 
connected with a circumstance in the form of a participle: both under a 
shower of missile weapons (lit. being cast at), and with difficulty. Occasioned 
by the fact that he must wade through the sea. The missiles are supposed 
to have been chiefly from the Athenian fleet. — 2. @mwetye.... tort. 
Note the change of tense. Cf. Sivarar.... éxdpea: Xen. Anab. 1, 4, 6. 
And it (i. e. Olynthus) was distant (i. e. from Potidaea).... and it (i. e. 
the intervening distance) is, etc. — Ta onp- 7p6-: cf. 49, 1. — tris: H. 
190, d; S. Gr. 104, e; G. § 58, 3, Note 2. Cf. 61, 4: horsemen of Philip 
and Pausanias. — 8a téxovus (Tdxos), speedily. — tev ’AO-: pred. gen. H. 
572; 8. Gr. 415; G. § 169: the victory appeared (on the side) of the Athenians 
(lit. became the part of, or possession of, the Ath.) —és td tetxos, 1. e. of 
Olynthus. — immqs (without article: pred.) .... wapeyév-: there were 
horsemen present (i. e. in the battle between the Athenians and <Aristeus), 
etc. Difference between od8érepes and otSels? — 3. troomdvious: under 
an armistice, which the Potidaeans no doubt had’ asked for, thus acknowl- 
edging their defeat. — &méSocay, delivered up. (Cf. &réBovro, 55, 1, deliv- 
ered up for their own advantage, i. e. sold). —a=avov 8 xté. The order may 
be followed very nearly in English. And there perished, ete. A monument 
was erected to the memory of the Athenians who fell in this battle, in the 
Ceramicus, just west of Athens. This monument, with a large part of the 
interesting inscription on it, is now in the British Museum. 

Crap. 64. 7d é Tod ioOpod Tetyos, the wall on the side of the isthmus: 
strictly, the wall (which one reaches in coming to the city) out of the isthmus: 
obj. of darorayioavres, having circumvallated, having invested. — 1d 8° és tiv 
Tiad-, but the one towards Pallene: also a condensed expression, the full idea 
seeming to be, the wall (from which one departs on going) into Pal. — arel- 
XYlorov fv, was without circumvallation, was not invested. — txavol, pred. with 
eivar. H. 775, ‘‘A predicate-noun,” ete.: S. Gr. 536, b; G. § 186, Note 
2.— dhpovpety .. . . retx{{ev (fo construct a line of circumvallation) depend 
on txavol : StaPdvres (cf. note on txavol), having crossed over, i. e. by ship, 
as the city extended across the lower part of the isthmus. — odtow (reflex- 
ive for a dependent clause), refers to the subj. of the leading verb of the 
sentence (évdpefov, subj. ot "A®qvator), depends on émGavrar. — yryvopé- 
vous, the usual reading; Classen has yevopévots Sixa, after they were divided 
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into two parts (the one on the north, the other on the south of Potidaea), as 
preferable in sense to yuyv- Sty-, while they were becoming divided, etc. — 
2. év rH weéde, i.e. Athens. — otoav: supplement. particip., that Pal. 
was, etc. — Xpévm (H. 610; 8. Gr. 444; G. § 188, 2) orepov, a while after- 
wards (lit. later by a time). — é ’Addrves (Ionic gen. ending) éppdpevos, 
lit. rushing out repeatedly, or habitually, from, etc., i.e. making Aphytis his had- 
quarters, making Aph. his base of military operations. — kara Beaxd: cf. kat’ 
éAlyov, 61, 5.—Kelpwv, ravaging (lit. shaving): frequent in Herodotus ; 
only here in Th., who elsewhere uses Tépvo. — 3. katd Kpdros, in force, 
strongly. — vaveiv, dat. of means and also of manner: époppotoats (é7l, 
oppéw) : note the force of él in compos. 

CHAP. Gd. arorayiobelons aitijs Kal... . €ywv: particip. nom. 
connected by kat with gen. abs.: when it had been invested and having, etc. 
For another example of clauses in different forms connected by kal, cf. 63, 
1. PadAdpevds re kal YaA-. — GAAo, sc. TL, expressed just before, something 
Jrom Peloponnesus, or (something) else. — mapa ddyev, contrary to calculation: 
the opposite of kara A-, according to, etc. In other authors, in the foim 
Tapddoyov.— TAI wevtakoo-, join with rots &AXors : advised (all) the others 
excepting ... . having watched for a ( favorable) wind, etc. — ét\ whéov, of: 
time: avricyy (avréxo), might hold out longer. — tav pevevTov: pred. gen. 
and partitive with etvat, to be (one) of, ete. — ds... » Sede, and when he 
did not persuade (them), etc. — td él rodtos (obj. of wapack-), the things 
after these, i. e. the next best measures (next to the proposal first made) : or, 
as Boeh. and Cl. understand él rodrots, the measures (which were requisite) 
in these circumstances. The use of éwt with the dat. admits of either ren- 
dering. —8mws .... er: also dependent on wapackevadfev. So Poppo, 
Kriig., Boeh., Cl.: and (to provide) that the affairs without (the city) be in the 
best condition: émws with f. indic. is frequent. H. 756; S. Gr. 522, a; G. 
§ 217. —%«xaAovy roveiran, he effects an escape by sea, lit. a voyage out: Nabav 
(AavOdvw) has the const. of a trans. verb, having eluded, etc.; may be ren- 
dered, unobserved by the blockading squadron of, etc. Hs 544, a; S. Gr. 390, 
a; G. § 158, N. 2.— 2. r& re dAra Evvetrohgper, not only in other ways did 
he join with (them, the Chalcid.) in war: TE... » Kal, not only... . but 
especially, but particularly. Of two sentences thus connected by Té.... 
kat, the more imrortant is introduced by kat; hence we may often render 
itas above. ‘‘rd &Ada is adverbial acc. rather than obj. of Evver-.” Cl. 
Yet there is no objection, I think, to viewing it as obj.: he not only engaged 
in other military operations with, etc., but particularly, etc. Although we may 
sometimes render kat as above, yet it is not to be viewed as an adversative 
conjunc. — SeppvAtwv belongs both with wéAe. and with aodAods: near the 
city of the Sermylians . .. . many of them. — és viv Tled- ér-: és with acc. 
because érpacoev involves the idea of sending. The entire phrase is regu- 
larly spoken of secret negotiations: and (sending) into Pel., he (secretly) nego- 
tiated that, etc. — day, with f. indic., less frequent than 8ws, nearly akin 
to it in meaning: 81ws, in what way, on what manner : 8g, in what direction, 
where, at what point; both are used as final conjunctions, im order that, or 
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simply, that.— 3. pera with aaroreyiowy, after the circumvallation of, ete. 
Notice the unusual order. — rots é€- xré.: with the article here,. because 
they were mentioned above, ch. 64, 2. — é8zjov (Snidw) : imperf. he pro- 
ceeded to lay waste. — tor & H. 812; S. Gr. 556; G.§ 152, N. 2: kal 
before toAlop-, intens.; and took some ae even, Or thie and even took, etc. 
After Phormio had finished the line of circumvallation, and withdrawn 
from Pallene, Callias was left with the first army of 3,000 men (cf. ch. 61) 
to prosecute the siege of Potidaea. It lasted two years, and was attended 
with great expense to the Athenians. | 

Cuar. 66, airlar: without the article: cf. 55, 2: atrau here points 
to what immediately follows : wpoo-yeyévynvro (pluperf. augment omitted. 
H. 311, R.a; S. Gr. 200. (fine print) ; G. §101, Note 2). I have adopted 
here the roading of Poppo and Class.; Boeh. reads rpoeyeyévyvro, Kriig. 
mpoceysyévnvro : and to the Athenians and Peloponnesians, these (difficulties) 
arose, as accusations against one another, etc. — &n, the fact that, explanatory 
of airlar, — érodudpkovy, sc. of "A0-. —dmréorynoay (Ist aor., trans.), sc. 
of IleX-: aor. where we should use a pluperf. H. 706; 8. Gr. 481: the 
fact that they had not only induced a city, allied and tributary, belonging to them- 
selves, to revolt, but especially (the fuct that they), etc.: Te...» Kal, not only 

. but especially —— éd@dvres (emphat.) . . . . &axovro, went and fought. 
—opiow: the Athenians. — ard rod mpodavois, openly. — Evveppayer 
cuppyyvupe) : 2d pluperf., intrans. — dvaxwxy denotes here not a cessa- 
tion of hostilities, as the war had not yet actually begun, but rather a post- 
ponement of hostilities. — i8lq, privately, on their own responsibility: not from 
any formal authority given by the Peloponnesians generally.. 

CuHap. 67%. odlow: dat. of possessor with évévrewy (év, elwl): H. 598; 
S. Gr. 4384; G. § 184, 4.—dvipav re... . evdvrww kal... . Sebudres: 
observe again clauses in different forms closely connected: ef. 65, 1; 63, 
1: the notion of cause is prominent in the particip. here, since their own 
men (lit. men belonging to themselves) were within (the city), and . . because 
they feared, etc. — 8... . « NeAvadtes etev Kal ASucoter : mae oblate 
declaring that they had both broken . . . . and were wronging, etc. —omovSds : 
without the article: cf. 53, 2. — 2. Alywijras : mentioned particularly, 
because they were not included under rods Evppdxovs. —xpiha Sé: with. 
mperBevdpevor : sending envoys not openly, but secretly, through fear of, etc. So 
Poppo, Kriig., Boeh., Cl.: others join kptda 8€ by an irregularity of const. 
with évaryov (éy, ive). — ovx Kirra (a frequent form of litétes).... 
eviyov, 7x no slight degree . . . . helped on, etc. —atrévopot: why nom.? 
—-KaTa tas orovSds (the opposite of mapa tas om-): according to the treaty. 
What treaty is here referred to by the Aeginetans is not known with cer- 
tainty : some say, the thirty years’ truce (concluded 445 B. c., fourteen 
years previous to this debate) ; others (O. Miiller and Goeller), the ancient. 
alliance against Persia is alluded to. Cf. Grote’s History, ch. xlviii., in a 
foot-note on this passage. — 3. Tpoorapakahecavres wees kal el Ts : 
having summoned in addition (arpoo-), i. e. in addition to those whom the 
Corinthians had summoned, —any one also whoever of the allies affirmed (%y) : 





THUCYDIDES I. 89 


el tis, like Sorts, has the force of a compound relative pron., the antece- 
dent part being limited by tov Evpp-, the relative part being the subj. of 
thy. — TLdAAO 2... HOuxAoOar, that he had been wronged in anything else 
(aside from the specifications of the Corinthians and Aeginetans). — €dA- 
Aoyov ogdayv airav.... rdv elwOdra, their own customary assembly, i. e. the 
Spartan assembly composed of all citizens above thirty years of age. (Schoe- 
mann, cited by Classen.) Cf. Smith’s History of Greece, ch. vii., § 7. — 
Aéyerv éxéXevoy, ordered (any one present, not only those whom they them- 
selves had summoned, but also the Corinthians and those whom they had 
suinmoned) to speak. —4. Te... . Kal, not only... . but especially. — 
Taptoyres, coming forward,—a common word, spoken of those who came 
forward to speak in an assembly. Cf. below aapedOdvres. — &s fxacror : 
cf. 48, 4, Note. — Kal &repa .. . . padtora 8 «re, both other grievances, 
not a few, and above all the fact that they were excluded from, etc. — kai rovs 
&dXovs edoravres, having allowed the others also. (So xat is understood here. 
Kriig., Boeh., Cl.) For a full account of the important debate which fol- 
lows, ef. Grote’s History, ch. xlvili., and especially Wilkins’s Speeches from 
Thucydides (p. 25). : 

After the Corinthians had spoken, the next speech was from certain 
Athenians (through one of their number, selected to speak for the others), 
who were accidentally present in Sparta on other business. After the Athe- 
nians had concluded, Archidimus, one of the kings of the Lacedaemonians, 
‘“a man seeming to be both prudent and temperate,” came forward and 
spoke ; and he, in turn, was followed by Sthenelaidas, one of the ephors, 
in a brief, but stirring and warlike address. Thus four speeches in all are 
reported by Thucydides. The first three are especially instructive, and 
worthy of study, but are too difficult, in my judgment, to be really profit- 
able to the young student. : 

Cuap. 8%. éraphditey. .. . és Thy ék-, he put the vote to the assembly 
of... . himself, by virtue of his office as ephor (lit. being ephor, or because he 
was ephor, the particip. @v denoting here the idea of cause). émrupydito 
with és and acc. occurs only here, and hence és rv é«- is considered doubt- 
ful. It is retained by most editors, but bracketed by Kriiger. — 2. 0 8€, 
but he, same subj. as in the preceding sentence, used as in Homer. In At- 
tic writers, ‘‘it refers almost always to a different subject from that of 
» the preceding sentence.” H. 325, a (y). ‘The account here given of the 
method of taking a vote is the fullest that we possess.” Schoemann, cited 
by Classen. — xptvovort ydp, for they decide, they vote. — odk épy Siay-, de- 
ned (Lex. hyp, III.) that he distinguished, or affirmed that he did not, etc. 
Though it may be rendered in the latter way, yet odk must be understood 
as qualifying py, not Siay. — dtrorépa, sc. ely : pelfwv, greater, i. e. louder, 
indicating a majority. — Oppfjoa (Spud), trans., with abrots as obj., to 
impel them more into, etc., i. e. to commit them more fully to, etc.: amoSeu-, 
the means, by declaring, etc. — dvacrhrw és kré., a condensed form of ex- 
pression : let him rise up (and go) into the place yonder. — Selfas refers back 
to the subj. of &\efev. — ph, hypothetical ; assumed as real in S0xotew (sc. 
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ai orovdal). H. 761; G. § 233, Note 1: to whomsoever they do not seem (to 
have been broken), etc. — Before és ta x7é., supply avacrire: Ta, sc. Xwpla: 
@ircpa (so, without coronis, Poppo, Kriig., Boeh., Cl.), crasis for ra érepa 
(also written with coronis, O&repa), (let him rise up and go) to the places in 
the opposite direction. —3. awdelovs, without the article, predicate : and there 
were fur more, etc. — 4. mpooxadéoavrés te TOdS Evp-, and having called in 
the allies. It was mentioned above (in ch. 79, which was omitted) that 
they had removed the allies from the assembly, after the Corinthians and 
Athenians had spoken, and deliberated by themselves. — Observe after 
elmcv the two constructions, dtu... . Scxotev (orat. obliq.), and BotAco an : 
also the emphat. posit. of oto before pév (correl. of 8€ after Botd-), that, 
- to them, the Athenians seemed .... , but that they wished, etc. — kal tods 
wévTas Evpp-. On the position of was, cf. H. 537; S. Gr. 382, b; G. § 142, 
4, Note 1, the whole body of allies also, i. e. representatives from the entire 
confederacy. In the deliberations which had just taken place, only:a part 
had been represented. — rwapaxahécavres, having summoned, agrees with the 
subj. of BovAco8ar. Why nom.?—pidov érayayety: Lex. érdyo, 5. — 
Kowvy qualities réy mdéA- trovovrat, not less than BovAcurdpevor. — 5. ot 
-. + + tTperPeis, sc. direxdpyoav én’ olkov. — ep’ wep... . Xpypa- 
stoavtes, huving accomplished the business for which they came. What this 
business was, Th. does not state. ‘‘In contrast with Herodotus, he per- 
haps intentionally avoids digressions, which do not illustrate his proper 
theme.” Cl.—6. ris éxxAynolas, rod... . AeAdoOaL: two genitives with 
one substantive ( Suy-); the former subjective, the latter objective : 
this decision of the assembly, to the effect that the truce, etc. — owovdayv limits 
drew (fr. éres) : mpoxexoprKuar, pf. particip. fr. mpoxwpéw: lit. on the four- 
teenth year of the thirty yars’ truce having moved forward, i. e. on the fourteenth 
year after the conclusion of, etc. — 14 EiBoika: cf. Smith’s Hist. of Greece, 
ch. xxiii. § 22. 

CHAP. 88. odepyréa etvor: verbal adj., impers., plur. H. 804, b; 
S. Gr. 549; G. § 281, 2. — weroBévres ... . hoPodpevor : denoting cause : 
not so much because they were persuaded by .. . . as because they feared, etc. 
— pil... . Suvnbcour : lit. lest they (the Ath.) become powerful to a greater 
(degree), i. e. lest they become still more powerful. — airois, i. e. rots *A0-. 

History of the growing power of Athens from the battle of Mycale to the 
beginning of the Peloponnesian war: 479 to 431 B. c. (Chaps. 89-118.) » 

CHap. 89. togde. Recollect the distinction between tovotros and 
to.do'Se, the former denoting what precedes, the latter what follows. — ra 
apdypara: used here in its widest sénse, affairs, events.—2. kal vavol kab 
meta, both in ships and in land force: the former at Salamis, the latter at 
Plataea. —és MuxdAnyv, with katadrysvres. —amd Baorréws, from the king, 
i.e. of Persia: without the article, as in Xen. Anab. H. 530, a, end; S. Gr. 
379, a. — tropelvavres (tropéve), having stood their ground, standing firmly. 
— érodudpxovv, imperf. denoting the act in its beginning and continuance, 
proceeded to besiege. —M¥Sev (the Medes, called in Herodotus and in modern 
histories usually the Persians) éxévrav, while the Mcdes held possession (of it). 
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— adryy (i.e. Zyordv): obj. both of efXov and of éxAur-.— kara (distribu- 
tive) wéAets, to their several cities. — 3. Tb kotvdy ; collective: the common- 
wealth, the body of the citizens: takes the verb (8texop-) in the plur. — d0ev 
bareEevro, from the place in which they had put (them) for safety. See Smith's 
History of Greece, ch. xix., Battle of Salamis, § 2. —at8as, xré, obj. of 
Stexop-, and understood with tiefé0-.— thy meprotoav (mepi, cit) kata- 
oKevy, their remaining house-furniture, i. e. remaining, after all the losses, 
in the hasty flight to Salamis, and in the sojourn there.—rot . .. . mept- 
Bédov Bpaxéa, for of the wall around (the city) small portions.— at pév toda, 
érlyar 8€: partitive appos. with oixlar. We may render, and the greater 
part (lit. the many) of the houses .... but a few, etc. werrdxerayv, pluperf., 
“augment omitted. H. 311, R.a; G. §101,N.2. weprtjocav, were remain- 
ing. Cf. mweprotoay above. 

Cuap. 9@. a piv... . 7d Sé mdéov: partly... . but the more. — 
8vov : Séws. —&v with the particip. H. 803; 8. Gr. 519; G. § 211. — 
épavres, particip. denoting cause: because they themselves also would rather see, 
etc. — éxelvous, obj. of épavrTes, emphatic, referring to the Athenians. — 
¢xovra, supplement. particip., in the possession of a wail, i. e. a fortified wall 
around their city. — Tov Evpp- eéorpuv-: particip. again: denoting cause : 
because the allies roused them up. — abtray (i. e. tov “AQ-) limits Tod vavr-. 
— yevonévnv implies motion, hence the const. és rov.... mdd-: their dar- 
ing spirit which had been thrown into the Persian war, or more freely, which 
had arisen in the Persian war, — 2. %§bovv, subj. AakeSar.— GAAG kal... 
padrdhov.... EvykabeAciv (depends on HElovv) pera odav (i. e. Trav Aaked-) 
Kré., but even rather to join with them in demolishing the walls of (all) those with- 
out, etc.: Scots relates to tov ew Iled-: Evverorfne, subj. implied in 
vexifev, i. e. Ta Telxy: lit. toas many as (their walls) were standing, i. e. 
more freely, of (all) those without Pel-, who still had walls. — rd BovdAdpevov 
(as subst.) kal utromrov, the wish and suspicion, obj. of Sydotvres. — ds 8é,: 
but on the ground that, closely connected with the demand just mentioned : 
vot BapBdpov .... od« dy xovros, the barbarian (i. e. the Persian king), 
if he, etc., would not have the ability, would not be able. Notice &v again with 
the particip. — mo@éy, joined with dro éxvpot, has nearly the force of the 
indef. pron. tiwds: dppaoGar (dad or é, to rush forth from, to make one’s 
head-quarters at), would not be able to make his head-quarters at any strong-hold, 
as now, etc. —avaxdpynciv re kal adoppyy (denote here not an act, but 
place), both as a place of refuge and as a starting-point. — 3. rots Aaxed-, 
obj. of atroxptwdpevor, having replied to the Laced. — ds (prep.) atrots, i. e. 
rovs Aaxed. —mepl ov (neut.), relat. attracted to the case of the omitted 
auteced., concerning (those things) which.—amhdXakav (sc. adrods, i. e. Tods 
Aak-) is not quite synonymous with d@mrérepav, but implies that they 
were glad to get rid of their unwelcome guests. — éxédevey, sc. adrots, i. e. 
tovs AQ-: eavtdy, obj. of amooré\Aav. — EXopévovs agrees with the obj. 
of ékéAevev, which is also subj. of amooré\Aev and éxréyrev, and takes 
&AXovs . . . « MpéafPets as its obj.: urged (them) to send himsef...., and 
having chosen other envoys, etc. — émuryelv (éréxo), sc. airots. — péxpe- 
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roootrou tos dv... . Gipwow (aipw): dv with aor. subjune. as fut. perf: 
H. 760; S. Gr. 515, b: untal they have raised, etc. — ixavdyv (pred. adj. with 


_ Td TEXOS) . . . . KTTE ATON- .. . . Uipous, sufficiently, so as to fight from 


the most necessary height, i. e. from the lowest elevation absolutely necessary (for 
defence). He exhorted them to detain the envoys until the wall had 
reached such a height, and not a day longer. — wdvras.... waidas, 
subj. of rexttew, depends on éxédevev above : the subj. is stated with the 
utmost emphasis, that all, without discrimination, who were in the city, both 
themselves and women and children, etc. —%orat : more vivid than if he had 
said etn, which would be the more usual const. — 4. 6 pév (correl. with of 
Sé, ch. 91), he, i.e. Themistocles. — drevwdyv : Lex. brevrety, IIT. — rdAXa 
.« . « mpcéfou (optat. fut., in a dependent sentence, after a historic tense, 
very rare: the aor. optat. is more conim.; the fut. indic. still more fre- 
quent. Kriiger reads here mpdfer): an respect to the rest, that he himself would 
attend to matters there (ré.ket = ta éxet, the things there, i. e. in Lacedaemon). 
— 5. mpooye mpds, only here: elsewhere mpoovévar with dat. Cl. —ras 
apxdas: abstract for concrete: the magistrates. Lex. apxh. Cf. tov év réda 
dvtwv (below), of those being in office. — Owére . .. » Fporto (épwrde, aor. 
Hpcpnv): indefinite frequency of past action. H. 729, b; S. Gr. 500; G. 
§ 213, 3: whenever any one of, etc., asked him: 8 tv (in an indirect ques- 
tion), why: (in a direct question rl, why) :. adverb. acc. H. 552, a; S. Gr. 
397, a; G. § 160, 2. — éwépxerat: notice here the pres. indic. after a past 
tense : more vivid than the optat. émépxotro: H. 735 ff; S. Gr. 503, 504; 
G. § 247. —éml 7d Kowvdy, before the public assembly.— dvapévev, same subj. 
as &py, he said he was waiting for, etc. —doxodlas .. . . ovons: gen. abs. 
denoting cause: because there was some business. Quite true! but he was 
careful not to tell what that business was. — mpooSéxeoOar .. . . Hav, 
however, that he expected (them) to come shortly. — wapaow: cf. note on 
émpxerar above. : 

CHar. 9H. Ot &€, the Lacedaemonians. — airot: objective gen.: out 
of regard for himt— trav 8 tddov ddikvoupévov .... kaTyyop-: gen. abs. 
denoting here prominently the idea of time; less prominently that of 
cause : pres. particip. denoting repeated action : and while the others —i. e. 
all that came from Athens to Sparta, on any business whatever — (contin- 
ually) arriving were declaring unequivocally (kal cadas, lit. even clearly, even 
distinctly), etc. — 8tv «ré. orat. recta, for greater vividness. Instead of a 
declarative conjunc., in English, only quotation-marks would be used ; and 
we should render it, if we retain the orat. recta, “‘the wall is going up and 
already attains,” etc. rexlf{erar, impers.: AapBdve, subj. rd Tetxos, sug- 
gested by teyxlterat. Cf. 90, 2: note on.the subj. of elorhke..— otk efyov 
bras Kté., they knew not (lit. they had not the knowledge or the ability) how they 
could disbelieve (the reports): lit. how it is proper, ete. yxph, pres. indic. 
where the optat. would also be grammatical. H. 735; 736; S. Gr. 503; 
504; G. § 242. — 2. ph.... paddov....  wéprapou : lit. not to be misled 
by reports rather than to send: in an English idiom, not... . but rather to 
send, etc. — yereorzel. Kriig. and Cl. understand here eief. Why not 
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connect ypynorol and oxepdp-? who being men of character (Lat. probi), and 
having made personal inspection, shall bring trustworthy reports. — 3. wéparet, 
sends (a message) : kedebwv, bidding (them, the Ath.).— as Hxiorra eripavas : 
as little as possible openly: with as little apparent force as possible. Join with 
the following infinitives. —karacyeitv .. . . ddeivat, sc. adtods. — adrol, 
they themselves, i. e. Themistocles and his fellow-envoys. Neale . « OUVKETL 
dbacty (cf. depetvan above, fr. acbinpe, to let go): that... . no nce ete. 
Notice BA ov, that not, after a verb of fearing. How is the idea that not 
expressed in Latin after verbs of fearing !— ois (obj. of dpa@oiyv) : same 
persons as avrot above. —omdre . i . . dxotoeay : when- they should hear 
(the facts) distinctly. The optat. denotes simply possibility. H. 730; 8. Gr. 
or, as G. explains it (§§ 224, 232, 4), ‘‘a supposed future case, in a 
less distinct and vivid form.” The subjunc. ordérav dkotowow would be 
equally grammatical here, but would denote a more distinct probability. 
H. 728; 8. Gr. 497 : or ‘‘ future condition in the more vivid form.” G. 
§ 232, 3. — 4. @omep érerrdh (€moréA\dw), just as wus enjoined (by 
Themistocles). — éweAOdv tots Aak-: having gone before the Laced., i. e. be- 
fore the assembly of the people. Const. H. 605; S. Gr. 439; G. § 187. 
Cf. ch. 90, 5, ob« émépyerat érl 1d Korvdy. — Notice the emphatic force of 
54 after évrat0a.— ds mpds Siay-.... ivar: that.they (the Lacedaemo- 
nians, or the allies) henceforth go as if to persons thoroughly comprehending, 
etc. —Ta& te rhlory aitots Eipdopa Kal Ta Kowwd, sc. Evpepopa : both those 
things profitable to themselves and the public (interests).—5. thy .... wédw: 
obj. of éxAuretv, placed before Ste for emphasis: for when it seemed that it 
was better to abandon, etc. Allusion is made again to the events just pre- 
ceding the battle of Salamis (480 B. c.). — dvev éxelvwv : without them, i. e. 
without the advice of the Lacedaemonians. — yovres TOAP Ao aL, that they, 
having decided, dared (i. e. rhy wédw éxdurety KTé.) ; ToApaoat.... Bov- 
Acver Oar... . haviivat, depend on thacrav. Instead of Bovdreter Pat, we 
should expect Buvhebourro (a hypothetical relat. sentence referring to past 
time) ; and, on the other hand, whatever measures they deliberated on together 
‘with. the Lacedaemonians ; yet, says Boehme, Th. has the infin. after the 
relat. pron. in orat. obliqua nine times. -—vorrepo, pred. with davavat, 
which has the same subj. as bacav : that they appeared behind no one, etc. 
— 6. Soxeiy: oratio obliqua continued ; dependent on épacay, or perh. on 
eirev at the beginning of these remarks from Themistocles. Kriiger rejects 
%hacay, but the other editors retain it: accordingly (i. e. in accordance - 
with this habit of deciding independently) it seemed to them now also (i. e. 
now also, or now again, they had decided), etc.— kal Sia... . treoOar: 
the rendering, and that it would be more profitable for the citizens privately and 
Jor all the allies, is rejected by Classen, who makes i8{q and és tots wdvrcs 
Evp- parallel expressions ; thns, and that it would be more profitable for the 
citizens, in their private interests, and in their relations to all their allies, —a 
more exact interpretation, as it seems to me. Cl. shows by citations that 
the insertion of a clause, like rots woAlrats, between two parallel expres- 
sions, is quite after the manner of Thucyd.-—7. ofév re. Recollect that 
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olds re means able: oldv re, possible: for it was not possible, ete. — ph dard 
dvt- tap-, sc. Bovdevoudvous: Spotiv tue y toov... . Bovrdeder Oar: te 
offer any similar or equal advice (i. e. similar or equal to that which the Lace- 
daemonians and others might offer) before the public assembly (or, as many 
understand it, for the public good), unless (offering such advice) with a corre- 
sponding (military) preparation (lit. from, etc.).— wévras, subj. of Eupp- ; 
dréylorous, pred.; he said it was fitting, either that all, etc. — rdé8e, the 
’ things which had, just been’ done by the Ath.; or (it was jitting) to consider 
even. these things, etc. 

CHap. 92. dkobravres, having heard (these things, i. e. the words of 
Themistocles). —éa¢ with dat. denoting AIM: understood with wapatvéoe : 
Sor they did not indeed send envoys to interpose any hinderance, but to urge advice 
(lit. for urging of, etc.) fursooth. —+@ kow@: depends on tapawéoa, the 
noun taking the same case as the verb from which it is derived : to urge 
advice forsooth on the public assembly. So Boehme, Classen, Bétant, and 
others. Cf. 91, 7; 90, 5; 89, 3. Some, however, understand this, and 
és TO KOLVOV, 91: 1, to mean, for the public good. The former interpre- 
tation is now preferred. — Connect rporpir:is dvng ... . érbyyavov. — 
éy To TOTe (adv. used-as subst.), at that particular crisis. —8ia tiv és tov 
MySov mpobuplay. The Athenians were foremost among the Greeks in 
repelling the Persian invasion. See especially the account of the battles 
of Marathon and Salamis. —Ta pddAtora: more frequently without the 
article: ‘is to be understood only relatively, since they were never at 
heart friendly to the Athenians.” Cl. -—adrots with mwpoodunets, they hap- 
pened to be most especially Friendly to them, etc. —%x8ovro. Note the force 
of the imperf. — ot mpéoBers exatéowyv: i. e. the envoys of the Athenians 
at Sparta, and the envoys of the Spartans at Athens. — dvermukdhtos. Each 
party might have found occasion for censuring the other; the*Athenians 
because the Lacedaemonians had attempted, under a false “pled, to hinder 
them in repairing their fortifications; the Lacedaemonians because the 
Athenians, acting under the advice of Themistocles, had completely out- 
witted and deceived them. 

Cuap. 9S. 2. onAy 7 OtK- . . . . éyévero: prolepsis and ai a per- 
sonal, instead of an impers., const.: lit. the structure ts plain yet even now (at 
the time when Thucyd. wrote this), that it was executed in haste. In an 
Eng. idiom, 7 zs stall, even now, plain that the building (of the wall) was exe- 
cuted, etc. —tavtolov Al@wv, predicate gen._Boeh.: gen. of material. Cl. 
It may be viewed either way : the foundations are laid of all sorts of stones. 
—ov Evvapyac- (cvvepydfopar) agrees with AlOev. — tor 7: cf. 23, 2. 
Note and gram. references : and, in some places, of (those) not hewn and fitted 
toge other. — arr’ as tkacrou Kré., but (being) as (the laborers) severally, etc., 
i. e. being in the shape i in which they were found and brought by those at 
- work. —AlOot eipyacpevon, stones that had been hewn (for other purposes) : 
éykarehéynoav: éyxarahé¢yo. The walls around the city have disappeared ; 
but in the wall on the northern side of the Acropolis are still seen very dis- 
tinetly large fiagrmeuts of fluted marble columns, reniinding the scholar of 
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this passage in Thucydides. —pelgwv : predicate : emphat. posit.: ris add-, 
with 6 weptB-: for the wall of the city was on all sides extended farther (lit. 
greater), i. e. than it had previously been. — 3. Gree (se. rots "AO-) xré., 
persuaded (the Athenians) to yo on in building (pres. infin.), etc., —the second 
great public work undertaken by the advice of Themistocles. — adrod 
limits the subst. idea in the verb trfpxro (tmapye), there hud been a begin- 
ning of it, i. e. the building of Piraeus. —éxf with gen. in the time of; Tis 
éxetvov apy 4s, Ais archonship. Boeckh fixes the date at 494-3 B. c., and 


this is followed by Curtius, in his Grecian History. Kriiger fixes on the " 


date 482-1. Grote understands apxfis of his conmand as general in the 
year 480 B. c.; but this opinion is not generally adopted. — js with fip£e 
as acc. of cogn. meaning, but attracted to the case of the anteced.: kar’ 
éviauréy, closely connected with ys, which annual office he held over the Athe. 
Some, however, understand kar’ éyravtdv to mean, for a year, during a year. 
—~ tots °"A§-: dat. of interest. — voutfev : connect closely with the subj. 
of éraoe—ré.... kal. Two considerations influenced him, —the favor- 
able situation of the place (i. e. Piraeus), and especially the fact that they (the 
Ath.) in having become u maritime people, obtuined an timportunt advantage in 
respect to the acquisition of power.—vd xwatov, i. e. Piraeus. — Aipévas.... 
tTpets avrod-: consult map. —éxov agrees with rd xwplov. — adtods, subj. 
of mpodépey (intrans.). Some, however, continue ro xwpiov as the subj. 
of mpogépeyv, considering it as transitive, and take avdrots as obj. This 
const. is rejected by Kriig., Boeh., Cl., Bétant. — yap: Lex. I. 2, B: used 
to confirm what has just been said: strengthened by 84. Jn fact, he first 
dared, etc.: tis Sadéoons, with dydexréa (plur. impers.: verbal adj. fr. 
avréxopan) éorl, sc. adrots, dat. of agent : that they must hold to the sea. — 
TH apxiy.... Euycarernedatey (ctv, card, oxevdtw) : closely connected 
with Grace... . olkoSopety above: Themistocles persuaded (them), etc., 

. and he immediately joined with (them) in laying the foundations (of the 
‘work) : more lit. in preparing the beginning (of the work, i. e. the fortifying 
of Piraeus). The expression indicates that the work was only begun, not 
finished, before his banishment. — 5. 8aep relates to rd wédyxos. Connect 
wept Tov Ilep- with dkodépnoav. — Sto yap xré: a clause thrown in to 
indicate, as by a picture, the thickness of the wall: Jor two wains, passing 
each’ other, etc. értyyov, érd&yo : é-, upon (the wail). — évrds, within, i. e. 
in the inner part of the wall, between the two outer sides. —a@AAQ.... 
AiGor, sc. ray, there were, suggested by Av above. — Evvwxod-, cvvorcedo- 
peo. — év Tony éyydveon, in hewing (made) rectangular. —ov8fpw.... Kab 
PorAtBd@, with tron and lead, — melted lead having been used then, as now, 
to fasten the bent ends of the iron in the holes drilled in the stone. — ta 
¢Ew-: acc. of specif., on the outer surfaces: connect with SSendvou (Séo, to 
bind).—tipiov: pred.: was completed (to) about half of that which he intended. 
‘Curtius (Gr. Gesch.) conjectures that a height of 60 feet was intended. 
‘The foundations of this wall are still easily followed almost entirely around 
‘Piraeus, and, on the northern side, portions of considerab'e height are now 
standing. — 6. Kal rov dxpet-, and those the leust serviceable (either on ac- 
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count of their youth, or of their age, or for other reasons). — dpkéoewy rhv 
pvdakhy (subj.), that the protection (the guarding) of .... would be sufficient, 
i. e. to defeat the plots of enemies. —7. padiora mpooékeato (with dat. 
H. 605; S. Gr. 439; G. § 187), he laid great stress on, he attached the highest 
emportance to, etc. —Tiv .... &podov.... otoay (supplement. particip. 
after t8dv), that the attuck of ... . by sea was, etc. — THs kata yi, sc. 
épddov, depends on the compar. edmop-, easier than, etc. — Tis &vw rod-, 
than the upper city, i. e. Athens, in distinction from Piraeus. — &pa, not 
easily rendered by a sufficiently brief expression, but quite expressive in 
the Greek sentence, indicating that some such event as is here supposed 
might very likely happen. — karaBdvres, after rots A0-; cf. the const. of 
éeoPi.Bacayres after airots, 53, 1: dmodoynoopévous after adrois, 72, 1. — 
és airdy, i.e. Piraeus : having gone down into it (from the upper city). — 
tats vavol, means or instrument with dv@lor-.—8. pév has its correl. at 
the beginning of the following chapter. 

Cuap. 94. The narrative, interrupted with ch. 89: 2, is here resumed. 
— uvér-, sailed in company, i.e. with Pausanias and the Peloponnesian 
forces: under the command of Aristides and Cimon, according to Plut. 
Ar, 23.— vavot: dat. of accom. —ad0os : connected by kal to °A@-. — 
és Bufdavrioy : connect with éorpdrevoav above. — é€eroAudpxynoav: mark 
_ well the difference in meaning between this and the simple verb wodopKéw. 
—év ryde rq hyepovig, during this command, in this leadership, i. e. while 
Pausanias still had the chief command. 

CHAP. 99. airod: Pausanias.—te.... Kal: not only... . but espe- 
cially, but particularly. — ody fxvrra: litdtes: in no slight degree. — ot” Iwves. 
For an account of the early settlement of the Ionians in Western Asia 
Minor, see Smith’s Hist. ch. iv. § 9. —dmd Baciréws, from the king (i. e. 
of Persia): note the omission of the article, as though it were a proper 
name. H,. 530, a; S. Gr. 379, a.—8oo.... HrevOepwvro. See Smith’s 
Hist. ch. xx. §§ 18, 14. —adrods, subj. of yevéoOat: Fyepdvas, pred.: odav 
refers.to the subj. of R€lovy : demanded that they (the Ath.) become leaders of 
them (all who had lately become independent of the king). — kara rd Evy- 
yevés, tn accordance with their relationship, because of their, etc. In this en- 
tire history, it must be borne in mind that the Athenians were Ionians, 
and the Lacedaemonians, Dorians, and that affinity to one or the other of 
these two leading tribes constituted often a powerful motive. —#v tov 
(Lex. rot; 2) Brdtnrat (mid.) : if perchance he may act with violence. The 
optat., e& mov Budtoro, would be equally grammatical, but would denote a 
less distinct probability. —2. @é€favro . .. . mpooetxov: note the differ- 
ence between the aor. and imperf.: received the representations, a single act : 
gave their attention (during the time that Pausanias, by his overbearing con- 
duct, was alienating the allies). — és with particip. H. 795, c; 8. G. 540, 
c; G. § 277, Note 2: aeprofdpevor (weptopaw): cf. 24, 6; 25, 2: here 
without an obj. expressed : as if thy would not look on with indifference. — 
rédda, obj. of kararryodp-.— avrois : does it refer to the allies or to the 
Athenians? The language admits either; the sense suggests rather the 
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latter (the Ath.). So Poppo, Kriig., Boeh., Cl.: and would settle the rest as 
might appear best to them. — 3. dvaxptvoivres (dvaxplvw): fut. partigip.: 
purpose. — @v amépt (anastrophe), concerning those things which. — avrod, 
with xar-, was alleged against him. —édatvero: subj. not expressed ; sug- 
gested by the connection: (his conduct) appeared rather an imitation of, ete. 
—adetoOal re Gua kai: render dpa with the second clause: both to be 
called, and at the same time (it happened) that the allies, etc. — éxetvov, objec- 
tive gen., against him, or towards him.— 5. tav.... dduKnpatov: gen. of 
cause : for the wrongs privately committed in respect to certain matters. So Cl. 
understands apés tia, but suggests that mpds tivas is perhaps the true 
reading. Some, however, understand tivé as acc. sing. masc., against any 
individual. Opposed to this is ta péyvorra, in respect to the principal changes, 
i.e. those pertaining to his offences against the state. — amodverau pt dodt- 
Ketv: H. 888; S. Gr. 572; G. § 263: he ts acquitted of injustice. — avrod: 
with kar-: odx fxiora (litétes) Myd-: and, not among the least of the charges, 
Medism was alleged against him. — éSéxe.: subj. the idea of the preceding 
sentence: and it (the fact that he favored the Medes) seemed to be most clear. 
— 6. kal éxetvov xré. His subsequent fortunes are related, ch. 128 ff..— 
7. of 86: Dorcis and his colleagues, — optoww (reflexive for a dependent 
clause, refers to of AaxeS-) .... xelpous (Lex. xelpwv) : worse towards 
them, i. e. less loyal to them. — dwahdakelovtes (araAdafelw) : a desiderative : 
how formed? H. 472, j; 8S. Gr. 327, j. — é& 7: without obj., depends 
on tkavots: competent to take the lead.— odlow .. . « émurndelous. (cf. ch. 
60, 2), friendly to them. —-év t@ téte mapdvtTt : in the then present (crisis) : 
an unusual expression, instead of which we commonly find either év ro 
TOTE OF EV TH TrapdyTt, 

CHap. 96. éxdvrev trav Evp-: gen. abs.: particip. dvtev omitted. H. 
791, b; S. Gr. 542. — trafav (rdoow: cf. Eng. tar) &s te Kré, arranged, 
or determined both which of the cities should furnish money .... and which 
(of them) ships: mpds tov BapB- against, etc. —apdoyxnpo (cf. Eng. scheme), 
i. e. tpdhacis, a pretext, i. e. for requiring the money and ships. — dpv- 
vac8at wy éraQoy, to obtain reprisals for those things which they had suffered: 
wy, relat. attracted to case of antecedent: gen. of cause. —8yotvras (agrees 
with the subj. of dpivac@at): denotes manner: by ravaging, etc. — 2. ‘Hh- 
— Anvoraplar. .. . Kkaréory dpyi: Grecian treasurers ... . were appointed 
as an office, or as a board of officers: katéorty, assimilated to the number 
of the appositive dpy}: “AOyvatots, dat. of advantage. —rov ddpov (the 
tribute),— a word which afterwards, and very naturally, became hated 
among the Greeks, and hence the explanatory clause. ——ovrw.... % dopd, 
Jor thus the contribution of, etc.: hence also, after the Peloponnesian war, a 
new name (svyrdges, assessments) was introduced. — AffAos: a national 
Grecian sanctuary, sacred to Apollo. The treasury was afterwards, in 460 
B. C., according to Boeckh, transferred to the Acropolis of Athens. — af 
EdvoSon, the gatherings, the syncds, the assemblies (of the delegates of the fip- 
payor): éyly- (implies motion, hence és with the acc.), came together, con- 
vened. 
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CHap. 97. “Hyotpevor, sc. of ’A€-, expressed at the beginning of the 
preceding chapter: with gen. taking the lead of — avrovépwv : pred. posit. : 
join with it +d mpérov: (being) at first autonomous. — dard Kow- Evv-: cf. 
91,7. dard dvrin- twapackevijs .. . . Bovdedco Oar. — BovdrcudvTwv : no- 
tice here the act.: ‘‘generally in Thucyd. in the same sense as the mid.” 
Cl.: connected by kal to atrovépov: and deliberating in common assemblies. 
—toodde érAGov: cf. 89, 1, HAGov eal ta wpay-.— mokgpw.... Suayeip- 
mpay-: dat. of means, both by war and by the administration of affairs. — 
Tovse Tod wohepov, this war, i. e. the Peloponnesian. — mpés, against. — 
aitots = tots ’AG-. — rots del mpoorvyx-, connected closely with the pre- 
ceding and depending on mpds: det, on each occusion, at any time,—a use 
of this word not clearly presented in Lid. and Sc.: év éxdorw, neut.: and 
(against).those of the Pel. happening at any time to be involved in each (affair). 
—2. typaa and émrornoapey : notice here the aor. where we should more 
naturally use the perf. In the same way mpoéyparpa, ch. 23, 5. Cf. H. 
706; S. Gr. 481. —adrd, them, the affairs just above referred to in & —- 
tiv éxBodiv tod Ady-, the digression from my narrative. —8tv: causal. — 
Trois... . d&maow: dat. of interest in looser relations: on the part of all 
those before me ; is understood of the so-called logographers up to the time 
of Herodotus, and perhaps including him. — rotro rd ywploy, this passage, 
or this period, that which intervened between the Persian and the Pelopon- 
nesian wars. — ra “EAAnvend, the affairs of Greece: ta Mudixa, the Median 
affairs = here the Persian war: fuverWerav, they composed (a history of ).— 
TrovTwy, neut.; refers to the same events as atrd after éypala: cf. note 
above: depends on #paro: the very man who barely touched upon these events : 
*EAAdvikos, appos. with Samep.—tois Xpovots, in the times, i. e. in respect to 
the dates. — éwepvhobn (€miptpvyoKw), sc. Totrwv, made mention of (these 
things). — dwrd8eak tye, subj. ratra, expressed above in todtwv: (these 
events) afford an exhibition of, etc. — ris axis ... . THs Tav'AO- év otw 
tpstw xatéory : prolepsis: lit. of the government, that of the Ath., in what 
manner (it) became established, or, in an Eng. idiom, of the manner in which 
the government of, etc., became established. 

The events on which the historian touches in this digression from his 
main narrative, though interesting and instructive to the ancient Greeks, 
and especially to the Athenians, are less interesting, I think, to a young | 
student now than some other passages, and hence are omitted in this work. 
For a full account of this period the student is referred to Grote’s History 
of Greece, or, for a briefer narrative, to Smith’s History. 

CHap. BES. Mera ratrta Sé: And ajier these things, i. e. those events 
which had just been described in the digression. — ylyverar: subj. Ta 
apoeipnpéva (perf. pass. Lex. mpoepéw), those things spoken of before. — 8ea, 
subj. of karéorn: mpddacis, pred.: rotde rod trodguov, cf. 97, 1: whatever 





became an occasion of, etc. —2. tatra Evpravra, subj.of éyévero: padtora, 


about, very nearly: 480 B. c. date of the retreat of Xerxes; 431, beginning 
of the Pelop. war. — éyxparerrépay: pred. posit.: Kareorhoavro (note 
here the meaning of the 1st aor. mid. of xaOlornpr), established (for them- 
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selves) their government on a firmer basis. —- kal abrol Kré., and they them- 
selves, etc., spoken of the growth of their power at home in Attica, while 
the preceding clause is spoken of their government over the entire confed- 
eracy. —éml péya ... . Suvdpews: a form of expression rare in Attic 
Greek : may be rendered by the English, to a high degree of power. Cf. éav 
mwoAd THs Oaddoors, ch. 50, 2.—otre... . . TE: did not hinder (it, i. e. 
the growth of the Athenian power) .... and, etc. — éwl Bpaxd is under- 
stood, not of time, but of measure; in a slight degree. — mpd rot: H. 525, d; 
S. Gr. 375, b; G. § 140: before this (time). — ph raxets tévar, not hasty to 
go. Note here the negative ph, where we should expect od,— an exceed- 
ingly rare use, presenting the thought (if the reading is genuine) not as a 
mere negative, but as ‘‘a negation willed, aimed at, or assumed” H. 832; 
S. Gr. 56% Kriiger suggests that py is used on account of the infin. tévar 
just after; Cl. that there is something lively and deprecatory in the expres- 
sion (etwas lebhaft Ablehnendes) ; Arnold and Poppo, that py is a mistake 
for ob, —rd 8é tu Kal, but partly also: H. 525,.a; S. Gr. 375, a: may per- 
haps be explained as adverbial acc. — awplv 84: note here the force of 8%, 
‘‘marking the idea of the sentence as immediately present to the mind.” 
H. 851, until now, until at last. — qpero (aigw) must not be confounded with 
any part of aipéw.— Kal... . irrovro. I understand this to be spoken - 
of the Athenians, and atrév (which is not reflex., and cannot refer to the 
subj. of wrovro) to refer to the leading subj. of the sentence of Aaxcd- : 
and they touched their confederacy: i. e..and they encroached on their confed- 
eracy. — évacxeréy : used as subst.: they made it (the fact that the Athe- 
nians had reached their confederates) a thing no longer tolerable: they con- 
sidered it no longer tolerable. —émyapyréa eddxer elvar.... H ioxds: a 
personal const.: more easily rendered into Eng. impersonally : 2 seemed 
(to them) that the strength (of the Athenians) must, etc.: dpapevers (alpw) 
agrees with the dat. of the agent understood with the verbal adj.: (by 
them) in taking up, in beginning. — 3. abrots (intens.) ... . Aaked- may 
be viewed either as dat. of interest or dat. of agent. H. 600; 8. Gr. 435; 
G. § 188, 3: now, on the part of the Lacedaemonians themselurs, it had been 
decided. Cf. ch. 87. —wépavres. . . . enpdtav (erepwtdw), subj. of 
Aaed-. — eb (sc. opiot) wod- .. . . forrat (more vivid than ely), whether 
it would be better for them engaging in war: i. e. whether it would be for their 
advantage to engage in war. — dvetrev: Lex. avaipéw, II]., gave a response. 
—aitrds, with the subj. of the infin., that he himself would take part with 
(them), ete. 

Cuap. HEAD. Adéts: cf. 67, 3; 87, 4. —Widov érayayetv : cf. 87, 4. 
—fvvd8ou (Eng. synod) yev-, an assembly having been convened. Cf. 96, 2; 
97, 1.—ot te GANoL.. . « Kal of Koplv@ron, not only the others... . but 
particularly the Cor. — ot mdelous, appos. with ot &AdAou, — trav °AO-, with 
katyyop-, the greater part accusing the Ath. — SenSévtes (Séopar) ... . idlq. 
Notice the remarkable particularity of this sentence, having previously be- 
sought (them) each privately even city by city. — Gore, though not necessary 
here, yet brings out more fully the notion of purpose (a result to be attained). 
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— ph mpodiadhbaps (rpodtadbeipw), lest tt be previously destroyed, i. e. before 
the Peloponnesians declare war against Athens. Cf. 65, 3. — Sen Oévres 
piv... . wapdyres 8€: correlative. —Kal Tére, then also, join with rapév-.— 
rekeoviiins éwehOdyres : cf. arapehOdvtes TeA-, ch. 67, 5: coming forward last. 
- CHaps. 320-124, Speech of the Corinthians. For the substance, of 
this speech, cf. Grote, ch. xlviii, For a full account of it, cf. Wilkins, 
Speeches from Thucydides. 

CHAP. E25. yay, Piadov: notice here the omission of the article, with 
abstract nouns, H. 530; S. Gr. 379, a; G. § 141, Note 1, b.—1d wAH80s 
ép-: collective noun with plur. verb. — 2. SeS0ypévov (Soiceay': particip. 
of an impers. verb, in ace. abs. H. 792; 8. Gr, 544; G. § 278, 2: conces- 
sive, though it had been resolved upon. — a8ivara fv: impers. neut. plur. 
H. 518, a; S. Gr. 369, a. — oto: causal, since they were. — éeaoplter Oar 
takes as obj. the anteced. of &: to provide (those things) which, etc. — kar 
pt) etvat peAAnowy, and_that there be no delay. — xa®torapévors, sc. adrois, 
dat. of interest with Sverp(By: dv with tea, a verb of want: but still, in 
preparing those things of which there was a lack, an entire year did not pass 
away, but a less period, before they; ete. 

Cuap, 126. iv... . éraxotac, sc. ot "AQ-: notice here qv with 
the subjunce. (instead of e with the optat. ) after a historic. tense, denoting 
a more decided probability. —2. wpwrov peév. The correlative clause is 
found ch. 189, 1.— 71d &yos . . . . THs Geod, to drive out the abomination of 
the goddess. The goddess Athena is here alluded to. — The remainder of 
this chapter is occupied with an account of the conspiracy of Cylon, a 
remote ancestor of Pericles. As it does not further the narrative before 
us, it is here omitted. See Smith’s History, ch. x., § 7; also ch. xxv. § 7. 
Also Grote, ch. xxxi. 

CHAP. 12%. éxéXevov, sc. Tous ‘AOnvatovs. —- 8aev (cf. ch. 92).... 
wiswpodyres, forsooth, first of all, avenging the gods. Not the first nor the 
last instance in which zeal for religion has been an ostensible reason for 
waging an unjust war. — mpocexdpevov, supplement. particip.: adra, i. e: 
to dye, was implicated in tt. —Kata Tiv pyrépa, by his mother, or on his 
mother’s side. —éxmexdvtos airot: gen. abs. denoting condition: ifhe were 
banished (lit. fell out). —arpoxwpetv : infin. pres., where we might expect a 
fut.: ta dard trav AG- (subj. of infin.): that the things (which they hoped for) 
from the Athenians would more easily turn out in ther favor (lit. more forward 
for, them). — airév (i. e. Pericles): subj. of waGetv: rotro, obj. — doov 
Suc B- wré., as that it (the fact of their making the demand) would bring 
reproach, etc. — as kal 8a Kré., as though, through his misfortune also in part, 
etc., i. e. the misfortune of being descended from an ancestry that was 
accursed. — 3. KaQ” éaurdv, contemporary with himself. — yvavrvotro : évav- 
T\00.—TdavTa: adv. acc. — Tots “AQ-: obj. both of eta (é4w) and of appa 
(oppaw) : emphat. position. 

Cuap. 228. ’AvrexéXcvov. Observe the force of avr-, in reply, in return. 
‘A counter-accusation is not usually difficult. — 7 amd Tawadpov dyos, the 
pollution (proceeding) from Taendrus.—amrd Taww- below is taken by some as 
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a local gen., at Taen. I think we may understand it in the ordinary sense 
of dod with gen. and connect it more closely in thought with amayayovres. 
Though it is more convenient for us to render it as a local gen., yet we are 
not to conclude for this reason that a Greek would view it as such. — tov 
Hitérev. See Smith’s Hist. ch. vii. § 9. — 84 suggests that the fact here 
stated was well known: wherefore, as is well known, they even suppose that, 
etc.— Tov... . caopdv. Smith’s Hist. ch. xxiii. § 5.—2. rd rqs Xad- 
&yos, the abomination of the goddess of the bronze house, i. e. Athena. — 3. 7d 
mporov per-: cf. ch. 95, 3.— dareAdOy pt Gdrxety: cf. 95, 5.—odkére eer- : 
ch. 95, 6. —dvev Aak-, without (the authority of) the Lac-. Cf. 91, 5. —Te 
piv Adywo ... . TO St Upyw, professedly ... . but in fuct. ém\ rov “EA- 
woX-, for the Hellenic war, i. e. to engage in the, etc.; the war which the 
Greeks were still waging against the Persians. —ta mpds Bao-.... mpdac- 
ce (with ddrxvetrar), to manage his business with, etc. — évexelpynoev: 
éyxeipéw. — erdp- . . . . Gpxiis, while aspiring to the government of (all) 
Greece. — 4. evepyeotay .... & Bao- Karé0ero, he luid up-a favor with the 
king, i. e. he laid the king under obligation. — ard rot8e points to what fol- 
lows, and belongs to both members of the sentence: in the following manner, 
or more exactly, from this (as a starting point).— tod... . mpd&ypartos, of 
the whole affair, i. e. his treasonable communications with the Persian king: 
apxjv, in its primary sense, a beginning. — 5. yap: epexegetical, Lex. II.; 
it may be omitted in rendering into English, as we use no particle in such 
a connection. —TH ... . mwapovoig: dat. of time: at his former arrival, 
mentioned in ch. 94 ; omitted in this work. —airé and atte: Bufdvriov. 
—daPev, drorépre: subj. Taveavias.— Bacrdrdt: dat. of interest. —c# 
Adyw, according to his statement: abtov: Tlavrav-.— 6. trpacce .... 
érérpee . . . . Sarepre : mark the force of the imperf., and of the aor. — 
@ érérpee, to whom he (Pausan.) intrusted. — émurrodhy, obj. of dépovra : 
aire, i.e. Baotrkct.— ds... . avevpéOn (avevploKw), as was afterwards 
. found out: subj. of dvevpéby, the fact stated just before, that the following 
things had been written in it. — 7. toto8e: obj. of amorméuaev. — Sopt (Sdpv), 
an old and poetic form of Sépatt: with éXdv, lit. having taken (them) with 
spear, i. e. having taken them prisoners.— kal... . movodpat, and I muke a 
proposal. How strikingly does this passage reveal the position of woman, 
according to the Greek and Persian ideas. It is not intimated that the 
wishes of the daughter of the king were to be consulted in this arrange- 
ment. Note the change of person dtroméura .. . . twovodpat.— Ovyarépa 
TV OV yijpat (yapéw). Note the order, giving prominence both to Ovya- 
tépa and to riv ov. — broxelptov: neut.: qualifies both Lardpryy -and 
tiv. ... WA-: H. 511, f; S. Gr. 361, f; G. § 188, Note 2.—eéi.... 
épéoket, if therefore any of these things pleases you: tv (indef.) followed by oé€ 
(enclit.), hence written +i (same form with the interrog.): apéoxe. with 
the acc. (w€), frequent in Plato and other Greek writers; only here in 
Thueyd. — él O4X-, to (the) sea, i. e. the Western coast of Asia Minor. 
We omit the article in the kindred expressions, by sea, at sea. 

CHap. 129. “MeyaBdrxv: obj. of dradNdgavra: having discharged Meg. 
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— jo0y re... . Kal dwooré\Xa.... Kal Kededer.... kal... . 
dvremtide (avremrlOnpr). Note the change of tense. — aira, i. e. Arta- 
bazus. — Svaméupar . . . . darodetEar depend on the idea implied in édyre- 
amitlOet, intrusted to him in reply . .. . (with instructions) to transmit (it) as 
speedily as possible, etc. — tiv edpayida : the seal ou the letter, the impres- 
sion of the royal signet. —aito again refers to Artabazus. — éavrod, reflex., 
referring to the subj. of the leading verbs (i. e. to Xerxes). — mpéooev : 
sane const. with dmodeifar, Stamépabat. — 3. Observe the directness and 
simplicity of this letter; and of the preceding: quite unlike modern 
diplomatic correspondence. — tov dvbpav : objective gen. with etepyerta. 
Boehme, Cl., Kriig., Poppo: (the) favor to the men, whom, etc., is laid up for 
you in, etc. The practice of the Persian kings to register the names of 
‘their benefactors is implied in Herod. 8, 85; also in the Old Testament, 
Esther, ch. 6.— ovs por... . Erwoas (wad{w), whom, (being) beyond the sea, 
you sent me in safety, etc.: pol, dat. of advantage. — évacl dvdypantos (adj. 
of two endings, agrees with evepyerla: fr. dvd, ypdde), registered forever, 
intensifies the idea of ketral wou. —oé, obj. of émoyxérw (fr. érloyxo, or 
2d aor. of éméxw): pare vdE pHO” Tyépa Kré., an Oriental form of expres- 
sion, let neither night nor day detain you, etc. — ore dvetvar (2d aor. of 
dvinpt), so as to omit, etc.: dv, obj. of dmvoxvq, attracted to the case of the 
omitted anteced., (of those things) which you promise me. The 2d pers. sing. 
mid. (pass.) occurs in only one other passage in Thucyd. (Book 6, ch. 14, 
hyn.) Poppo. — kexwrto Ow: note here the perf. imperat. mid. (pass.) : 
‘‘has a definitive final sense”: ‘‘affords an energetic mode of expression.” 
Buttman : let (nothing that you promise me) be hindered by any expenditure of, 
etc., i. e. do not scruple to call for any expenditure of, etc. — wapaylyve- 
oOcr: subj. orparids mAG0s : if there is need that it arrive at any place. — 
¢areurpa : note here the past tense. ‘‘The writer puts himself in the time 
of the reader.” Kriig. — 8my.... a, as shall be most honorable, etc. 
CHap. 180. Tatra .... Ta yodppara. Note the order: like the. 
definitive apposition, so frequent in Hom., H. 500, d; S. Gr. 3538, ¢: lit. 
these... . the writings, i. e. this letter. — twd tav “EX-: (held) in great esteem 
by, etc.: with d£épari, as with the pass. of dfide. - So ind with gen. of 
agent is used with ti; with ypaph, etc. — TDAateactw (Lex. [Aaratat), - 
at Plataea: adv., in the attributive position. For the historical allusion, 
see Smith’s Hist. ch. xx. — pro (atpw): not frequent in a metaphorical 
sense in Att., but often in later writers. Cl. — év tw kaO- tpdmw: Lex. 
Kabliornp.: in the established manner, i. e. in the manner established by 
Grecian, especially by Spartan, hereditary usage. — oxevds: rare in plur., 
which denotés apparently the various pieces of Median apparel: with évévd- 
pevos, putting on, etc., or arraying himself in, etc. eErjer, Berpu (e, etpr). — 
ré after rpdmefav continues the narrative ; does not point to the following 
kal. — taperiOero : note the force of the mid.: and he had a Persian table 
set (for him). —&py- Bp-: dat. of manner or of means: but by small (lit. 
brief) acts: mpotdhdrov, twpodynrAdw. — a TH yvdpyn .. .. RwedAc mpc£ev, 
(those things) which in mind (i. e. in his thoughts, or, as he*supposed) he was 
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about to do: petévws (adv. comparat.: cf. adj. pel{wv), on a larger scale: 
évéreura (or es érera, Pop., Kriig., Cl.), a the future: usu. with the art. 
és TO érearra. — 2. ré, not a correl. with the following kal, but introducing 
the sentence as a result. — Tq épyy: feeling, temper. It is clear in two 
other passages, if not in this, that Th. used épyq sometimes in this sense, 
which afterwards disappeared in Attic prose, but was revived in later 
writers. Cf. Boeh., C13 Kriig., Pop.: xadew9, pred. adj. with épyq, temper 
so harsh towards _all men. etc. — pySéva SivacPar, no one was able, i. e. with- 
out some annoyance, some unpleasant experience. —} Eup- petéory : the 
alliance went over. Cf. robs Evppaxous petatdéac@ar, ch. 95, 4. 

Cuap. LESH. aicOdpevor: without any obj. expressed: being informed 
(of what was. going on): ef. 95, 7.—7 mparov: 95, 3.— Kal éred2) Kré. 
The principal sentence is otrw.. . . éréoxov. — 7TH ‘HEpp- vy: article 
expressed here, because previously mentioned (128, 3).—vyt. So Kriig., 
Cl., Boeh. With the diaeresis (vyt), Poppo, also Kriig. in his grammar, 
Cl. in his note, H., G.: vads is the generic word for ship; in 128, 3, Th. 
uses tptypys (spoken of the same object), a ¢rireme, the usual form of war- 
ship at this time. — éhatvero movav: H. 802; 8. Gr. 547. — Bia... . 
extrodtopknPels, having been forcibly driven out. The fact that he had taken 
possession of Byzantium is méntioned in ch. 128, 5. A regular siege of 
the city is hardly meant. Cl. —mwpdcoov .... mpeg xré, he was reported 
to them (the Lac.) as negotiating with, etc. — oi«x. Note the position of the 
negative: regularly placed just before the word or clause on which its force 
fails. So here ; not for any good (object).—povyv (povy). Only a blun- 
derer can confound this with the fem. of pdvos. — odkére émréorxov (éréxa) » 
they (the Lac.) no longer endured (it, i. e. the conduct of Pausanias). — etrroy 
oo « ph Aelrreor Bar, told (him) not to depart from, etc., i. e. bade (him), ete. 
elrrov has a different sense with mwoA- . .. .« mpoayopeder : told (him) that 
the Spartans would declare war against him: e& 8& wh, but otherwise, i. e. if he 
did leave the herald. For a fuller explanation, see H. 754, b; S. Gr. 520, 
d. —2. morebov xphpact Siarioay tiv StaBodrHv, being confident that he 
with money (i. e. through bribery) would do away with the unfavorable opinion, — 
a noteworthy statement. That Pausanias, well acquainted as he was with 
the leading men of Sparta, should even have hoped to escape the demands 
of justice through bribery, does not convey the loftiest idea of Spartan vir- 
tue. — éomlarres: used as pass. of éoBdddw: hence with td and gen.: is 
cast by, etc. To TpaTov, at first, i. e. on his arrival the second time in 
Sparta. — trav épdpwv. For an account of the ephors and other magis- 
trates at Sparta, see Smith’s Hist. ch. vii. § 10.—rdv Bac- Spacat roire: 
two accusatives with one verb. H. 553; S. Gr. 398; G. § 164: to do this 
(i. e. to cast into prison) to the king: so much the more to any one lower in 
rank. The rank of Pausanias is described in the next chapter. —érera, 
then, correl. of +d mpa@rov. — Statrpagdpevos .. . . HAGE: lit. having ac- 
complished (it) he subsequently went forth (sc. from the prison), i. e. by success- 
Sul management, he subs-quently went forth —wep\ abrov ehéyxery, to bring any 
proofs respecting him. Note this use of wept with acc. 
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Cuap. 132. davepdv.... ovdéy.... onpetov: more emphatic by 
the separation. —éx@pol ... . w6Ats: partitive appos. with 2qwapriarar. 
— rw relates to onpetov: connect dv with étipwpodvro, BeBatws with m- 
oretoavres. The const. is not in an Eng. idiom. We may render it, in 
which they might securely trust so as to punish, etc. — yévous Tot Bacuclov : 
more emphasis is thrown on tod Bao- than if the order had been tod Bac- 
yévous. — [Iclorapxov : obj. of érerpomevey (éritporretw). — avefrds dv, 
being cousin. Their fathers, Cleombrétus and Leonidas, were brothers. 
The clause in parenthesis explains tiphv. — 2. troplas 8 odds: S€ is 
correl. with pév after pavepév : no open proof... . but many suspicions. — 
{nrAdoe ({hAworts): note the omission of the article here: the two datives 
are thus united more closely. — pq. Connect closely in thought with 
trolas: that he was not willing to remain contented with (lit. equal with), ete., 
or, as Cl. renders, was not willing to keep himself within the existing regulations : 
ioos, why nom.? H. 775 (‘‘a predicate noun,” ete.) ; 8. Gr. 536, b; G. 
§ 136, Note 2. rots wapotor, neut.—Ta te dAAa: ‘‘ré stands here in the 
double function of a copulative conjunction, connecting this clause with 
the foregoing and also of a correlative with the following kat, as though we 
had ta ré te GANG, which, however, would be an inadinissible repetition.” 
Cl.: and they viewed attentively not only other things respecting him, ... . but 
especially the fact that, etc. — &eSSuyryro (exStarrdopat) : double augment, 
H. 314, b; as though it were compounded of é«, 84, airdopat, whereas in 
fact the compos. is ék, Starrdopar: 7f in anything anywhere he had departed 
in his manner of living from, etc. —axpo®lvov: appos. with dv, which... . 
as an offering (properly an offering of first fruits).—i8lq, privately, on his own 
responsibility: opposed to &ypoolg. The distich contains a hexameter and 
a pentameter verse, —an elegiac distich : thus, — 
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H. 911; S. Gr. 752; G. § 295, 5. — 3. éeEexdArAapav: éxkoddtrre.— totr’: 
subj. of édxe: dd{knpa, pred., this also (the act of inscribing the above 
distich on the tripod) seemed to be an unjust act, etc. —év rovtw, in this 
(present condition). —égatvero: subj. rotro, this act.—S8vavola: with mapd- 
prorcy, an adj. of likeness: in .keeping with his present purpose.— 4. és Tovs 
Hih- wpdooew : cf. 65, 2, Note. — airév, subj. of mpao-.— kal... . 8€: 
1are in Th. and the writers of his time, but frequent in Plato, Xen., and 
the later Attic writers: 8€ connects the sentence with the foregoing, kat 
belongs with the word just after it : —and so it was also (in fact). — Evver- 
avartac.: cuveravlornp. (abv, érl, dvd, tornpt). — Td. wav, the whole 
(plan).—5. G&A’ ot8’ ds (to be carefully distinguished from as) ot8@.... 
Tirrevoavres. We can imitate the emphatic repetition of the negative ; 
but not evén thus, not even trusting to, etc. — vedrepdv tL: lit. anything newer, 
i. e. as the connection indicates, anything harsh, a euphemism for kaxdv Tu 
— Orep cidbacry, sc. xpfiobar suggested by xpapevor, adopting (in respect 
to him) the course which they have been wont (to adopt), etc. —T@ tTpdm® is ex- 
plained by pt raxets elvar. ... Povrdetoar, not to be hasty to decide on, vtc. — 
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aply ye 54: still more emphatic than mpl 84, 118, 2: adrots, with pnvuTis 
ylyverat, becomes an informer to them.— ras redevtalas ... . émiorodds: 
spoken of a single letter: cf. ra ypéppara, 130, 1. — dvip “Apyldtos, an 
Argilian man, thought to be from Argilus, a city in Chalcidice. — marduca 
tore ay avtod : being once a favorite of his, or, who wus once, etc. — mrrrd- 
Taros éxelvm (Pausanias) : must faithful to him, i. e. up to this time, but fear 
for his own safety now overcame him. — Se(oas: Boeh. places a colon be- 
fore this word ; Cl. has no point whatever ; Kriig., Pop., and others have 
a comma, which seems to me preferable. — 8rt kré., explanatory of évOdpn- 
oly twa, on a certain r-flection that no one, etc. Some, however, understand 
Sr as causal with Seloas.— ‘Av evo Oy (hetSonar) ris Sdéns: lit. if he may 
be deceived in his opinion, i. e. if it turn out that he is mistaken in his suspi- 
cion that the letter may contain a direction to put him to death. — éxetvos: 
Pausanias. — 7 peraypaypat, to change something (in the letter). — ph ém- 
yo (értyryvdoKw), connect with tva, to the end that he (Pausan.) may not 
detect (it, — the fact that the letter had been opened and sealed again). — 
Ave Kré.: connected by Kal (before mapatrounodpevos) with ylyverar, and 
in the same const., i. e. historic pres. — trovofjoas.... mpcoemcoradlar 
(rpomemtaté&\dw), having suspected that some such thing had been enjoined in 
addition (i. e. in addition to the main contents of the letter). — éyyeypep- 
pévov (év, ypddw) : masc. agreeing with atrév: krelvew, infin. denoting 
purpose: act. where we should more naturally use the pass.: like the Latin 
fut. pass. particip. (interficiendum) : he found himself also enrolled to be put 
to death (lit. to put to death). 

Cuap. 133. Tore S€: the authorities are about equally divided be- 
tween this reading and rére 84. — atrfxoor St kre. indicates the extreme 
caution of the Spartan government: [Iaveavlov, with adrhkoot, lit. ear- 
witnesses of Pausanias himself saying something. — amd mapackevijs TOD Gy-, 
closely connected in thought with yo8ovro révta cadas (below, middle 
of the chapter) : by an arrangement of the man’... . they ascertained every- 
thing clearly.— oxynvyocapévor (Lex. oxyvéw) : usu. intrans., but here trans. : 
Surdav Stadpayparte, (made) double by a partition, i. e. constructed with two 
apartments. — és fv... . ekpupe: a verb of rest with a const. denoting 
motion. H. 618, a; S. Gr. 448, b; G. § 191, Note 6: into which he con- 
ducted certain of the ephors, and concealed them within. — os (prep.) atrév : 
the Argilian man, who had gone as a suppliant to Taenarus, etc. — cadas: 
notice the emphatic position: not to be confounded with copas. — ds Ke, 
explanatory of réAda : setting forth the other things severally, that he never in 
anything had endangered him (i. e. Pausanias). —apotusnOelyn 8’... . dtro- 
Gavety: spoken in bitter irony: but that he was highly honored with death (lit. 
io die): év iow, with the dat., equally with, etc. — kdxelvov (= Kat éxelvov) 
Kré& Most of the genitives abs. in this chapter denote prominently. the no- 
tion of time, and are best rendered by when. So here, and when he (Pau- 
sanias) acknowledged, etc. All these dependent constructions are to be 
referred back to the leading verb 4yoovro, middle of the chapter. — ka 
2 + +. OUK €wvros, sc. atrév: and did not allow (him) to be angry, or, as we 
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should more naturally speak, and begged him not to be angry, etc. — wlotip 
(wloris): security, or pledges of security: takes rijs dvarrdcews, as objective 
gen.: €« Tod lepod, with Tis av-, as with a verb of motion: pledges of security 
in respect to rising up (and departing) from the temple, or, more briefly, in case 
he would depart from, etc. It was of the highest importance to Pausanias 
that the man should leave the temple, and not attract attention to the 
fact that he had become a suppliant. — afvobytos, sc. abrév. — Ta tmpac- 
ospeva, the negotiations, i. e. those with the king. 

CHaP. €AS4&. rédre is of course to be joined with darOov. — PeBatws 
wee COdres: knowing (the facts) with certainty This knowledge was 
wanting, previous to the event described in ch. 133: év tH woAe is con- 
nected in thought with what follows: émovotvro, note the force of the 
imperf., they proceeded to make, etc. —adrdv (Pausan.): subj. of yvovae 
oe + XOPHoa.... mpoxatadvyety: that he knew, etc. — évds, with rd 
apoowov, which is obj. of ede: as he saw the countenance of one of, etc. — 
éd’ @ éx dpa, for what (purpose) he (i. e. the ephor) was approaching. — &ddov 
Sg, sc. Tov épdpwyv : correl. with évds pév. — vebpare apavei, a secret nod, 
observed or understood only by Pausanias. — SyAdoavros, made plain (to 
Pausanias what was intended). These clauses in the gen. abs. are better 
rendered, as in ch. 133, by when with a finite verb. —edvolg: dat. of cause. 
—ijs Xadkvolkov : cf. ch. 128, 2. — mpo-, beforchand, i. e. before he was 
overtaken by those in pursuit. — 1d répevos, the sacred enclosure (in which 
the temple was built). — és otkynpa.... 5 Fv rod tepod, into a building 

. which belonged to the temple (predicate gen.). — bmalOptos, in the open 
air: a pred. adj., especially an adj. denoting time, place, order, number, 
or manner, is frequent in Greek, where we use an adv. or a preposition 
with its case. Kiih. Larger Gr. § 264, 3;\H. 487, Rem.c; S. Gr. 340, c; 
G. § 138, N. 7. — 2. rd wapavrika : adv. acc.: for the immediate time, or, 
as we often say, for the time being. — ddbetdov (dda péw). By the removal 
of the roof, he was left taalOp.os. — tas Bipas : obj. of dr@Kodépnoav. — 
drodaBovres elow, having shut him up when he had entered, or, as we may often 
more easily render the aor. particip., shutting him up when, etc. eow and | 
tvdov differ as eis and éy, the former implying motion, the latter rest. The. 
descripiion is very circumstantial, and not altogether free from tautology. 
— €£:7od- Aue, they forced (him) by hunger to give himself up. Cl. renders 
it, sie hungerten ihn aus, they starved him out. — 3. aorep etyev, just as he 
was: usually understood in the sense, immediately, forthwith; and in this 
sense sometimes strengthened by ev@ts. (Yet Boehme questions this mean- 
ing; I think, without sufficient reason.) —Té.... wal: a copulative 
in both of the connected members, as often. It is sometimes awkward to 
render the ré into English. In such cases it is better omitted in the trans- 
lation. Cf. H. 855, a (examples). — aioOdpevor: without any object ex- 
pressed, but plainly implied. Cf. 95, 7. — é&dyouowy, sc. avtév. — mapa- 
Xpfijpa: same general sense as @o-mep elxev (as explained above), but may 
be rendered by another phrase, on the spot. — 4. ovmep Tovs Kakxotpyous, sc. 


épBoddAoverw, where (they cast), etc.—épBartrav with epedAAqoav. —awAn- 
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oloy ov, somewhere near, is comm. understood to mean, near the Caeadas. 
—Karopttat, sc. airédv.—rdv radov: obj. of pereveykety (peradhépw). — 
%xpnoe: Lex. xpadw (B), A. — ovrep, (to the place) where. — 8, which fact, 
that he lies in the space before the temple: obj. of SyAotor. — as Uyos 
+.» » Ov Td wem-: acc. abs. H. 793; S. Gr. 544, a; G. § 278, Note. The 
position of avrots, between &yos and dy, connects it in thought with them 
rather than with +d mempaypévov (with which it is understood) ; on the 
ground that the thing done (by them) was a pollution to them: 860 cdpara, 
obj. of diroSotvat (same const. with pereveyxetv). — xadkots ... . Sd0, 
two bronze statues (of Pausanias). The two, instead of one, were to serve 
in some sort as an atonement for the sin committed against the goddess in 
the violence done to her suppliant. These two statues of Pausanias, in 
the temple of the goddess Chalcioecus, near the altar, were seen by the 
traveller Pausanias three centuries later. (The death of Pausanias occurred 
between 471 and 466 8. c. The traveller Pausanias lived in the first half 
of the second century B. Cc.) | 

Coap. ASS. Of 8’AO-. The narrative, broken off ch. 128, 1, is here 
resumed.— as... . kptvavros: observe here the gen. instead of the acc., 
abs. Cf. 184, 4: on the ground that the god also had judged (tt to be) a pollu- 
tion. —dvremwer-: dvremtdcow. In nearly the same sense we have above, 
ch. 128, dvrexéNevov. — 2. rod MySiopod: causal gen. with Evveryridvro 
(cuverrartidopat) Kré.: they implicated (or more strictly as imperf. they pro- 
ceeded to implicate, took measures to implicate) Themistocles also in the Medism 
of Pausanias. — s, as. The temporal and causal meanings of és are both 
frequent. Either makes sense here. The same ambiguity lies in the Eng. 
as. Perhaps the causal force is more prominent here. — evprokoyv : no obj. 
expressed : note the force of the imperf. here, continued or repeated action : 
they made discoveries one after another (a sufficiently long expression for the 
idea contained in one Greek word !). — mept Ilavoaviay: cf. wept avrov, 
ch. 131, 2. — €dXéyxowv: proofs. These are said to have been certain letters 
which were discovered. Plut. Them. 23.—-ots avrots, in the same manner 
(as Pausanias), i. e. with death. — avrdv (i. e. Oepror-) : emphat. posit. : 
subj. of KoAdt-. — 3. trvxe yap Kré: ydo introduces the reason, not for 
meoOévres, but for wéprrovet Kré., since he happened, etc. Such a position 
of the causal sentence (before that for which it assigns the cause or reason) 
is frequent in Herod., and not unfrequent in Thucyd. érvyxe belongs with 
each of the participles in the parenthesis. For the nature of ostracism, 
see Smith’s Hist., ch. xi. § 12. — Starrav: Lex. I., 2. Observe that Sfar- 
vay and émuouray are made antithetical by pév and 8€: a residence...., 
but making frequent journeys, etc. —&vSpas: obj. of weprrovet.— elipyto : cf. 
129, 2. — &yev, sc. adtév: bring (him, i. e. Them.). 

CHAP. 1836. atrav: trav Kepxvpaiwy. In what way Th. had been a 
benefactor of the Corcyraeans is not known with certainty. The scholiast 
says he had shielded them from punishment for not aiding the Greeks 
against the Persians: Put. Th. 24, that he had settled some dispute be- 
tween them and the Corinthians to their advantage. — txav avrov, to keep 
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him (implying protection) : depends on SeSvévar (S€8ta). — dare with the 
infin. RESULT: H.770; S. Gr. 581, b; G. § 266. Notice the accentuation 
of dméyGeoOar (as pres., not aor.).— 2. umd tov TpoareTaypéevav (apoc- 
Tarte), by those appointed (for the purpose). — 7 xepoly : indef. frequency 
of past action. H. 729, b; 8. Gr. 498, fine print; G. § 283: depends on 
kata woot : on (their) learning by inquiry (repeatedly), where he was going. 
—Katd ti dtropoy, in a certain emergency. What this was Th. does not 
think it necessary to relate. — mapa ”ABSpnrov .... karadtoat, to take. 
refuye with, etc. — 3. 6 pév, Admetus: 6 8€, Themist. — rhs yuvauKds, of 
the wife (of Admetus).— Kael{erOar (Kriig. and Cl. write kaOégerOat) em 
THVv éorlay, to take refuge upon (lit. to sit down upon) the hearth (which was 
probably elevated and used also for an altar). — 4. SyAot (indic.) re 8s 
éori, he both shows who he is, etc. — ovx d€vot (after the analogy of od with 
gnpt and with édw) ... . hevyovra ripwpeto Oat, he declares that it is not a 
worthy act to punish him while a fugitive, —a direct appeal to the generosity 
of Admetus: e& Te... . Seopévy, if in something perhaps he spoke against 
him (Admetus) while making a request of the Athenians. What this request 
was is only a matter of conjecture. — do@evéo-repos (Boeh., Kriig.): pred. 
nom. with the infin.: for, being far weaker at the present time (than Admetus), 
he would suffer harm at his hands (tw’ éxelvov, i. e. Admetus). Poppo and 
Cl. retain the reading do@eveorépov (found in all the best MSS.) and ren- 
der, for he might suffer harm at present from one fur weaker than he (Admetus). 
Though the order of the Greek words is unusual (with do@-verrépov), yet 
it appears to me better to follow here the authority of the MSS. This and 
the following sentences depend on dftot above, or the idea implied in d£vof, 
he declared. — rots dpolovs : obj. of tipwpetrOar: dd rod toov, with the 
subj. of rup-, that ene from the position of equality punish, etc. —avrds: pred. 
nom. again, with infin. évavtiwOAvar (cf. doGeveorepos above): éxelve, to 
him (Admetus): xpelas rivds, Kriig. says ‘‘ gen. of relation” and trans- 
lates it, in respect to a certain request (so Boeh., Cl., and others) ; German, 
in Bezug auf, wegen. It may be referred to H. 577; S. Gr. 420; G. § 173. 
— Kal ovK és Ke, and not in respect to the saving of his life: same general 
idea with the gen. just before it. — +6 belongs with oatec8ar: capa with- 
out the article, H. 530, c; 8. Gr. 379, a. — éxetvov, subj. of diroorephorat, 
but that he (Ad.) would deprive (him, Them.), etc.: &v expressed twice in 
this apodosis. H..873, a; G. § 212, 2. -—— elardy id’ dv Kré., mentioning by 
whom, etc. eimdv refers to the subj. of the remote verb &£vot, something 
like Selfas, ch. 87, 2, in its const. — éb’ d: cf. 134, 1. — cwrnplas, with 
Cwoor-: H. 580, a; S. Gr. 422, aa; G. § 174: article omitted, cf. capa 
and references above: of the safety of his life: wapa, above rendered life, | 
means strictly body, person: ux, life in the strictly spiritual sense. 
Cuap. 13%. vidos: H. 202,17; S. Gr. 112, aa; Lex. lds. — oo-rmep 
. + « &kabéfero, just as also he was sitting with him: «al indicates the iden- 
tity of his present situation with that named above, ch. 136, 3.—péy-.... 
Tovro, this as a form of supplication was most mowerful: i. e. among the 
Molossians. Themist. had been taught this fact by the wife of Admetus, 
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ch. 136, 3. Observe txérevpa has no article, hence we render, this as a, 
etc., not this form of supplication. —vorepov od ToAA®: this order (instead 
of o} moAA® Vor’) ovcurs several times in Th.: not long afterwurds. — ov« 
éSiSwow : the connection is, 6 8&.... dvlornol tre... . kal... 
otk éxSi8wowv (sc. atrdyv, i. e. Th.). — ds Baordéa, to the king, i. e. of Per- 
sia : article omitted as with a proper name. — éml tiv eérépav OdA-, to the 
other sea, i. e. the Aegean. —-arefq, i. e. Kara yiv. — Thy, sc.ardAty, a rare 
ellipsis. —2. dvayouévns : cf. 29, 4: éré with gen., towards, for. — kal qv 
yap xré: cf. 31, 2: and since he (Them.) was, etc. —Seloas, fearing, i. e. 

that he may be discovered and fall into the hands of the Athenians, —a_ 
most pitiable situation for the man who had commanded in the battle of 
Salamis, and been the chief means of rescuing his country from the despo- 
tism of the Persians. — ppdfa -.. . Seris éorl: cf. SyArot Ss Eorr, 136, 
4, — py épetv, he (Th.) said he would declare, etc.: thus the life of the cap- 
tain would be in no less peril than that of Them., — another instance of 
the wonderful, but unscrupulous, astuteness of Themistocles. — xphpacr 
tmeoQeis, lit. persuaded by money, i. e. bribed, — the comm. phrase for this 
idea. — iv 8 dopdA- kré.: depends on épq: lit. and that it was their safety 
that no one go forth, etc., or more freely, and that their safety required thut no 
one, etc. Cl. makes riv S€ subj. and dopaa- pred., the subj. conforming 
in gender to the pred., — an exegesis which does not seem to me probable. 
—péxpt and subjunc. without dv. G. § 239, Note: lit. until @ sailing begin, 
i. e. until the voyage be resumed, or until a favorable wind arise. — meWopéve : 
particip. denoting condition, in case he should be persuaded. — dtropvioec Bar 
(QropipyioKopat) : same subj. as py, on which it depends. Notice the 
emphatic position of d€tav. — Observe that orparomébdov and above orpa- 
Tomedov is spoken of an army or squadron with ships, i. e. a fleet. —3. 7AOe 
0. 2 A trek€katro (bmrékKkepor, as pass. of tirexTiOnpr), for there came to 
him... . funds which had been deposited: aire, dat. of interest, not of 
motion: notice é« with the name of a place, wapad with gen. of person; the 
usual distinction. — mera... . Tlyos, with a. certain one of, etc. (compare 
the arrangement with the usual reading tx’ éxelvov roddw. doeverrépov, 
136, 4, note) : Kate, on the coast; dvw, towards the interior, with a vetb of 
motion ; in the interior, with a verb of rest. Observe Thucyd. here uses 
Tlepo-av, instead of his usual word Mfdov. Cf. Myducdv, 23, 1, note. — 
éomesmes . . . « &s Pactdéa is explained as meaning, sends .. . . into (the 
_ palace of ) the king: és or eis with the name of a person is very rare: hence 
Bekker, Kruger, and some others change és to ds.— 4. éHdov 8 4 ypady: 
cf. roratra pev  ypadi éSyAov, 129, 1: note the variation in the arrange- 
ment. The object of éyAov here is the letter introduced by drt. Recol- 
lect that 8tt before the oratio recta is not rendered into English, unless we 
throw the whole into the oblique narration : made plain (the following), I 
Themistocles, etc, The letter of Pausanias (128, 7) begins with the 3d pers., 
but changes to the 1st pers. — 8s, Ist pers. relating to the subj. of tke: 
‘EAAjvev limits 8s, as gen. of the whole: (being a man) of the Greeks who 
have inflicted, etc.: kax& and olkov, two accs. with one verb. — épet, with 
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the comp. verb émdvra. H. 605; S. Gr. 489; G. § 187. —dvdyxy, with 
Fpuvopyny (aptve), [through necessity guarded myself aguinst, repelled, ete. — 
TOAD 8° ert wAelw Gya0d, sc. eipyaopat Toy ipérepov olkov, but (I have con- 
ferred) still greater benefits by far, etc. — éwed) .... épol, sc. éylyvero 
with indeterminate subject. H. 494; S. Gr. 347; G. §.134, Note 1, (c): 
when (it was) tn safety to me, or more freely, when all was safe for me.— 
éxelv@, to him (Xerxes). — ypdas : introduced like Se(fas, 87, 2: etwdv, 
136, 4; but with less exact grammatical connection, after e64Aov 4 ypadh. 
The clause in parenthesis is not a part of the letter, but gives the substance of _ 
what the letter here contained. — rv... . mpodyyedoww (obj. of ypdyas), 
the previous announcement of the withdrawal from Salémis. See Smith’s Hist. 
ch, xix. § 6.—rhv.... ob SudAvow: note the neg. od with a substan- 
tive having a verbal force: the not destroying, etc.: freely rendered, the fact 
that through himself the bridges were not at that time destroyed. See Smith’s 
Hist. ch. xix. § 10.— fv... . érovhoaro, which he falsely claimed to him- 
self. It seems alinost incredible that Themistocles should have counted so 
much on the simplicity or the ignorance of the Persian monarch. — yay, 
having the ability, being able: Spacat, depends on wv, takes two accs. (cé, 
dyc0d). — 8a tiv ov didtayv: notice of in the sense of an objective 
gen. H. 677; S. Gr. 460, b; G. § 147, Note 1: on account of friendship for 
you. — €viaurToy emirxav (éréxw), having waited a year. The reason for this 
delay may be inferred from 138, 1. — abrés (agrees with the subj. of Bod- 
Aopat) wor. . . « SyAdoar, in person to unfold to you, etc.: mwepl av, (those 
things) about which, or, for which, etc. . 

Cuap. ESS. dv érécye: cf. éviavrov émoydv, 1387, 4: 8v, acc. of ex 
tent. Observe that the regular attraction of the relative to the case of the 
_ antecedent is here omitted, as the dat. @ would not express clearly the 
idea of extent. — 2. rdv éviav-: article expressed, because éviaurév has 
been previously mentioned. —aap’ aire, i. e. TO Pacrdet.— kal Soros Kré., 
even as no one of the Greeks up to that time (wd): more literally, even as much 
as, even as great (or, as influential) us, etc. — rot “EAAnviKod, by prolepsis 
put first for emphasis, depends on é\mlda: must be supplied with Sovddéerev 
as obj. (in the acc.) : and (on account of the) hope which he (Them.) held out 
to him (the king) in respect to the Grecian power that he (Them.) would subju- 
gate (it). We may render it thus, and on account of the hope which he held 
out to the king that he would subjugate for him the Grecian power: beri@a, lit. 
put under, suggested: Sovddoav, explanatory of éAmlSa.— Tot belongs to 
the sentence following : &80%s, Evverds, predicate with the infin. HH. 775 
(fine print): S. Gr. 586, b; G. § 1386, Note 2: and especially from the fact 
that he appeared (to be) a man of sagacity by giving proof (of it): 88o0%s, pres. 
particip. denoting the repeated exhibitions of his sagacity. —3. Fv: placed 
first for emphasis: For Themist. was in fact, etc.: mark the force of 84 after 
a superlative, H. 851; S. Gr. 580, d; Lex.: 8yAdeas, particip. denoting 
means, by exhibiting most conclusively native force (lit. force of nature) : kal, 
intens. even somewhat remarkably: és até, in respect to it, referring to the 
idea of the preceding clause: paAAov érépov, more than any other (man) : 
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difvos Saupdoat, pred. with Fv, was in fact worthy of admiration, infin. with 
an adj. and the act, where we use a pass. H. 767, a (end): S. Gr. 530, ¢; 
G. § 261, 2. — oikeiqg . . . . Evvéoa: dat. of means with kpdtiotos yve- 
pov, sc. hv: for through (his) own sagucity .... (he was) a very excellent 
judge (lit. knower).— al, intens.: mpo-, previous to his entrance into pub- 
lic life ; ét-, subsequent to it : és adrhy, i. e. Eiveoty, a construction imply- 
ing motion with a verb of rest. H. 618, a; S. Gr. 448, b; G. § 191, Note 
6: even not having added anything to it by previous learning (from any teacher), 
nor by subsequent learning.—tav tap-, with yvdpov, judge of, etc.—8l.... 
Bovdas, with (lit. through) very brief deliberation. — tav pedAévrwv seems 
most naturally connected with exacts ; and rod yevyoopevov with wheto- 
Tov: avery superior diviner of those things about to take place extending over a 
very long period of the future. Such seems to be the most generally received 
interpretation of this sentence. Kriiger, however, joins trav ped- as limit- 
ing gen. with éwt whcio-, and rob yevyo- with eixacris, a very superior di- 
viner of that which was about to happen during a very long period in the- future. 
Other interpretations have beeu given, but need not be repeated here. —@ 
» +.» &ou: optat. denoting indefinite frequency of past action : whatever 
he had (at any time) in hand: kat... . otds re, he was able also to explain 
(or to develop in discourse).— ev: the anteced. understood is obj. of kptvat: 
ari \Aakto, arahAacow : and those things in which he was inexperieuced, he 
was not at @ loss to estimate satisfactorily — +6 te &pervev 4 xeipov, obj. of 
mpocdpa (mpocpaw): eri, with adavei, in that which was still obscure. — 
eimetv: const.? H. 772; S. Gr. 532; G. § 268: to speak the whole together, 
to sum up the whole — kpatveros, pred.: ovros, subj.: note again the force 
of 84 with a superlative. — adrooyedidfev (depends on xpdr-) Ta Séovra, 
to execute off-hand whatever was necessary (either in words or acts).—4. vooh- 
gas: spoken in distinction from the idea of a violent death. — gappdxe: 
dat. of means. According to a story widely circulated in ancient times, 
he took curdled ox-blood. — 5. pynpetoy . . . . adtod: observe there ig 
no article : hence we render it, certain it is (yév obv) there is a monument of 
him, etc. lf +é were expressed before pvyn-, we should render it, his monu- 
ment, etc. For pév otv, see Lex. pév, II., 5; H. 866, 852, 13; S. Gr. 580, 
m: has a confirmative force, introducing a fact, in opposition to the report 
Aéyouot tives xré.—diprov .... olvov.... doy, for bread... ..for 
wine, etc., i. e. to furnish bread, etc. In Plut. Them. eis &prov, etc. Cf. 
Xen. Anab. 1, 4, 9, eis Lavnv. — wodvowdraroyv : neut. although the subj. 
of é6dkea (sc. Adpibaxos) is fem.: H. 522; S. Gr. 372; G. § 138, Note 1, 
(c): for, of the (cities) at that time, it seemed to be most abundant in wine, — 
6. teOfjvar: tTiOnpr.—Kptha with the gen. H. 589; S. Gr. 427, bc; G. 
§ 182, 2. To those who now visit Piraeus, a grave is pointed out as that 
of Them., a short distance southeast of the entrance of the principal har- 
bor, just at the edge of the water. — ds... . hetyovros, as if he were in 
exile on account of, etc. Notice here again the gen. abs. after as, where the 
ace. would be admissible. H. 793; 8. Gr. 544, a; G. § 278, Note. — ra 
kata K7ré., those things relating to, or as we may say, the fortunes of, ete.: subj. 
of éreAcdrxcev. To the thoughtful mind, an impressive sentence. 
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CHAP. 139. rovatra érératay (ériurdoow), ch. 126, 2: dvrexehedoOy- 
oav (avrikededw), ch. 128, 1. — ris €Ado- with mepl: concerning the expul- 
sion of, etc. — Tloriatas dravioracbat, to withdraw from, etc. Cf. ch. 64, 
3.— Alywav.... adrévat, to leave Aegina autonomous. Cf. ch. 67, 2. — 
mpotAeyov (mpodéyw) : not here in the sense to declare beforehand, but, to 
announce, to declare solemnly. — xa0edotor (kabatpéw), afler having rescinded, 
or in case they should rescind, sc. abrots limiting ph dv yevéoOar modepov, 
that a war would not arise (to them).—, relates to pidiopa.— elpyto abrods 
BH) xpioOa: “verbs of declaring may take either the acc. or the dat. with 
the infin.” Kriig.: it had been said to them not to use, or, they were told not to 
use. Ch. 67, 4.—2. émicadodvres, charging upon (in the sense accusing of). 
— tis tepds, that which was ‘sacred, i. e. to Deméter-and Persephone the 
Eleusinian goddesses : ris dopforov (made distinct from tis tepas by the 
repetition of the article), that which was not marked off with boundaries, hence 
in dispute, — lying probably between the territory of Megara and that of 
Athens. — troSox qv: connected by kal to éwepyariay: obj. of émtkadoty- 
Tes. — 3. ré\os: adv. acc., finally. av... . edPeoav, sc. A€yav, (of 
those things) which they were previously wont (to say): abra Sé rad¢, but just 
these things, or only these things: 8tv before the oratio recta, not rendered 
into English, cf. 137, 4, introduces the sentence explaining rade. — etvar, 
ely... . aceite, fo continue, and it would continue, if you would, etc. (adeinte 
or adetre, optat.). To this point, the sentence is dependent. When all 
this had been done, then the Athenans having called an assembly, etc. — 
dwaf: mark the emphatic force of this word, once for all: BovXkevoapévous 
agrees with the subj. of amoxplv-, zt seemed expedient that they, etc. —4. éq’ 
aphsrepa, towards both (srdes), i. e. for and against concession to the de- 
mands of the Lacedaemonians: yeyvopevoe rats yvopats, lit. becoming in 
their opinions, or as we say, inclining, leaning in their opinions: kal.... Kal, 
both . . . . and, presenting two things of equal weight and importance: not: 
-like re... . wal, the less, and then the more important. — With efvar 
and with kaGeAetv understand xpi: that it is necessary thut the decree (con- 
cerning the Megarians) be not a the way of, etc. —«al before wapedOdv, 
correl. with ré after &dAot, introduces the second and more important 
thought : and especially. — wapyva : mwaparyéw. 

CuaP. LR4O0-144. Speech of Pericles. For an excellent outline of 
this discourse, see Grote’s Hist. ch. 48; also Wilkins’s Speeches from 
Thucydides, :p. 51. 

Cuar, R&S. dpiora: adj. neut. plur.: obj. of wapatvety, adrdy subj., 
that he advised what was best.— tH...» yoopn: cf. 98, 5. —ds ehpacre : 
connected in thought only with xa’ ékaera : both in particulars, as he told 
them, and in general. —Kedevdpevor, Erotpor (note the accent, see Lex.): pred. 
nom. with infin. H. 775; 8. Gr. 536, b; G. § 136, Note 2: that they would 
do nothing ‘being bidden, but that they were ready, etc. — éwi ioy Kat dpotg : 
ef. ch. 27, 1. 

Cuap. 446. avrat, subj.: airiat, Siadopal, pred. (since they are with- 
out the article). — éyévovro dpporépots, arose to both (parties). In ch. 23, 
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6, we have the const. joav éxarépwv, were of, etc. We have here avrat, 
referring to what precedes, in 23, 6, aide denoting what follows. — duos 
should not be confounded with opas.— év adrats: referring to airfa: and 
Stacdopat : in the midst of them, i. e. during the time of these accusations 
and differences. — dkypixtws, without a herald. After the war,had actually 
commenced they could not thus approach each other. For the staff or 
mace carried by heralds, see Dic. Antiqq. p. 218, a.—§vyxvorts, mpddacts : 
pred. —ra yeyvopeva : subj.: the events (which were) happening were, etc. — 
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Tae student is referred to the chapter on “Socrates,” in the eighth 
volume of Grote’s History. For the life and writings of Xenophon, 
see Class. Dict.; also “ Ancient Classics for English Readers,” Vol. 


Xenophon. 
BOOK I.— Chapter I. 


The refutation of the charge (§ 1), that Socrates did not reverence the 
gods of the Athenians, but introduced new deities. 

1. Socrates sacrificed, like the other Athenians, to the gods of the state 
(§ 2). 

2. He made use of divination (§ 2-9). 

3. His teachings no less than his actions showed him to be a man pre- 


eminently pious (§ 10-20). 


E. @atpaca: aor. for perf. H. 706; 8. Gr. 481: L have often, etc. — 
rigt more Adyous, by what possible arguments. riot st. oistiot. H. 682; 
S. Gr. 565; G. 149, 2. When the indirect question takes the character 
of the direct, the direct interrog. pronouns take the place of the indefinite 
relatives. moré = Lat. tandem, denoting in interrogations impatience for 
an answer, or astonishment. Accent? H. 105, b, and 111, d; 8S. Gr. 65, 
b; 69, a; G. 27, 2; 28, 3.— of ypaapevor Dwxparny, the accusers of Soc- 
rates, viz.: Meletus, a third-rate poet, Anytus, a tanner, and Lycon, an 
orator.’ (Cf. Smith’s History of Greece, ch. xxxv. § 14, 15.) — as détos 
ein, that he was worthy. H. 731 and a; S. Gr. 500; G. 243. The opt. 
showing that the writer is not responsible for the thought, since he gives 
it only as what might be. —rq wéAe, from the state. .H. 601; S. Gr. 437; 
G. 184, 5. — pév solitarium. H. 862, a; S. Gr. 585, a a. — ypaod, indict- 
ment. — rode tis, about as follows, haec fere. tis gives indefiniteness to 
the statement. — ods piv... . &repa S€: correlative. — Beods od voplfov, 
wn not believing in the gods. Circumstan. part. of mariner or cause. Oeots. 

8 
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Incorporation. H. 809, 3, anda; 8S. Gr. 553; G. 154.— d8uxet: repeated 
in imitation of the formality of legal documents. — 8é, and; kat, also. 

2. ovv: differs how fr. dpa? H. 866; 8S. Gr. 586, b. It here denotes 
a transition from the general statement to an examination of particulars ; 
Lat. igitur, then.—@eods. Cf. §1.—aor’: see note riot moré, § 1. — Oov. 
H. 797, 1; 8. Gr. 546, a.— ré: correl. with kat before pavtTixn. — have- 
pos, evidently. H. 488, R. c; S. Gr. 340, ¢; G. 138, N. 7. — wodAdkts piv 

- ++ wodddkts $6 H. 862, a; S. Gr. 585, aa,—olkor: adv. Differs 
how in form fr. the Nom. Pl. of otkos?—xpaépevos: const. like Qdwv above. 
— SrereBpirAnro (StabpvrAéw). Plup. denoting the completeness of the ac- 
tion : it was very commonly reported — daly. Why opt.? H. 735, 736; S. 
Gr. 503, 504; G. 243. —Satpdveov: an adj. used as a substantive. — d0ev 
52, kal pdduora, from which very thing they seem to me most especially. 8h 
gives force to 60ev (H. 851, 4, anda; 8S. Gr. 580, d), kal to pddAtora. H. 
856, b; S. Gr. 583, c. «at comm. stands before the word on which its 
force falls. —katva Sa.pova: the assertion of Soc. Td Satpdviov éavTa 
onpaivey meant, in the mind of the accusers, introducing new divinities. 
Kava, new in kind ; diff. fr. véos, new, but not in kind. 

3d ‘O08. H. 525 (y); 8. Gr. 875; G.-143, N. 2.—év ddrov, gen. 
of person. <A brief expression for 4 ratra, & ot &AAot ésrolovy. — oiwvois, 
omens from the flight and songs of birds, bfpats, from the sayings of men, 
oupBdAors, from unforeseen occurrences, like thunder, lightning, the acci- 
dental meeting of men, etc., 6volats, from the entrails of victims. — ré, 
correl. with kai in kdxetvos, and contrasts odrot with éxetvos.— od... 
ot8é, not that the birds, nor even that the persons, etc. od stands regularly be- 
fore the clause on which its force falls. —tots daavtdvtas. H. 786, 509, 
b?S. Gr. 588, a; 859, b; G. 276, 2; 139, 1. rots Ocots... . on pat- 
vey : same const. as Tots dpvilas. . . . ciSévar.— ard, i.e. Ta oupdé- 
povra. — kdketvos. H. 68; 8. Gr. 39; G.11. Position of kai? See note 
Kal padtora, § 2.—otrws. When written otto? H. 80, ¢; S. Gr. 45; 
G. 13, 2. ; 

4M. "ANN. H. 863; S. Gr. 585, b. — ot awdetoror, the many, the major- 
tty: seems to differ little in meaning from ot wodAot. Comparison? H. 
223, 5; S. Gr. 180, e; G. 73, 8. —gaoty. Why unaccented in the text ? 
H. 105, c; S. Gr. 65, c; G. 27, 3. — twd ve. é regularly follows the 
word it connects. But if the word has the art., an attrib. gen., or a prep., 
vé comm. stands between these and the word it connects. — daotpémecOar . 
e+. - MporpérerOar. Subj. omitted. Why? H. 775; 8. Gr. 536, b; 
G. 134, 2.— Zexpérns: decl. H. 176,179; 8. Gr. 101, c, 108, a; G. 52, 
N. 1, 60, 1.— sep. Differs how fr. ds? H. 850, 3; S. Gr. 580,¢. Why 
not properispomenon acc. toH.94¢? See H. 110; S. Gr. 68; G. 28, N. 3. 
~~ éylyvwokev : see L. and Sc. sub voce II. — otras. Cf. note, § 3. —-7d 
Sapdviov . . . . onpalyev. What verbs take inf. with subject acc.?. H. 
764; S. Gr. 527; G. 260, 1. —€uvdvreyv, lit. of these who were with (him), 
hence of his associates, followers. A common designation of the pupils of 
Soc. They were not called pabyral, because he refused to be addressed 


MEMORABILIA I. 115 


as teacher, Si8doKxados, bv, old form of obv. — mponydpeve. H. 701; S. 
Gr. 476, b; G. 200. Past action frequently repeated : was accustomed to, 
etc. — Ta péev... . Ta 86 What use of art.? H. 525, a; S. Gr. 375, a; 
G. 143, 1: to do some things and not to do others. ph. Why not od? H. 832, 
837; S. Gr. 569, 571; G. 283, 3. — os. Force with a participle? H. 795, 
e; 8. Gr. 540, ¢; G. 277, N. 2: because, or, on the ground that (as he thought). 
— ovvédepe, perésede: impers.— ph. When does the part. take py? H. 
839; S. Gr. 571; G. 283, 4: to those not obeying (him), (if any did not obey). 
The part. with py after the art. is equivalent to a hypothetical relative 
sentence : Totvrots, ot dv pt) melWwvrar.. It is frequently difficult to give 
the force of pf in English. 

5. «xalro.: denoting transition and slight contrast, and yet. — tls. 
Why orthotone? H. 244,a;8. Gr. 141, a; G. 84. cis (interrog.) always 
has the acute on the iota. — dv dpordoynoeev. Pot. opt. expressing a firmly 
established opinion with reserve and moderation. H. 722, b; S. Gr. 491, 
b; G. 226, 2. Notice the irreg. form -eev. Differs how fr. the reg. form? 
Which is more comm.? H. 349, b; S. Gr. 236; G. 116, N. 1. — @dxe 
av.... eb épatyero. Supposition with contrary reality. H. 746; S. Gr. 
514; G. 222. May be transl. as plup., as also mpoéAeyey .. . . émlorrevey 
below. — appdteca tadra, he would have seemed (to be) both of these, i. e. 
HABos Kal dAafev. taira: neut. for masc. by H. 522; 8. Gr. 372; G. 
138, N. 2, (c).— as. Cf. note on ds § 4. — datvdpeva, (things) manifested 
(to him): obj. of mpoayop. — dra, kal eira. H. 68, a; 8S. Gr. 39, a; G. 
11: and then, after all. ctra, érevra, and Spws are often added to the pred- 
icate of a sentence with emphat. force. —ev8opevos. H. 797, 1; 802; 
S. Gr. 546, a; 547. — eb ph, unless. — adnOedoay, (Ais predictions) would 
prove true.— tatra. The Greek very often uses the pl. to express an idta 
in its whole extent, and bring before the mind all the particulars involved. 
Acc. of specif. H. 549; S. Gr. 394; G. 160, 1. Ln these matters. — dv 
muorevoeev. See note on av spor. above. — moretwv. Notice the use 
of the part., since he believed in. H. 788,¢; S. Gr. 540, ¢; G. 277, 2. Obj. 
of évopiftev? eos etvar . 

G. “ANAG phy, sed vero, but truly or besides. phv denotes confirmation. 
Notice the imps. érrola, ovveBotAeve, and éreprev, denoting customary ac- 
tion. —Kal rae, the following things also. Demonstratives in Se (85¢, roudsSe, 
too-dsde, THALKdsde, adv. Se) regularly refer to what follows: while otros, 
TOLOUTOS, TOTOVTOS, THALKODTOS, adv. orw refer to what precedes. — rods 
eritndelous, lit. the serviceable (persons), i. e. his friends: frequently used in 
Mem. in this signification. trots equivalent to a poss. pron., dis. H. 527, 
d; S. Gr. 377,d; G.141, N. 2.—7a.... dvayxata, the things necessary 
(to be done). — yap: here epexeyetic, 1. e. used after a general assertion to 
introduce a statement of particulars. Eng. namely. It need not always be 
transl. into Eng. — xal contrasts wpdtrav with évopitev, to do also, as he 
thought. —d&v. H. 783, a; 8S. Gr. 519, a; G. 211. — bras. Comparative 
use, in what way. — av daroByoatto, they would result (if they should be 
done). Condition omit. H. 752; 8. Gr. 520, b; G. 226, 2. Notice par- 
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ticularly here év with the fut. optat. Some grammars in common use’ say 
div is ‘never’ used with the fut. optat. Yet the above reading is found in 
the edit. of Breit. (1854), in the edition published by Engelmann (1863), 
in that of Robbins, and in that of Kiih., which we reprint. Kiih. writes 
a note upon it, explaining its force here. It also occurs with the fut. optat. 
in most editions of Plato, Rep.-X. 615, d; and is cited thus by Pape. 
Sophocles, in his recently published Lexicon, cites not less than nine ex- 
amples of this usage ; among them one from Dionysius of Halicarnassus. 
There is certainly nothing in the nature of the particle &v or of the fut. 
optat. which forbids this use; and the fact is established beyond contro- 
versy. — pavTevoopévous, oraculum consulturos. H. 788, d; 8. Gr. 540, 
d; G. 277; 3. — 4, whether. — wo.nréa,: in agreement with radra, i. e. Td 
dSndoa. Meaning of the verbal in réos. H. 398; S. Gr. 265; G. 281. 

7» Kat sometimes introduces an explanation (so for example) so, accord- 
ingly. — otkovs re Kal médeus, (lit. both houses and cities): those who would 
manage not only domestic, but also public affairs. oi«joev, Lat. administrare. 
When té and kaf connect two members, the latter member is usually more 
important, and hence receives «at, the stronger word. — pavrukfjs ... . 
amposdetoOar, Notice the force of mpés in comp.: have additional need of 
divination. — rexrovixdv and fol. adjectives (used as nouns) in pred. with 
yevéoOat. Meaning of the termination -uxés? H. 469, a; 8. Gr. 321, a: 
for to become skilled as a carpenter, ete. — &erawrucdy, critic, connoisseur: 
governs épyev. H. 587, b; S. Gr. 426, b; G. 180, 2: in such pursuits (as 
precede). See note réSe, § 6. — Kal dvOpdirov yvdpy, even, or, semply in. 
-accordance with human judgment, in distinction from Oeov yvopy. 

S. ra St péylora .. . . Tovrors (lit. the most important of the [things], 
partitive gen.), the most important things in these pursuits. §€ correl. with 
pév in rexrov .... péev, § 7. — dv odd, no one of which. — hurevrapéva. 
Notice the force of the middle voice in this and the fol. verbs. What use 
of mid.? H. 689; 8. Gr. 467; G. 199, 2.— 8HAev. éorl om. as often else- 
where. — ei. In the first two instances, whether: in the last two, whether 
or not. The connection alone can decide whether the sentence has an 
affirmative (nonne) or a negative (num) signification. — dvdoerar . 2. e 
orepyoerar. Fut. mid., usually rendered as passive. H. 412, b; S. Gr. - 
282; G. 199, N. 4. Will be troubled . . . . will be banished. May they 
not equally well be regarded as mid.? Will get to himselfannoyance ... . 
deprive himself of. 

9. pySév. Why not otSév? H. 837; 8. Gr. 571; G. 283, 3. The 
inf. takes ph and its compounds, because it comm. denotes, not a fact, but 
a conception. — darpévoy, adj. in pred., divine, dependent on the divinity. — 
awévTa (elvat) ris... . , all things belong to the province of human judgment. 
H. 572, c; S. Gr. 415, (c), d; G. 169, 1. — Satpovav has for subj. rovs- 
otopévovs. For the contraction, see H. 371, a; 8. Gr. 251,a. The student 
will notice the play upon words in Saipévov ..~ . Samovay. — Sapovay. 
St Kal rots... . and mad were those also who.—&.... , (in respect to 
those thirgs) which the gods gave to men to decide by (having learned) learning. 
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Anteced. om. H. 810; S. Gr. 554; G. 152. — Stanplvav. Subj. om. A. 
776; 5S. Gr. 536, ¢; G. 134, 2. When this is the case, a modifier (uaSotor) 
of the subject of the inf. takes the case of the preceding object (av6pézrots). 
— oloy, adv. as, for instance. —émordpevov (obj. of AaBetv) Fvioxety, one 
knowing how to drive. H. 764, b; S. Gr. 527, b; G. 260. — él fedyes. 
Art. omit., as in many common expressions ; él Setmrvoy, to supper ; én 
Onpav, to the chase; a’ Yarrow, on horsebuck. H. 530, b; 8. Gr. 379, ¢. 
AaPety emer. «ré., subj. of kpetrroy (etn). Transl. as if in fol. order; mére- 
pov (ein) kpetrrov AaPetv emt Ledyos Emtordpevov Hvioxeiv } KTE.— Tv vaty. 
Art. as possess. pron.. H. 527, d; 8. Gr. 377, d; G. 141, N. 2. —4 &, or 
(if any one should ask those things) which. — épiOphoavras .... perp. 
+s... oTyo. Particip. of means. H. 789, b; 8. Gr. 540, b; G. 277, 2. 
— Tovs ta Toratra. Asyndeton. Frequently so when rotatra, &ddXa or 
&dou include a summary of what has been and is to be named. — &0épic-ra : 
obj. of tmovetv. — &, relates to the obj. (sc. ratra) of pavOdvery.— rapacbar, 
(sc. py S€), depends on Seiv.— ods Beods . . . . onpatvey: sc. thy. Inf. 
st. finite mood. H. 773, b; 8. Gr. 527, a; G. 260,-2, N. 1. — ots dv dow 
Yrew, to whomever they may be propitious. Hypoth. rel. sent. H. 757; 8. Gr. 
523, ¢; G. 233. Trew Att. sec. decl, H. 209; S. Gr. 117; G. 64. 

10. °AAAG phy: see note, § 6.—-yé H. 850, 1; 8. Gr. 580, a.—aed 
py... havepo, was always in public. pév correl. with 8€ in § 11, con- 
trasting del. . . . havep@ with odSels xré.— pai re yap... . , for both 
in the morning he was accustomed to go to the public walks, etc. té correl. with 
Kalin Kal wAn0.... Kal ro Aowr. —mepitaros. 1. a walking; 2. a place 
for walking: especially in the public buildings, protected from the heat 
of the sun and storms. Cf. ot ék tot meptrdrov, the peripatetic school of 
Aristotle, because he taught walking in a portico of the Lyceum at Athens. 
yupvaowta: places for exercise and instruction, much frequented by the 
rhetors and sophists and their pupils. For a description, see Smith’s Dict. 
Antiq., Becker’s Charicles, Excurs. V. Yeo: H. 701; 8. Gr. 476, b; G. 
200.— wrAnPotans ayopas. Gen. of time. H. 591; 8. Gr. 428; G. 179. 
The day wds comm. divided into four parts; mpet, morning; rAnPovca 
ayopd, full market ; peonpPBpta, noon ; SciAn, afternoon ; after which came 
éomépa, evening. —davepds tiv, was to be seen.— péddou cuvérer Oar. Peri- 
phrastic Fut. H. 711; 8. Gr. 484. The opt. represents the thought as 
the intention of Socrates. H. 731; S. Gr. 500; G. 241. — dheye: see ter 
above: was conversing. — &s Td wo, for the most part, usually. — e€fjv. 
_Impers. Subj. axotew. H. 494,a; 8S. Gr. 348; G. 134, Note 2. 

Ak. Xwxpadtovs,. ... mpatrovtos eidev. ecidey here takes the gen. 
instead of its usual construction with the acc. in imitation of the const. of 
the fol. clause, Néyovtos ijxovoev. No one ever saw or heard Socrates either 
doing or saying anything .... mparrovros, MéyovTos: supp. part. H. 796, 
799; 8. Gr. 545, 546, ¢; G. 280. When do two negatives strengthen the 
negation? How many can be used in Eng.? H. 843; 8. Gr. 577; G. 283, 
8. — OWE. . . . GAAG Kal, not only not... . but even. — rep: dat. of 
manner (fr. 85: anteced. omitted). mép: intensive. H. 850, 3; S. Gr. 
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580, c: in the very way in which, even as.—vrdv &ddov, of the other teachers, 
philosophers. —SveAéyero, Notice the force of the imp.— 8s: as interrog., 
in what manner. — 6 Kahotpevos . . . » Kdaopos, the universe so called by the 
sophists. cod.ioris, originally in a good sense, a wise man, afterwards as a 
term of reproach for those teachers who taught for the sake of gain. The 
latter use of the word sprung up in the time of Socrates. See Grote, Vol. 
VIII. ch. 67, 68.—-lovv, in indirect quest. H. 682; S. Gr. 565; G. 149, 
2. — avdyxats, necessary laws. H. 518, ¢; 8. Gr. 369, b. 

12. «mporoy pév, correl. with éoxdme &€, § 15. —attav éoxdmea, he used 
toask them. airav (i. e. ros hpovri{ovTas ta To.atra): gen. of person. 
H. 582; 8. Gr. 422, ce; G. 171, 2, Note 1. Instead of the acc. of the 
thing we have here the sentence, wéorepa x. T. A. —-roré. Cf. note, § 1. —. 
vopioavres: cause. H. 789, c; 8. Gr. 540, c; G. 277, 2. — ravOpdmiva. 
avOpamiva and, later, dv@pdmeaa, appear to be used without difference of 
meaning, human affairs. —7d.... hpovrifey, as subst. H. 779, 780; 
S. Gr. 583; G. 262, 1. — amapévres: waplnpr. H. 367, d; 8. Gr. 248, d; 
G. 26, (2). —Ta Sawpdvia, res divinae. Here referring to physics, which, 
as then taught by the sophists, were founded upon mere conjectures, the 
discussion of which was epposed by Socrates as of no practical benefit to 
men ; and the whole subject, so little understood, was regarded by him as 
belonging rather to divine beings than to men. 

AS. et, he wondered whether, nearly equivalent to he wondered that. 
Perhaps et is preferred to 8T1, to avoid the repetition of 8rt;-which occurs 
at the beginning of the next clause. The employment of the indic. (éorfy) 
in orat. obl. instead of the opt. makes the past event appear as present, 
and gives spirit to the narration. — rots péyvorov dpovotvras. Cf. péya 
dpovety : those priding themselves most upon their speaking concerning... .— 
rairad. Diff. bet. ratra and taita? H. 234, 239; S. Gr. 184,a; G. 79, 
-2, Note. —Sofdgav. Inf. in orat. obl. st. finite mood. H. 734, ¢; 8. Gr. 
502, c; G. 260, 2. —éAAHAots, dependent on taird. H. 603; S. Gr. 488, 
b; G. 186. — rots parvopévors. Dat. of likeness with dpolws: are dis- 
posed towards each other (as far as regards agreement in their opinions) like 
madmen. 

44. Proof of the last assertion. — Trav re yap patvopéevey, correl. with 
TOY TE... PEP\LLVSVTOV. TE. ... TE AS.... SO. TOISpiy.... 
. Tous 8é, some... others. ovbé, not even. &€ gives emphasis to ta Sewa : 
‘ may be separated from od in transl.; do not fear even the things that are fear- 
ful. — pt: attrib. of poSepd. H. 534, a; 8S. Gr. 380, d. — hoBeto ba, 
differs fr. SeSrévar in denoting a more transient emotion ; are frightened. — 
ot5’ év-dyAw. Cf. ob88 ra Seva. év SxAw, dependent on A€yev % Torey. 
— éurnréov .... elvat, subj. of Soxety. Transl., it does not seem good that 
one should even go forth among men. — tepdv. Cf. L. and Se. sub vuce, IT. 2. 
— Aldous kal EdAa Ta TUXOVTA, quoslibet lapides et quaelibet ligna. Ki. 
To tux dv, any chance thing: hence ta tuxdvta Kré., common, worthless stones 
and pieces of wood (stocks). — + dv, that which exists, the universe. Subj. of 
the fol. word. That the universe is one thing only was the opinion of 
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Thales, Pythagoras, Xenophanes, and other philosophers. — &mapa. Sc. 
ra évta civat. The view of Leucippus and Wemocritus, defenders> of 
the atomic theory. — 7d wes: acc. of specif, — ae Kiveto Oat mévra. 
The theory of Heraclitus of Ephesus, that all things are subject to a per- 
petual change ( Tav wavrev por). — ot8tv dv rote Kivyn Pavan, nothing can 
ever be moved The opinion of Zeno Eleates. — mwévra ylyveodal te Kar 
amédAAvoGat belongs to the view of Heraclitus: and otr’ dv yevéo Oat wore 
ovdév ott’ arodeto Oar to the view of Zeno. Notice the force of the pres- 
ent tense in ylyveoOat and aadAdvo bar. For the use of &y with kuvnbqvar 
and yevéo@ar see H. 722, b; S. Gr. 491, b; G. 211. Can ever, etc. — dro- 
AetoOar: dwddAAvpr. Note the tense, also the-distinction bet. the act. and 
mid. In this section observe the diff. bet. eipt aud ylyvopar: eit denot- 
ing existence ; ylyvopeat, coming into existence. 

1d. Kai rade, the following also «al comm. stands before the word on 
which its force falls. — dp’, whether, here introducing an indirect question. 
Differs how fr. &pa inferential? H. 828, b; 865; S. Gr. 566, b; 586, a. 
— astrep, just as. mép intens. Why not properispomenon? H. 110; 8. 
Gr. 68; G. 28, Note 3.—1rod0", obj. of woufoey.— drt dv pabwowv: subst. 
clause in apposition with totro: they will do that, whatever they have learned, 
more lit. shall have learned. H. 760; S. Gr. 528, c; G. 232, 3. —€éavrois 
«-«.» Stw (Sstts): dat. of advantage. H. 597; S. Gr. 483; G. 184, 2. 
—ovtTw corresponds to @simep above: so those also. — avayxats: see note 
§ 11.— moijoesev, will make, produce. — vSara, rain. — apas, seasons. — &ddov, 
Incorporation. H. 809, 1; S. Gr. 553, b; G. 154, Note. We may ren- 
der, and whatever else of such (lit. things) a nature they may desire. For the 
uses of the subjunctive in this section see H. 757; 8. Gr. 523; G. 232, 3. 

1G. taita mpayrarevepévev, busying themselves with these things. — 
totaira theyev, he used to say such things (as above). H. 679; 8. Gr. 461, b; 
G. 148, Note 1.— dv... . Evehéyero, wonld converse (if opportunity oc-. 
curred). H. 704; 8. Gr. 479; G. 206. —oxotav tl eboeBés, th doePés, 
considering what (was) pious, what impious. Was need not be supplied in 
rendering into Eng. after the first expression. Translate the Greek as it 
stands. — wodis.... woAdtTiKds, state .... statesman. This section shows 
that the teaching of Socrates was of a character eminently practical. — kal 
(se. oxorayv) mept rav GANwy. — a rods pev elSdras Kré., those persons who 
knew which, he deemed were . . . . but those who were ignorant (of which) ought 
rightly to be called slavish. kadods (kal ay-) KayaSots, — words frequently 
in the-mouth of Socrates, and denoting persons distinguished by birth, 
education, physical strength, and moral excellence : used by Socrates with 
special emphasis on the last three. qualities. For &v with kexrjoOa, see 
H. 783, a; S. Gr. 519, a; G. 211. 

AZ. ph st. od, because of an implied condition, if it was not evident 
how he judged some things. — havepds. Pers. construction. In an Eng. 
rendering the impersonal is preferred. Obj. of éylyvwoxkev, Soa: but pre- 
serving the Greek order, we may render: In regard to as many things as it 
was nat evident how he judged. — tnép; in the sense of wept. H. 633, b, 
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end. Employed to avoid. repetition of mept.— rotrwv, i.e. 80a.... 
éylyveo kev. = 

- HS. Bovdetoas, having been a member of the council: see L. & Sc. Bov- 
Aetdw, IJ. Participles standing in the same relation to the pred. are joined 
by a connective (BovAetoas .... kal... . d6pdoas). But a part. de- 
noting a diff. relation (yevépevos) is unconnected with the preceding. — 
éemvotarys. The Bovdry of the Athenians consisted of 500 senators, who 
were divided according to the ten tribes into ten rpvravetar: each of which 
in turn presided over the state for 35 or 36 days. Hach Prytany (50 mem- 
bers) was divided into five bodies of ten mpdeSpor, who presided for a week. 
Fyom these mpdeSpou was daily chosen by lot an émerdarys, princeps sena- 
' tus, president. — mapa rovs vopovs. The illegality consisted in condemn- 
ing the whole nine together (w1g Whdw), instead of separately. ‘Notice the 
prominence given to this idea by the position of pra Widbo immediately 
after évvéa ovparnyots. — tots appl OpdovdAdrdov. H. 639. PHRASES. - 
For the incident, which followed the battle of the Arginusae Islands, B. c. 
406, see Smith’s Hist. Greece, ch. xxxii. §§ 17, 18. — atroxTetvat, to con- 
demn to death. — wévras. Emphat. posit., in agreement with tots dpor 
KTé. — opyt{op.évou . . . . SHhpov, Suvarav dmerotvrov. H. 790, e; S. Gr. 
541, 540, f; G. 278,.277, 5. — aepl adeloves éroujoaro .. .. 4, he con- 
sidered tt of greater'importance . . . . than. — mapa Td Six. Cf. rapa rods 
vopous above: contrary to. wapé& with acc. often in this sense. — pvAd- 
fac Oar, to ward off for himself, to guard himself against. Ind. mid. H. 689, 
a; S. Gr. 467; G. 199, 2. 

E9. Kal yép. Usually explained acc. to H. 870, d; 8. Gr. 588, a. 
— Geots: without the art., as gods, divine beings in general, are meant. In 
the fol. line rots Geots, the (well known) gods (of the Athenians). H. 527, 
a; S. Gr. 377, b. — Sv tpémov. Adv. acc. H. 552; 8. Gr. 397; G. 160, 
2. tpétov. Incorporation. H. 809, and 3, and a; 8. Gr. 553; G. 154. 
Not in the way in which.— ra piv... . Ta 8€, some things ... . others. 
H. 525, a; 8. Gr. 375, a; G. 143. — ovk elSévar. H. 837, 837, b; S. Gr. 
571, 571, a; G. 283, 8. — Td re Aeydpeva Kel mpatrrépeva. When several 
connected substantives are regarded as forming a single conception, the 
ait. is not repeated ; but when the ideas are contrasted (Ta ovyy Povdevd- 
peva), the art. is expressed. ta Aey. kal mpar. are matters cognizable by 
men, but ta ovyy PovdAevdpeva by the gods only. It is to be observed that 
Soc. here asserts the doctrines of omniscience, omnipresence, and divine 
assistance for men. ’ 

2O. Oavpdtw odv. See § 1. odv introducing a conclusion. — Ses 
wore. Cf. § 1.—-rept tots Qeots. Cf. aepl Ceov below. amept seems to be 
used with acc. and gen. with little difference of meaning. — rov..... pév, 
the one who, or he who. — woré : in its comm. signif., ever. We may connect 
the negative with it in transl., never said or did anything impious. —8é: ad- 
versative, but. — Xéyovra and fol. partt. Notice the force of the pres. sys- 
tem contrasted with the aor. eimévta, mpdfayTa: HH. 714; S. Gr. 486; 
G. 204, 200. Who habitually said and did such things . .. as. — dv. Con- 
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nect with ety and vopttouro. —éyov Kal mpdrrav. H. 789, e, 751; S. 
Gr. 540, e, 519; G. 277, 4, 226, 1. Here stand st. a cond. of what form ? 
H. 748; 8S. Gr. 516; G. 224. 


Chapter IV. 


A conversation of Socrates with Aristodenius, in which is shown from the 
evidences of design in creation, 

1. That there are gods (§ 1-9) ; 

2. That they care for men (10-18). 

The natural effect of such conversations on his hearers (§ 19). 


H. Texparpdwevor, conjecturing, on mere conjecture, without examining his 
method of teaching or his precepts ; or perhaps judging him by those men 
who, after being under his instruction, fell into vice, e. g. Critias and Alci- 


biades. — mrporpé&pacda. depends on Kkpatirroy, as rpoayayetv on tkavev. 


H. 767; S. Gr. 580; G. 261. Most excellent to exhort men to virtue. — oxe- 
Wapevor may be rendered as imperative connected with fol. Sonpagdvrav, 
let them consider... . and judge. -— ph, on account of fol. imp. Soxtpag, 
H. 832, 833; 8. Gr. 569, 570; G. 288, 2. —@Q.... &wtay (lit. asking 
what). Cire. part. means. By what questions ... . he refuted those, etc. — 
koAaornyplov evexa, for the sake of (lit. chastisement) bridling, checking (them). 


— Tovs wdvr’ ciopévous eldévan, i. e. the sophists, whose arrogance and con- | 


ceit Soc. especially withstood. — @ A€yev, with what conversations. 

2. & Tote avTOD HKovoa: gen. of person; acc. of thing. H. 576,a; 8. 
Gr. 419, a; G. 171, 2, N. 1. What I once heard from him. — rot Sarpo- 
viov, Not the Sarpdveov of Soe., but in general the deity. — Svadeyopévov : 
circ. part, time. H. 788, a; S. Gr. 539, a; G. 277, 1. —’Aprorddnpov: 
at a later period an earnest follower of Soc.— KarapaSsév. kara in comp. 
intensive. Having thoroughly learned, understood. — @vovra and fol. partt. 
H. 799; 8. Gr. 546, c; G. 280. — odr’ edydpevov : probably an interpola- 
tion. — rev trototytev: governed by kara& in comp. H. 583 (middle of 
paragraph); 8S. Gr. 423, a; G. 177. — eiwé: exe. in accent. What other 
imps. like ewe? H. 366, b; 8. Gr. 247, b; G. 26, N. 8, (2). — torw 
ovsrivas. H. 812; S. Gr. 556; G. 152, N. 2. Transl. as one word, any. 
—re@atuakas. The perfect, as often elsewhere, directing attention not so 
much to the completion of the action as to its present result, and hence 
may be rendered by the pres., do you admire. — éwi, denoting a reason, for. 
—tywye. The pron., as often, denoting an affirm. reply. — Kal és: és as 
demonst. H. 243, a; 8. Gr. 140, a; G. 151, N. 38. 

&. Toivuy, introducing a direct reply, then. — éray moujoe, epic portry. 
— Maavarridyy. <A contemporary of Soc., living at the court of Mace- 
don. Some refer it to a grandfather of the last mentioned, of Melos, 520 
B. C. — Zo@oxAdéa. The celebrated tragic poet, of Athens, 495-406 B. c. 
— IJodtKrerrov, Zetfiv. Polycletus of Argos and Zeuxis of Heraclea, con- 
temporaries of Soc., flourishing at about 430 B. oc. 

4. IIdrepn. H. 831; 8. Gr. 568; G. 282, 5. Not to be transl. in 
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direct quest. —é£voOaupaorérepor. H. 775 (middle of paragraph) ; S. Gr. 
536, b; G. 136, N. 2.—4 ot (amepyagdpevor) faa. Notice the contrast of 
&dpova with tudpova, and dxtvyra with evepya. — <larep ye, if indeed, pro- 
vided that. — ph: not od on acct. of the cond. sent. H. 835; 8. Gr. 570; 
G. 283, 2. Observe the change of const. (réxy rivf, dat. of instrument, 
and t7d yvdpys, the usual form for the personal agent) and the idea con- 
veyed thereby. — Tov 8... . éxdvreav. exe with an adv. frequently = 
eiut: and of those things which are without indication (of the purpose) for which 
they exist. %ort.. When so accented? H. 406, b; 8. Gr. 277, c; G. 28, 
N. 1.—-awérepa. Interrog. pron., wérepos: which do you decide (to be) works 
of, etc. — pév = phy. 

B. Odtxxcouv, not therefore. For distinction bet. otxovy and ovxody, see 
L. & Sc. — éw’ dedela depends on mpos@civar. — 8 ov... . tara, 
(those things) through which they perceive different objects, —asre.... &sre 
Purpose. H. 770; S. Gr. 531, b; G. 266, 2,— ara. Declens.? H. 202, 
13; S. Gr. 112,t; G. 60, 5. ots.— yé pay, further. Employed, says Brei- 
tenbach, to avoid the monotony of an oft-repeated 8€é.— et wH, unless. — th 
»... Tis. Why not grave? H. 244, a; S. Gr. 141, a; G. 84.— 8a 
orépatos. Art. omit. on acct. of the verbal force of the noun: the pleasures 
_ (perceived) by tasting. — robrov ywdpov, a judge of these. 

« Tipds, in uddition to. — Soxet. .. . éorxévar, videtur.... putari, 
does it not seem to you that the fol. also is to be considered a work of forethought ? 
Similarly Soxetvy dalveor Oat, II. 1, 22.—7d... . Ouvpdoa, eudioat, dio- 
yaoraoaut. Inf. as subst. H. 780; 8. Gr. 5383; G. 264. In apposition 
with td8e preceding. Td... . Supaoar, the closing it with eyelids like doors. 
— i, for any purpose, or, xpfioGar 1, to make any use. H. 547, ¢; S. Gr. 
393, c; G. 159, N. 2. as 8’ &v. dy denotes the attainment of the pur- 
pose as contingent. H. 741; 8. Gr. 507, b; G. 207, 2. — HOpdv Bredapi- 
Sas, eyelashes as a screen. —dppior te... . duudt., and the making the parts 
above the eyes jut out like eaves. —&& tis kehbadfs. Notice attrib. position. 
—vd.... SéxeoOar and fol. infs. are the subjects of the verb of the last 
clause, where they are repeated and summed up by tatra. — mpdodev. 
Used like an adj. H. 492, f; S. Gr. 345, f; G. 141, N. 3. — aor {oors: 
dat. of possessor may be transl. as subject ; and the fact that all animals have 
the front teeth suitable for cutting. — oloevs tépvav. H. 767, 814; S. Gr. 
530; G. 261, N. —8e€apévovs Acalveav. The reg. Gk. idiom, a part. and 
an inf. instead of two infs.: to receive (food) from these and grind (it).— 
ordépa: obj. of karadetyar. — eral TA Geroxwpotvra: sc. éotl. 

Z. otra ye oxoTroupéve. H. 601 and a; S. Gr. 487; G. 184, 5. — 
vTexvypatr. H. 603; 8. Gr. 438, b; G. 186.—7d éuptoa. In same const. 
as SéxeoGar and fol. infs. in § 6; ratra ovra ... . éoriy implied. —tats 
yervapévats. Notice the gender: in mothers. —t§v: fr. {a@: irreg. contract. 
H. 871, c; S. Gr. 251, ¢; G. 128, N. 2.—’Apeéder, surely. See L. & Se. — 
Zoo eivar, obj. of BovAevoapévov ; of some one who has designed that animals 
exist. 

&. cavtdv: expressed for emphasis. H. 775, b; S. Gr. 536, b. — 8o- 


~~ 


MEMORABILIA 1 123° 


Kets, do you think. —’Hpdéta ... . droxpwotpat, Arist., not wishing to 
reply boldly in the affirmative, requests Soc. to continue his questions, and 
(it is implied) judge by the replies he makes. —"AdAob. Force of the end- 
ing 6? H. 208,a; S. Gr. 114; G. 61.—ote. H. 363; R.a; S. Gr. 245, 
b. — kal tatra, and that too. H. 508, b; S. Gr. 358, b. — od) fs otons, 
agreeing With yfjs, which is vast. circ. part. — Td capa, your body. H. 527, 
d; 8. Gr. 877, d; G. 141, N. 2. Transl. as if, cvvippooral cor AaPdyre 
WLKpoV pEpos Exdorrov TOV EAov Sirov peyddAov svrev. — voty &.... 
cvvapTacat, and do you think that you alone by some good fortune... . exist- 
ing nowhere else? oé. Why accented? H. 111, b; S. Gr. 69, b; G. 28, 
N. 1, (3). Cf. Cicero, N. D. II. 6. Unde enim hane (mentem) homo arri- 
puit? ut ait apud Xenophontem Socrates. — kal ra8e ... . dmeipa, and 
that these immensely great and innumerable (lit. countless in number) (bodies). — 
as ola, belongs to 8 dppoortvyy tid only. — gxew: see L. & Se. IV.: 
maintain themselves in order. 

9 Ma At’: always, neg., unless val precedes. H. 545; 8. Gr. 391, 
Here in answer to the quest., GAAoOt SE odSapod otSev ota. Hpdvipoy etvar ; 
astrep: sc. 690. — O18 yap. ‘ydp often refers to a thought to be sup- 
plied. Here, odx opas tots Kuplous: of8% yap Kré. — éavrod: st. ccavrod, 
your oun. H. 672, a; S. Gr. 459, e; G. 146, N.2.—. How distin- 
guished fr. the art.? H. 103, a; 8: Gr. 64, a; G. 29. — yé: belongs to 
what? H. 850, 1, a; S. Gr. 580, a. — otro, this (reasoning). 

HO. Ovror, certainly not. rol strengthens. — éketvo: more expressive 
than abrd. — 4 és, for #4 wsre ; too magnificent to necd my service in addition. 
H. 768; S. Gr. 531, a. — Sea, trocoite. H. 610; 8. Gr. 444; G. 188, 2. 
— peyahomperrécrepov : sc. dv: the more magnificent he is while he deigns to 
take care of you, is he not so much the more to be honored ? 

EE. "Hera, without 8é, used in questions to indicate astonishment at 
something unexpected. — ol, they, who. 8s after a question = ovTos yap.— 
dvéornoay. 1 aor. trans. —tAetov belongs to mpoopav, which depends on 
Sivacdat: makes them able to look forward a greater distance.— ots: anteced. 
om. (in those parts) in which. — éptrerots: a poetic word for {aous. — rd tro- 
pedeobar. H. 780; S. Gr. 583; G. 264. — mposebeoav. Force of apés in 
comp.? — ols, through which. Dat. of means. — éxelvov. Gen. after comp. 
H. 585; 8S. Gr. 425; G. 175. 

E2. Kotpiv.... eéxévrov, and while. ... yet. H. 790, e; 8. Gr. 
541; G. 278, 277, 5. — otav.... dpOpotv. Cf. olovs, § 6. — dddore 
dhAaxy, now here, now there.— Kar (olav fas) onpatvev, and (such that we) 
signify. —Td St... . Sotvar.... Tapéxav: sc. od Oavpacrdoy éotiy ;s 

BS. Odrolvey.... Hpxeoe, moreover it was not sufficient. rotvuv, de- 
noting transition to something which naturally follows. — 6mep., which very 
thing, i. e. the fol. sent., thy Wuxyv .. . . evéduce. — tiv Wuxi Kpari- 
ory. Why not riv kpariorqy uxyqv? H. 535, b; 8. Gr. 381, b; G. 
142, 83.—lvos.... Wuxh Art. om. H. 530; S. Gr. 379, a; G. 141, 
b. What other animal’s soul.—@eav.... Hoe8nrat Sr. Prolepsis. H. 726; 
S. Gr. 495. — trav cuvratdvrey. Circ. part. denoting an additional idea ; 
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who have arranged. — Ceparrebover: attracted to the no. of &v@pwiror: espe- 
cially since pdAov is a collective noun. —fs avOpwrivyns: gen. with comp. 
H. 585; 8. Gr. 425; G. 175. — ixy q Cadwy. PI. of abstract nouns to 
express repeated instances of the quality. H. 518, c; 8. Gr. 369, b. — 
popynyv aoxjoar (lit. to practise strength), to acquire strength by exercise. — 
extrovijoat: intrans.: to strive.—8oa dv dxotoyn xté. H. 757; 8. Gr. 528; 
G. 233. Whatever it may, etc. —SrapepyqcOat. Perf. with pres. meaning. 
H. 712; 8. Gr. 475, b; G. 200, N. 6. 

H4&. yap. Acc. to Kiih. ydép in this situation is conclusive, then. — 
KaTédynAov. Force of kardé in comp.? —amapd, in comparison with. H. 648. 
— dice. Dat. of manner: capar., boxy, respect. — Bods dv. adv gives 
emphasis to the preceding word ; frequently so when repeated in the same 
sentence. H. 873, a; G. 212, 2.— With gxov understand dvOperoes, a 
person, fr. the foregoing &vOpwiro. — &ivar’ dv. H. 746; S. Gr. 514; G. 
220, (a), 2. Cond. expressed by éxov. H. 751; 8. Gr. 519; G. 226, 1. 
— 000’ 8c0 xté., nor do as many (animals) as have hands, but are, etc. Pres. 
indic., because the discourse is concerning animals which really exist. — 
méov ovd€éy, any advantage. ‘Apes have hands resembling those of men, 
but are not on that account equal to men in ability.” Schneider. — dpdo- 
Tépov, i. e. wapatos kal Wuyfs. H. 574, ¢; 8. Gr. 417, e; G. 171, 1. — 
wrelorov dflwv, most valuable. H. 584, e; S. Gr. 424, e; G. 178, N. — 
étrav .... avtods, whenever they do what, will you believe that they... . ? 

HS. oigol. Why accented? H. 111, b; S. Gr. 69, b; G. 28, N. 1, 
(3). Diff. bet. the dat. of person with verb of motion (col wéparay) and 
the ace. with a prep. (wapa oé wépaeay)? The acc. denotes a passive ob- . 
ject, an obj. merely acted upon. The dat., an active obj., one not merely 
aimed at, but also sharing in the action. H. 595, 617; S. Gr. 481; G. 
184 (and Rem. preceding). — cvpPdrovs, omens (to show).— od... . Soxeis, 
do you not think? o} .... o¥8 .... 08d’, not.... nor even.... 
nor ye. —G@dAG.... KaTaTiVeyrar. Transition to direct discourse: on 
the contrary selecting you alone do they (lit. place you in neglect) utterly neg- 
lect you ? 

E6. dv éudioar. H. 783, b; S. Gr. 519, b; G. 211. What verbs 
take the inf. as obj.? H. 764; S. Gr. 527; G. 260.— ed kal kaxas rovety. 
Transitive : to benefit and injure (men).—8vvarol. Sc. ed kal kakas woveiv. 
—xpovov. H. 550, a; S. Gr. 395, a; G. 161.—-rodvypomaérara kal oo- 
potatra, What words make comp. and superl. in -drepos, -dratos ? — 1d- 
Aats, vn: part. appos. with Ta woAuxpov. kal coharara. H. 500, b; 8. 
Gr. 353, a; G. 137. — at dhpov- FAuklar, the most prudent periods of life, i. e. 
the years of maturity. —Oe@v: gen. depending on a word of mental action: 
most attentive to the gods. ; 

EY. "OQyaé. Crasis. H. 68; S. Gr. 89; G.11. A friendly form of* 
address, frequently used when one wishes to convey a gentle reproof. — 
éby : thrown in, although there is no change of speaker; so often. Cf. 
the use of inquit in Lat. — évéy. When a part. and a verb, closely con- 
nected, have the same obj:, it is comm. expressed but once. In Eng. we 
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naturally render it with the part.: which is in your body manages (it) as it 
pleases. — tiv év twavtt dpévyoww : subj. of riWer Oar. — ta mdvra: obj. of 
tier Oar : disposes all things. — kal py: sc. oter8ar xph, which is likewise 
to be understood with pnsé below. — pev .... S€: here connect two sen- 
tences of which the second only is really required in the connection, the 
first being inserted for the sake of contrast. — mwep\ trav év Aiytare kal év 
a. Why not kat wept rev év 2? Because év &. forms one idea with the 
preceding, hence the prep. and art. are not repeated. The student will not 
fail to be impressed with the thoughts in this section and the following one. 
ES. “Hv pévrou, if truly. — Ocpamedwov and fol. partt., xapt{dp., oup- 
BovAevép., Ocpamed., denoting means: by paying court to men you discover who 
are willing, etc. — @édovras .... OeAQoovor. GédAw infrequent in Xen. 
We notice here é0éd- after a cons., 6éA- after a vowel.—ovTw.... Ocpa- 
mevov, so you make a trial of the gods also by worshipping them. — ei, whether. 
—76 Oetov 6tt. Prolepsis. Cf. note § 13.—tToootrov kat Tovotroy, so great 
and of such a nature. — avrots, i. e. rods Scots, implied in 7d @ctov. adrots 
is grammatically superfluous. But often the meaning of a subst. is repeated 
by a fol. demonst. pron., partly for perspicuity and partly for emphasis. - 
ES. taita Néywv, by saying these things. — owdre Opdvro ... . elev. 
Opt. denoting indef. frequency of past action. H. 729; 8S. Gr. 498; G. 
233. — daréyeoOat, has for subj. tobs cvvdévras ; and with its subj. is obj. 
of trovety, to cause his associates to refrain from. — avoolwv, wicked (in the 
sight of God). d8ixev, unlawful (in the sight of men). — éwelwep Hyhoatw- 
ro, since indeed they deemed. Attracted to opt. fr. indic. fyhjeavro. Kiih. 
— pdtv dv... . Starabetv, none (of the things) which they did could ever - 
escape the knowledge of the gods. . 


Chapter VI. 


Three conversations of Socrates with Antiphon. 

1. Concerning the poverty and frugality of Socrates, and his refusal to 
receive pay for his instructions (§ 1-10). 

2. Concerning his refusal to accept pay (§ 11-14). 

3. Concerning his failure to engage in public affairs (§ 15). 


H. “Aftov. Sc.éorl. Lt is worth while. — 8€ connects this chapter with 
a previous one. — atrod depends on the clause &@ .. . . Sred€xOn, which is 
equivalent to Adyous: not to pass by his conversations with Ant. (lit. his {con- 
versations| also which he, etc.). —’Avtibsév, a sophist from Crete. — roré, 
once, once upon a time. — T@ Dwxparer. One would expect aire here, after. 
the preceding avrod ... . adrod-; but the repetition of a subst. after a 
pron. or noun is not unfrequent. —Tapdévrav aitoayv. Time: when, ete. 
What relations are denoted by the gen. abs.? 

2. ony: otpar. — evdatp. xpivar ylyveoOar, must needs be more pros- 
perous (than other men). —tdavavtia .... dmodedavKévat, to have derived 
the reverse from your philosophy. Acc. of thing: gen. of source of enjoy- 
ment. H. 582; G. 176, 1. —tjs. For peculiarity of contraction, see H. 
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371, c; S. Gr. 251, co; G. 123, N. 2. —yotv: odv with particles has em- 
phatic force, surely, certainly. — ov8’ av eis. More emphatic than odes 
dv. — trod with dat. under. — Siartdpevos pelvere, would continue to live. — 
o.rta, Asyndeton, in explan. sent. H. 854; 8. Gr. 582. otrla, word, 
cogn. acc. H. 547, a; S. Gr. 3938, a; G. 159.— Apter : perf. pass. of 
Gpévvupr, The pass. retains acc. of thing. H. 553, a; S. Gr. 398, a; 
G. 164. Aug. before prep. H. 314; 8S. Gr. 202, ¢; G. 105, N. 3.— od 
povoy .... GAdAd, non solum . . . . sed. — dxitov. Not without a tu- 
nic, but without the outer (émwevStrns) tunic, called the tunic par excellence. 
He wore the xur. twevdirns and over it the tpdriov, mantle. — Svaredeis : 
without ov. a 

be XpHpard ye. -yé, as usual, giving emphasis to the word which it 
follows. — kextnpévous: perf. as pres., persons who (have acquired) possess. 
— ehevOepudrepov . .. . Hovov. Advs. limiting tjv. H. 228; S. Gr. 132, 
b; G. 75. — @smep kal... . ottw kal, Kal often stands in both clauses 
of a comparison. In Eng. we render it with the latter only. — tots pabn- 
Tas piyntdas. Obj. and pred. acc. The latter distinguished by the ab- 
sence of the art. H. 556, a; S. Gr. 400; G. 166, N. 2.—8a0qoeas. No- 
tice the fut. in the cond., more vivid than the subjunct. — etvar: subj. 
om. Why? . 

4. elwe.... py. So often. Cf. Lat. respondit, inquit. — wérac- 
pot. Perf. denoting the completeness of the action. J am thoroughly per- 
suaded. — &v: connect with édéobat: you would choose to die rather than, 
etc. — émurxabdpecla : subjunct. as imperat.—rl.... rodpod Biov. H. 
576, a; S. Gr. 419, a; K. 273, R. 20. For rt cf. note I. 1. totpod, rod 
é.00, crasis. 

&. IIdrepov: in direct question not to be transl. Sc. yarerov yoOn- 
Tat TotTo Tod énod Piov, or simply todré éori: Ls it this, that, etc. — rots 
pev .. . . esol 8 One would expect the first clause, if introduced at all, 
to be subordinate ; while it is necessary for those rec. pay, etc.; but it is 
made co-ord. for the sake of contrast with the second. See note I. 4, 17. 
—éh d dv.... AapPdv., d dv... . PotAwpar. Hypoth. rel. sents. 
H. 757; S. Gr. 523; G. 231. A const. very frequent in the Memorabilia. 
—#. Distinguish from the art. 4 and rel. pron. 4.—a@s ... . éaiovros 
épod. For force of os cf. note I. 1, 4. éso00: longer form of pron. em- 
ployed on acc. of contrast. H. 232; S. Gr. 188, ¢; G.144,1. On the 
ground that I eat less healthful (food) than you. — wapéxovra. Same const. 
as tyveva: or (that which) furnishes. — xaderwarepa. Sc. dvra, as in the 
fol. clause, Adio... . Sv7a. Acc. abs. H. 793; 8S. Gr. 544, a; G. 278, 
N. woptracbat depends on xaderarepa: or because my articles of diet are 
more difficult to procure than yours on acc. of their being beth more, etc. — dvtTa 
has for subj. the om. anteced. of & We may imitate the Greek in render- 
ing : or because what you provide is sweeter to you than what I (provide ts) to 
me. —HSvora, with a relish. — 8hov, sauce. H. 575; S. Gr. 418; G. 172. 
— pi) wapdytos .... woTod, drink (which is) not at hand, i. e. hard to be 
procured, : 
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G6. Ta... . tudria: placed first for emphasis. We may imitate the 
order by rend. as ace. of specif.: as to clothes indeed, you know that those who 
change them, etc. yé& H. 850, a; S. Gr. 580, a. pv, further. — bras, 
Final. — xohdovrar wopeder bat, be hindered from going, walking. H. 764, b; 
S. Gr. 527, b; G. 260, 1. — 48y oty wore, before this then have you ever. 
Yo8ov: aicOdvopar.—q.... H, either... . or.—padAdv tov, more thun 
any (other person, who wears them). Gen. after comp. H. 585; 8. Gr. 
425; G. 175. vod and fol. 7d differ how fr. corresponding forms of the 
art.2 H. 105, b; S. Gr. 65, b; G. 27, 2.— 8a... . wd8as, on acc. of 
suffering pain in my fect. H. 549, a; 8. Gr. 394; G. 160, 1. 

Z. hice, copar. Cf. note I. 4, 14. — pererqoavres: obj. TO coua 
understood. Means. H. 789; 8S. Gr. 540, b; G. 277, 2. —tav ioyuporé- 
tov. Cf. rot, § 6. —dyekyodyrev, neglecting (it). — xpeirrovs: nom. pl. 
—dv:adéy. H. 68, R. 6; S. Gr. 39, b; G. 11, 2. — atra: i. e. those 
things which they practise. —Td oépatt: rend. with kaprepety; pedetavTa 
with ’Epé: that I, who am always training myself to endure with my body the 
things which happen (to it), more easily bear all things than you, etc. — vod: 
emphat., therefore retaining its accent. —pye Why not o% H. 839; 8. 
Gr. 571; G. 283, 4. An implied condition : if you do not practise. 

8. tod... . Sovreday. Inf. with art. as subst.: in gen. depending 
ou altudtepov: do you think anything else is more the cause of my not being u 
slave to appetite, etc. ph: H. 837; 8. Gr. 571; G. 283, 3.—RTO..... 
éxew, than my having other things. —rottev: gen. with comp. —dtw: neut. 
pl. H.174; 8. Gr. 100; G. 72, 2. Comparison? H. 222; 8S. Gr. 129; 
G. 72, 1. —dvra. Time. H. 788, a; S. Gr. 589, a; G. 277, 1. — wagé- 
xovra, by furnishing hopes. Connect with edpaive like évra.—-yé: cf. note 
§ 3.— of pév.... of 8: cf. note pv... . 84 1. 4,17.—pnde. HH. 
549; S. Gr. 394; G..160. —eb wpdrrav: intrans.: are successful. — éav- 
rots: dat. of advant. H. 597; 8S. Gr. 483; G. 184, 3, N. 4. — as et mpdr- 
tovres, on the ground that, or thinking that they are successful. A play upon 
words. 

9. éavtdv: subj. of ylyver Oar: that one’s self is becoming better.—dlrovs 
Gpelvous KTaoYaL, acquiring better friends, i. e. friends who thereby are be- 
coming better. Notice Socrates’s two chief sources of satisfaction: that he 
was becoming better himself, and making his friends better. — ratra vopt- 
fev: i.e. that I am becoming better and making my friends better. voply. 
supp. part. H. 798; S. Gr. 546, b; G. 279, 1. — édv 3& 84: of something 
well known and certain. In Attic, e and é&v are sometimes nearly equiva- 
lent to éredh, since. —oyodrn : sc. dv ein: would there be more leisure to care 
for, ete. —tb wapév: cf. rod wapdvres torod, § 5. — éxrodvopny Oey, be 
taken, overcome by siege. For this meaning of the word cf. Thue. I. 131. — 
eipety depends on xaderrardtay, as évrvyxdvely Upon parrots. 

19. oiopéva, With gorxa the supp. part. may be either in the nom. 
or dat. as here. For dat. see H. 603; 8. Gr. 438, b; G. 186. — rpudyy, 
mokvréAccay : pred. nouns, therefore without the art. H. 535, a; 8. Gr. 
381, a. — pySevds. H. 575; 8. Gr. 418; G. 172, 1. — déeo@ar: with re 
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as subst., subj. of etvar. Xen. frequently uses the uncontracted form‘of 
this word. — as éaxlorwy: sc. Séo0ar. — Tod Oclov: gen. with adv. of 
place. H. 589; S. Gr. 427, b; G. 182, 2. 

HR. Xdxpares. Declens.? H. 179, 198; S. Gr. 101, c; 108, a; G: 
52, N. 1, 60, 1. — vol: intens., zndeed, surely, for my part. — pév Sixarov. 
piv before its word, contrary to the prin. that pév and S€ comm. stand af-. 
ter the words contrasted. — 088’ émasrioty (lit. not even in any way what- 
ever). — Soxets. Pers. The impers. const. is more in accordance with the 
Eng. idiom. Jt seems to me that you yourself also, etc. —aités. H. 777; 
S. Gr. 5387. — yotv: cf. note. § 2.—cvvovelas. H. 578, R.c; S. Gr. 420. 
épyiptoy mparrea Oat, to exact pay. ‘What verbs take double obj.? H. 553; 
S. Gr. 398; G. 164. — xatrou, although. — dv: attracted to case of omit. 
anteced. (rodrav &). — kékrnoat: perf. as pres. in the sense possess. — pi} : 
Sru: i.e. ph Aéye Sri, (say) not that you would give. — ris dflas, its value. 

RB. Afrov: érrl om. as often. — kal: connect with tiv cvvouciay, 
which_-it. contrasts with 1d tpdrvov, etc. above. — dov: olopat. eb dov, dv 
érparrov. Force of this form of cond. proposition? H. 746; S. Gr. 514; 
G. 222. —rairys. For const. see cvvovolas, § 11. — tis délas: gen. af- 
ter comp. — émt treovetia, for (your own) advantage.— rods Sé od« KV: sc. 
eins. — pnSevds ye dfva, worth nothing at all. A keen criticism, but met by 
Soc. with a reply as keen. 

ES. wap jpiv xré. Render as if, wap’ hptv voplferat dpolws piv Ka- 
Adv, dpolws 3 alo-xpdv elvat Tiv Gpav kal Thy codlay Stariber Bat, among 
us it is considered equally honorable and equally base to set out for sale, ete. 
There is a way of disposing of beauty honorably and a way of disposing of 
it dishonorably, and the same is true of wisdom. — dpyupiov, for money. 
H. 578, a; 8S. Gr. 421; G. 178.—évra: supp. part. H. 799; S. Gr. 
546, c; G. 280.—éavra. A reflex. pron. may be used with the mid. voice 
for the sake of clearness or emphasis. — rv wodfav: emphat. posit. Or- 
dinary posit. after rots. — tots... . mwAdotvTas ... . diroxadotow, 
those... . selling... . they stigmatize as sophists, as prostitutors (of wis- 
dom). «astrep mépvovs: lit. just as (they stigmatize sellers of beauty) prosti- 
tutes. —ebdva. H. 178; S. Gr. 101, b; G. 52, N.2. In pred. with dvra, 
agreeing with 8y : of good natural ability, like the French d’un bon naturel. 
But whoever makes a friend (of a person) whom he knows to be of good nat. abil. 
by teaching (him) whatever good, etc. xn: here to have mentally, to know. 
With revqrat, subjunc. in hypoth. rel. sent. we should expect dv, but see 
H. 759; 8. Gr. 523, f; G. 239, N. 

E4&. “Hyd 8° otv Kal adrds, and I accordingly myself. «al, also, con- 
trasts adrés with GAAos ts, and may be rendered by transl. cat airds after 
ovrw. — tare and fol. datt. H. 611, a; S. Gr. 445; G. 188, 1. — kat en 
fAAov, eveni still more. — &ddors cvvlornpe, LT recommend (them) to others. — 
map ov... . aperhy, from whom I think they may receive some benefit in 
respect to virtue. apedioerGat: see L. & Sc. sub voce, B. — wdda: adv. 
as attrib. of old. —karé\tmwov. Aor. as perf. H. 706; S. Gr. 481. — dve- 
Alrtwy, lit. unrolling, spoken of the scrolls of papyrus.—é@v . . . opapey, 
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ékdeysp. Force? H. 747; 8. Gr. 515; G. 225.—édv.... bfrou y- 
yropeba, 1f we become (lit. friends) dearer or more attached to each other. If 
we, already friends, become, by these common studies, endeared to each 
other. St. dtrou, Ernesti, following one manuscript, writes dpéAipou, which 
simplifies. and removes all difficulty from the passage ; but I have followed 
Kiihner’s explanation, which has the weight of authority. — paxéptos. 
Happy, indeed, the man who is the centre of the group in the pleasant pic- 
ture given in the last sentence ; tovs @qoavupots.... dveditrwv Kré — 
d&yetv: connected by kal to efvat: both to be happy himself and to lead, etc. 

ZS. was, Cf. this usage with riow. 1.1, 1.—fyetrar, rpdrra, ériora- 
tat. Tense of orat. recta. H. 735; 8. Gr. 503, a; G. 242, 1. Our Eng. 
sequence of tenses requires the past after the past épepévov, asked how he 
thought he was making others skilled in state affuirs, statesmen. — 8é, while. — 
ov mparre, was taking no part in. — éimep évriotarat, if indeed he understood 
(them at all). Added in scorn by Antiphon. — Ilorépws 8€. 8€ has refer- 
ence to an om. clause: you allege that I do not take part in state affairs, 
but in which of the two ways could I more effectually take part in the government. 
—rot .... evar: H. 781; S. Gr. 5383; G. 264: that as many as possible 
be competent. A sound principle. 


BOOK ITI. — Chapter I. 


Socrates shows Aristippus, founder of the Cyrenaic school of philosophers, 
who thought pleasure the greatest good and pain the greatest evil, that - 
temperance is an essential qualification for a statesman; the difficulties 
which arise from xnaking ease and pleasure the chief objects of pursuit 
(§ 1-19) ; that there is no excellence without labor (§ 20); in illustration 
of which he relates the fable, the Choice of Hercules (§ 21-384). 


20. "Ett, moreover, alluding to the preceding argument. — padrevpylar, 
andolence, habits of indolence. Pl. of abstract noun denoting repetition. H. 
518, ¢; 8. Gr. 369, b. — é& rod rapaxpipa ASovat, pleasures (lit. from the 
instant) enjoyed.at the moment of desire, i. e. without labor: explained by 
the fol. antithetic expression, af 81a kapreplas émusederat, the cares (borne) 
with patient endurance. — &§tédXoyov : properly added, for it cannot be said 
that at é« rod tapaxpfipa ASoval convey no knowledge to the mind. for 
who can deny that from listening to music, contemplating pictures, and 
other pleasures of that kind some knowledge may be gained. Kiih. —%pyov. 
H. 574, c; S. Gr. 417, e; G. 171, 1. —‘HoloSes: in his”"Epya kat ‘Hypé- 
par, 287, ff. — kal thaSdy, even in abundance — ory. When so accented ? 
H. 406, R. b; S. Gr. 277, c; G. 28, N. 1 (3).—€AéoOan, fo obtain. — vale: 
sc. h kakdrns. — UkynTat: sc. ofwos. — pytdin: sc.  aperh. — xarerh trep 
éotoa, although very difficult (at first). —‘*Timtyappos. A comic poet, native 
_ of Cos, but flourished at the court of Syracuse about 500 B. c. —Tev mévev: 
gen. price. H. 578; S. Gr. 421; G. 178. — pweo: poopar: Att. pdepar 

24. Kal... Sé,and.... also,as often. H.,856, b; S. Gr. 583, 
c. IIpé8uxos . a sophist of Ceos, one of the Cyclades, a contemporary of 

9 
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Soc. Sturz and others consider wodds in this passage to be the same as 
wodiorys; but there seems to be no good reason why it should not be ren- 
dered in its ordinary sense, the wise. —7+@ ovyypdppart, his written speech, 
composition. — &wep 84, which very one, it is well known. H. 851. — wal: 
connect with wielo-rois. — émidelxvuTat, is accustomed to recite as a specimen 
of his skill, The declamations of the sophists were called émudet§es. Ger. 
Prunkstiicke. — 8oa: adv. acc. as fur as. — yap: epexegetic, hence om. 
in rend. into Eng. — é« tat8ev, from childhood. — év 4, (a period) at which. 
—eére.... ete, whether. ... or. —Tihv.... Oddv: adv. acc.: by 
the way of (lit. through) virtue. — &edOdvra x«ré. Cf. Cic. Off. I. 32, 118. 
Herculem exisse in solitudinem atque ibi sedentem diu secum multumque 
dubitasse, etc. — tpdmyrar. What use of subjunc.? H. 720, c; 8. Gr. 
488, c; G. 253. 

22. daviva. Inf. as obj. of pyol above. H. 764, a; 8. Gr. 527, a; 
G. 260, 2. — peydAas, large (in stuture).—ideiv. Inf. depending on adj. 
H. 767; S. Gr. 530; G. 261, 2. — 7 wapa: acc. of specif. — éoOfjr 88 
AeveG : same const. as preced. datt. dependent on kexoopypévnyv. — trv 
3° érépav: like riv pev érép. above, in part. appos. with yuvatkas.—Tepap- 
pévyny: tpébwo,— doTe... . Soxetv: purpose. H. 770; 8. Gr. 5381; G. 
266, 2. Soxetv dalverOar: at first sight tautological ; but Sexety (subjec- 
tive), dalver Oar (objective), so as to seem apparently fairer and ruddier than 
she really was. — épSorépay tis pioews, taller than her natural height. — ra 
S¢ dpuara gxev. Notice the change of const., and she kept her eyes wide 
open. In contrast with ta dp. atSot above. — é& ts «re: from which her 
youthful beauty could best shine forth. pa often, like proper nouns, with- 
out the art. H. 530; S. Gr. 379. — éavrqv. Reflex. pron. even with 
mid. voice. — émuokomety 8% Kat, and she was looking around also (to see) 
af, ete. 

23. rod ‘“Hpaxdéovs: gen. with adv. of place. H. 589; 8. Gr. 427, 
b; G. 182, 2. — 6nbetoav : épw. — iévar : inf. with subj. ace. in orat. obl. 
depending on dyol, § 21. — tpdwov. H. 552; S. Gr. 397; G. 160, 2. — 
pbdcat Bovrdopévyny, wishing to get before, anticipate (her). mposdSpapety : 
apostpéxw. —“Hpdxrges. Declens.? H. 180; 8. Gr. 101, c, d; G. 52, 
N. 3. — d&ropotvra: supp. part. H. 799; S. Gr. 546, c; G. 280: that 
you are at a loss. —rolay 68év. Cf. § 21. dmropotvra, ororépav Tav Oday. 
For direct interrog. molav, see note I. 1, 1. — wownoépevos. Various read- 
ings have been suggested. The const. is clear upon supplying tiv éwt Tov 
Bloy odov tpdiy. 

24. mpaypdatov. Cf. L. & Sc. sub voc. II.: public business. — ppov- 
mis: Att. fut. H. 376; S. Gr. 252, f; G. 120, 3. — okorodpevos Stéry. 
Prin. verb as adv. You shall continually consider. — Ro8eins: sc. dv. — 
arovararta, with the least labor. 

25. omdvews ad ay, i. e. ordvews Toltwv, ad dv, of a lack of those 
things from which these (pleasures) shall be (derived). — od Pé6Bos: sc. eorl 
—émi td.... wopliterS8ar. Inf. as subst. in acc.: to procuring these things. 
—- royotvrTa, Tadatrwpotvra : manner or means: agreeing with subj. of 
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moptter Oar. — ois. Attract. acc. to dat. H. 808, 2; 8. Gr. 552; G. 153. 
— @pedciobar depends on éfoveiav, power to receive benefit from every 
source. 

26. dévopna 8é 8é in replies often refers to a concessive member omitted. 
This is very well, bué, etc. It may be om. in transl. — droxopif{dpevot : 
see L. & 8. sub voc. 3: disparaging. 

27. év roire, in the mean time. — fx: perf. in meaning. — dicw, 
nature, disposition. — év, during. — katapaSotoa : Kkard& intens.—e«i.... 
tpamoo, dy... . yevéoGar, Force? Cond. assumed as possible. — rij 
~ +.» 6ddv: adv. ace. (lit. you should turn yourself by the way towards me). 
—eépyarynv : in pred. —éw dyaQots Stampereorépav, more illustrious on ac- 
count of the good (I confer upon you). The glory which you attain to through 
my assistance will be reflected upon me. — davfjvar: sc. dv fr. the fore- 
going. — mpoourlors, Properly an overture in music by which one seeks to 
interest and please the listener. With overtures, prefaces, promises of pleas- 
ure, — alluding to the delusive promises just uttered by Kaxla. — fep 
KTé.: in the very way in which the gods have disposed (them). — ta dvra (the 
things which are), things as they really are. 

28. ayalav kat kadov: in pred. More fully expressed, viz.: &@ yap 
éoriy ayala Kal Kadd, Toitwv oddev divev wovov... . Ocol Siddéacrv. — 
Yaews: acc. pl. H. 209, R. a; S. Gr. 117; G. 64, — Ocparrevréov and fol. 
verbals. Const. H. 804, b; 8. Gr. 549; G. 281, 2. — dard Bookynpdrev. 
amd denoting means. — téxvas aitrds re. From the position of ré it is 
evident the author had in mind to write tas roAeuiKas réxvas airds Te Kal 
dtrws airats Sel xypqobat palytéov (non solum ipsae artes, sed etiam earum 
exercitatio perdiscenda est). But to the words Stas... . xpiobar, a 
new predicate aoxynréov was appended. The words 8irws.... xphod. 
are equiv. toa subst. tiv xpiow airav. — ei S€ kal: after several mem- 
bers with etre, etre, a concluding memb. is introduced by the more emphat. 
et Sé Kail, 

29. as: as exclamation : how difficult and long a road. — etpporivas. 
Force of the pl.2 H. 518, c; 8. Gr. 369, b. —avry: distinguish fr. airh. 
—eiSaipovlay. Notice that Kaxla appropriates to herself a nobler word 
for happiness than et@poctvy, which she assigns to her opponent. 

2. ti dé: cf. note Svopa Sé, § 26. — Aris: not for # merely, but has 
reference to the nature or quality of the person : you are of the sort, who. — 
pHXavepévy. We should expect the indic., pyxavd, as in wapecKeety 
below ; but we have the part. instead by attraction to the preced. const. 
éxGiovra, mivovea. —olvevs. Names of materials are properly used in the 
sing. only, but here the pl. with reference to different kinds of wine. — rot 
Gépovs : gen. time. — xtdva: for cooling the wine. yidv was a common 
article of traffic at Athens as at Naples at the present day. See Becker’s 
Char., p. 337. — tréBabpa: comm. translated carpets under the couches, 
but Schneid., Kiih., et al., with more reason, render rockers. — pydév, 6 re 
wouys, nothing to do. Subjunc. deliberat.-—Ta& 8€ ... . GyayKafes, you 
force sensual inclinations before they demand gratification. For 8éo8a uncon- 
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tracted, see note I. 6, 10.—éaurfis: st. caurfs: see note I. 4,9; also § 31 
below. — kataxoupttey: lit. to fall asleep, here to sleep through, sleep out. 

-8H. otoa: concess.: although... .— Tot wavrev HSlorov dxotopa- 
ros. Cic. pro Arch. poet, 9, 32. Themistoclem dixisse aiunt, quum ex 
eo quaereretur, quod acroama ant cujus vocem libentissime andiret: Ejus, 
a quo sua virtus optime praedicaretur. — dvqKoos et (lit. you are not hear- 
ing) you never hear. —\: connect with moredoae, as tivds With émapxéoctev. 
Kiith. Cogn. ace. H. 547, ¢; S. Gr. 393, ¢; G. 159, N. 2. — ed povar, 
well minded, in his senses. —Ovdoov: in pred. with etvar. HH. 572,a; S. Gr. 
415, a; G. 169, 1: to be one of your band of revellers. — of, i. e. Qacrarat, 
implied in O@deov. Constructio ad sensum. — véou Svres, while they are 
young. — Avmapol, in futness, ease, opulence.-— Tots pev -wempayyevots .°. . « 
mpaTrropévois, the things they have done ... .. are doing. 

32. wapa dvOpdrots, ois: i. e. wap ois. Kiih. Is it not simpler and 
more natural to regard ots as depending directly on mpostke ? among men 
whom it behooves (to honor me). 

Bd. Tots pev nots Pldorg. pevsolitarium. A contrast bet. rots wots 
dfrors and tots wots ldots is implied. — fSeta pév. prév contrasts Hdeta 
0... olrov.... a&mrddAavots with vavos 5é. — ore dtrodelrovtes abrov 
&y Sovran, neither are they depressed when deprived of it (wrvos). — rotrov, 
i. e. Urves. This passage, Sid... . mpdrrey, is in strong contrast with 
the habits of Kaka and her followers, § 30; rfis 8 fhuépas .... KaTa- 
Koipifovca. — Tav Takaav mpdfewv, their former deeds. — «3. Emphat. 
posit. like "S€as above: and take delight in performing their present (occupa- 
tions) with success. wparrovres: supp. part. H. 800; S. Gr. 546, d; G. 
279, 1. — Td wempwpévoy rédos, the fated end, i. e. death. —A&ripor: render 
by the primary meaning, unhonored. — pera pvipys Kré.: celebrated in song 
they flourish forever in memory. @ddAover like Lat. vigeo. Cic. Tusc. Disp. 
1. 49. Harmodius in ore et Aristogito, Lacedaemonius Leonidas, Thebanus 
Epaminondas vigent.— Tovatra... . Siarovyrapéve, having accomplished 
such labors. For the asyndeton, see note rots ra rotatra, I. 1, 9. 

34. iz ’Aperfis: a passive const. on acc. of the verbal noun ralSevo.v. 
—Zol.... d&ov, 7t ts meet for you, worth while for you. otv, confirma- 
tive, surely. — dpovtitayv depends on wepdoba, ti: adv. acc. Accord. 
to Kiih. = aliquo modo. — kal vav eis kré.: the things also which pertain 
to, etc. 


/ BOOK IV.— Chapter Ii. 


The insufficiency of natural abilities without education. 

Socrates shows a self-conceited young man that in every art it is proper . 
to have recourse to instructors (§ 1, 2). 

The folly of a man who claims to have learned nothing from instructors 
(§ 3-5). 

The necessity of instruction in the art of government (§ 6, 7). 

Socrates, by a series of questions, leads Kuthydemus to acknowledge his 
ignorance (§ 8 - 23). 
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The value of self-knowledge (§ 24-30). 

Euthydemus is more deeply convinced of his ignorance and incompetence 
(§ 31-39). , 

Conclusion (§ 40). | 

H. This chapter is a good example of the manner in which Soc. was ac- 
customed to combat the ignorance and self-conceit of his day. Tots vowly. 
Kal dpovotoiw depend on mposedép. péya povotow él, priding them- 
selves on the ground of. as mposepép., how he wus accustomed to conduct him- 
self. — rdv kadév. <A form of Attic courtesy, quite often appended to the 
names of the learned. — ypéppara, books, treatises. — codrrtav: in its 
orig. signif. wise men, philosophers: the carly prose writers of Greece. —8ta~ 
dépev trav hAuc. éwl. Usually Stadépay rivds tue without éml. —mpadrov 
pév : correl. with "Harel 84, § 6. — 8a vedrnra. He was not yet twenty 
years of age. See Dict. Antiy. Ephebus. — xa€lfovra els. H. 618 and a; 
S. Gr. 448, b; G. 191, N. 6. — trav: subst. (qvvomotelwy) omit. H. 509, 
a; S. Gr. 359, a. — Trav ped’ éavrod, of his followers. 

2. Kai mpdrov pév: correl. with MWddw 8é, § 3. — cvvovclay tivéds, 
intercourse with some one. — &moBdérev, to look to some one in expectation 
of assistance : as in § 30 below, mpds oé drroBAérra, — orovdalov avdpds, a 
man of ability. — kwetv, to set a going, stir up, bring into conversation, — T&S 
Téxvas: acc. specif. depending on owovdSatous, which is in pred. with 
ylyver Oat, — ylyv. subj. om., because an indef. word, persons. — to 6&é 
Tpoerrdavet moAews : in contrast with éAlyou agias téxvas: the sense of 
‘omovdatovs sceins to be implied ; but ability to govern a stute. — ano tTatro- 
parov: nearly equiv. in sense to the foregoing diaea: naturally, by the un- 
assisted efforts of nature. 

Be Tis ouvedplas, the council (at the saddler’s shop). — py de&. HH. 
743; S. Gr. 510; G. 218. — otroot. H. 242; 8. Gr. 139, ¢; G. 83, N. 2. 
-— & hArtcla yevdpevos, when he becomes of aye. — tis WON . «+ - WoOTt- 
Gelorys, the state giving opportunity to speak concerning any matter. This was 
the business of the wpdeSpor, who, when the assembly had convened, pro- 
claimed by a herald, tls dyopedery BodAcrar ; cf. Demosth. de Cor. 53. — 
wapacKkevacag0ar. Two uses of aor. infin.? 1. Indef. action without re- 
gard to time. 2. Indef. act. prior to the time of the prin. verb. 

4.. &sa8ov and fol. aorists, for perf. H. 706; 8. Gr. 481. — etvar 
Other constructions after &xovw are, supp. part. when the certainty is to be 
strongly marked; ért or és with finite mode: cf. § 33 below. —rot.... 
yevéo Sar. H. 781; 8S. Gr. 5383; G. 262, 2. — atid, ray emor., any of the 
learned. eémvorap. intrans. —TévavrTla: sc. érolnoa, to be understood fr. 
the foregoing. —StareréXexa . . . . hetyov, L have constantly avoided. Hi. 
798; S. Gr. 546, b; G. 279, N. — 7d 8dEar: sc. pepaOnkévat re apd Twos. 
Cf. a similar expression in the fol. sect. 

5. “Appdoeve = mpéror. — iarprixdy esyoy, the office of physician. Some 
of the physicians were appointed by the government, and received a salary 
from the state, like the surgeons in our army and navy. — od8éva.: subj. 
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of yevéorO. — pabetv, pepalyKévar. The aor. denotes the simple fact of 
learning, the perf. the additional idea of retaining in mind to the pres. 
time. — év tptv daroxwduvediov, dy trying experiments, running risks upon you. 
Pliny, H. N. 29, 1. (Medici) discunt periculis nostris et experimenta per 
mortes agunt. 

G. Hiei 5€ introduces a conversation at a subsequent time. Euth. is 
now attentive to what Soc. says.—ots. Attract. H. 810; 8. Gr. 554; 
G. 153, N. 1. —mpos€xov, duvAarrépevos, vopifwv: supp. part. H. 797; 
S. Gr. 546, a; G. 280. — ards: connect with Pbéyyer Oar, saying anything 
himself. HH. 775; 8. Gr. 536, b. —Gavpacrov yap. yap denotes confir- 
mation or assurance, indeed, certainly. It ts certainly wonderful. — tt wore : 
ef. 1-1, 1. —GAAortt: depend. on txavot: to become expert in any other such 
thing. — és wvvexéortata, as constantly as possible. — xa8’ éavrods, by them- 
selves, alone, in contrast with wapa rots dpiorois. dptor. in pred. with elvar: 
attract. to case of rots preceding. — éxelvav yvapys, their sanction, approval. 
—@S.... yevdpevor. as with part. H. 795, e; 8. Gr. 540, ¢; G. 277, 
N. 2.— tev 8 BovrXi ... . reves in contrast with ot Bovk. xulapif{ay Kré 
Usually in such a case péy occurs with the ‘first clause: ot pév BovAdp. — 
dvev mapacKevis Kal émupedelas avroparor égalpvys. Not widely different 
from the habits of aspirants for political office in our day. 

Zo Kalrov ye, although indeed. — toroitm .... bog. H. 610; 58. Gr. 
444; G. 188, 2.—ratra (i.e. Ta ToduTUKd), exetvwr (i. c. KLbaplfey, addretv, 
«xré.), H. 678; 8S. Gr. 461; G. 148. — whadvav .... ylyvovrar, those 
really accomplishing something in them are fewer than the many busying them- 
selves, etc. ; : 

&. pdvos: in distinction fr. trav ped" éxvrod rivas exwv, as heretofore. 
—q@ dy7i: dat. of manner (lit. according to that which is),in reality. —ypdap- 
para: cf. § 1.—roav ... . yeyovévat, the men said to bave become wise. — 
cuvayo. Pres. for fut. H. 699, a; 8. Gr. 477. 

9 Ni tiv ”"Hpav. A comm. form of asseveration among Athenian 
matrons; not used by men, with the exception of Soc., who often employed 
it, sometimes with humorous effect. — wot: gen. of pers. depend. on &ya- 
pat, verb of ment. act. Instead of acc. of thing, we have the clause, dudre 
22 . Todlas. — kexrHoGar: perf. as pres. (to have acquired), to possess. — 
pertévar . . . . codiay (to go for) to seek wisdom. 

HO Tisée Cf. I]. 1, 26. é: ace. specif. depend. on a&ya0és.— Apa 
py: implying neg. ans. H. 829; 8. Gr. 566; G. 282, 2.—°AdAG pa, 
Well... . not. — Kat todro, 7n this respect also, in this (art) also. Oesdo- 
pos: of Cyrene: a teacher of Soc. — do-rpoddyos = aarpovdpos, an ustrono- 
mer. Both words had this signif. until after the time of Soc. — parwdods 
2. e+ HABlovs. This judgment of the rhapsodists has reference to the 
period of Soc., and not to preceding times, in which they were held in 
great honor. See Grote II., Part L, c. 21. Wolf, Prolegom. in Hom. 

HE. Shwov. H. 852; S. Gr. 580. —avrq: emphat. posit., for this is 
(the art) of kings. —Baovrunh, the kingly art. — ed, whether. — (&vOpwrov) 
py dvTa Sikatoyv : subj. of yevéod. — Kat pada... . Kalodx. Certainly 
(L have)... . and tt is not. = 
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ES. otro: i. ce. Slkarov ylyverSat.—otSevis .... HrTOV. .. » SL- 
Kaos (lit. /ess just than no one), i. e. as just as any other. &v baviver. HH. 
722, 0; S. Gr. 491, b; G. 211. —*Ap’ ody. An affirmative ans. is, in this 
instance, expected. H. 829; S. Gr. 566; G. 282. — pévrou expresses con- 
firmation : certainly,.—®yovor . . . « Exorey dv, are able... . would be able. 
— od Sivapat, unable. ov belongs to Stvapar alone. JL am not then unable, 
am I. —éywye: sc. Styapar enyjoarlar. — opav, dkovev. <Act., where 
in Eng. we usually employ the pass., to be seen and heard. 

HS. BotrdAa.... ypdropev. The subjunctive is used without a conj. 
after Bote in interrogations. Matthiae 516, 3. — évrav0ot = évratda, 
here. Rarely used in Attic. —8éATa .... &A@a. A stands for Sexato- 
oovy and A for dduxia. — wpds 7d SéATa TLWMpev, we add to A, i. e. place 
under A, — tl, 2n any respect. — mpds Setv Todtav, to be need of these (letters) 
in addition: i. e. any need in addition to the other means you possess for 
investigating the subject before us. 

H4. tor... . hetOcrOar, does fulsehood exist. tortv. Why so ac- 
cented? H. 406, R. b; S. Gr. 277, c; G. 28, N. 1, (3). —pévrot: con- 
firmative: cf. § 12.—Ilorépwoe . . . . Caper, on which side... . shall we 
place. Subjunc. deliberat. — thptv, in our judyment. H. 601, 5 (end of 
paragraph) ; 8. Gr. 487; G. 184, 5. — Aavov yip &v ely. (No), for that 
would be terrible: yap, as often in replies, referring to a thought omitted. 

Hd. orparnyds: in pred., having been chosen general. — éavéoanedion- 
tat, shall have reduced to slavery. Aor. subj. in a cond. denoting probabil- 
ity, nearly equiv. to Lat. fut. perf. — wodepev atrots, while making war 
upon them. aitrots, const. kara civerwy, with ref. to médAty above. — mpos 
tous id., with reference to, etc. —mpos TH adil EOqKapev. Pregnant 
const.: verb of motion with prep. and case denoting rest: equiv. to mpos 
Thy adtkiay qkanev Gore keiobat wpds airy. H. 618, a; 8. Gr. 448, b; 
compare G. 191, N. 6. eqxapev: comm. epev. H. 402; 8. Gr. 271; 
G. 121, IN. °2: 

HG. Sitoproadpcdda.... elvar, we again make a distinction, that it is right, 
etc. — ds arhoteratoy, as guileless as possible. Subject of evar? otpary- 
yov. Kith. aivd. Breit. I concur with the latter. 

HZ. dOipws eyov, dispirited (lit. having itself without spirit). @@ with 
an adv. of manner is often equiv. in signif. to elpl,—evodpevos .... 
mpostévat, having invented a fulschood say that allies ‘are approaching. — as 
ourioy ... » 80, give (him) the drug us food. — sya: tyras. — cls 7d aire, 
under the same (head).-—8taxphonrar éaurév. xpijolar reg. takes the dat., 
but StaxpHoGat and Karaxpfo8e. in the sense, to kill, take the acc. — 
Krhévy 7] dpmadoy, take away secretly or forcibly. 

RS. é&wavra, in all respects. —Ma Al’ od S84 ra, certainly, by Zeus (we 
must) not (be guileless even in regard to friends). —perarlenar ta elonpeva 
(I ehange for myself the things spoken) I retract what I have said. — yé tov: 
employed to denote strong emphasis. 

B®. In this section and the fol. (if reported correctly by Xen.) Socrates, 
in his eagerness to convince Euth. of folly, does not adhere to his principles, 
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but conducts the argument like a sophist. Soc. believed that virtue con- 
sists in knowledge; that he who knows what is right always does right. 
But in this passage he speaks of one who knows what is right doing wrong, 
which is contrary to his real opinion. The student will observe the soph-- 
istry of the passage, and also the falsity of the view of Soc., that he who 
knows the right always does it. —ért BAdBy. éml denoting the aim of an 
action, for, in order to.— ots: for &: attracted to case of om. anteced. — 
eipyjoPw pot, let it be said by me. With what parts of the verb can the dat. 
of agent be used? H. 600; S. Gr. 485; G. 188, 3. 

20. tod dSicalov, of what is just.—Iiérepov: interrog. adj. fr. wérepos, 
and which of the two. — 6mwére BodAouro : opt. in rel. sent. denoting indef. 
freq. of past action. H. 729, b; 8. Gr. 498; G. 232, 4. ard, i. e. ypda- 
dav Kat avayryveokev. — IIlas yap ot ; (he would), for how (could it be) 
otherwise. — Ta Slxara 8 wérepov. Notice the position. The interrog. 
particle wétepov usually stands first; but here r& 8lk. is placed first for 
emphasis. — Palvopar: sc. totro Aéywv. L appear to say so: in contrast 
with fol. Sox pot, but I think I say, etc. . 

2a. Te Se 84, but what then, but what, I pray. — rad Oh : ta GAN OH. — 
pydérore rH atTa . . . » A€yy. This is what Euth. has done in the fore- 
going discussion. — dpdfev .... dpaty. Observe that by a peculiar 
idiom there is joined to the verb of the sent. a part. fr. the same verb. 
When describing the same road, says at one time (roré pév) that it leads 
towards the east, and at another time (roré 8€). apés with acc. introdu- 
cing the idea of motion, leading. — hoy.opov ... . adrdv, stating the result 
of the same calculation. —Afjros .... elvar: sc. Soxet (he seems to be evident, 
that). Pers. const. where the Eng. idiom prefers the impers., it seems to be 
evident, that. 

22. davSparodsadets, servile. — Kadoupévous : supp. part. with verb of 
knowledge. Do you know that some persons are called. — rod yadkevew : as 
subst. of brass-working.—’AN dpa. But then, but perhaps. — Ob8E Vv ev 
rottwv. Huth., somewhat irritated at Soc.’s captious questions, cuts them 
‘off ‘by a rather crusty reply. —7db dvopa rotr’ éorly. Ts this the name? 
Pred. noun with the art. H. 535, end of paragraph; S. Gr. 381, a, end. 

23. Stas... . dpev. Mixed purpose: a sent. denoting purpose and 
at the same time partaking of the character of a direct object of hevyev: 
to avoid being slaves. — prrocodetvy prrocoplav. L. & Sc. purocopéa, IT. 
— dv: connect with taSev0fvar. When does the inf. take &v ?—ma- 
S<v0. td aposyxovra, The acc. of the thing retained with the passive 
voice. H. 553, a; 8. Gr. 398, a; G. 164. JL should be taught the things be- 
fitting. — was... . te, how dispirited do you think Iam? Cf. note, § 17. 
—— Tpoterovynpéva. His previous efforts have been in the wrong direction. 
od... . eidévat, unable to answer even that which is asked concerning (those 
things) which I ought most of all to know. ‘txép st. more comm. aepl. — fv: 
cogn. acc., by pursuing which, I can. 

24. cis Acdgods Sé: in reply to dAAnv 68dv otdenlay eyovra. — mpds 
22+» Tov, somewhere on the front of — 76 Tvabt cavrdv. The art. pointing 
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out its subj. as well known. —IIdrepov. When untranslated ?— éwedynoev: 
takes dat. of pers. and gen. of thing (gen. on ace. of idea of ment. action). 
Did you give no heed to the inscription? — mposéoyxes (sc. vody), give attention to. 
— 8stis: not who, but what sort of a person. The rel. here denotes. indeti- 
niteness in regard to the character of the obj. H. 688; 8. Gr. 463.—xkKel 
yap 8H, and (I did not), for indeed. totrTd ye, this at least, i.e. my own 
character. —@v qSav, eb... . éylyvaoxoy. When the imp. aor. and plup. 
in this form of condit. proposition? H. 746; 8. Gr. 514; G. 222. — eye 
pnd’, if indeed not even. pmdé is often to be separated in transl., did not 
iol: even myself. / 

25. mwpdrepov.... motv, before. dv dv has for anteced. the obj. of 
Yeyvaokery ; tov trrov understood. —rdd\da . . - « Strws exer, and how he 
ts in respect to other points, those serviceable and, etc. ampéds, in regard to. — 
6... . é€mloKepapevos, Repetition of the subj. (8stus) on acct. of the 
long pareuthetical sent. (@smep . . Stas exe). 

26. ebetobar éavrav, = p} aSévar éavtTots. éavTov, gen. depending 
on the idea of separation in the verb. Being cheated of. Render, being de-— 
ceived in.—& ph. Why ph? H. 761; S. Gr. 523, a; G. 231. — ed mpeér- 
TOVoW, KaKOS mpdrreyv. Cf. note, I. 6, 8.—Kal rods GAAous.... Kal 
Sud. The repetition of kal, acc. to Kiih., denotes a sort of comparison, and 
is pe to its use in comparative sentences ; dsmep Kal... . ovTws Kal, 
Cf. 1. 6, 3. The idea is, being able both to form a proper estimate of other 
men, and also to use them. 

BY. dSdres: sc. éavrods or Thy éavrav Sivapiv. — Siapevo.... Suvd- 
pews: cf. note, § 26.—rd\Aa.... mpd&ypara: connect with mpds. — 
opotws SidKevroar: i. e. they are ignorant of them. — ots: masc. 

28. émitvyxavovres, attaining to, succceding in. — of re Sporor, those who 
are like (them), in discernment and discretion. — rovrows: depends on 
Xpovrar. —Tav mpaypdroy, their affairs, business. — rovrous.... Povdev. 
obj. of éruGupotor. — trép, in behalf of: — kal mpotoracbal te. Anacolu- 
thon for kal mpoteracbal re ExiGupotoiy éaur.... kaltds él... . 
exover. 

2D. «Kaxas St aipodmevor: in regard to what is to be undertaken and 
what not. — {nptodvrat te kal KoAddt., are both fined and punished, incur both 
losses and sufferings. — rav modewv : before drt, emphat. posit. for the sake 
of contrast bet. states and single individuals. — xpetrroov : sc. mwédeot. 

oO. “Os... . Soxotv: obj. of toO.: know that it seems. The gen. 
abs. is more comm. in this const. Cf. Xen. Anab. I. 3, 6. @s épod otv 
idvros . . . « otTwH THY yoopny exere, be assured that I shall go, etc. — wept 
wohod wontréov. H. 650, b. Compare mep\ mdelovos, I. 1, 18. —totro: 
obj. of &nyjoacCa. — eeAqoas &v: to be regarded as a conclusion with 
cond. omit. Whether you would be willing. H. "TAB, 752; S. Gr. 516, 520, 
b; G. 226, 2, 227, Note. Notice-the form -ats st. of the more comm. -etas. 

2H. wov, indef., denotes doubt, uncertainty, and hence is used to 
qualify an expression: perhaps, I suppose. — Ny: always affirmative. — et 
»...olda, dy einy. Cond. assumed as real, conclus. as poss. H. 750; 8. 
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Gr. 518; G. 227, 1.—aporov pév, érara. The usual 8 omitted. —rord, 
Bpwrd, émuryded. in appos. with atria. —ampds .... dépovra, conducive 
to. — aya0d, kaka: in pred. with efvat understood. 

B2. adv ety: opt. st. indic. A reality is modestly expressed as a pos- 
sibility. —IIdre 8’. The quest. of Huth. — orparelas, vavttAtas : gen. 
dependent on peraoyxdvres, verb of sharing. H. 574, a; S. Gr. 417, a; 
G. 170, 2.— ot pv... . of 8&2 Cf. note rd pév. I. 1, 19. — Kal rév 
apedipov. Kal contrasts rav oped. with orpar. aioxpas and vavr. BAa- 
Bepas: successful (enterprises) also, as well as disastrous ones. —roté pév 
oa. ToTe 8é at one time... . at another time.—paddov ... . Kaka, rather 
blessings than evils. — OdS€v : acc. specif. 

Bae Hye To. copla, wisdom at least ... . certainly. Euth. confidently 
adduces copia as an example for a good thing, for Soc. elsewhere declares 
it to be the summum bonum, and says that every virtue is cedia. But 
Soc., to carry his point, here uses cota in a sense diff. from that in which 
he ordinarily uses it. This passage is frequently instanced as an example 
of Socratic irony. Is not zrony a rather mild word to characterize such a 
mode of argumentation ? — ayaddy. For the gend., see H. 522; S. Gr. 
372; G. 188, (c). — Tt Bal, what now, how so: with surprise. — rdv AatSa- 
hov.... St. Emphat. posit. Prolepsis. H. 726; 8S. Gr. 495. For 
the legend, see Class. Dict. Also Grote, V. 1. Force of the art.? H. 527, 
a; S. Gr. 877, b. The well known, the celebrated. — Miva. Att. sec.” 
decl. — éxelva, i. e. Mivas. H. 679, b; S. Gr. 461; G. 148. Thought 
of as remote, although mentioned immediately before. — TladapfSovs. 
For the story of Palamedes and his death by the treacherous device of 
Ulysses, see Class. Dict. or Grote, I. p. 400. — ipvotory, sing of, tell of. — 
ds, how that. — dwéddvTa: pres. tense in allusion to the telling of the 
story in existing poems. — dvaprécrous ... . yeyovévar (lit. have been 
carried off), seized and sold as slaves. —PaotAda: as prop. name, the king 
of Persia, regularly without the art. . 

34. Kuvdvvede. Impers. Jt ts probable. The omission of the usual 
conclusive particle (otv or dpa) renders the sent. more emphatic. — tay 
evSarp. depend. on th. — etye pr mposCijcopev, unless indeed we shall attach 
to it (as its elements). 

35. iro trav.... wapaxexty, by those passionately excited for their youth- 
fil attractions. For signif. of éml, see H. 640, c. — pelfeory, too great. 

3G. pySt Sr. 8 rr, obj. of edyerSar: do not know even what L ought to 
pray to the gods for.— 8a 7d... . Trorredery eid€évar, on account of excessive 
confidence that you knew. H. 775; 8. Gr. 536, b. — Sypoxpariay. Pro- 
lepsis. Notice the force of yé, at least, at any rate. 

— BY. eiSévae (for one) to know. — pr déra, When does the participle 
take ph? H. 839; 8. Gr. 571; G. 283, 4. Ifhe does not know. — 8ijpov: 
without the art. like a proper name. It was the regular term among the 
Grecian democracies for the commons, the people. —Ilotovs, wévyras: obj. 
and pred. ace. H. 556; 8. Gr. 400; G. 166. — eis a det tedelv, to pay for 
the necessaries of life. In full, to expend (upon those things) upon which it is 
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necessary (to expend one’s means). —mwéyynras: in pred. with etvav under- 
stood : are poor. 

38. Katvi At’: understand karapepdOyka. JL have, by Zeus. —opbus 
yap... . dvauinviokes, A parenthetical where we should expect a 
principal sent. Cf. Anab. II. 5, 12, ILI. 2, li. — ot aaropararo: see L. 
& Sc. III. 3, the very poorest. 

Bo. elye... « &Xet, Ofoonev. Force of this form of cond. prop. H. 
745; 8. Gr. 511, a, 512; G. 221. —’Avayxdatea .... pavddérys. The 
subject and verb have exchanged places. Notice the emphatic force thereby 
given. qavddt., wani of knowledge. — ph: as interrog., whether not. L. & 
Sc., C. 2; Ktih. 318, R. 6. JZ am reflecting whether tt be not best. — amas 
otdéy, simply nothing, nothing at all. —- katadpovyjoas, vopioas. Is the aor. 
part. ever to be trans]. by a pres.? H. 717,a;8. Gr. 486, a; G. 204, N. 2. 

‘40. otro Siaribévrwv, thus disposed, i. e. brought to recognize their 
own ignorance. — dAdes, et pf: like Lat. non aliter nisi for non aliter 
quam si.— @v. Attracted from acc. to case of om. anteced., some of (the 
things) which. &: obj. of &Sévar and émurynSederv. . 
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For full information, the student is referred to Grote’s Plato, Jow- 
ett’s Plato, and aiso to Grote’s History, Ch. LX VIII. 


‘* After an interval of some months or years, at Phlius, a town of Sicyon, 
the tale of the last hours of Socrates is narrated to Echecrates and other 
Phiiasians by Phaedo, the ‘beloved disciple.’ . .. . During the voyage 
of the sacred ship to and from Delos, which has occupied thirty days, 
the execution of Socrates has been deferred. The time has been passed in 
conversation with a select company of disciples. But now the holy season 
is over, and the disciples meet earlier than usual in order that they may 
converse with Socrates for the last time.” — Jowett. 


og. (The figures on the margin denote the pages in the edition of 
Stephanus.) — GAAov tov (fr. tls): perhaps gen. of source. H. 576, a; 
S. Gr. 419, a; G. $171, Note 1: er did you hear (the story) from some one 
else. —abtds, sc. Hxovea.— &tra, = & Tiva (607rts). — TOV.... prALaclev: 
H. 500, a; lit. of the citizens, Phliasians, more freely rendered, of the Phlia- 
sian citizens. — wav tt, at all... . Ta viv, at present —doTis dv... . 
oids T fv, who would be able, who could. --- do8dvor: orat. obliq., only that 
he died, ete. 

8. mepl ris Stkns, concerning the trial. — airfjs, i. e. Tis Slkys. — tH, 
adv. acc., why. —trvye... . éorepuevy (orédw), happened to have been 
crowned. — rods Sis éwrad éxelvous ... . dywy, with (lit. leading) those well- 
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known twice seven. For the story, see Class. Dic., Theseus. —B. Oewplay, — 
an embassy. — &€& éxetvov, from that (time).— Trbywou... . amodaBdvtes 
avrovs, lit. happen taking them away, i. e. happen to detain them. —C. érvxev 
yeyovds, chanced to have taken place.—6... . Oavdrov, that (time) interven- 
ing between, etc. —Tt: adv. ace. And how (were) those things relating to, etc. 
— eay (éam) sc. rods érirndelous. —D. ampobupnOyre (pobupeopar) ... 
amrayyetrat, please relate, etc. (lit. be forward, or zealous to, etc.) —T pepvi- 
ola... .. Kal adrov Aéyovra Kal... . akovovra (sc. éué, subj. of the 
intin.), to call to mind Socrates, both in speaking myself, and in listening, etc. 
Surrov, sc. early. — Tovotrovs érépous: appos. with rods dxevo-: we should 
perhaps invert the order: you have others such (as yourself) (in) those also 
who will, etc. —E. Note the use of Kat phy, “AAAa, “AAAG pay, in dia- 
logue. The ordinary copulative, adversative, or intensive meaning of these 
words is perceptible, but not easily expressed in Eng. Jowett does not 
generally render them. — dév8. ériryS- limits Oavare. — avap, crasis, = 6 
dip. — tpdtrov, Adyav: gen. of cause with edSalpov (in the same way as 
with evSapovize. H. 584; S. Gr. 424; G. § 173, 1).—oore.... Tra- 
ploracPar Kté., so that at peciined io me that he, even in going into Hades, did 
not go without a divine destiny. — eb mpdgew, would fare well, would be happy. 
59. <A. Note here cover with dat.: nothing at all like pity entered my 
heart (lit. entered me). The dat. here depends on the general meaning of 
the comp. verb. Usually eloeust takes the acc. depending on the prep. 
Cf. 58, E.— wapdvru, indef., with eixds, natural to one present with suffering. 
—- ode ad Hdovn, sc. eloryjer por. — ‘‘as with the particip., represents its 
meaning as subjective,” H., from the reflection that we were (engaged) in phil- 
osophical discourse. — pao we ee TUYKeKpapeyy (TVYKEpavvUpL) Spod: 
mingling of . . . . united together. — évOvpoupéve refers to pot above, while I 
considered. — 6ré (note the accent distinguishing it fr. Bre, when) piv.... 
évlore S€, at one time, and at another, or, sometimes . . . . sometimes. — éis, 
appos. with advres of rapdvres, all (of us) who were present... . and one 
of us especially. It is not necessary to express any verb with this last clause. 
— mod: used here, as often, to modify the positiveness of an assertion. 
May be rendered, perhaps, I suppose. —B. érerapdypyy : trapdooe. — rav 
éem@txwplov, of the native (Athenians). —Aloxivas. Not the orator Aeschines, 
who was not born till ten years later. — 6 TIavaveds, the Paeanian, denot- 
ing the Attic township or deme from which he came.—C. Tt: adv. acc. 
And how (was it) ?— Dyedov tr... . wapayevéodar. “I think that these 
were about all.” Jowett. (Lit. I think that about these (persons) were pres- 
ent). — fs, or bys, with or without the iota subscript, and with acute 
eee —D. dvoryGety (dvolyvupe) : indef. frequency of past action. H. 
729, b; S. Gr. 524; G. § 239, 2. — Suarp(Bovres, conversing. — Ta TON A, 
adv. ace. see y. _f, eis TO elds, to the accustomed (place of meeting). — 
tws dv abrds kededorn : note here the subjunc. instead of the optat. after a 
principal verb in past time, denoting ‘‘ possibility with present expecta- 
tion,” H., until he himself should bid (us enter). — Avovor, i. e. from his 
chains. — of év8<xa, the eleven, the magistrates who had charge of the prison 
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and everything pertaining to it. Cf. Dic. Antiqq., p. 593. — mapayyéd- 
Aovoiv, Stas: ‘are giving orders, that,” etc. (Jowett.) — Notice here &v 
after tas. HH. 741; 8. Gr. 507, b; G. § 216, Note 2. 

GO. A. 8m, before the oratio recta. —dmayéro .... olkade. This 
apparently unfeeling treatment of Xanthippe, however weak and unami- 
able she may have been, is truly painful. No Christian man could have 
done thus. — tav rod Kp-, of the attendants of Crito.— B. tL... . todo 
+... 8: lit. this something, which. — & &vdpes: a respectful and at the 
same time familiar address. We have nothing in English corresponding 
very well to it, and hence Jowett omits it in his version. It is sometimes 
rendered, sirs. — ds Oavpactas Kré., how curiously it is related in its nature to 
that which seems its opposite to pain. —-r® with the infinitives é@éXev and 
avayxater Oar, dat. of cause: for they will not come to a man (lit. to the humun 
being) together. — vd érepov . . . . Kal Td erepov: one of the two... . the 
other also. — oyxeddv te dvay-, he is almost compelled, etc. — @omwep.... 
“ournppéevea (cvvarTw) 50° svre: acc. abs. H. 793; S. Gr. 544, a; G. 
§ 278, Note: just as if fiom one point (or at one end) they were fastened to- 
gether, though they are two. —C. pio dv cvvGetvar (depends on Soxet) = in 
a finite const. piGov dv cvveOyKkev: he would have composed a fable. — és 
Kré. explanatory of pd@ov. — Sraddagat, to reconcile. — 7ddvare. Note the 
double augment. — cuvaev . . . . Kopucpds, he tied the ends together: (es 
TavTov adtots, lit. into the same with themselves). Jowett renders it, he fas- 
tened their heads together.— aomep ... . €orxev, just as [find in my own case 
also (lit. just as, accordingly, seems to me myself also). — éweadh, after: td, 
occasioned by. 


We have not space to follow the dialogue through. It contains the cele- 
brated arguinent of Plato for the immortality of the soul. This argument 
is well presented in Jowett’s introduction. We now turn to the closing 
passages. , 

H&S. D. Socrates is the speaker; and he has just given, in the pas- 
sage preceding this, a description of ‘the nature and conformation of the 
~ earth.” — 8ueStxdoravro: gnomic aor. H. 707; S. Gr. 474, ¢; G. § 205, 
2: they are judged. — pérws BeB-, to have led a medium life: ‘‘to have lived 
neither well nor ill.” Jowett.—da... . éxqpara: anteced. in relat. 
clause : the conveyances which, etc. — gépovrat: mid., receive: exaoros, 
appos. with the subj. of @ép-. — H. dvidres exew, the comm. use of gxew 
with an adv., to be encurable. — peyé8q : abstract subst. in the plur., denot- 
ing repeated instances of the quality. —rotrovs 8€: ‘‘ After a conditional 
or relative sentence, the apodosis is sometimes introduced by 8é” H. May 
we not understand 8€ here as a shortened form of 8%, in the same way as 
péev is used for phv? these, I say, their fitting destiny hurls, etc. — tacapa 
yey... . Gpapripara: cognate acc.: to have committed pardonable, but 
great crimes. —otev, as for example —perapéXov adrots: acc. abs. H. 792; 
S. Gr. 544; G. § 278, 2: and who live the rest of their lives in penitence (lit. 
at repenting them). 
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EHS. A. rovoitw..... tpdmrw, 2n some semilar way (lit. in some other 
such manner), i. e. similar to the instance just named. — todrovus 8é: cf. 
note above. — hepowevor .. . . Kard, being borne along they urrive at, etc. 
—oi pév .... of 8¢xré, appos. with the subj. of Bodov.... kadotoww: 
some (call) on those whom they have slain; others, on those whom they have 
wronged. — oas (in Att. an indirect reflexive), obj. of éaoat, refers to the 
subj. of the principal verbs. — éxBqvan, to go forth (i. e. from the river Co- 
cytus or Pyrophlegéthon) into, ete. The learner should not fail to notice 
the derivation and meaning of the names Koxvurés, Ilupupdcyébov, “Axé- 
pov. —eis tiv Aipvyy: i.e. the Acherusian lake. Just above they are 
spoken of as having only arrived at (kard) the lake. — B. tov kaka, 
Jrom their troubles. — tro TOV Sikactayv, by the judges, i. e. those in the 
under-world, Aeacus, Minos, and Rhadamanthus. In the Apology of Soc. 
the name Triptolémus is added. —ot. . . . Sdfwor StadepdvtTws mpds Kré. : 
a rare const., yet the meaning is plain, whoever seem (to have been) eminent 
an respect to, etc. — éy rT yy, in (the interior of ) the earth, where the places - 
of torment were supposed to be. —C. trotrav airav: masc., of these very 
_ persons, i. e. those just mentioned : limits ot .... kaOnpdpevor (ka8alpa). 
— padtoy, sc. éoriy : SnASoat, to make plain, i. e. to describe. —GNAA.... 
StednADapev ; but, for those things which we have rehearsed (lit. through which 
we have passed): yph with wav qmovetv. — Kadov ... . peyddy : emphat. 
posit. ‘* Fairis the prize, and the hope is great.” Jowett.— D. T'é with 
SucyxuplracGar: tatra, subj. of gxev. — d0avarov: H. 522; 8. Gr. 372; 
G. § 1388, Note 1, (c). — atverar ofoa: H. 802; 8S. Gr. 547,: ts plainly. 
— TodTo, i. e. the entire statement above. — 8ti... solkhoes: this seems 
to me fitting (to be believed). — otopév «ré.: indef.: on the part of one thinking 
at is so. —Kal xp... . éavtT@: and it is necessary as it were to churm one’s 
self with such things: an allusion to the use of charms or incantations : see 
Lex. émddo. — dv8pa, subj. of, Oappetv.— E. tas mept... . Kdopous, 
those pertaining to the body and its ornaments. — dace yalpew, hus allowed the 
other pleasures . . . . to take their leave (to say furewell).— as... . SvTas 
(agrees with kéopous), as being foreign (to himself).— Kal... . d&repya- 
terOar: and thinking they do more harm (than good), lit. that they do more the 
other of the two things (9arepov = 7d érepov).— Tas, sc. HSovads, obj. of éovrrod- 
Sacre (trans. hus eagerly pursued). 

ROS. A. eipappévn: pelpopar.—daly ... . tTpayiKds: (as) a tragic 
poet would say,— Novordpevov, sc. éué, subj. of muetv (wlyw) : after bathing. — 
tails yuva:€i: in allusion to the custom among the Greeks of having a 
corpse washed by the women of the family to which the deceased belonged. 
Dic. Antiqq., p. 554, Funus. —Aovew, with the subst. rpdypara: trouble to 
wash.— Kitev : see Lex. sub voce.— B. dv with movotpev.—rovotvres : de- 
noting means: by doing which, etc. —év xapitTi.... Tovotpev, we might par- 
tecularly serve you (lit. we might do (it) especially in favor to you).—8tv: explan- 
atory of Garep : the very things which .... that you, etc. — kév (kal dv)... 
Spohoyhonre: even if you do not now make any promises (or, as Jowett ren- 
ders, make any professions). — domep kar’ txvy .... Lav: to live as it 
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were step by step according to, etc. —C. 0t8’ ... . ovSév mhéov woujoere: 
“not even if, etc., will you (by your professions) do any good at all. Notice 
awhéov toveiv in the sense fo profit, to do some good.— &a with particip. H. 
795, c; 8. Gr. 539, a; G. § 277, Note 1. — Notice the répetition in elev, 
.... py: he said, .... saidhe. Lex. pypt, 11. 2. — &kaorov trav Aey- : 
-neut. —D. os introduces the explanation of Aédyov : argument, to the effect 
that, etc. — ratra sums up all the preceding beginning with ér.— attra 
héyerv, to speak to him in vain (&ANws, otherwise, trrelevantly ; hence, in vain). 
— pé, éyyvyv: two aces. with one verb. H. 555; 8. Gr. 399; G. § 159, 
Note 4: give therefore to Crito (for) me the opposite security.—% Vv .. +» NYY-s 
other than that in which he, etc. Socrates before his judges had proposed, as 
a commutation for the penalty of death, a certain fine; and Crito became 
security with others for the payment. —ovTos .... wapapevety (fut. ), 
sc. Hyyvaro : for this man became security that £ should surely stay (and pay 
the fine imposed, not running away to escape it). — E. oixnoer bat amidvra, 
se. pd. — ph with éyavanry. — } kavdpevov } KkatopuTTopevoy. Both were 
common among the Greeks. For this whole subject, see Dic. Antiqq. 
Funus. —# 8’ és: H. 404, 1; 8. Gr. 274,a; G. § 151, Note 3.— od pévov 
+» WArpchés, sc. éorly, is not only in itself (lit. in respect to this itself) 
fagulty. —~G\AG... . Xpt wré The words are still addressed to Crito : 
tt is necessary (for you)... . and to say that.(you), etc. —Kal Oamrewy (con- 
nected to kal pavat), and to bury (u) just as, ete. 

BERG. A. dvioraro cis olxnpd rt, rose up (and went) into a room. H. 
618, a; 8. Gr. 448, b. —aepl.... Svefdvres, speaking (lit. going through) 
about our misfortune. — ey (sc.  ovpdbopd) ... . ely: orat..obliq.: how 
great it was (lit. how great (a misfortune) had happened to us).—arexvas kré., 
sincerely thinking, just as if, ete., that we should hve as orphans, etc. — B. 
7,véxOy : dépa.— kal ai otketar yuv- a&p-: bear in mind éwadq above: and 
the women of the family had arrived. — éxelvars (Hermann includes this word 
in brackets; but it is retained in other editions)... . é8odXero: in the 
presence of Crito, talking with them, and giving whatever directions he wished. — 
Tas piv... . excdhevocy. Not one expression of conjugal or parental 
love !—é&rra: Lex. ris IV.: imparts indefiniteness to woAXa: not many 
things on any subject (or of uny sort). —~ Svedéx On (Stadreyouar) : usu. under- 
stood as deponent here, he spoke; but Jowett translates it as pass. —C. ood: 
accented ; hence emphatic. —oé: first word in the sentence and accented ; 
einphatic. -— kal &\Xes, on other occasions also. —év ... » Xpéve, i. e. the 
time that he had been in the prison. —xaderalves: Bekker and Stallbaum 
read here xaXeraveis (fut.), which seems more natural. Jowett renders it 
as fut.: you well not be angry with me. Schl. translates it as fut.; Cousin as 
pres. —éxelvoug: i. e. rots airiows: same const. as éyot.— maps (mepaopar), 
imperat. —D. ‘Qs doretes, how courteous. Jowett, how charming, a ques- | 
tionable rendering. Schl., wie fein. Cousin, quelle hoanéteté. — éveynera: 
hépw. — rérpirrat (tplBw), indicating the manner in which the hemlock 
(kdverov) was prepared. — E. HAvov, the sun: article omitted, as ‘‘in many 
common designations of place and time.” H. — arivovras (sc. ro bdppaKov) 
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supplement. particip.: drink, etc. —mwapayyeAGq: impers., after the an- 
nouncement has been made to them. — Sam-.... para: both having supped 
and drunk freely. 

BR. A. ot8v.... dAdo ye Hj Kré, anything else than to incur ridicule 
in my own eyes (lit. with myself). — obSevds .. . . évdvTos: gen. abs., when 
nothing ( (of it) longer remains. — rerpip-, with rd mdp-:— ob, sc. d—oe ee 
qtepiévar, than, after drinking (it), to walk about, etc.—B. ood with oxédeor: 
Bapos, a heaviness. —aitd movjoa : tt (the poison) will take effect (or, as 
we often say, will work).— at 85: H. 525, b; S. Gr. 375, b; G. $ 151, 
Note 8. — ot6¢ S:aOelpas xré., nor changing either in color or in countenance 
(perhaps more lit. nor marring (anything) of, etc.). These genitives may be 
viewed as partit. — ravpyddv, adv., steadfustly. L. & Se. give no defini- 
tion suited to this connection. Jowett says, ‘‘with all his eyes”: not a 
very happy rendering. — aps rd amoometoal (Gmroo-mévbeo) tie; with re- 
spect to pouring out ond (tt) @ libation to some one? —amvetv with pérpiov: a 
suitable quantity to drink —C. ‘yévouro : optat. without &v, a wish: would 
that it might be thus (rabry, lit. in this way). — émuorydpeves (eréxo) 2. - 
éferve (éxarlve) : holding (the cup to his lips), he drank it ff ‘quite readily and 
cheerfully” (J.). — karéxew 7d pity Sax-: on the use of pa here, see H. 838; 
S. Gr. 572; G. § 263, 2: to keep from weeping, to restrain our tears. — Ria 
with the gen. in spite of: abrod with épod, of myself even. — éxetvdv ye, thy 
~ ++» THXYV: SC. GréxActov as trans., L bewailed. — otov = 8rt rorodrov. 
H. 822; S. Gr. 562; G. § 238.—éerepypéves etyv: orat. obliq., seeing that 
L was deprived of such, etc. —D. «ai 84 wal tére: an intensive form of 
connective, not easily rendered into Eng.: “and at that moment.” (J.) — 
ob8éva bvrva od (H. 817, a; 8. Gr. 558; G. § 153, N. 4): obj. of naré 
kAace (kaTaKhde) : moved (lit. broke down) every one of, etc.: ‘‘made cow- 
ards of us all.” (J.)— twa... . wAnp-: that they might not commit such 
improprieties. —H. étréoxopuev Tod Sax-: we refrained from, etc. Note here 

* the absence of pa with the infin. Cf. karéxeav rd ph Sax-, above, — 6 
év@-, i. e. the one who had administered the poison : = otros 6 Sots Td 
dap-. — Starvrav xpdvov (H. 788, a; 8. Gr. 539, a), after an interval of 
time: with the imperf. étreox-, which denotes continuance or repetition, we 
may render, now and then examined, etc. — pero: aor. of épwtdaw. — otk 
épn, said, No. 

BES. A. éravidy (él, dvd, efpr), going upwards. —byX- . + 2 + WHYVU- 
vo (B. H. St. = wnyviouro) : was growing cold and stiff. — aires frrero, 
he felt (them) himself. (J.)— 8rv.... olyqoerat. For this form’ of orat. 
oblig., see H. 735, anda; S. Gr. 503, anda; G. § 247: in orat. recta, oixy- 
copa: when it should reach, ete., then he would be gone. — Sn... . puxé- 
neva: already therefore the parts of his body (lit. of him, atrod) about the groin, 
were growing nearly cold.— T@.... GAextpudva ; we owe a cock to Aescula- 
pius: a common sacrifice on recovery from sickness. Socrates thus com- 
pares this life to a fit of sickness ; death, to a recovery. — radra, subj. of 

. €orar: 0 Kp-, of by. Aéyets, consider, if you have anything else 
to say (lit. if you say, etc.). — éAtyov .. . « Sivaduméy, here with the aor. 
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éx.v70y : after a short interval, he was convulsed, or he struggled. Cf. note on 
Stadurav xpdvov above (117, E).— Kat ds (refers to airov)... eornoev: 
and his eyes were set (lit. and he (i. e. Soc.) set his eycs). — fuvédaPe, closed. 
— Se... . éyévero: Eng. idiom, such was the end, etc. — ov (rel. attracted 
to the case of the anteced. Tay TOTe) érrapaddypev (Tepaopar), of the men 
at that time whom we have known. — kai &ddws, and besides. 

A comparison, or rather contrast, of the above scene with the death of 
our Lord was drawn by J. J. Rousseau, and has often been referred to, 
especially the words, ‘‘If the life and death of Socrates are those of a Sage, 
the life and death of Jesus are those of aGod.” The passage in the original 
may be found in Magill’s ‘‘ Introductory French Reader,” p. 168. Lvery 
French scholar will be well repaid by turning to it. 


DEMOSTHENES. THIRD OLYNTHIAC. 


To understand the circumstances which called forth this oration, 
the student is referred to Grote’s History, Ch. LX XXVIII. (where 
he will find the fullest and best account in our language of the third 
Olynthiac, — ‘‘ one of the most splendid harangues ever delivered,” 
says Grote), or, if this work is not accessible, to Smith’s History, 
Ch. XLII. The chronological table, at the end of Smith’s History, 
beginning with Book V., will be convenient, and of great service, if 
frequently consulted. 


§ 2. Otxt. Note the emphatic form of the negative. — radra (= ra. 
aird), obj. of yeyvdokery, to know, decide, think, lit. not surely does it occur 
to me to think the same things: more freely rendered, the same thouyhts do not 
occur to me. — dv8pes : used in respectful address. Cf. dvBpes orparie- 
vat, so frequent in the Anab. — kat Stay (droPAdpw) mpos Tous Adyous. — —- 
cKotw, awoBrabo. Note the difference between pres. and aor. subjunc. — 
TOUS Aéyous as cae Yeyvopevous : ace. with supplement. particip. depend- 
ing on 6p@: so also ta mpdypara with mpofkovra, sc. pa. H. 799; S. 
Gr. 546, c; G. § 280. — dove... . . S€ov, explanatory of otro : to this, 
that it is necessury to consider how, etc. The const. of Séov is differently. eXx- 
plained. Some understand with it éoriv or etvat: others take it in the 
sense of dere . . . Setv, the infin. being changed to the particip. by a sort 
of attraction, and the particip. made to depend on the principal verb, ops. 
So West. — ot8iv.... GAAo... . Guapravey. Notice the artistic ar- 
rangement of the pattence: the emphatic words standing first and last, — 
an arrangement not easily adopted in Eng.: to err in nothing else, ete. — 
qo. 2. . waptordvres (pres. particip., trans.), than in setting before you the 
subject... . not us it cs (not the real one). 

10 
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§ 2. eyd, subj. of of8a.— Kal pada axptBas: an accumulation of inten- 
‘sive words ; even very accurately. Reh., ‘nur zu genau: only too well. — ent 
with gen. often in the time of: éx° éy08, mn my time, or within my recollection. 
— otro: obj. of mpodaBeiv. ixavov, with hpty etvar, that wt is enough 
| for us, ete. Th TpOTHV: adv., a the Jirst place, or as the first step. In 
form, acc. sing. fem. Cf. rv taxlorny, Anal. 1, 3, 14. —8mes.... 
Toeropev explains rotro: tu secure beforehand this object, (I mean) that we 
may rescue our allies: 8mrws with fut. indic. H. 756; 8. Gr. 522, a; G. 
§ 217. Some editt. have here the aor. subjunc. odcwpev. H. 739; S. "Gr. 
507; G. § 217, Note 1. —rére with eeorran, then will it be permitted, etc. — 
Tot with the sentence following, as far as tpdzrov: concerning this also, whom 
one shall punish, and in what manner (it shall be done). —ovtivoty (dstisody), 
with Adyov, any argument whatever. 

§ 3. elimep woré: not strictly logical, yet pointed and easily under- 
stood: the present crisis, if ever (any), etc. The sentence is true of many 
other times than those in which Demosthenes lived. —éxetvo: acc. of specif. 
with drop: points to what follows: but I am at a loss on this (point), in 
what mannr, etc. —@ av...» obvorda (sc. guavta), from what L am con- 
scious of, from what I know, etc. —7a& awdelw, subj. of exmepevyévat : tps, - 
obj. — rav mpaypdrev in the sense of advantages, or opportunities. — to pay 
‘Pother bar .... 7G ph ovndvar (cuvinpe): dat. of manner or cause: from 
‘an unwillingness to do your duty, not from any lack in comprehending (it). — 
tropévey, to bear with me.— ei... . A€yw explains rodto, this, whether I, 
ete. —tva ... . yévnrat explains the preceding rotto, on this account, that, 
etc. —é«' tod points out the sentence as far as évious, from the fact that 
some, etc. —mpds xdpuv, for favor. for gratification. — eis wav poxOnplas : lit. 
to everything of, etc.; or, as we say, to the last degree of wretchedness. — ta 
twapdvra, subj. of mpoeAnAvbe. . 

§ 4. upd is usu. taken as adv., briefly. — bropvicar (StropipvioKe) : 
‘trans., to remind you of, etc. — pépyyo Oe (uéuvnpat): intrans. Notice the 
asyndeton (omission of the connective), this sentence introducing an ex- 
‘planation of the preceding. —tpirov.... tovtl: Wes. & Ch. supply 
“‘€orl, this is, etc. Reh. takes it as acc. of time, this third or fourth year, i. e. 
‘three or four years ago: tout’: H. 242; S. Gr. 139, ¢; G. § 83, Note 2. — 
‘phv without the article: H. 530, b; S. Gr. 379, c: tt was the month Maimac- 
terion (80th Oct. to 27th Nov.). Sn yyoilyou agrees with the nearest word ; 
understood with the more remote (Aéywv), H. 511, h; S. Gr. 361, h; G. 
§ 135, Note 1: lit. many words and (much) noise ania in our idiom, after 
‘a long and stormy debate: wap’ dpiv, among you, i. e. in the assembly. — péxpr, 
lit. up to We should commonly say, under, etc. — avrods, themselves, i. e. 
an person, without being allowed to provide substitutes. 

§ 3. In this section the irresolute conduct of the Athenians is pictured 
in language quite noteworthy. — éxaropBatdév, «ré.: the verb and all con- 
nectives are omitted for rhetorical effect : (i¢ was) Hecatombaeon, Metageit- 
nion, Boédromion, — names of Athenian months. They embraced a period 
fromm about the middle of July to about the middle of October. See Dic. 
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‘Antigg., p. 223. —rotrov rod pyvds: gen. of time within which : in this 
(last named) month. — pera TA pvoripra, after the mysteries, i. e. the Eleu- 
‘sinian mysteries, celebrated for nine days, from the 15th of Boédromion. 
No threatening danger, no motives of patriotism, could lead them to forego 
the pleasure of celebrating this festival. —Séka vats ... . Kevds, obj. of 


¢xovra, which agrees with XaplSnpov. They sent out ten instead. of fortv - ~ 


ships, the number voted, and empty vessels instead of manriiig them with 
citizens, and contributed five talents instead of sixtv. —- dppérepa: subj. 
of 4Gev, both (reports) came, that he was sick and that he was dead. —otxére 

. . ovdéva: a negative followed by a compound negative of the same kind. 
H. 843; 8. Gr. 577; G. § 288, 8: supposing there was no longer any occasion 
for rendering assistance, i. e. to the Olynthians. —dadfere: imperf.: Hes., 
Reiske, & Ch. read ddetre: Dind. Adlere. —fv.... abrds: but this wus 
the critical moment itself. —e... .» €BonPAoapev: ci with aor. indic. in 
condition, &v with imperf. indic. in conclusion. H. 746; S. Gr. 514; G. 
§ 222: for if you had sent aid, etc., Philip would not now be troubling, etc.: 
_Hvaxre (€voxrAéw), double augment. — wwels : emphat. position and in a 
double sense, having recovered (from his reported sickness) and having escaped 
(from the Athenians): ‘‘ genesen und gerettet.” Reh. 

§ 6G. otk dv dAdows exou: potential optat., could not be otherwise (now, 
even if we should attempt to change them), or, as we should more naturally 
speak, cannot be chunged. —mepi . .. . épviqo®yv (pipvioKw), L made men- 
tion of, etc. —tva... . mdOyre directs the mind distinctly to the fut., 
that you may not, etc. —tl.... totitm; how now shall we treat this? i. e. 
the favorable opportunity in another war. —tayrl o@éve. kara Td Suvarcv: 
a pleonasm for emphatic statement. So, in a similar way, we may say, 
with all the forces at your command: lit. with all strength according to your abil- 
ity.. According to Reh., a formula used in the ratification of treaties, and 
‘hence a solemn form of expression. —dv tpdmov: adv. acc., in what manner, 
how. — éorparnynkdres (orparnyéw) .. . . doeoGe: has the force of a fut. 
‘perf. 
| §'%. darnpxov.... Kexrnpevor, were having acquired, i. e. had acquird: 
‘a stronger expression than éxéxrnvro. Notice the asyndeton. — 8réxed” 
(= Stéxetto): subj. ra mpay-: ovr denotes here what immediately follows. 
— €0appe rotrous: H. 544, a; S. Gr. 390, a; G. § 158, Note 2: was con- 
fident in respect to them, trusted them: otrov, sc. @dopovy. — émpdtcpev 
Hpets, sc. pds todtous. Notice the terseness of the language and the con- 
tinuation of the asyndeton. — éprd&iopa, Svoxepés: notice the radical 
part of each of these words (arots, yelp). We might convey the same figure, 
rendering freely, thus: this bound Philip, as it were (aotep), hand and foot. 
— wédww «ré. explains rotro : the fact that a large city, etc. —époppety, to lie 
‘at anchor over against, to he at anchor watching for, thus presenting the city 
under the figure of a ship. — éavrod: object. gen.: the opportunities against 
him. — ékwodepfioat: trans., to incite to war. — 6wwoSirore, somehow or 
other, suggesting that it was not due to any effort of the Athenians. A 
“slight pause before this word, in the delivery, would make the sense clearer, 
and remove the hiatus. 
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§ 8. The careful student will not fail to perceive how intensely prac- 
tical, direct, and earnest the argument is. — éy@ pév: emphatic. Observe 
that no corresponding sentence, introduced by 8é, follows. — mweproerdo-ns 
(2 aor. particip.) dv: H. 808, a; S. Gr. 519,a; G.§ 211. The protasis is 
el kabudeipeda (kata, bird, type). The form efpeOa can be found in four 


oo different, places, perf. or pluperf. ind. middle (pass.) : 2 aor. indic. or optat. 


mid. I také it to be optat. here: apart from the disgrace that would surround 
us, if we should be remiss in any of our affairs. — Tov Tov pera tadra, that 
which would follow these things: more lit. that (fear) of the (things) after these 
(things). —éxovrov .... OnfP-: particip. denoting time or cause: while 
the Thebans, or since the Thebans, are affected towards us as they are. —dara.pyj- 
KStev (Lex. daetrov, 1V. 2): also of time or cause : ajfier the Phocians have 
failed in finances, have’ spent their money. For the historical allusion, see 
Smith’s Hist., ch. xlii. § 15. — pydevds . . . . Svros: condition. H. 839; 
S. Gr. 571; G. § 283, 4: if nothing is in the way, etc. —tdad wapdvTa Kare- 
oroebapéve, after subjecting the present affairs (those at Olynthus) to himself. 
— émucdivar: with épmodav, in the way of Philip’s turning (his attention) to 
the affairs here (at Athens). , dl 

§ 9. wojoav. H. 718; S. Gr. 486, c; G. § 202, 3: 2s putting off da- 
ing his duty till then, The fut. infin. makes more emphatic the future idea 
in the context: is rendered as the pres. infin. here. — éfdy. H. 792; S, 
Gr. 544, G. § 278, 2: when rt 1s permitted, etc. — {yreiv, sc. BoddAerar. 
The second é&év is better rendered as concessive, though i is now permitted, 
etc. —— rpodpeda, mpoly pt. 

§ HO. +d 88 Siws, but the manner (of doing it); lit. but the how, — ph 
with aor. subjunc. H. 723, a; 8. Gr. 492,a; G. § 254.—-wapdSofov.... 
tots TrodXols, unexpected to the many. — xabloare: xabltw. The adroitness 
with which Dem. approaches this delicate proposition is worthy of note. 

§ EB. Aéyo 88 Kré, and I mean, (to speak) thus plainly, those cancern- 
ing, etc. For the theorica, see Dic. Antiyg., p. 1126. — évtovs: restrictive 
appos. with rods. — av ot pév, of which (laws), a purt distribute, etc. — Oew- 
pixd, appos. with ra orpar-. — oi 5€, and others, i. e. other laws. — rods 
dtaxrotvras, those who are disorderly, meaning here, those who evade the laws 
for military service. — Kal... . aaradh, and shall have rendered the way, to 
speak what is best, safe (rod with A€yev).— A... . cupéper, those things 
which you all know that they are profitable, or, more freely, which you all know 
to be profitable. | 

§ 12. «ply with infin. H. 769; S. Gr. 581; G. § 274: But before do- 
ing, ete. — tls ebrav Kré., who, for speaking what is best for you, will consent, 
ete. Notice the arrangement tvép tpav tp tpav. The Athenians had a 
law, that any one should be put to death who should move to divert 
the theoric funds (i. e. funds for the public festivals) to any other use. 
This law, said Dem., must be repealed. — etphoere, sc. tuvd. — &AAws Te 
kal, especially. H. 857; S. Gr. 583, c.—todrov.... péAdovros, when 
this alone ts likely to be the result.— wabety . . . . ypdipavra explains rodrov: 
that the one having spoken these things, and having moved them in a written reso- 
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lution suffer, etc. — ddbedfjoat (SheAéw) and arovffoat, same const. with ma- 
Octy, — paddoy is usu. taken here with hoPBepdrepoy as strengthening the 
comparative. So Reh., Hes., Wes., et al.—76....A€yav: obj. of woug- 
oat: but even for the future render the speaking of what is best, etc. — bev : 
made emphatic between kat and yé (enclit.) : also by standing out of its 
natural grammatical place, at the head of the sentence, antithetical to te- 
Oclkaotw : and it is fitting to demand that these same (men) repeal, etc. 

§ 23. tiv xadpuy (the gratitude, the popularity), subj. of tmapxew. — rots 
~... Geto (Gels aor. particip.), sc. rods vopous.—rTiv dréxPaay, subj. 
of yevérOar: {ypiav, pred.: but that the unpopularity through which, ete., be- 
come a damage, etc. The balancing of words and clauses in the Greek sen- 
tence is worthy of note. — ryAtkotrov . . . . Slknv: so powerful among you 
that having transgressed .. . . he should fail to suffer punishment (or to give 
satisfaction). 

§ 14. Od.... ot’: negation repeated and strengthened. — piv 
marks the transition to a new statement, and also emphasizes that state- 
ment. Note also the intensive and restrictive particle yé after éxetvo, 
Not, in truth, not even this, at least, is it proper that you, etc. —r6 with é0édav: 
va S06€-, obj. of rovetv: tpas (subj. of €@éAav), emphat. posit.: unless the 
willingness on your part to execute, etc. +e... . fv, .... otf’ dv ipeis 
.. 2. €mparrere kré. Supposition with contrary reality. —ypadely : impers. : 
note here (if the reading is correct) the potential optat. without dv. H. 
722,¢; S. Gr. 491, a; G. § 224, Note: or to carry out (those things) concern- 
ing which resolutions might be passed (more lit. it might be decreed). — puxpd, 
obj. of émparrere: neither would you... . execute little, nay rather nothing, 
of these things. — tvexd ye Pydioparwv, so far at least as depended on reso- 
lutzons. 

§ 15. ratra, subj. of ta (intrans. are).— tod A€y- Kal xep-: gen. 
With vorepov, later than. — év agrees with 1d mparretv (subj. of éoriy) : the 
doing, being, ete. — rH Tage, in the order (of time). — otro . . . . mpocetvat 
(mpdcepe) : that this (rds wpdrrev) be added. — ra didda, i. e. Td AE yey Kar 
Xetporovety. — trap tpiv eiow ... . Svvapevor, there ure among you (per- 
sons) who are able. — bpeis, sc. €oré, you of all men are, ete. 

§ 1G. xpdvov.... Kaipdv: time... . opportunity. — BeAtlw: ace. 
sing. — Gwavra .... Ta xwpia, all the towns, i. e. Potidaea, Amphipolis, 
etc.: EvOpwios (= 6 dv-) i. e. Philip. Not a very respectful reference to 
him. —tavrys .... THS xdpas: Olynthus and the adjacent country. — 
meooweOa. The force of odx extends to this verb: shall we not suffer, etc. 
— otyx, with rodqpotvrat: ots, obj. of cdoev, whom we promised to rescue 
promptly, if they, etc. —odk .... ovK.... Ov... . OK: 8c. €orly, Js 
he not, ete.: odx & Tu Kre.: is he not anything that one might say (of him) ? 
Note this series of pointed questions, a marked peculiarity in the style of 
Dem. — Philip is here called BapBapos, a foreigner; yet he claimed to be 
of Grecian descent, and this claim is usually acknowledged to be just. 
Smith’s Hist., ch. xlii. § 3. 

§ BZ. ampds With ven. in solemn appeals. — advta xté., after letting all 
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(that Philip -has taken from us) go, and all but (jdvov ovxt) helping lim to 
gam (them), shall we then (rére emphat.) search for, etc. —avrot y atriov: 
pred. with etvat, — rot mod-: generic article. — 8’ Spws, but still. Careless 
persons often confound Spos with dpolws.— «i 5... . Ekacros, and if 
each one did this, i. e. stood his ground (pévew). 

§ HS. kxalviv.... BédAriora ;—Erepos.... Pedtiw. These sentences 
are hypothetical. In some editions they are punctuated as periods. And 
nour does one man fuil to propose, etc. Let another, etc. — aya0q téxy: a fre- 
quent expression. The shield of Dem. in the battle of Chaeronea is said 
to have borne this inscription in golden letters. It is translated into Ger- 
man, ‘in Gottes Namen.” Heslop translates it, and luck attend you. 
Champlin’s rendering’ is more literal, and, I think, truer to the spirit of 
the original, with a fuvoring fortune. — odxért, not further, referring to od Aé- 
ya...» P&Ariora. If the speaker does not propose what is best, he 
may in that case be guilty ; but he is not guilty if he fail to propose what 
is agreeable (15éa).— tod0’: on this point (otx Sa Tatra) ;— Séov: ace: 
abs. — etfacdat: with Séov and with wapadere : unless, when it 1s his duty 
to utter wishes, he fails to do this. — é®poloavra agrees with the subject (un- 
derstood) of et&ar@at: guthering briefly (év éXtyw) into the same petition all that 
one desires. — wpaypérov : reference is had especially to public affuirs, in 
contrast with mere good wishes. — wporeOy (aor. subjunc. pass.) : impers., 
when it is proposed, etc. Notice here the const. oxomety wept with gen. — 
evropov, sc. éorly. — én: Keo. 

§ 19. ‘piv: dat. of interest : gxa, has (the ability), is able. —Kal.... 
éiv kal... . Aéyew: both to let alone (or to leave untouched)... . and to 
mention, etc. — php eywye, J for my part say so.— et rw (fr. Tis) wore...» 
4) yiyovev Kré., (fit ever either has happened to any one,,.etc.—Av .... ava- 
Auoy (dvadloKw), in case he has squandered, etc. — tev ax- with edarop-: 
the gen. denoting source : to have an abundance from what ts wanting. —.péya 
oe» trdpxe, greatly aids. — tots ro.- Ady-, such reasonings, i. e. such as 
the questions above, whether they could not find means to carry on the 
war without the theoric funds. —6 yap Bovderar weve: like the proverb 
in English, ‘‘the wish is father to the thought.” — wépuxev (pio, B. II.), 
intrans. and pres. in meaning. 

§ 20. I have followed Wes., Hes., Ch., et al. in placing a comma after 
évSéxerar, and rendering thus: Look therefore at these things, men of Athens, 
an this way, as the facts also allow, (then) will you both be able, ete. Dind. and 
Reh. omit the comma after évdéx-, and extend the force of d7ws to the end 
of the sentence. — éAdAclrovras agrees with the subj. of bépav understood. 
We might have expected it to be in the gen. agreeing with avOpdrev. H. 
776; 8. Gr. 536, ¢; G. § 1386, Note 2: it does not belong to... . failing in 
anything... . to bear, etc. —od8°: sc. cwppdvev .. . . éorly ave-.— ent 
Kopiv6- .. . . mwopeverOar. It is not certain what military expeditions 
are here referred to. Rehdantz thinks, to some which had been under- 
taken within the memory of Dem.; others, to expeditions in the preceding 
century, mentioned by Thucydides: nor, seizing their arms, to march... . 
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and to allow Philip, etc. — rots orpat-: note here a dat. of interest with a 
substantive : provisions for, etc. 

§ 2G. taitra: obj. of Aéyey. rsd kes: H. 509, b, (a) ; 8. Gr. 359, 
ba : idly, without purpose. — wporypyyat: mpoatpéw: L have not chosen, ete. 
— pndév with particip. H. 389; S. Gr. 571; G. § 283, 4: of not suppos- 
ing, 1. e. without supposing that I poner some benefit, or that I am doing some 
yood. — 8uk- wodtrov, sc. elvar, that it belongs to, thut it is the duty of, ete. —- 
GvtTl Tis .. +. xap-: instead of popularity (gained) in speaking, or popular- 
ity as a speaker, —-rods .... EyouTas, subj. of Xpfjo Gar : éml Kre., in the 
time of, etc. — tpets, sc. dkovere. — ots relates to rots... . Aéy-. — Ta- 
plovres, coming forward, i. e. on the bema as speakers. — totrm . ... wo- 
Aurelas, this custom and manner in managing public affairs, 1. e. the custom 
just mentioned, to prefer the safety of public affairs to popularity as speak- 
ers, —Tov "Ap- éxetyov xTé.: appos. with rods... . A€yovras: the well- 
known Aristides, etc.: Tov op- épavTe, my own namesake, i. e. the general De- 
mosthenes, who flourished during the Peloponnesian war. See Class. Dic. 
for all these names. All of these men, except Pericles, were distinguished 
rather as generals than as orators. ; 

§ 22. ov, sc. xpdvov, ever since. —phropes, appos. with ovror : these 
men have appeared as orators who perpetually ask you (lit. those asking, etc.) : 
the pres. particip. denoting repeated action. — rpotérorat (portly): subj. 
wa... . mpdy-: have been bartered away, as at a banquet, in exchange for, 
etc. Reference is made in awétrorat to the custom of presenting the cup, 
perhaps with other gifts, to the one to whose health it had been quaffed. 
Dem. uses the same figure in the Oration on the Crown, and elsewhere. — 
rovavti : notice again the demonstrative iota : such things as these, referring 
to the unfortunate condition of public affairs. — rottwv, of these men, the 
orators. — Ta tpér., sc. exe. . 

§ 23. Kepddoa.... Tav... » Upy-: chief of the acts. — mapadely- 
depends on Xpapév-: using, not foreign examples, but, etc. — iptv with keort, 
it is permitted-to you. — evSaipoow .. . . yevéoOar, to become prosperous: €d- 
Saipovas would have been grammatical here. Cf. é\Acltrovras, § 20, with 
note and references. 

§ 24. éxeivor: i. e. ot mpdyovor, subj. of ApEav (dpxw). —- éplrovy : 
used with bitter irony : adrots, note the change of const. — ovrot viv, sc. 
dirotow. — wévre Kal Tert- rn: Dem. alludes to the period between the 
Persian and Peloponnesian wars. Thucydides (Lib. I. cap. cxviii.) speaks 
of the same period as about fifty years. If we reckon from the battle of 
Plataea (479 B. c.) to the beginning of the Peloponnesian war (431 8B. c.) 
we have a period of seventy-eight years. Dem., therefore, in this sentence 
speaks within bounds, —a point quite noteworthy in an orator. -—tadryny 
viv Xopav: i. e. Macedonia. — BdpBapov”EAAnot, sc. draxovew. —TodAa 
. ee KONG... . Tpdrraa: obj. of ternoayv. — adtol orpat-: taking the 
Jield in person: agrees with the subj. of éerqoav. — xpelttw tiv Kré., the 
glory founded on their deeds, (which was) superior to those who envy, or, as we 
say, superior to envy. On this theme Dem. is always the most impassioned. 
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§ 25. rovotror: emphat. posit.: we should make the word emphatic 
by placing it first in the sentence; such were they, etc. —~ dmoton, sc. elev, 
what sort of men (they were). — oixoSopjpata kal KaAAY . . .. tepav KTE., 
lit. structures and beauties of temples, and of the consecrated offerings in them, 
such, and so many, that, etc.: tav éva0rnp- limits especially kéAAy. Heslop 
renders it, edifices and beautiful works, so numerous and splendid in temples, 
etc. — trepBodhy, superiority (to them). 

§ 26. oddpa.... pévovres. The force of ovrw extends over this 
clause : so exceedingly steadfust in the spirit of, etc., or, as we often speak, so 
exceedingly true to the spirit of the constitution. — Xapmpav. We often employ 
the same figure, brilliant (men). — viv... . otxlay: obj. of oSev: placed 
before et tig dpa... . dav to give it greater prominence. ——6p@.... 
otoav: he sees (it, 1. e. the house of any one of these eminent men) in no 
respect finer than, etc. —od yap eis mepiovelay ... . adrois: for, not to en- 
rich themselves, etc. — 10, Tis wéA-, subj. of érparr-. — ék TOD... . Stotkety 
22+. €xryoavro, from the fact that they administered ... . they acquired, etc. 

§ 27. éxelvors, those (men), i. e. the men of a former day. — ots (at- 
tracted to the case of the suppressed antecedent tovrots), obj. of erov: 
employing (those).whom I have spoken of as leaders. --- iws trav xpyotav Tav 
viv : under (or managed by) the noble men of the present day: xpynorav, ironi- 
cal. — ea, intrans. — dpolus, waparAnolws: Kindred ideas, and hence 
united by the copulative kal; a form of expression frequent in Greek. Cf. 
émt Tq toy Kal opotq, Thucyd. I. 27. It would seem more strictly logical 
to use the disjunctive 4, and some MSS. have # here. The English idiom 
prefers the disjunctive, like or similar.— ol —— .... émaAnppévor...-. 
amerrepypeba. | follow, though with much hesitation and doubt, the 
latest reading of Dindorf (editio tertia correctior) in this perplexing sen- 
tence: who... . having come upon... . have been deprived. Reh. reads 
ois, instead of ot, but is inclined to of kal. Nes. now reads ots, though in 
a former edition he omitted it, and put no word in its place. Hes. has ois. 
Ch. has kal, which is not supported by the best MS. authority. — ra pey 
Aa crore: an abrupt change in the construction, which would be ac- 
companied by a marked change in the tone and manner of the speaker. — 
&v exev, though I might, etc. — dons (obj. of épare), attracted to the case 
of the suppressed auteced. roratrys. — éepyplas with érretAnpudvor (éme- 
AapBave): having come upon a destitution (of rivals), so great as you all see, or 
more freely rendered, you all see how great.— wai Aakx- ... . drrodwddray, 
@np- ... . évrwy, rav 8’ &AAwv xré. These clauses 1 understand as ex- 
planatory of épnptas : when even the Lacedaemonians have been overthrown (in 
the battle of Leuctra, 371 B. c. and more completely at_Mantinéa, in 362 
B. C., more than ten years before the delivery of this oration, and the The- 
bans are fully occupied (in the war with the Phocians), and when no one of the. 
other ( Greeks) is, etc. — a&idxpew: gen. sing. Att. 2d declens, — édv xré, 
(ace. abs.), when it is permitted to us both, ete. — Tad hpérepa (= Hpav, and 
hence the gen.) atrav. H. 675, b; S. Gr. 460, a; G. § 137, Note 1: to 
hold our own possessions securely. 
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§ 28. avaddkapev: dvartlokw. —ovrot: i. e. of xpnorol otf viv, § 27. 

— honhkapev : dokéo. — wdQev &AdoOev.... Ymap’: in what other way. 
. . than by: lit. whence, etc. 

§ 29. add wav, .... ee. The orator supposes some one to make 
this remark to him, and then replies to it in kal tl. . . . xou: and what 
(of those things in the city) would one be able to mention (as being in a better 
condition than the foreign aflairs)?— el tatta adds, sc. exer. — Tas 
émdAfes . . . . Kal Anpous: the battlements... . and trifles? Would any 
one be able to mention thesé? Dem. thus alludes to the paltry internal 
improvements of the city, which were chiefly under the direction of .Eubi- 
lus. — rods... . woXurevop-, those managing these things. — wepvorépas, 
Jiner, grander. 

§ 30. Ti 84, sc. éorl.—rl 84 wore: adv. acc., why in the world. —6r, 
causal. —ar- ray dyalav: neut. of all the emoluments. — ayarynrov .... 
exaorTw: it was enough for each of the others (i. e. each of those in public life). 
——tapdi tod Sipov.... peradaBetv, to receive from the people a share in, etc. 

§ SE. viv 8: contrasted with 1d pév mparov above : at the first, i. e. 
originally, formerly, .... but now. Dind, reads apdtepov, instead of paTov 
above. — Sia tovrwy, through these, i. e. the public men. — 6 Sfjpos: appos. 
with tpets. — exvevevpiopéver : éxveupl{w. — tmepunpnpévor (treprarpéw), de- 
prived of money, of allies. —év ....» péper yeyevnode: H. 618, a; 8. Gr. 
448, b: you have fullen into the position of, etc. — ayaravres, Lex. ayatriéa, 
I]. —% BonS- mépiyrwowy, or (if) they send (you) Boédromia: usually ren- 
dered, or if they celebrate the B. with a procession. See Lex., also Dic. Antiqq. 
on the Boédromia. It is supposed Eubulus may have added some unusual 
altractions (perhaps a feast) to the last Boédromia, so as to give this allu- 
sion special point.—71d ... . avdpedtarov, and the maniliest thing of all {is 
the fact that) : bitterly ironical. — tov... . airav: gen. of cause: tlie 
nom. would be ra tpérep’ adrav. Cf. § 27.—xapiv mporodeirere, you owe 
(them) thanks besides (poo) for, etc. 
~ § 82. or (note the accent) i ts possible. — péya .. . . WparrovTes, 
that (persons) doing small and mean things lay hold of a great and noble purpose. 
A noteworthy sentiment: @pdvnpa may be rendered by various words, as 
thought, purpose, resolution, spirit, mind, no one of which seems entirely. ade- 
quate. — drra (ris) generalizes émota, like our ever or soever. — avaykn, sc. 
éori, it is unavoidable, inevitable: ev, sc. abrods, that they possess, etc. — 
Tatra, obj. of elardyte (causal), for having spoken these things. —- trav weroun- 
Kétev = i rots memounkdoty, if greater harm from you should come upon me 

. . . than upon those, etc.: the gen. depends on the comparative pelgev. 

§ 33. “Hav otv adda viv y ere: a rather unusual accumulation of par- 
ticles, serving to call special attention to the new and mere hopeful train 
of thought. The corresponding English expressions would be very un- 
wieldy. But if therefore now, at least, henceforth. — Kol... » xphoyoe : 
the force of é&y extends over this clause: and (if) you will use, etc. —aop- 
pats: appos. with the preceding tats... . tadvtats, these superfluities at 
home, as means for (securing), etc. Reference is again made to the theoric 
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funds : tov ayabev limits ra. téw, foreign advantages. — tows dv, tows: re- 
peated, and uttered with great deliberation for rhetorical effect. — Tov 
ooo + Anpudrey, from such gains, i. e. the theorica, — rots xré.: an uncer- 
tain passage. Does rots belong to ovrlots or to dobevotor? The sense 
suggests the former; the arrangement the latter. Cobet and Dind. (3d edit.) 
propose to omit ao Bevotor, and this seems to be approved of by Wes. Tak- 
ing the common reading, which I have retained, it seems to me most 
naturally rendered, which resemble food given by physicians to the sick. . Ch. 
renders’ ovrlots gruel; Heslop, diet. — éxetva, i. e. the food of the sick ; 

Tatra, i. e. the theorica, subj. of éorly and of eq: nor do they allow (you); 
having- given (them) up (atroyvovras: airoytyvaoke) to do, etc. -— ort (regu- 
larly accented thus after GAN’) ratra.... emavgavovra, these are the things 
that augment, etc. 

§ $4. Observe the distinction between odxoty and otkovy. See Lex. 
— pirbodopdy, pay for military service. — Kal wapaxpripa ye KE, yes, and 
forthwith the same arrangement for all. — trav Koay .... Td pépos, his 
share of the public rewards. — tov . . . . bwdpxor, might be that, whatever it 
as, which the state at any time might require: Séovro, pres. denoting something 
continued or repeated. —€eorw xré, hypothetical ; Ls it permitted to keep 
quiet? So also below, cvpBatver kré., gore Tis Kré& are hypothetical. Cf. 
kal viv... . BéAttora, § 18. It is more natural in English to put all 
such expressions in the interrogative form, and I have punctuated them 
accordingly. Reh., Wes., and other German editt. have a colon after each. 
Dind. has, after each hypothetical clause, acolon in § 34, but an interroga- 
tion-point in § 18. This is not consistent. The participles, pévov, imdp- 
xeyv, and below, the 2d AapBaveyv are closely connected in grammatical 
construction with trapxou, being epexegetical. It is easier to render each 
asa verb: he would stay at home, a better (citizen) . .. . he would be himself a 
soldier . . . . these he would receive in equitable order. — Bedriwv is bracketed 
by Dind., and can easily be dispensed with. — dad, from, supported by. — 
eo tis HAucdas, beyond the military age, i. e. at the highest point, sixty 
years ; but often some age below this was fixed by popular vote for particu- 
lar campaigns, as forty-five. Cf. § 4.—80a.... AapPdvov odk adhere, 
whatever this one now receives irregularly without performing any service: lit. 
receiving does not perform, etc. 

§ Bd. sdws 8é, and on the whole, and in a word, thus introducing the 
summing up of what is said above. — otr’ adedov (Adatpéw) ore rpoo-bels, 
neither taking away, nor adding (anything). — whi pixpav, except some small 
things, referring to the proposed reform in the use of the theoric funds. — 
tiv aragiav dvehov.... Hyayov, having abolished the disorder, I led, etc., i. e. 
in the plan indicated in the foregoing speech: The orator thus speaks of 
it as something already accomplished. It would seem to us more natural 
to put the idea in the form, { would lead, etc. — thv airhy with Tab, obj. 
of movjoas, having introduced the same (uniform) system for receiving money, 
etc.: Tod Sux-, for acting as juror. — exou, sc. wovetv, should be able (to do): 
Note the omission of dv with gxou: a hypothetical relative sentence, the 
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' . idea of past time in #yayov still preserved. H. 757; 8S. Gr. 528, e; G. 
§ 232, 4. Such a relative sentence is in idea a protasis, rather than an 
apodosis, and hence the omission of &v. — odk got Saou... . elmov: 
nowhere did I say: lit. there is not a place where, etc. H. 812; 8S. Gr. 556; 
G. § 152, Note 2. — pydév, obj. of wovotoww (particip. dat. pl.): emphat. 
posit. — Ta tev mwow-: obj. of véwev.—od8? . . . . daropety, nor (did I pro- 
pose, sc. ettrov) that we ourselves be lazy and idle and poor.— 6tv «ré., explana- 
tory of ratra (obj. of wuvOdv-) and that we learn these things, that the merce- 
naries, etc. — Setvos: H. 245; 8. Gr. 683, a; G. § 85. 

§ 36. kal tpas imip tpav airy, that you also for yourselves, etc., the 
burden of all the Philippics. — ph wapaxwpety .... Tis TaE- ... © Tis 
ap-, and that you do not withdraw from the post of valor, which, etc.: Hv, obj. 
both of krynodpevor and of katéAuroy. — tAoro0e : optat. of wishing, with- 
out dv: may you choose. | | 


ARRIAN’S ANABASIS OF ALEXANDER THE 
a GREAT. 


ARRIAN, a native of Nicomedeia in Bithynia, was born towards the 
end of the first century, 4. bp. .He was a pupil of the Stoic philogo- 
pher Epictetus, and appears to have been a close student of the writ- 
ings of Xenophon. His Anabasis of Alexander is the best account: 
which has come down to us from the ancient world of the campaigns 
of the great conqueror. For a full account of these campaigns the 
student is referred to the histories of Greece, especially to that of 
Grote; and for the life and writings of Arrian, to the Classical Dic- 
tionary. . 

In preparing his work, Arrian appears to have studied, as his chief 
authorities, the narrative of Ptolemy, son of Lagus, known as Ptolemy 
I. of Egypt, an intimate friend of Alexander’s, and that of Aristobu- 
lus, son of Aristobulus, also one of the companions of Alexander. 
Cf IT. 11, 8; VITL.-26, 3, and 28, 1. 


BOOK II.— Chapters 10, 11. 
BATTLE OF ISSUS, B. C. 333. 


Alexander has already marched out of Cilicia (or Kilikia, as Grote writes 
it), through Issus, as far as Myriandrus. He is here informed that Darius 
has passed over Mt. Aminus into Cilicia and captured Issus. Alexander 
hastens back, and an engagement takes place near Issus (called in Xen. 
Anab. Issi). 
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Cuap. 20. Otvrw 84. The disposition of the forces on both sides is 
described just before this. — teraypévous (sc. adtots, i. e. his soldiers) : 
obj. of mpofyyev, also of dvaratwy (trans.).— xpdvov tid with mpofyev. 
When now they had thus been drawn up, he led them forward, often halting for 
rest (lit. causing them to halt, etc. The pres. particip. denotes the repetition 
of the act). — 8%ws, temporal. — dvremfjye: dvri, éml, dyo.—*ore 5é Srov 
‘ae va: but in some places (H. 812; S. Gr. 556; G. § 152, Note 2).... 
‘where. — mwaparetvas agrees with Aapetos. — eveboddtepa épalvero: impers. 
with neut. plur. adj. when (the banks) appeared easier to pass. — rq yvopy 
SeSovhwpévos, in mind enslaved, disheartened: (Sint. entmuthigt.)— 2. ro 
‘oe eo KOOpw: with becoming honor.— Boor... . jway, as many as were 
more known for worth or some brave achievement. — 3. @v &mdmTw.... eXov, 
‘having already in distant view, already seeing in the distance. — tod py: H. 
781, a; S. Gr. 429, b; G. § 262, 2: kupfjvav (kupaty), aor. particip. agree- 
ing with rt: thut no part of the line, swelling like a wave in the more rapid 
march, might be drawn away (from the main army). — évrds BédAovs (Bédos), 
within the reach of, etc. — é¢ytyvovro: note the force of the imperf.—ds.... 
exrAqgar .. . . Kal Tod, soas to terrify... . and to the end that (cf. rod 
Ma) above), etc. —és xetpas, into close combat. — 4. tatty, 4: advs. here, 
where. — ot "EEXAnves, repeated after a long succession of clauses, subj. of 
épBaddovor. — Sidoxe (Sexo)... . aS... . Tapappayetoa (rapap- 
piyyvupt), was parted (lit. was or had itself apart), since it was broken towards 
‘the right wing. — 5. eb bBer ef, wbew. —-ipfavro: dara. — Sveomracpévny : 
Stacmdw. — 6. tov pev, TOV Maxeddvev S€: limit 1d eoyov. — amdoacbar 
(drabéw), dvardcacbar (avacé{w): infin. denoting purpose, and explana- 
tory of kaprepdy: the action in this place was vigorous, on the part of these (the 
mercenary Greeks with Darius) fo drive back, etc., . . . . and on the part of 
_the Macedonians not to be left behind, etc. — as dpdxov.... SaPeBonpévns 








(SscBodw), celebrated as invincible, etc. — 7. kal te kal... . gtd-, and 
something of emulation also. — oik hpednpévoyv, not neglected, not obscure, i. e. 
distinguished - 


Cuap. BE. kard cdas: opposite themselves. — ém\.... émuxdprpavres : 
wheeling towards the foreign mercenaries of, etc. (lit. the foreigners, thé merce- 
naries, those of, etc.).--advrovs. The foreign mercenaries. — wapeppwyés : 
TAPApph vp. 2. €vros tod twoTrapod, within the river, on this side of the 
river, i. e, on the side where the battle was raging, and where the Persian 
army was drawn up. — etp@orws: see Lex. etpworos. — ovykorévras :.. 
cuvykdrrea. — 3. Aapmpd Te kal ex wavTwr, decided and universal (more lit. 
both plain and on all sides).-— wal... . dtroxwpotytes, and withdrawing in 
terror with disorder. — od petov, with €BAdwrovro. — od petov i as te{ov: 
lit. not less than as if of footmen, i. e. there arose, in the flight, no less slaughter 
of the horsemen, than as if they had been footmen. Some editors omit as, and 
then it would read, not less slaughter of the horsemen than of footmen. — 
4. atro: dat. of interest in looser relations. — ds etxev, as he was = without 
delay. — 5. atrot, adv. there.— «xavivy. Occurs in Xen. Anab. 1, 5, 8. — 
od Sta paKxpod (sc. xpdvov) éruyevopévn, coming on not long after. — avtov 
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‘Td... « GAGYaL: two aces. with a verb of depriving ; lit. took (from) him 
the being captured, etc., i. e. prevented his being, etc. —7. Kal yap kal 4 
‘Siwfts wré., for even the pursuit on his part had been tardier. — tis padayyos, 
of his phalanx, refers to the breaking of the Macedonian phalanx : éw.o-rp€- 
yas, wheeling about: kal airdés, even he himself: amocbévras, droléw. — 
8. él Tpavexe, on the Granicus (or Granikus), a river not far east of the 
' Hellespont, flowing north, and emptying into the Propontis. The battle 
of Granicus was Alexauder’s first engagement with the Persians. It took 
place in the spring of 334 B. c., a year and a half before the battle of Issus. 
— eis... pupiddas, to the number of about ten, etc. (100,000). .‘* Of the 
Macedonians we are told that 300 foat and 150 horse were killed.” Grote. 
A surprisingly small number, compared with the loss on the Persian side. 
—tuveriomopevos: Edy, él, ropat (aor. Eomdpnv).—9. Td TeoTpar-.... 
é& ébdSou, and the camp ... . immediately on the first attuck.—aith.... 
adedbh, and she herself (was) sister also. Sint. remarks that aSeAph was, 
according to recent researches, only an honorary title of the wife of a 
Persian king, not denoting any actual blood relationship. — vimos, six 
years old, according to Diodorus and Curtius. —Ilepoay .. . . yuvatkes: 
wives of Persian noblemen (or peers): lit. of the noblemen of (the) Persians. — 
tiv.... KaTaoKkevy, with the rest of their baggage. Note the expression, in- 
dicating the position of woman among the Persians ; with the rest of; etc. — 
10. éwel kal Aapetos, since Darius also: subj. of werdpde (més). — Kar 
~ « «+ Suas, even though in a military campargn. — éwt with gen., in the time 
of. —’ A®nvators with &p ,ovros having the const. of a particip. Cf. Thucyd. 
1. 98, 2, "A@nvalors Aptev: freely rendered, while Nicocrdtes was archon 
among the Athenians: pyvis Mawax-, gen. of time, in the month Maemacte- 
rion (which included the latter part of October and the first part of Novem- 
ber). ‘*No victory recorded in history was ever more complete in itself, 
or more far-reaching in its consequences, than that of Issus.” Grote, 
~Ch. XCIII. 

After this battle, Alexander does not hasten towards Babylon, as might 
have been expected, but continues his march southward, wishing first to 
‘gain possession of the entire Mediterranean coast belonging to Persia, so 
that no naval expedition might be sent out against Macedonia or Greece 
or any place in his rear. Not long after the battle of Issus overtures are 
received from Darius, and are at once rejected. During the siege of Tyre 
- Alexander received again envoys and a letter from Darius. This event 
and the reply of Alexander are described by Arrian as follows : — 

Boox II. Ch. 25. "Ere 8... . "AreEdvdpou: While Alexander was 
still engaged, ete. Plutarch and Diodorus assign a much later date to this 
‘event. —dtmayyé\Aovres .. . . CéAetv . . . . Aapetov, announcing that Da- 
rius was willing, etc. —rhv 8 yopav .. . . elvat’ yhpavra (yapéw) 2... 
"Adeé- . . . - evar: bear in mind éé\ev. —2. A€yovo.v: subj. general: 
they say. — &v with jyamyos, would be contented. — dv: condit. if he were 
Al.: én\ robrous, on these (terms). — 8t Kal abrds, that he himself also: dv 
With émpagev, would do thus (as Parmenio-recommended). Notice here, and 


158 NOTES. ° 


above (hydrnoe), the aorist with dv of present time. —émrel.... dro- 
kptveo Qa (in const. depends on dmroxpivacber: we might expect here 8ru 
with indic. pres. or fut.) : but since he is Alex., he replies, etc. —3. etvar 
-... abrod, belonged to himself (referring to the subj. of ey, i. e. Alex.). 
— Yijpor (yapsw) : emphat. posit. — dv, with @é\y, = éav: and if he shall 
wish to marry, etc., that he would marry (her), etc. Notice the force of od 
with the particip., even on the direct refusal of Darius (more lit. even when D. 
did not give his consent). — airév, Darius: atrot, Al. —A more insolent 
and haughty reply cannot well be conceived of. — daréyvw : dtroytyveoKe., 

After this point in the narrative follows the siege of Gaza, the conquest 
of Egypt, the founding of Alexandria, the visit to the temple and oracle 
of Zeus Ammon, the return from Egypt througli Phoenicia, the crossing 
of the Euphrates at Thapsacus, and of the Tigris above Nineveh, and the 
battle of Arbéla, The actual battle-field, however, was about thirty miles 
west of Arbéla, in the neighborhood of Gaugaméla, near the river Bumé- 
dus, about thirty miles southeast of the modern city Mosul. Darius is 
said to have had in his army 1,000,000 of infantry, 40,000 cavalry, 200 
scythed chariots, and fifteen elephants (now mentioned for the first time in 
a field of battle). The engagement occurred near the 1st of October, 331 
B. C., about two years after the battle of Issus. 


BOOK III, — Chapters 14, 15. 
BATTLE OF ARBELA (OR GAUGAMELA). 


Cuap. 14. eémfjyev (él, towards, against, and &yw) : note the force of 
the imperf. — él Képws (képas), in column.— 2. éxPonO-, attrib. posit.: 
mapappyntavrey (rapa, pyyvupr), predicate posit.: but when the horsemen, that 
had gone to render assistance against those... . had broken at the side a cer- 
tain part, etc. — émvorrpéipas, sc. “ANEE-. — dorrep UyB-, as it were a wedge. 
— TiS...» EraipiKfs, both of the companion-cavalry. See Dic. Antiqg.” 
p. 488, b. The companion-cavalry in the army of Alex. were composed 
of the best Macedonian and Grecian (chiefly Thessalian) horsemen, and 
formed a sort of body-guard for the king. —3. xpévev xré Note the force 
of the acc. — @Popots xpdpevor, pushing onward (lit. using pushings or 
thrustings).—~ Kal...» Kémwrovres, “and with their short pikes thrusting at 
the faces,” etc. (Grote). —webpikvia (boloow), bristling.—-caplooats. The 
ordinary length of the famous Macedonian sarissa was 24 feet. To under- 
stand how this formidable weapon could be used, see Dic. Antiqgq., p. 488. 
—qwavra .... Sava: subj. of épalvero (appeared to, presented themselves 
before, etc.). —kal (intens.) .. . . vt, who was already even long before ter- 
rified. — The force of és extends to this point, and mpwros begins the prin- 
cipal sentence. — ot... . Td Képas: cf. § 1, above. — éuBaddvrav -with 
tav wept "Ap-, when Arétes and his men, etc. —4. dvyh: without the ar- 
ticle, pred., there was, etc. — Zipplav. Commander of one of the six divis- 
ions (ré€es) of the Macedonian phalanx. — atrod, there, i. e. on the spot 

where they ceased to rush on with Alexander in the pursuit. — 5. ris 
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wafews, when their line, etc. Above, § 4, rafts means a division of the pha- 
lanx. — Kata 1d Stéxov, at the opening, occasioned by the sudden halt of 
Simmias, while the other division-commanders still pressed on. —dvéqAots 
Tots toAXois, on men for the most part unurmed, i. e. those who were in the 
Macedonian camp. — wpoo8ox-, particip. dat. pl. — 6. émrer-, drawn up 
behind, The army of Alex. was drawn up in two lines (phalanxes), one be- 
hind the other. —r yvy-. Note the force of the pres. particip.; what was 
going on. — o&éws with peraBaddyres tiv tak, having quickly faced about. 
— ep twapiyyyeAto adrois, as had been enjoined upon them, i. e. before the - 
battle. —dpoi ... . Evvex-, occupied with, ete. — of 8€: correl. with wod- 
Aods pév : but others of them, etc. — Kata Képas, in flank, with évéBadov. 
CHAP. 1d. GpdtPodov .... trav Mak-: while the Mac. were at first 
(being) attacked on all sides. —1d Kati ods, sc. Képas, his wing (lit. the 
wing by themselves), subj. of Evvéxerar.—oiv ry... . éralpwv, with his 
companion-cavalry. Cf. 14, 2, note. — tots te... . kparlorots : appos. 
With rots tameto : the Parthians, and some (H. 812; S. Gr. 556; G. § 152;. 
Note 2) of the Indians, and Persians, (who were) the most numerous and bravest 
(i.e. of the fugitive horsemen of the enemy). —2. és BiOos .... Teray- 
pévor: drawn up in file. — ota 8% iknBdv, since (they were), as I have suid 
(8%), in distinct companies. This fact was mentioned in ch. 13. The com- 
panies, it seems, were drawn up in distinct and parallel files. —ré after 
Pd0os, correl. of the following wat: not easily rendered, without over- 
translating. — tjwep . . . . Silky: which is the manner of a cavalry-action. — 
Tas Tis : appos. with the subj. of émevydpevous but hastening individually to 
break through, etc. — ota 8) . . . . &yovitspevor, because now they contended 
no longer for another's victory, but, etc. — 3. Bvebémerov, escaped through, -lit. 
fell out through. — wpooptéat with éyyts, near (enough) to engage with, to at- 
tack. —obx . . . « &oyou, did not leave (anything) of the engagement remaining 
Jor Al.— &\XG yap: a sentence introduced by the adversative aAAd and 
the causal yap, a twofold connection. In the more frequent kal ydp we 
have a copulative and a causal conjunction, also a double connection. It 
seems to me quite unnecessary to suppose any ellipsis between these words. 
In kal yip otv we have a threefold connection, copulative (or intensive), 
causal, and illative. It is usual to render only the last word in each phrase.. 
— 5. fore érl uré., till towards midnight. — Tpodxape : mpoxwpéw. — Tovs 
mwavTas .... oradlovs Kré., through the entire number of stadia amounting to 
about six hundred from, etc., acc. of extent: Sagas, intrans. —at0is. The 
chariot and other articles belonging to Darius were taken after the battle 
of Issus. Cf. II. 14, 6.—6. és éxardv. Diodorus says els wevraxoolous. 
In either case a surprisingly small number, compared with the loss of the 
enemy. We cannot expect much historical accuracy in these statements 
of the numbers slain. — trip robs xtA-: article with a numeral. H. 528; 
S. Gr. 383, b; more than a thousand (the nearest round number) : xwtovs, 
adj. sc. Umrious.— ol jpioees. Note here fipeovs with art. H. 536 ;.S. Gr. 
382; sc. Hoav, and of these about half belonged to, etc. — @€éyovro : subj. 
indef. there were said to be (men) to the number of, etc. —7. Totro.... 
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éyivero, such was, etc. — pynvos IIvavef-, in the month Pyanepsion (including 
the latter half of October and the first half of November) : ‘‘an error in 
statement. The eclipse of the moon occurred on the night of Sept. 20-21st, 
and the battle Oct. Ist, i. e. both occurred in the Attic month Maemacte- 
rion.” Sint. — ’Aptordvipw EvvéBy: resulted favorably to Aristandrus. — 
év Sto = év & Note this later use of Sorts, referring to a detinite anteced. 
— tiv Tée.... yevéoOar: exegetical of h pawrela : both respecting the occur- 
rence of the battle and the victory to Alexander. The eclipse of the moon, ten 
days before the battle, had greatly alarmed the army ; but their fears were 
allayed by the prophecy of Aristandrus, here repeated in substance. 

‘*The defeat of Arbéla was in fact the death-blow of the Persian em- 
pire.” Grote. 

Darius flees in all haste to the mountains of Armenia northward, thence 
to Media. Alexander marches directly upon Babylon and Susa; after- 
wards to Persepolis. In the next seven years he has proceeded eastward 
as far as India, and has returned to Babylon. 


BOOK VII. Chapters 24, 25, 26, 28. 
DEATH AND CILARACTER OF ALEXANDER. 823 B. C. 


CHap. 24. “Adda ydp. Cf. note 111, 15, 3. In the narrative just 
preceding Arrian had spoken of the death of Hephaestion, Alexander's most 
intimate friend ; and had expressed his disapproval of some of the proceed- 
ings of Alexander. — onpivat (onpatvw): ‘‘intrans.” Sint. and some- 
what the following also pointed to the future (lit. before the coming events indi- 
cated (them), says Arist.) Some, however, may prefer to understand tt as 
obj. of onpiivar, — adrdy (Alex.), subj. of karadoxitev. Bear in mind 
‘ here, and in the following sentences, Aéye: that he was distributing, etc. 
2. «Xtvas (subst.), subj. of efvat, and that there were, etc. — twa, subj. of 
dvaBivar and xabét-, that a certain one of the common people (lit. of the neg- 
lected men)... . both went up, etc. — €v hvrtany adéopo, in custody without 
being bound, in free custody, on parole. —%pypov with tov Op-: lSdvra with 
tid. — 3. od« with infin. in orat. obliq. advaerfoo Ist aor. trans. — 
Tepippygapcvovs (eptpphyvupe), sc. Tots Sé, and that these (the eunuchs) 
having rent (thew garments) all around. —paywore «té., wishing to know whether 
or not, etc. — tov 8€é, and that he, the one who was put to torture. — 8re pm, 
except, used after a neg. sent. —érl votv of é\O@dv: may be taken as ace.: 
abs., or less naturally, I think, as obj. of wpafat (infin. The optat. would 
be paroxytone) : when it came into his mind. — 4: conj.—Koi padXdgov with 
eEnjyotvro. —EvpBavar, subj. indef. that it happened to him for, etc.—4. rat 
tTivas Kal ék pavrelas, and certain (sacrifices) also in obedience to (x) a 
prophecy, obj. of rebuxas (Otw). — émive. Mark the force of the imperf. —. 
Téppw tev yuxrav (plur. as often with reference to the watches of the 
night), fur into. the night. — elo ot, there are some who, or simply, some. — 
mapa ot, with him, at his house. French, chez lui. 

CHAP. 2d. ai Pac- ehypepiSes, the royal ephemerides, or Court Journal. 
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kal adéis, and again, i. e. the following evening. —mlvay. ‘‘ Diodorus 
states (X VII. 117) that Alexander, on this convivial night, swallowed the 
contents of a large goblet, called the cup of Herakles, and felt very ill after 
it.” Grote. — éudayetv : éveoOloa, —2. ds vopos, sc. iv aire, as his custom — 
was. — Ta tepa émrOévra, having placed the victims (on the altar). — ore ém 
_ kvédas, even till dark, the close of the third day. — trip . ... mAod, re- 
specting the march and the voyage. He had planned a great naval expedition 
“down the Persian Gulf, around the coast of Arabia, and up the Red Sea. 
— rods pév. . . « TOUS SE Lpa of mAgovres: the one (party)... . but those 
sailing with him, subj. of wapack-.— as Kré., as if to go, as ifto sail. But 
the plan formed was never to be carried out. —é€s.... tpepav: eis 
wénarrnv. Our idiom, on the fourth day, etc., does not present with exact- 
ness the Greek conception, in which the attention is directed into the midst 
of the time specified. — 3. és... . torepatay. The fourth day. — eis 

... Kapdpay, into his chamber. Plut. says eis rov OdAapov.— 4. kop.- 
oOévra....kap-, i. e. after he had taken supper. —ty 8 torepata: i. e. 
the fifth. — 8trws forat: that they (everything pertaining to the voyage) be 
(in readiness). — +9 tor-, the sixth. — odkért éttvvdew (or édwiev) rupéc- 
ocvra, that he no longer had any respite from fever. — H8y exew kaxas, that he 
was already seriously ul. —5. rq tor-, the seventh day.— xovra: concess., 
though, etc. —ty émotoy: the eighth day. —6. és.... torepalav. Cf. 
note on és... . Hpépav, § 2: strictly, at some point of time extending into 
the next day: comm. rendered, on the next day. The ninth day. — yvovat 
. 2. Goviica.... elvat. The subj. is readily supplied: that he-knew 
them, etc. — kal tiv vinta wupéooey Kteé., and that through the night he had 
a high fever and through the day (the tenth day), and the next night and day 
(the eleventh). 

Cuap. 26. tov dvarov : subj. of émuxpiz-, that his death was concealed 
by, etc. —Tovs todAots.... Bidoacbar depends on dvayéypamrat above : 
but that the most (of them) by reason of sorrow and longing for ... . forced their 
way in to see, etc. — Sefrotobar.... Exdorrous, but that he extended his hand 
to them severally. —2. wpds 52: adv., and besides. — érepwray (él, epwrdw) 
takes for subj. the names above. — et Awov Kal dpetvov, whether it would be 
more profitable and better: a common expression in consulting an oracle. — 
pévovti, sc. adro: lit. that it would be better for him staying where he was 
(avrod), Eng. idiom, fo stay, etc. — 3. Tatra... . éralpovs, that his com- 
panions reported (to Alexander) these things (the reply of the god). — os 
roiro .... dv (acc. abs. H. 793; S. Gr. 544, a; G. § 278, Note): as if 
this (i. e. death) were, etc. — 0d méppw toitwv, not far from, etc., i. e. not 
dissimilar, not unlike these statements. —tovs ér-, subj. of épéo Oar, that his 
companions asked, etc. —8rv in oratio recta, not always rendered, may be 
represented in Eng. by quotation-marks. So here: he replied, “to the strong- 
est.”” — of 8é, sc. dvéypanpav. — wrpoobeivar, that he (Alex.) added. ad 

In the 27th chapter Arrian speaks of the report that Alexander died from 
the effects of poison, and that it had even been sent by his old friend and 
teacher Aristotle ; also of the report that Alexander wished to cast him- 
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self into the Euphrates, and thus disappear suddenly, to the end that he 
might be worshipped as a god. Arrian discredits these reports. Niebuhr 
( Vortrage, II. 506) remarks, that Alexander was sick quite too long a time 
to have died of poison. . | 

CHap. 28. “Adyvyow: H. 205; 8. Gr. 113; G. § 61, N. 2.— rot 
tplrov, sc. Zrous. — dxtd. Diodorus says éwrd. —’ApiordBovdos was son 
of Aristobtlus, one of the companions of Alexander; wrote a history of 
Alex., to which Arrian makes frequent reference. —tovrovs. Note the 
position of the demonst. (H. 538, a,-end), between the art. and subst.; yet 
it does not follow directly after the article. — 2. *Sovev Kré., in sensual 
pleasures, he was most temperate, and in intellectual enjoyments, he was most in- 
satiate of pruise alone. — fuvidetv . . . . Setvdratos, he was most skilful to dis- 
cern, etc. It would seem as though Arrian must have had in mind the 
description of Themistocles, Thucyd. I. 188. — 7d elkis ... . émituxé- 
oratos, most fortunate to seize upon that which was reasonable.—oémdloa.... 
Koopijoa explain tdfat, most expert to marshal an army, both to equip and to 
arrange (it). —7+®@....atrod: dat. of means, by his own daring.—3. oa 
? » Mpa : Kr. and Sint. make the infin. depend on 80a, a rare const.: 
and, accordingly, even whatever (was) to be done (lit. was to do) in that which 
was obscure, etc. So also in the next sentence, b0a.... dpapmrdoar 
(b1r6, Spmate), whatever (possessions) of the enemy (needed) to be taken (lit. to 
take) by anticipation (pOdoas), or by getting the start (of the enemy). With 
this explanation, p0dacas agrees with the implied subj. of idapracat, 
which is the same as the leading subject of the sentence, hence in the 
nominat. —aplv.... éodpeva, before any one even feared what was actually 
going on (atrd), as impending. — ra EvvTeBévra, formal engagements: dnodo- 
ynSévra, verbal engagements. 
- Arrian continues his sketch of the character of Alexander through two 
additional chapters, which are here omitted. With these he concludes his 
Anabasis of Alexander. 

‘The death of Alexander, thus suddenly cut off by a fever, in the pleni- 
tude of health, vigor, and aspirations, was an event impressive as well as 
important, in the highest possible degree, to his contemporaries far and 
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near.” Grote. 


THE TIMON OF LUCIAN. 


THE dialect of this writer (160 a. p.) is called the Revived Attic. 
For his life and writings, see Class. Dict. 

At the time of the Peloponnesian War there lived in Athens a cit- 
izen named Timon, who had inherited a large patrimony, but had 
squandered it upon flatterers and parasites, who, having exhausted 
his favors, passed him by in contempt. Stung with mortification, 
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and, filled with hatred, he quitted the city, and spent his life in soli- 
tude, dying at length in consequence of refusing to permit a surgeon 
to dress a broken limb. 

On these facts as a basis Lucian builds the following dialogue. 
The scene opens in Attica. Timon is digging in a lonely field, and 
cursing Zeus for his misgovernment of men. Zeus, moved by his 
cries, sends Plutus (wealth) to him again. Hermes and Plutus, on 
their way to Attica, discourse of wealth and its effects upon men. 
Timon is, with difficulty, persuaded to accept wealth once more, but, 
declares his intention of leading a solitary life; and the flatterers, 
who, snuffing his wealth, come crowding around him, he drives from 
the field with his pickaxe and with stones and dirt. 


B. éraipete. L. and Sc. I. Presiding over fellowship. — ébéotve, protec- 
tor of hearth and home. These names, borrowed from the poets, are em- 
ployed in derision. — et rl... . &dAdNo, whatever else. — kadotor: two acc.’ 
H. 556; S. Gr. 400; G. 166. —71d wimrov; 7d Kexynvds (xalvw). Part. as 
subst. the failure; the gap. Diff. bet. pérpov and puOpds?— ool. H. 598, : 
b; S. Gr. 484; G. 184,°38, N. 4. —éptopdapayos: a curious epithet of’ 
dotpamy acc. to our notions of lightning. — Afipos, kamvds : pred. nom. — 
dvatépyve. calvw with part. dvra om. H. 797; 8. Gr. 546, a. —arexvas, 
simply, really. — tw, except: frequent in Luc. —amréoBy : arooBévvup. 

2. émyepotvrav, intending. — twrov, kept till dawn, hence half extin- 
guished, dying. ~ wavSapdtopos : a poetic word. —Saddv tia, a sort of 
Jirebrand, — ds...» SeBiévar, oleo Oar. Result: so that they, etc. — arro- 
Aatoev: with acc. and gen., suffer this only from, etc.—8t Kré appos. of 
tTodTo. — avaTAynoOhoovra.: ava aiprdnpe.—od mavrn, not altogether. — 
amlBavos, ‘incredible, fabulous. — wpds, 1n comparison with. — épyqv: acc. 
specif., so cold in disposition. Cf.§3. dxpatos tiv épyhv. — mas yap ; for 
how could it be otherwise ? — 8rov, since, see L. and Se. II]. — td pavipa- 
yspa, under the influence of a narcotic. H. 136, R. d; S. Gr. 77, c b. — 4s, 
you, who. — r& dra: acc. specif. 

3. émel = yap, for. — étrotets and fol. verbs. Notice the force of the 
tense. — €ratayetro, was peuling, rolling. —ceacpol: sc. qrav: likewise fv 
after xtov.— optikas Staréywpar, use a stronger expression, speak like a boor’ 
(as I now am). — tero{ te. The presence of ré is accounted for by regard- 
ing the expression as a quotation, perhaps from some tragic poet. — ryAt- 
kavre, so great.—énl, in the time of.— Aevxadlwvos: see Class. Dict. Comp. 
the story of Deucalion with Gen. 7 and 8. —as.... mweptrwOivar: result. 
—ty ri, una aliqua cymbula, some one. Kiih. 303, 4. — mposoxetray : 
-oxé\Xdw ; here intrans. —Avx. Avxwpedts, a peak of Mt. Parnassus. Jac. ~ | 
StadvAdrrov agrees with kuBdriov. — eis, for. — kak. pelfovos. The idea. 
of the degeneracy of the human race. So the golden age was followed by 
the silver, brazen, iron. Comp. Hor. Carm. III. Od. 6. 

Aetas parentum pejor avis tulit 


“Nos nequiores, mox daturos 
Progeniem vitiosiorem. 
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4. rovydprot, accordingly. An inference from § 2. — Tamlx. ra ér, — 

Koplty : pr. ind. mid. 2d sing., you receive. — @vovtos, orep. H. 790, c; 
S. Gr. 541, c; G.-277, 2. dpa: see L. and Sc. B. 5. — wapepyov ‘Odup- 
aiwv, as an addition to the Olympic games ; as a mere matter of form. With 
vis sc. Ober i} orehavot. — movety SoKxav, thinking that he does. — eis, accord- 
ing to. — per’ ddlyov: sc. xpdvov. —Kpdvov ... . dropavotor, “they 
will make another Cronus of you.” Kpévos was deprived of his throne by 
his son Zeus. — wapwodpevor : Trapabéw, — ea, I Jor bear.—veov ; vess, Att. 
sec. decl. — of 8€: without preceding ot pévy. — ktvas: the watch-dogs of 
the temple. — ds ovANGB.: purpose ; 2n order that. abroit the Heyes. — 
Tovs tAoKdpous. Cf. rv épyqv, §§ 2 and 3.—ratra: emphat. posit. 
—Tavoerat.... mapopapeva, will... . cease... . to be overlooked. H.798; 
S. Gr. 546, b; G. 279, 1. —koAdoes : fut. act. rare in Att. —Paddovrtes. 
See Class. Dict. Phaéthon. The thought is, How many conflagrations and 
deluges are sufficient to expiate each insolence ?— ot Blov. See Lex. III. 
Of the living, on the part of the present generation. 
_ Se. yap, corroborative ; for instance. — rapa: Ta épd, in opp. to ra 
Kova: to mention my affairs. — pas: atpw.— paddov €, or rather. — 
GOpdoyv : pred. adj. as adv. tn heaps.—elis, expressing purpose. — mpés with 
gen. = bd, by. Comm. in Luc., but seldom in Att. prose. of. ... 
oddé, not even.... and not. Kiih. 321, R. 7. — kal 086 Bablgwv, even when 
walking in the street. — wadarot vexpod, of a man, long since dead. — tmriay 
oes Gvarerpappéeyyy, turned up... . upon its back. Equiv. to dva- 
TeTpappevny ovsre drriay efvat. Prolepsis of the adj. It expresses the 
result of the fol. action. Jac. — of 8€, others. — wéppwOev. Force of term. 
-Oev? H. 203, b; S. Gr. 114; G. 61.—érépay: sc. 65dv.— d&rrorpdmratov, 
repulsive. — Srjeo Bau, they are about to look upon.— Tov...» « yeyev. a | 
of Oéapa : the one, who, not long since, etc. 

6G. id Tov KaKUY, by reason of my masfor tunes — évarpdwevos: évdtrro. 
— 6Bodev tertdpwv per day. Gen. price. — xepdavetv. Fut. of liquid 
verbs, how formed? H. 373; S. Gr. 252; G. 110, 1. —pykére ov. kré., 
appos. of rotro preceding: that I shall no longer see, etc. — wapa tiv agiav, 
beyond their deserts. — %8y troré, now at length.—rotrov. When may demonst. 
pron. stand bet. art. and noun? H. 538, end; G. 142, 4.—trip.... 
*Exripevidyy, beyond, i. e. longer than Epimenides, who slept 57 years. See 
Class. Dict. — émSelEaco : opt. of wishing. H. 721, 1; S. Gr. 489, a; G. 
251, 1. : 

7. ZEYS. The scene changes to Olympus. — émxexvdds, habitually 
stooping. Perf. denoting a pres. result or state. Kiih. 255, R. 5. — 4 tov, 
surely, I think. Ivonical;—@v... . SreErjer (Sré€erpr), he would recount. Se. 
et wt} irdScodos fv. H. 746; 8. Gr. 514; G. 222.— Kad’... . Tedelov, 
upon, or with perfect sacrifices A rare use of kata. — 6 Tas KTé. sc. Wav. — 
eldbenev : old form of plup. ¢€ st. e&.—dAXAayfs. Cause. H. 592,a; 8. Gr. 
429; G. 173, 3.— ott «ré., lit. bearing down the mattock, so heavy: in Eng. 
so heer 7 ts the mattock which he, etc. 

8. Ottwcl.... caretv. Soto speak. To use “this (rather strong) ex- 
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pression. In contrast with ds S& &dnbet Ady (elaeiv) below. H. 772; S. 
Gr. 5382; G. 268.— wept... . ldo, i. e. in selecting them. — ovvie 
(cvvinpe) .. - . Xapt{dpevos, did... . perceive that he was showing kind- 
ness. H. 799; S. Gr. 546, c; G. 280.— 7d rap: acc. specif. <A refer- 
ence to the fable of Prometheus. —¢fAovs, éraipovs: in pred. with efvat. 
— tn’, from, on account of. -— eb pada émipedas, right carefully, with exceeding 
care. — pifas taoterpypévov. A change of figure ; from a carcass preyed 
upon by birds to a tree which the gardener wishes to destroy. — w6Oev, 
whence, from what motive should they? —év +o péper, in their turn. Timon had 
assisted them. It was their turn now. —déerv. Diff. bet. doerv and awédts? 
— pro bod, for hité. Gen. price or value. — pedXayxodav (having black bile), 
driven to madness.—kaxois. H. 611, a; S. Gr. 445; G. 188, 1.— el, whether. 
DB. avip. Not dvip. Crasis. H. 68; S. Gr. 39; G. 11.—S8vorvxav. 
H. 800; S. Gr. 546, d; G. 279, 1. — éarel, since. — értAeAnopévor: ém- 
AavOdvopat: condit. ifwe, etc.—Katoravros: kalw.— awAjqv. However. — 
tm’. Cf. im’, § 8.— er 8é, and further. — pdBov : same const. as doxo- 
Alas.— apd: st. dad or ék. Zeus is afraid of the temple-robbers. —é€ ov, 
since: see L. and Se. é. II. —adrots: with ref. to’Arrucqy. H. 523, c; 
S. Gr. 373, a. — paxopévey: sc. aitav.— tort. Why not éorl ?— apds 
aitov : cf. mpds, § 5. —dperhy ria, virtutem nescio quam. Reitz. — gv- 
velpovtwyv (stringing together) talking forever about. — rotrov. Timon. — 
dvra : concess., although he is. 

10. érustrengthens superl. padvora. — adOrs pév, hereafter. ev correl. 
with wAqv below. —émokevaow. H. 760, a; S. Gr. 523, c; G. 232, 3. — 
kareaypévar .... eof. Circumlocutory perf. In Att. karedyact. Pe- 
culiarity in augment? H. 312; 8. Gr. 201; G. 103. —omeére, since. — 
girotipcrepov. Comp. and superl. advs, usually formed how? H. 228; 
S. Gr. 1382, b; G. 75. Too ambitiously.— rede: imp. of attempted action. 
-H. 702; 8. Gr. 476, c; G. 200, N. 2. —pyBt... . tps, that we do not 
exist at all. — avrot: depends on twép in comp. The defence of Auaxago- 
ras, by Pericles, on the charge of atheism, is thus woven into the dialogue 
by Luc. — dAlyou Setv, almost. H. 772; S. Gr. 5382; G. 268. —-aepl ry 
wétpa, (lit. by reason of ) on the rock. — év rowotra, tn the mean time (lit. in 
-“so much time as I am repairing my thunderbolt). — avty tipepla. Which 
is the subject? H. 535; 8. Gr. 381, a. 

UE. Ojov: as exclam. Cf. L. and Se. I. How wnuportant it was! — 
iSod: not od. — yé row. Force? — xatraorioerar. L. and Se. B. 6. 
Will become. — Begjoas and fol. part. cause. — émeorpéas .... Ala, 
turned Zeus towards (him), turned the attention of Z.— et... . éoxatrev, 
av tokamrev. Force? H. 746; 8. Gr. 514; G. 222.—av @rerOoun. Opt. 
gt. indic. H. 722, b; S. Gr. 491, b; G. 226, 2.-— Kal raira: see Notes, 
Memorabil. I. 4, 8. 

_ 2. és woddd, into many parts — kai ratra: cf. § 11. — povovorxt, 
wellnigh, all but, é€eo0a. Peculiarity of augment. H. 312; S. Gr. 201; 
G. 103. Faber suggests kat before kaOdaep: others object, regarding it 
unnecessary, and render kaOatep as hastily as.— amédOw. Force of subjunc.? 
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H..720, ¢; S. Gr. 488, ¢; G. 253. —aapado8nodpevos. What does the 
‘fut. part. often denote ?— Adpou, simpletons, — cvvértaoay : cbvepe. — 
ayararocav.... amodépovres, let them be contented with obtaining. H. 800; 
S. Gr. 546, d; G. 279, 1. &Odror, laboriously, by tol: adj. as adv. — mpoté- 
jeevou : tpotr pt. 

' 2S. tiverdiv. Ch §3. akpatos thy opyjqv.—iAple: adinpr. Aug- 
ment at beginning of word. H. 814; 8S. Gr. 202, c; G. 105, N. 3. — 
tovvavrioy, adv. on the contrary.-—jyavaxtes kata, .... vered at. Kara 
with gen. where in Att. the dat. would usually stand. —apos atrav: cf. 
$ 5.—onpelwv émBorais, impressions of seals. — os with inf., so thut. — 
cvuvertraKkas (cvomdw) Kté, lit. contracted as to: with your fingers contracted 
in consequence of your habit, etc. — awo8pacer Oar: -5iSpdokw. — eb... . 
AGBovo. Force of this form of condition ?— 8Aws, denique; in short. — 
XaAK@, ovdynpe@. Peculiarity of contract? H. 145, c; 8. Gr. 81, ¢; G. 
43, 2.—Aavanv. See Class. Dict., Acrisius. — mapOeveter Oar: appos. of 
To Teaypa. | | 

H4. adrots: subj. of rovety. — épavras: sc. o€: loving you to excess: — 
eEdv : concess., although it was in their power. Why acc. st. gen. abs.? H. 
792; S. Gr. 544; G. 278, 2. — ém’ ddetas: periphr. for an adv.: without 
fear, confidently. —%pwrr. 1. love; 2. an object of love: not using the object 
of their affection, i, e. their money. — dvras: concess. —gvAdrrav. A re- 
turn to the const. of wrovety. — éypnyopétas: circ. part. manner: wakefully, 
vigilantly. Irreg. reduplic. H. 321; 8. Gr. 207; G. 104.—r6... « gxew, 
To... peradiSdvar: subjects of (elvat) amddAavow : thinking it pleasure 
enough, not that they were able to enjoy (you), but that they shared, etc. For reg. 
position of od, see Memorabil. I. 1, 3, Note. Observe the change fr. od to 
ph (pySevt). Why? od negatives the subst. expression, Td... . exetv, 
but pysevl belongs directly to the inf. peraSi8dvar: see H. 837; 8. Gr. 
571; G. 283, 3.—KpiWov. - Why not acc.? H. 574, e; S. Gr. 417 f; G. 
170, 1.—adrey: depends on kateyé\as.—7d kavétarov: adverbial: and, 
the strangest thing, were jealous of themselves, but did not perceive that, etc. — 
éprrapo.wnoe, play the drunken man, i. e. run riot and waste his’ master’s 
substance. —Seomdrnv ... . éayputveiv: obj. of éaoas: having let his 
- +... master... . brood over. ampés (according to) by the light of L. and 
Se. C. ITI. 2. ti, equiv. to Eng. indef. art. piuxpéoropov AvxviSu0v, S1- 
padéov OpvadAldvov, characteristic of a miser. —taira. What verb is 
often om.? — ékeiva airracBar, to find fault with those things. 

Bd. ci... . &erdtors, 8dfo: cond. poss.; conclus. assumed as real. 
—Td... ~ Gvepévov (avinpt) as subst. subj. of Soxoly : this excessive loose- 
ness, prodigality. otro: cf. note rodrov, § 6.— dpedés, edvoikdv: in pred.; 
perhaps best rendered as nouns, carelessness and not good-will. — ®s mpds 
éué. as with prep. similar in meaning to as with part. H.795,e; S. Gr. 
540, c; G. 277, N.2. In his mind, in his intention, on his part.— rots... 
PvrAatrovras, erysehoupévous: subj. of evar. Sarws: final. — a> laow: 
drape: fut. in meaning. — tov edSatpdver, of (the fortunate) those whom for- 
tune favors. : 
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16. éxelvovs: referring to the misers: rovrous, to the spendthrifts. 
The avaricious persons have just been mentioned, but are thought of as 
more remote, hence éxelvous. — pérpov ... . mpdypare (put a bound to the 
matter), i. e. use moderation. — rpoyjoopévovs: apolype. 

LY. tatta.... dyavaxra. Observe diff. const.. ayav. kata adtay, 
§ 18. —ampds éviav, tm’ éviwv. Cf. note, § 5. ampds.—areweSypévos. The 
perf. directing attention less to the completion of the action than to its 
result : fence denoting a state ; kept in fetters. 

18. Kadfyv: pred. posit. ; lit, the punishment (which is). none — ot 
‘pév, the former: the avaricious: ot 8é, the latter: the spendthrifts. Tdvra- 
dos. The student will not fail to acquaint himself with the celebrated 
fable here alluded to. —tpopv: acc. of thing retained with pass. H. 
558, a; S. Gr. 398, a; G.164.— Ame: &renpt.—’Exetvos: emphat. posit. 
— ydp strengthens the quest., What! will he ever, etc. — é£avrdav : ‘con- 
nect with watoerat: supp. part. — brépavtAos : adj. where Eng. employs 
an adv.: lest I, rushing in abundantly, overwhelm him. — mp eioepvijvat, be- 
‘fore it (i. e. Tot émippéovros) has run in. — etpbrepov: comp. without an 
object depending on it : so very broad (is) the, ete. 

— «1D. épepdgerar: mid. voice, rarely used. — és rd Garat dvarerrapé- 
vov. Vitringa renders, perpetuo apertam fissuram. és 7d drag, fiir immer. 
Jac. Part. as subst., fissure Joe open. — émravudy : eaves. — darws : 
‘final. — os: causal. 

/ 20. Llpotwpev: subjunc. as imper. Let us, etc.— ri: se. éorl. — 
edeAHOas (AavOdva).... dv. H. 801; 8. Gr. 546 e€; G. 279, 2.—dmpo- 
tépois: sc. woot: in both fect. — redeiv : Sc. Thy Oddy: Jfinish the journey: — 
mpoynpdcavros, having grown old Defer I reach him. — &pa yotv, as soon 
as. — trecev : aor. as perf. — kayo: Kal intensive, but not sufficiently so 
to be transl. The language of this sent., dpa... . Qeardy, is borrowed 
fr. what ?— ddAnOq: in ‘pred., oyra understood. You say these things not (be- 
ing) true. In Eng., These dhings which you say are not true. —adv elaetv exoupe : 

pot. opt., can mention. —oorre mplacBat: purpose : to purchase. — Bpdxov, 
a cord to hang themselves with. — ém\ Xevkod Lebyous, (on) with a span of white 
horses. Often mentioned by Luc. as a special mark of pride. Jac. — ots: 
dat. possessor. — tafipfe = eipi. Kav dvos: ellipsis: in full, kal éav dvos 
q- Who never before had such a thing even if they had an ass. — wopdvpot 
«ee © Xpvodx. in purple and gold. —dvap: adv. acc., in a dream. 

24. oxi: differs how fr. ob} ?— ITDAotrav: Pluto, god of the lower 
world. Not [Tdotros. — Ere, inasmuch as. H. 795, d; S. Gr. 540, c; G. 
277, N. 2, end.-—8ndot: sc. totro, this fact.—+r@ dvépar.: means, by 
his name. See L. and Se. TAotrav. peroukto- Pavan, (tobe led to another 
abode) to miyrate. — és 8€\rov . . . . émtpedds: descriptive of the process 
of making a will. 5é€Arov, a tablet: two or more leaves of wood, opening 
like a book, smeared on the inside with wax, on which the will was written 
by means of an iron instrument pointed like a pencil. The tablet was 
then closed, fastened with a triple cord, sealed, and signed with the naines 
of the witnesses, See Dict. Antig. ‘Tabulae. é€supeA@s : connect with pre- 
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ceding word. —opadyv (lit. borne along), like a piece of baggage, they lift mie. 


up and transport me. — oKxore.v@ wov, some dark place, corner. It was cus: 


tomary to lay out the dead in some principal room of the house, dressed in’ 


a splendid garment, not madara d0dvy. — épé: obj. of wepipévover, — veor-* ° 
vol: sc. Tepupévouc, 

22. éevrpylq: évrépve. éx maduxav : cf. é« malSev : from the time 
he wus a favorite. Jac. — tareEupypévos .. . . yudov, i.e. having a beard 
even then (when he was a tratSuxa) ; his advanced age being an additional 
mark of shame. Cf. Xenophon’s sneer at Menon. Anab. II. 6, 28. rat- 
Suxa elxe Oaptray ... . yeverovta. —advrt, in return for: connect with 
atokaBov. — 75y . . . . dv, though already past the bloom of youth: too old 
for such employment. H. 789 f; 8. Gr. 540 f; G. 277, 5. —atra: his 
master. — ploOwpa, reward, price: a base word. — yevvatos: ironical. - . 
éxetvos pév : introduce the apodosis : he, that one: the heir. —oré: gives 
indefiniteness : whosoever. H. 251; S. Gr. 145.— airy. H. 604; S. Gr? 
438, c; G. 188, 5, N.: tablet and all. — h€pwv, in haste. L. and Sc. oé€po. 
X. 2. —TIvppiov, Apd., TiBfov. Common names of slaves. — MeyakdAfis 
- » + » [Ipdétapxos. Names of distinguished men. — ékelvous: the disap- 
pointed expectants. — otos: i. e. &tt rovotros, because such a thunny-fish: 
so rich a prize. SeeL. andSe. otos. 1. Cf. Oiov tv, §11.—pvxod.... 
cayyvns, inmost corner of the net: i. e. almost within their grasp. — 6Alyov: 
pred. posit.: lit. which was not small. karattév: xatamive: having de- 
voured the bait: alluding to the gifts presented by the aspirants after the 
inheritance. 

23. «mayxtSeppos: coarse, obtuse. — weppricds : perf. as pres. shuddering 
at, afraid of. — paori(Eere, should crack a whip. — ép@iov . . . . Td cts: cf. 
Lat. arrectis auribus. édioras: pres. part. act. — pvA@va: in which the 
slaves were compelled to labor asa punishment. — &xpt dv belong to éxxeéy 
below. — és... . €pmerdyv, having fallen in with. — 4 piv: .strong confir- 
mation : see Lex. #.— Nipéws. Iliad. 2, 673. Nupeds, ds kddAtoros dvtp 
bd "Trrov FAGev per’ dpdpova TIndelova. —Kpolowy éxxalSexa: an extrav- 
agant expression, purposely employed. —7Ta... . cuveAeypéeva: as subst.: 
obj. of éxxéy: the things collected little by little, etc. 

Qa. Aadrd xré. ( he things which are, themselves), You state the facts pretty 
nearly as they are, I think. —éq’ ors: i. e. tobrous é’ ots.—eclvar.... 
dElous: (that they) are worthy. Subj. why om.?— Ove ydo: cf. "Exetvos 
-ydp,§ 18. Also Lex. III. — lot: sc. &&to..— dv... . mpoorew: cf. dy 
2 ee « Sefer, § 7. “Inwovinw, Kaddlg. Athenians, noted for their great 
wealth and bad morals. —ITAqv dAAd: transl. as one word: but or still. — 
Ado, unawares. H. 801; 8S. Gr. 546, e; G. 279, 2. — ot rov ‘Hppiy. 
Treasure-trove or any unexpected increase of wealth was attributed to 
Hermes : hence the name, “Eppijs kepdaos. 

25. 1d... . Soxodv: part. with art. as subst.: his opinion, resolution. 
— Suxalws: understand éExmdrytat.— 8s ye. Force of yé? &s, not. simply 
relative, but also causal : since he. —el8és : concessive. —Svoedperov .... 
Xpipa: i.e. robs rod wAourety dglous.-—mpd . . . . Blov, (which) long ago 
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disappeared from ( (lit. défe) among men. CE. Biou, § 4.— ot8’. Differs how 
in force fr. ob ?— Gre: cf. note, § 21. — +d wav érexdvtov, control every- 
thing. — pos aireov: cf. note, § 5. 

26. amdxpiva. Distinguish fr. Ist aor. inf. act. and Ist aor. opt. act.. 
3d sing. —elofoerar yap, dicendum enim est. Graev. —rvxdvras: sc. 
cod. — avéxer Gar tavras. H. 800; S. Gr. 546, d; G. 279, 1, endure to 

live. When may inf. take ob ?—airayv: refers to the subject of avéxeo Oat. 
—dépovres: cf. hépwv, § 22.—Srurep. Force of wép?—apxqv: adverbial: 

lit. not even at the beginning: not at all. —awhhv adda: frequent in Lue.: ef. 
§ 24. — e ofS’ Sti: often parenthetical: I know well that; without doubt ; 

certainly. — & tu xré., if you understand yourself at all. — émupepnvores : errt- 
MOL VOHAL. 
27. Over yap: cf. § 24. —épacba: like hatverOat in sense; appear. 
Tlence avrots, fo them, st. t1d airov.— das: final.—l: equiv. to Eng. 

_indef. art. — mepiOéuevos. Why mid.?—aoulda: ipdria understood. — 


py) tuyxdv. Why pa? H. 839; S. Gr. 571; G. 283, 4. —és: causal: — 


with ref. to émvoktd{ovoty, mpoowretov mepibépevos, etc. They do not see 
me in my true character, tnasmuch as. —8fAov os: same as dSfAov St. — 
kareylyvaoKov kré, St. acc. of thing we have the partt. dpBruarrovres, 
épavres : would have accused themselves of being short- sighted, etc. Ta tTHAL- 
katra: adv. exceedingly. 


28. Ti otv: sc. éori. Why is it, then? —& ait@.... wdovureiv: 


i. e. the actual possession of wealth. — adatpfrar : attempted action ; at- 
tempt to deprive. — wpdowro : mpotnpi. — eikds : sc. éori ; it is not likely 
that they. — éwlyptorros: lit. smeared on: i. e. feigned. —'Ta& moia: Hermes 
begins the answer before asking the quest.: lit. The... . what sort of things? 
Prolepsis of the art.— tiv Puxqv: acc. spec. We ee render, when his 
mind has been taken possession of by, etc. — hevxrav: hevntéos. — Téby Tre, 15 


amazed at, i. e. overcome with admiration. — Sopvdopovpevov : pass., at- 


tended by them as a body-guard. 


29. ‘Qs: exclamatory: How. —éyyétas. Peculiarity in decl. H.: 
188; S. Gr. 112, 1. —paradtv, on the contrary.—txeo Oar : pass. — pr exe, 


are not able. — peraéd. H. 795, c; S. Gr. 539, a; G. 277, N. 1 
30. evexa, as regards. L. and Sc. Il. — Kxaradimoy avépy., having left 


behind, I go up, more natural in Eng., JZ leave behind, when I go up. — ém-- 


oKnpas, having enjoined upon (him).— Ovxoty. LL. and Sc. B. —émPaivo- 
wev. Subj. as imperative; let us, etc. “Artuxfis. Why gen.? H. 574; 
S. Gr. 417; G. 171, 1. — éxépevos, taking hold. — érxarvav, Timonis soli- 
tudinem. Hemst.; extremam viam. Graev. —“YaepBddo, KAéovr. Two 
noted demagogues of Athens. 

Si. ottooi. Force of -(?—rav.... tarropévwv: those marshalled 
under . . . .3. those under the command of. — dpelvous : nom. pl. — Tl otv. 
Why then. ee ere ef. értBalvopev, § 30. 

a2. “Apyerpdvra. A surname of Hermes, because he slew, at ee com- 
mand of Zeus, the hundred-eyed Argus. — émréubOnpev : aor. for perf. — 


Tldotros: understand wéutercs fr. the foregoing. — Kakas ¢xovra. For | 


oN 
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%xw with adv. see Notes, Memorabil. I. 4, 4. Being in bad condition, ill- 
treated. — tmd xré.: bd with gen. on acc. of pass. idea suggested in kak. 
¢xovra. — Kripa. Incorporation. Hence, art. om. The ‘only possession 
which I, etc. — &eapyacpévov, perfected by discipline, trained. — Sporov: con- 
nect not with éyxetp., but with fol. part. —1r@ maAat: art. with adv. as 
subst.: the one (he was) before. . 

B33. olay... . dmorelper, he will lose me being what sort of person. In 
Eng., what sort of person I am, whom he is about to lose. — aplorwv : neut., 
probably. — SteréXeoev : av om. — dvbpds. Differs how in meaning: fr. 
dvOpdtrov ? — mpds abrov dmoPdérwv, having regard to himself. Jac. says, 
relying on his own strength. — ra... . Tatra, those many and superfluous 
things: i. e. the many superfluities of luxury. — dAAdtpia: sc. etvar: (to 
be) foreign to his purpose, useless, hurtful, as indeed they are. tmpoclwpev : cf. 
émBalvapev, § 30. : 

34. ov xaipovres. See L. and Sc. xalpw. VII. 2.—puapot.... dvres, 
wretches that you are, all (of you).~-od . . . » Badets, for not being men, will — 
you, etc. In Eng., for we whom you... . are not men. — aya0y roxy: dat. 
manner. — dtroords. Differs how fr. Ist aor.? — katro, although. — as. 
Why accented ?— pot Sox, J think. — mwpos.... Atds: an oath: by Zeus, 
—ov petplos. Litotes: violently. — uh, lest; with ref. to darlopev. 

35. Mndev oxatdy: sc. wole.—Td.... &yptov Kal rpaxd: adj. as 
subst. —KkataBadov: lit.-having thrown down ; having put aside.— ra wpara: 
neut. for mase. H. 522; 8. Gr. 372; G.138,c. Princeps Atheniensium. 
The first of, etc. — pdvos . .. « evSatpovav, prosperous yourself alone. In 
Eng., for yo elf alone, and not for the benefit of those parasites. —mAotros: 
used facetiously, signifying both wealth and the god of wealth : my mattock 
is wKotros enough for me.—7a 8° &dda, as for the rest: beyond that. —rn- 

‘oudt. condit. if, etc. — rdvSe dépw xré. Quoted fr. Iliad. 15, 202. —ad- 
tov: with ref. to dvOpdrev contained in puodvOpwmoy. 

36. Tijs émipedelas: gen. cause: for your care.— dv AdBoun: cf. dv 
areGoust, § 11.— Kat wédar: kal intens. —tédos: adv. acc., finally. — 
Tpomopidotoa : sc. pol.— rd re: correl. with kal tov. — dvayxata : i. e. 
food, clothing, etc. — kduvoytt: intrans.: laboranti. — rev moddov éxel. 
cf. wodAa radra, § 33.—é.... Blov, having made my hopes of. .. . depend 
upon myself. ot: ethical dat. —6 mdottos 6 éuds: with emphasis: my 
(real) wealth. — ynhodhopfaoas: the aor. part. denoting the fact without 
particular regard to time: so émPovAetoras and some others: With his vote, 
giving his vote: having ref., doubtless, to. the penalty of confiscation, or 
ostracism, or death. 

37. Siapky. Force of 84 in comp.?— &drra, lit. barley-groats: here, 
in a more genl. signif., daily bread, food.— eve, so, therefore. — hv. H. 703 ; 
S. Gr. 478. . This were enough for me. The clause, wavrags .. . . Wovfjoat, - 
appos. of rotro. BySdv, from youth upwards. Subj. of wovjoar? Some 

understand Tiweva: others, Aia. Let Zeus keep Plutus to himself and 
make men lament their misfortunes. — pepaxiddy, puerile. — odrov: not: 
ovrat, — Sixatohoyqfowpor. See Notes, Memorabil. IV. 2, 13. BotrAc. - 
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—)éyovra. Supp. part. with verb. of endurance. H. 800; S. Gr. 546, 
d; G. 279, 1. 

38. “Hypiv: see tkavov qv, § 37. — awpds, in reply to. — mpoedplas. 
L. and Sc. 2. — orepdvev : often conferred at Athens, as marks of public 
. approbation, for services to the state. Cf. Demosth. de Corona, Aeschin. 
in Ctes., etc. —tpvpijs: naturally rend. by pl.—é« tov Koddkov. é with 
verb, denoting the source of the action: rare in Att., but comm. in later 
writers. — padAov S€, nay rather. — totro: acc. spec.: explained by fol. 
clause. 6udT. kré.— bréBartes, L. and Sc. troBddAdo. V. — érrawotor 
and fol. part.: se. o€ as obj. — éyxadéoaup. H. 721, 1; S. Gr. 489, a; 
G. 251, 1. Would charge upon. St. acc. of thing, we have the fol. part. 
—dedabels : dareXatva. — él Ked., headforemost.— adore L. and Se. V. 
And so, finally. — paptvs. Why no art.? H. 535, a; S. Gr. 381, a. — 
tmpooevynvey., having conducted yourself towards. . 

39. otos.... yeyév., i. e. how his inclination towards you has 
changed already. — ov pév. Timon.—ovd 8é. Plutus. oxdare. Force 
of tense? d¢xas. L. and Sc. IV.—ré.... ts, for what can one do? but 
see. Lex. waoxw, I. 3.—ampdypara, difficulties. ddiukhoas: concess., al- 
though I have done no wrong. — dpovrisas, cares. 

40. ‘Yardorni.. Lndure.— 80 épé, for my sake. Cf. § 87 (end). — 
kal et: Kal intens., even 7f.—otx. Why not ph, since the sent. is condi- 
tional? ov negatives, not the sent., but the single word olordy. — dras : 
final. —Atrvynv. Cf. § 19. —aidrod: adv., here. — paddov, harder. — dve- 
AdoOar. H. 765; S. Gr. 529; G. 265: (for him) to take up. --Babelas xa- 
Tapépwy, bearing (your matiock) down into deep (earth), striking décper.— tiv : 
i. e. Timon and Thesaurus. : 

AE. repdorie. Terastius, because he permits such prodigies as the one 
Timon now beholds. — KoptBavres. Timon is beside himself with aston- 
ishment, and hence invokes the Corybantes who preside over frenzy. — 
kepdue : cf. § 24.— ph dvOpakas evpw. An allusion to the proverb, Pro 
auro carbones : the notion that treasure-trove sometimes turns to coals. — 
dveypdpevos : dveyelpw. — dAAG py, but truly. —*Q xpvo’, kré. Quotation 
fr. Euripides. The fol. at@épevov .... Stvampér. fr. Pindar, Olymp. Od. 1. 
—pe0’ huépav. L. and Sc. perd, with accus. ].—Aiw.... yevéoOar 
Xpvodv. See Class. Dict. Danaé, Acrisius. 

42. Misa, Kpoice, év Acdois dvalhpara. Proverbial for their wealth. 
as ovdtv ... . ATE: lit. how nothing you were, or as nothing, etc. Kriiger 
remarks that the imperf. with &pa is often used to denote a truth which 
existed previously, but unperceived till the present moment. We natu- 
rally render by the pres., how insignificant you are. — os mpes Tipova. as 
. with prep. occurs quite freq. in later writers. Is not this its comp. use ? 
as compared with Timon, — ILavi: god of rural life. On leaving one occu- 
pation for another, it was common to consecrate the insignia of the occu- 
pation abandoned to the presiding deity, hence Timon proposes to conse- 
crate his mattock and leathern garment to Pan.—kaddv: sc. éo-rl. — brrép, 
over: with the notion of defence. — évdvarrdo Oat: inf. depending on an. 
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adj. tkavév. — Tov airdy : i.e. aupylov: but the gend. is conformed to the 
fol. appos. radov. H. 513, c; 8. Gr. 363. — pot Boa, I think. — 56x 8o 
and fol. Observe that the perf. is used to denote that the thing spoken of 
is to remain fixed in its condition. Let... . be permanently resolved upon, 
be resolved upon and remain so. vtatra: explained by fol. aprgla xré. — 
*EXéov Bapds. In the agora at Athens was a very ancient altar to the god 
of Mercy. Do we not see in this and in the Pelasgic worship of the invisi- 
ble Zeus, who dwelt in temples not made with hands, traces of the ancient 
worship of the true God ? - 

43. pdvov: connect with tw: merely see. — arodpas h fpépa, dies 
esto nefastus. — kal ddws: cf. § 13. —SexapeOa : cf. émPatvopev, § 30. — 
épnpia, Spos (not dp0s). Which is the subj.? H. 535; 8S. Gr. 381. — dr- 
Aoriphpara (objects of ambition), the ambition, the glory. — ka0’ éavtdv, by 
himself. — Se&v\doac80r. Here spoken of the last farewell of the dying. — 
orépavoy. It was the custom of the Greeks to crown the dead with a 
chaplet of flowers. See Becker’s Charicles, p. 385. 

44. tot tpdrov, of my disposition.—mirry ... . katarPevvivar: i. e. 
to feed the flame. —od xetpavos: gen. time. — ety: inf. like karacPev- 
vivat just above, depending on S6d6x0w. — éwi kehadryv: cf. § 38. —rhv 
tony: sc. Sixny or potpav: par pro pari. — Tlpov “Exex. Koddvt. In imi- 
tation of the decrees of the assembly, and state papers generally, in which 
proper names were reg. expressed without the art. 

. M5. wepl.... érounodpny, [ would have regarded it as important. 
Supp. with contr. reality. Jac. writes motyoatpyv, L would regard, etc. 
which accords full as well with the rest of the passage. —&mao..... 
yevéobar: obj. of érowujcdpny: that this, etc. ratra, explained by fol. 
elause, Sudte kré. Neut. pl. often used in Greek where Eng. employs the 
sing. H. 518, b. Sudre: freq. in Luc. in the sense of 8n, that.—tdxous: 
cf. d\Aayis, § 7. —mdérepov. When to be trans.?— dmredaive, rapavoph- 
copey: subjunc. delib. H. 720, c; S. Gr. 488, ¢; G. 256.—-6 ye rowod- 
Tov, in so far. eiodaag, for once only.—av.qgvto. One would have thought 
the subjunc. more natural.— dove: cf. § 37. —Sex., brroordvres. In Eng., 
let us stand our ground and receive.—ép t8. Come, let me see. See L. and 
Se. mépw. VIII..—DPvabwvidns. A good name for a parasite. — éunpexds. 
One way of showing that he had drunk them.—-rpé: in the sense of time. 

46. ov ye: understand yxaipe.—émutpimrdtrare, most villanous. — ds : 
causal : for.— tL: equiv. to Eng. indef. art. — veod\daxtov Kré, i.e. a 
dithyrambic drinking-song recently brought out. — éAeyeta: neut. pl. in 
the sense of €Xeyos : you will sing an elegy very pathetically, with great emotion. 
— td... . SukéAAy. Timon proposes to be musical conductor, and to 
keep time with his mattock.—papripopar. Addressed to the bystanders. 
—rpatparos. H. 577, b; 8S. Gr. 420, b; G. 173, 2. —Yaoa: aor. imp. 

mid. idopar.— "Hire yap: cf. yap, § 18. | 
_ . AY. ampotka, as a gift, here as a marriage-portion. — pro bdv : appos. of 
aypdév and tddavra. —Kidxvey. The sweetness of the dying notes of the 
swan has been proverbial from remote antiquity. 
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48. dvayvvtias: cf. hed rod Taxovs, § 45.—émurnday : lit. to jump 
on (him): i. e. to be intrusive. —émws .... hvddéy. Prin. sent. om.: 
sc. Spa, see to zé that you, etc. H. 756, a; S. Gr. 522,a; G. 217. Position 
of rotrous? Cf. rotrov, § 6. — Tots... . povov: perhaps sc. with Jac. 
dirous gvtas: who (are your friends) only at mealtime. — odS€év: acc. spec. 
—ovdevi. H. 804, b; 8. Gr. 548; G. 281, 2: any of the men (lit. now) 
of the present day.— as... + xphoOar, in order that you might use (it) for, 
etc. — xa0’ o8dv, on the way. — wrovrotns. Why opt.?—adodrov: cogn. 
ace. H. 547, a; 8. Gr. 393, a; G. 159: with sonie vast wealth. — tatra. 
oe: two acc. with verb of teaching. tatra refers to the counsel Phil. in- 
tended to give, but which he now thinks may be unnecessary, since Timon 
is wiser than the most venerable of the chiefs before Troy. —” Hora: tatra. 
This will be the case. — xpaviov: gen. of part affected. H. 574, b, end; S. 
Gr. 417, d; G. 171, 1. 

_ 49. “EpexOntd. The commentators have caught Lucian in an error 
on this word. If Timon belonged to the deme Colyttus, as has been here- 
tofore repeatedly stated, he was a member of the tribe Aegeis, and had no 
business to ask for a portion of the theorie fund destined for another tribe. 
— Siavépe: inf. as obj.: of €kaxe.— 1d yryvdpevoy, that which was coming 
(to me). — dvra: supp. part. with verb of knowledge: that I was. The 
Greek idiom connects the neg. odk with the prin. verb. The Eng. with 
the inf., he said that he did not, etc. | 

30. mpdBrAnpa, bulwark. — kal piv, moreover. —at Bovral dpddrepar : 
i. e. the Areiopagus and the Senate of the Five Hundred. —dmép ood, in 
your behalf, in your honor.— yéypaha. ypadav hpropa, freq. to propose a 
decree. — Tl, "Ey. Kod.: without the art.: cf. § 44. —mapd, with acc. in 
sense of duration ; during, or, as we say, all the time.—év’Odvparig.: comm. 
"Odtpmia, as cogn. acc. with vuxa,—redelo Epparr. A four-in-hand of 
full-grown steeds, in distinction from ovveplS. moducy, a single span of - 
young horses. —T¢ otv: What then? what of that? — wpookeio bar, to lie 
upon or in addition to. (It is) better that many such things be added: to the 
Whdiopa. — mpds "Ax., near Acharnae. 

_ OL. yap: oft. referring to a thought om. That cannot be, for. — 
Mérpia: pred. adj. where we employ an adv., modestly. — dv einpev. How 
is the cond. expressed ?— éwi: denoting the ground of an action. — 
“HAuala, pvdds, Shpors. Added by Dem. for the sake of sound. They 
had nothing to do with things of this kind. —xpvcotv.... Tipeva: 
i. e. a golden statue of T.. — orehavaoar: cf. § 38. — Atoyvelors.... 
Katyois: datt. of time. H. 613; 8. Gr. 446; G. 189. At the Dionysiac 
festival, at the production of the new tragedies, lit. at the time of new actors. 
The great Dionysia is alluded to, which was celebrated in the month 
Elaphebolion (March), a time when Athens was filled with citizens and 
strangers. . 

a2. ool. H. 599; 8. Gr. 486; G. 184, N. 5. — 80a nré., so much at 
least even we, etc. Sc. &eor, Barl. — yapa: fut. —Kad@: pres. —odtos, 
L. and Sc. V. end. — évérpynoas : éuarirpype. . 
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| Od. SmieOddopov : here, the treasury in the Acropolis. — oot: gen. poss. 
belonging to what follows. — &dAnv, another: i. e. wAnyhv. — kéxpax Or. 
H. 409, 8; S. Gr. 280, h; G. kpdfw. How many ways of expressing a 
prohibition in the 2d pers.? — av maou. L. and Sc. raoxw, 2. — ph 
érutphbas. When does part. take py? H. 839; 8. Gr. 571; G. 283, 4. 
— ey . «6 « VevLKnKOS: circumlocution for ver uCnncrs —’Odtprra : ef. 
note éy "Odvprla, § 50. 

54. ov: confirmative : surely.— épits avarelvas. A mark of pride. 
— tT: cogn. acc., haughtily repeating something to himself: — trravades. H. 
547, c; S. Gr. 398, c; G. 159, N. 3. Like a Titan. — typarpev. L. and 
Se. ypeicbeo II, — 80a: adv. = Alav: mirum quam multa. —dperfjs. Spe- _ 
cial theme of the Stoics. —Tav ... . xatpdvrev : obj. of karyyopov. — 
adixouro, épéEevev : opt. indef. frequency. ats. Here in what sense ?— 
Adyots : depend. on évavTidtara. éxelvors. Why bet. art. and noun ?— 
yéveov: cf. oxfpa above. With his beard full of sauce.—dperhv. See 
above. — mpocSoxav: -dSoxdo.— pydé Differs how from pj ? 

3d. pdvos trav tddov, lit. alone of the rest. An expression not unfreq. 
in Greek. In Eng., alone among all.—& tu wep . . « « 8edos, which very 
thing (is) the ‘flower, Jruit, culmination of, etc.— 8rv has for anteced. the 
preced. sent.: that he complains of his share when he has the whole, — 
péebuo-os, drunken: mdpotvos, riotous over one’s wine. — &xpr wdijs, lit. until 
song: i. e. to such a degree that he sings. — wovijpws éxwv. For signif. of 
¢xo with adv. see Memorabil. I. 4, 4. —‘dmrorpavAl{wv, stammering, hiccough- 
ing. — ér\ tobrots, after, etc. —tvexa: in 2d meaning : in respect to, as re- 
_ gards. —r% wpara, princeps. Cf. § 35. — dAws: see § 13. — wdvoodov . 
22+ XpHpa, an all-wise creature. — rouclrus évredés, lit. variously complete : 
distinguished for every sort of perfection. — od és pakpdy, not for a long time, 
for no long time, for a short time. Jac., following Hdt. 5, 108, renders, zn 
no long time: i, e. in a short time, presently. Barl., following Pind., P. 3, 
189, renders, a little while. — xpynords @v: concess.: ironical. 

56. Kata taira «té., according to the same things with these, etc.: i. e. 
Sor the same purpose or reason. — ostep kré. repeats and expands the idea in 
kata TavTa ... . TovTors. — édm(S.: dat. cause. —otov oé, i. e. ofos od 
el, — tov 8vrev: gen. with adj. of sharing: inclined to share what you have 
(with your friends). — «it ... . tpuddyyv. Force of this form of cond.?— 
tp(Bov : noun. —*s PotAa, cujusvis. —othv adrot xdpwv, tua ipsius gratia. 
Lex. xdpts, V. 1. H. 552; S. Gr. 397; G. 160, 2.— éordrnyv, L set out. 
—ydp: with ref. to érradnyv, as xré. eb... . me(Boro (mid.), épPadredts. 
Cond. of what form? Conclus. of what? pdAvora pév, most certainly. See 
Lex. pada IIT. 5.— 8oov: adv., as fur as to the groin. — émepBds : sc. é& 
_ thy OdAarray. 

7. ot Sé Sé marks the apodosis, and denotes a contrast bet. this 
and the protasis. It may be om. in rend., or loosely transl. then. — dpelvor, 
Uncontr. form ?— dvels :. dvinpe: leaving over, reserving. —@ piv... . @ 
dé. Not Attic. How would Xen. have written it? 4H. 525 ; S. Gr. 375; 
G. 143. — dikavos : sc. éorl, he ought. — ésavrod xdpwy : cf. ay a § 56.— 
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éextrAjoas tapdoxos. Eng. idiom, two finite verbs. —pedSipvous. The 
Attic medimnus held about twelve gallons; the Aeginetan, somewhat more. 
—pndStv ... . dpovety, to think of nothing beyond his scrip: i. e. to be con- 
tent with the least possible. —ratrd oov: cf. § 53. — dépe: cf. § 45. — 
_kovdtAov. Why gen.? — wapakékpovopat, cheated, defrauded. 

58. tiv.... werovykviay, let my mattock, long since weary, rest a little. 
Sru wXelo-rous : Ste strengthening superl. — dmpev. Pres. oft. what tense 
in meaning ? 
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Plan ‘6 illustrate the battle of Salamis (from ASANSSS edition). 
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Plan to illustrate. the battle of Issus (from Grote). 


CHRONOLOGICAL TABLE. 


[NotE. —The most important events are given in ‘smnall capitals and should be made as 
familiar as possible. The others are intended chiefly for reference. ] 


BOOK I. Tue Myruicant AGE: extending from the earliest ae 
down to the first Olympiad, 776 B. c. 


BOOK II. Growry oF THE GRECIAN STATES: from 776 to 500 B. c. 
B.C. e 
594. LEGISLATION OF SOLON. 
560-510. TYRANNY OF PEISISTRATUS AND HIS SONS. 
510. ReEForMs oF CLISTHENES (or KLEISTHENES), begun at Athens by 
the institution of the ten tribes. 


BOOK III. Tue Persian Wars, from 500 to 478 B. o. 

500. (2?) First year of the Ionic revolt. 

494.(?) The Ionians defeated in a naval battle at Lade, near Milétus: end 
of the revolt. 

490. BATTLE oF MARATHON. 

485. Xerxes succeeds Darius. 

480. BATTLES OF THERMOPYLAE, ARTEMISIUM, AND SALAMIS. 

479. BATTLES OF PLATAEA AND MYCALE. 

478., Siege and capture of Sestos. The history of Herodotus tenninates 
at this point. ‘ 


BOOK IV. Tse ATHENIAN SUPREMACY AND THE PELOPONNE- 
SIAN War, 478-404 B. Cc. 
478, Athens fortified by Themistocles. 
477. Confederacy of Delos. 
471. Themistocles ostracized. Thucydides the historian born. 
469. (?) Beginning of the political career of Pericles. 
468. Mycénae destroyed by the Argives. Birth of Socrates. 
466. Victory of Cimon over the Persians at the river Eurymédon in Pam- 
| phylia. - 
465. Death of Xerxes and accession of Artaxerxes I. | 
464. Great earthquake at Sparta. 
461. Ostracism of Cimon, and ascendency of Pericles. 
ae 


x, 
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421. 


CHRONOLOGICAL TABLE. 


The Athenians begin to build the long walls and finish the work the 
following year. 

THIRTY YEARS’ TRUCE BETWEEN ATHENS AND SPARTA. 

War between the Corinthians and Corcyraeans on account of Epi- 
damnus. 

The Corcyraeans, assisted by the Athenians, defeat the Corinthians, 
in a naval battle, in the spring. 

Potidaea revolts from Athens. 

Congress of the Peloponnesians at Sparta i in the autumn to decide 
the question of a war with Athens. 

THE PELOPONNESIAN W.AR BEGINS. 

The plague at Athens. 

Potidaea surrenders to the Athenians. Phormio’s exploits in the 
Corinthian gulf. Siege of Plataea begun. Death of Pericles. 

Plataea surrenders. Sedition at Corcyra. 

Demosthenes takes possession of Pylos. The Spartans in Sphacteria 
surrender to Cleon. | 

Accession of Darius Nothus. 

Nicias on the coast of Laconia. 

Brasidas in Thrace. ° 

The Athenians defeated by the Thebans at Delium. Socrates and 
Xenophon in the battle. 

Thucydides (the historian) in command at Amphipolis. 

One year’s truce. 

Thucydides banished for the loss of Amphipolis.. Remains twenty 
years in exile. ) 

Hostilities in Thrace between Athenians and Lacedaemonians. Cleon 
(Athenian) and Brasidas (Lacedaemonian) fall in battle. 

ELEVENTH YEAR OF THE WAR. ‘Truce for fifty years. The truce, 
called THE PEACE oF NictrAs, was little more than nominal. 


415-413. Tue SIcILIAN EXPEDITION. 


413. 


411. 


407. 


406. 


405. 
404. 


Permanent occupation of Deceléa on the advice of Alcibiades. 

Oligarchical conspiracy of the four hundred at Athens. Defeat of 
the Lacedaemonians in the naval battle at Cynosséma. 

The history of Thucydides ends abruptly in the middle of this year. 

Twenty-fifth year of the war. Alcibiades returns to Athens. Ly- 
sander the Lacedaemonian admiral is aided by Cyrus; defeats the 
lieutenant of Alcibiades at Notium. Alcibiades banished. 

The Athenians defeat the Lacedaemonians in a sea-fight off the Ar- 
giniise islands. Trial and condemnation of the Athenian generals. | 

Battle of Aegospotami. 

ATHENS TAKEN BY LYSANDER AND END OF THE PELOPONNESIAN 
War, after a continuance of twenty-seven years. 

The thirty tyrants. Death of Alcibiades. 


355. 


304. 


351. 
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BOOK V. THe SPARTAN AND THEBAN SUPREMACIES, 403-359. 

Thrasybilus and the other Athenian exiles recover, first Piraeus, 
then Athens; and restore the democracy. 

Anabasis of Cyrus and BATTLE oF CUNAXA. 

RETREAT OF THE TEN THOUSAND. 

TRIAL AND DEATH OF SOCRATES. 

Xenophon fought against Athens in the battle of Coronéa, and was 
banished in consequence. 


. Conon begins to restore the long walls of Athens, and the fortifica- 


tions of Piraeus, which had been destroyed by Lysander. 

Peace of Antalcidas. 

Birth of Aristotle. 

PROBABLY THE YEAR OF THE BIRTH OF PHILIP AND OF DEMOs- 
THENES. 

The Spartan garrison driven from the Cadméa of Thebes (Dec. 379), 
and ‘hostilities between Sparta and Thebes commenced. 

BATTLE OF Leuctra. The Thebans under Epaminondas gain a 
signal victory over the Spartans. BEGINNING OF THE THEBAN 
SUPREMACY... ‘ 

BATTLE OF MANTINEA. Death of Epaminondas. Xenophon’s His- 
tory (Hellenica) extends to this point. 


BOOK VI. Tue MaAcEponian SUPREMACY, 359-146 B. c. - 

ACCESSION OF PHILIP (aged 23) TO THE THRONE OF MACEDON. 

Beginning of the Sacred War (for the control of the temple at Del- 
phi) between the Phocians (who had seized the temple) and the 
Thebans aided by the Locrians. Beginning also of the Social War, 
between Athens and several of her most powerful allies (Chios, 
Rhodes, and Byzantium). 

BIRTH OF ALEXANDER THE GREAT (at the time of the Olympic 
games: midsummer). 

Third and last year of the Social War. Athens concludes a peace 
with her former allies. 

First oration of Demosthenes before the popular assembly (€xxdyoia), 
on the Symmories. He had previously (in 355 B. c.) delivered 

~ before the dikasteries the speeches against Leptines and against 
Androtion. 

First Philippic of Demosthenes. 


350-347. War of Philip against Olynthus. Demosthenes delivers the 


347. 
346. 
344. 
341. 
340. 


Olynthiacs. 
Death of Plato, aet. 82. 
A TREATY OF PEACE BETWEEN PHILIP AND ATHENS. 
The second Philippic. 
The third Philippic. 
THE ATHENIANS RESOLVE TO RENEW THE WAR WITH PHILIP. 
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339. A sacred war between the Amphictyonic assembly and the Locrains of 
Amphissa: begun in the spring. Philip invited to become leader 
of the Amphictyons, in the autumn. Philip occupies Elatéa. 

338. BATTLE OF CHAERONEA. 

336. DEATH OF PHILIP AND ACCESSION OF ALEXANDER TO THE THRONE. 

335. Revolt of Thebes, and its destruction by Alexander, 

334. ALEXANDER CROSSES THE HELLESPONT. 

330. ORATION OF DEMOSTHENES ON THE CROWN. 

324. Demosthenes driven into exile. 

323. DEATH oF ALEXANDER AT BaByton. Recall of Demosthenes. 

322. Death of Demosthenes, aet. 60 years. Death of Aristotle, aet. 62. ~ 

314. Death of the orator Aeschines, aet. 75. 

280. The Achaean league. 

196. Freedom of Hellas proclaimed by the Roman general Flaminius. 

146. CaprurE oF CorintH. HELLAS BECOMES A RoMAN PROVINCE, 


[Nors. — Many of the above dates are disputed, and are somewhat differently given by 
different authorities; yet they may in general be taken as near the truth. ] 


THE END. 
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